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Η Β Ι Β Β Λ Ο Σ  
ΤΩΝ Θ Η Σ Α Υ Ρ Ω Ν



ΤΟΥ ΕΝ ΛΓΙΟ ΙΣ ΠΛ ΤΡΟΣ ΗΜΩΝ
ΚΥΡΙΛΛΟ Υ

Α ΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟ Υ Λ Λ  ΕΞΑ ΝΑ ΡΕΙΑ Σ

Η  ΒΙΒΛΟΣ ΤΩΝ ΘΗΣΑ ΥΡΩΝ
Π Ε Ρ Ι

ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΚΑΙ ΟΜΟΟΥΣΙΟΥ ΤΡΙΑΑΟΣ

ΤΑΑΕ ΕΝΕΣΗΝ ΕΝ ΤΩΑΕ 1Ώ ΒΙΒΛΙΩ 

ΛΟΓΟΣ Κ\ ̂ Σελίς
Ε ις τό, «Ύπέμεινε σταυρόν, αισχύνης καταφρονήσας όώ 

και ό Θεός αυτόν ύττερύψωσε, και έχαρίσατο αύτω όνομα τό 
υπέρ παν όνομα», έν ω σχόλια περί σαρκώσεως τον αυτόν ε- 

5 χοντα νοϋν. 16
Ειςτό, «Εχαρίσατο αύτω», και «Ύττερύψωσεναυτόν», καί 

όσα τοιαϋτα λέγεται περί Χριστού. 22
Ε ις τό άποστολικόν ρητόν τό λεγον, «Εκάθισεν έν όεξιρί 

της μεγαλωσύνης έν ύψηλοϊς, τοσοντφ κρείττων γενόμενος 
ίο των αγγέλων». 30

Παράθεσις ρητών σημαίνονσα, ότι τό, «κρείττων», ή θεία 
Γραφή έπί των πολύ όιεστηκότων ή κατά τον τής φύσεως 
λόγον, ή κατά την άξίαν τίθησιν, ή κατά τόμέτρον τηςχάρι- 
τος 36

15 "Αλλο όιηγηματικώς, ότι τό, «κρείττων γενόμενος των

1. Έβρ. 12,2.
2. Φιλιπ. 2,9.



ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΑΤΕΡΑ ΜΑΣ
ΚΥΡΙΛΛΟΥ

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΥΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

ΤΟ ΒΙΒΛΙΟ ΤΩΝ ΘΗΣΑΥΡΩ N
ΓΙΑ

ΤΗΝ ΑΓΙΑ ΚΑΙ ΟΜΟΟΥΣΙΑ ΤΡΙΑΔΑ

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ 

ΛΟΓΟΣ Κ\

Στη ρήση· «Ύπέμεινε τον σταυρικό θάνατο, περιφρονώντας Σελίς 
τη ντροπή»1, «γι3 αυτό και ό Θεός τον υπερύψωσε καί του χάρισε 
όνομα άνώτερο άπό κάθε όνομα»2, στο όποιο γίνονται σχόλια γιά 
τη σάρκωση, πού έχουν τό ϊδιο νόημα. 16

Στη ρήση, «Του χάρισε» καί «τον υπερύψωσε» καί δλα όσα 
παρόμοια λέγονται γιά τον Χριστό. 22

Στην άποστολική ρήση πού λέγει* «Κάθισε στά δεξιά της με- 
γαλωσύνης, στά υψηλά, γενόμενος τόσο άνώτερος άπό τούς 
άγγέλσυς»3. 30

Παράθεση χωρίων πού δείχνουν, ότι τό «άνώτερος» ή άγία 
Γραφή τό χρησιμοποιεί σε πράγματα πού διαφέρουν πολύ μετα
ξύ τους, ή ώς πρός τη φύση τους, ή ώς πρός την άξια, ή ώς πρός 
τό μέτρο της χάριτος τους. 36

"Αλλο, πού παρουσιάζει, ότι τό, «γενόμενος άνώτερος των

3.Έβρ. 1,3.



αγγέλων», ονκ ουσιών εισφέρει σύγκρισιν, άλλά μάλλον δια
κονιών. Εϊρηται δε και άλλως. 48 

Παράθεσις ρητών ττερί άνθρωπότητοςΧριστού, καίλύσις 
εφεξής 50

5 'Άλλο, έκ των αυτών, δτι καλή και χρησιμωτάτη των δια
κονιών ή σύγκρισις, τής τε τών αγγέλων καί τοϋ Υίοϋ, τοϋ 
«κρίττονος» την δύναμιν έρμηνεύονσα' πώς γάρ κρείττω ν 
αγγέλων έστζ και πόσον, έξ αυτών γνωσόμεθα 52

ΛΟΓΟΣ ΚΑ '
10 Ε ις τό ρητόν τοϋ 'Αποστόλου, «Κατανοήσατε τον απόστο

λον και αρχιερέα Ό]ς ομολογίας ήμα/ν Ίησοϋν, πιστόν όντα τώ 
ποιήσαντι αυτόν». Τό δε σνναγόμενον, ότι ού ποίημα ουδέ 
χτίσμα ό  Υιός 60

ΛΟΓΟΣ ΚΒ\
]5 Ε ις τό, «Περί δε τής ημέρας καί τής ώρας εκείνης ούδείς 

οΐδεν, ουδέ ο ί άγγελοι τών ουρανών, ουδέ ό Υιός, είμ ή  ό 
Πατήρμόνος». 80

ΛΟΓΟΣ κ γ :
Εις τό, «Ο Πατήρ άγαπφ τον Υιόν, καί πάντα δέδωκε έν 

2ο τη χειρί αΰτοϋ», καί εις τό, «Πάντα μοι παρεδόθη υπό τοϋ 
Πατρόςμου», καί εις τό, «Ού δύναμαι εγώ όυΐ έμαυτοϋ ποιεΐν 
ονδέν, αλλά καθώς άκούω, κρίνω», καί όσα τούτοις όμοια έστι 
ρητά  100

ΛΟΓΟΣ ΚΛ\
25 Ε ις τα λεγάμενα περί τοϋΣωτήρος άνθρωπίνως παρά τοϊς 

Εύαγγελισταϊς εις τό, «Έκλαυσε», καί εις τό, «Νϋν ή ψυχή 
μου τετάρακται», και εις τό, «Εί δυνατόν, παρελθέτω άτι έμοϋ 
τό τιοτήριον τοϋτο», καί εις τό, «Περίλυττός έστιν ή ψυχή μου», 
καί όσα τούτοις όμοια ρητά Παραθέσεις άποδεικτικαί άπό 

30 τής θείας Γραφής, καί Χριστομάχων άποτρέπουσαι την κακό· 
νοιαν. 116

4. Έβρ. 3,1. 5. Ματθ. 24,36. 6. Ίω.3,35.
7. Ματθ. 11,27. 8. Ίω. 5,30. 9. Λουκά 19,41.

10 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ
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άγγέλων» δεν κάνει σύγκριση των ουσιών, άλλά μάλλον των δια
κονιών. Λέγεται έπίσης καί κατά άλλον τρόπο. 48

Παράθεση ρητών γιά την ανθρωπότητα του Χρίστου καί 
εξήγησή τους στή συνέχεια. 50

"Αλλο άπό τά ίδια χωρία, πού δείχνει ότι ή σύγκριση τών 
διακονιών τών άγγέλων καί του Υίσϋ είναι καλή καί πάρα πολύ 
χρήσιμη, γιατί εξηγεί τη σημασία του «άνώτερος». Γιατί άπό 
αυτά θά μάθουμε πώς είναι άνώτερος άπό τούς άγγέλους καί 
πόσο. 52

ΛΟΓΟΣ ΚΑ'.
Στο ρητό του άποστόλου· «Κατανοεΐστε τον άπόστολο καί 

άρχιερέα τής πίστεώς μας Ίησοΰ, ό όποιος είναι πιστός σ’ 
έκεΐνσν πού τον εκανε»4. Καί τό συμπέρασμα πού βγαίνει είναι, 
ότι οΰτε δη μιούργη μα οΰτε κτίσμα είναι ό ΥΙός. 60

ΛΟΓΟΣ ΚΒ'.

Στό· «Γιά τήν ημέρα καί την ώρα εκείνη κανείς δεν γνωρίζει, 
οΰτε οί άγγελοι τών ουρανών, οΰτε ό ΥΙός, παρά μόνο ό 
Πατέρας»5. 80

ΛΟΓΟΣ ΚΓ.

Στό* «Ό Πατέρας άγαπά τον ΥΙό καί όλα τά έδωσε στο χέρι 
του»6, καί στό* «€Όλα μου παραδόθηκαν άπό τον Πατέρα μου»7, 
καί στό* «Έγώ άπό μόνος μου δεν μπορώ νά κάνω τίποτε, άλλά 
όπως άκούω, κρίνω»8, καί όλα τά άλλα όμοια μ* αυτά ρητά. 100

ΛΟΓΟΣ ΚΔ'.

Σ' αύτά πού λέγονται γιά τόν Σωτήρα άνθρωπίνως άπό τούς 
εύαγγελιστές, ήτοι στό· «εκλαψε»9, «τώρα είναι ταραγμένη ή 
ψυχή μου»10, «άν είναι δυνατόν άς άποφύγω τό ποτήρι αυτό»11, 
καί «είναι πολύ λυπημένη ή ψυχή μου»12, καί όλα όσα ρητά είναι 
όμοια μέ αύτά. Παραθέσεις άπό τήν άγία Γραφή άποδεικτικές, 
πού άπστρέπσυν τήν κακόνοια τών Χριστομάχων. 116

10. Ίω. 12,27. 11. Μαιθ.26,39. 12. Ματθ. 26, 38.



ΛΟΓΟΣ ΚΕ\
Ε ις τό, «Πρωτότοκος πάσης κτίσεως» ■ δτι ον κτίσμα ό  

Υιός 134
ΛΟΓΟΣ ΚΣΓ.

5 Ε ις τό είρημένον έπί τοΐς υίοΐς Ζεδεόαίον, «Τό καθίσαι εκ 
δεξιών μου ή  έξ ενωνύμων, ονκ εστιν έμόν δοϋναι». 152

ΛΟ ΓΟ Σ ΚΖ'.

Είςτό, «Ίναγινώσκωσί σε τον μόνον άληθινόν Θεόν, και 
ον άπέστειλας Ίησοϋν Χρίστον». 162

10 ΛΟΓΟΣ ΚΗ\
Ε ις τό παρά τω Λουκά κείμενον «Ιησούς όέ προέκοπτε 

σοφία και ήλικίςικαίχάριτι παρά Θεφ καί άνθρώποις». 166

ΛΟΓΟΣ Κ θ\
Ε ις τό, Οταν όέ υποταγή αντψ τά πάντα, τότε καί αυτός

15 ό Υιός ύποταγήσεται τω νποτάξαντι αντω τά πάντα». 7̂8
ΛΟΓΟΣ Λ \

Ε ις τό, «Πάτερ, δόξασαν με τη δόξη η είχον προ τον τον 
κόσμον είναι τταρά σοί». 190

ΛΟΓΟΣ ΛΑ'.

20 Πρός τους λέγοντας, ότι ό Θεός περί της έαντοϋ ουσίας 
ονόέν ημών ττλέον έπίσταται, άλλ3 όπερ άν αυτός είόείη περί 
έαντοϋ, τοϋτοκαίήμεΐςάπαραλλάκτως 196

ΛΟΓΟΣ ΛΒ\

3Εκλογαι ρητών μετά συλλογισμών έκ της Κ αινής Αια-
25 θήκης ότι Θεός κατά φυσιν ό Υιός. Ε ί όέ τούτο, ον τζοιήμα 

ουδέ κτίσμα 212

13. Κολ. 1,15.
14. Μάρκ. 10,40.

12
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ΛΟΓΟΣ ΚΕ'.
Στη ρήση* «Πρωτότοκος δλης της κτίσεως»13· ότι ό Υιός δεν 

avai κτίσμα. 134

ΛΟΓΟΣ ΚΣΤ.
Σέ εκείνο πού ειπώθηκε στους υιούς του Ζεβεδαίου* «Τό νά 

καθίσετε δεξιά ή άριστερά άπό έμενα, δέν άνήκει σέ μένα νά σάς 
τό δώσω»14. 152

ΛΟΓΟΣ ΚΖ\
Στη ρήση· «Γιά νά γνωρίζουν εσένα τον μόνο αληθινό Θεό, 

και τον Ιησού Χριστό, τον όποιο έστειλες»15. 162

ΛΟΓΟΣ ΚΗ\
Στο χωρίο του Λουκά* «Και ό Ιησούς προόδευε στη σοφία 

και τη σωματική ανάπτυξη καί τήν εύνοια έκ μέρους του Θεού 
καί των άνθρώπων»16. * 166

ΛΟΓΟΣ ΚΘ\
Στό*«° Οταν θά υποταχθούν σ’ αυτόν όλα, τότε καί ό ίδιος ό 

ΥΙός θά ύποταχθεί σ’ εκείνον πού υπέταξε τά πάντα σ’ αυτόν»17. 178
ΛΟΓΟΣ Λ'.

Στη ρήση* «Πατέρα, δόξασέ με μέ τή δόξα πού είχα κοντά 
σου προτού νά δημιουργηθεΐ ό κόσμος»18. 190

ΛΟΓΟΣ ΛΑ'.
Σ’ εκείνους πού λένε, ότι ό Θεός δέν γνωρίζει τίποτε περισ

σότερο άπό μάς γιά τήν ουσία του, άλλ’ ό,τι μπορά νά γνωρίζει 
αυτός γιά τον εαυτό του, αύτό τό γνωρίζουμε καί έμεις έξίσου. 196

ΛΟΓΟΣ ΛΒ'.
Επιλογή ρητών της Καινής Διαθήκης καί συλλογισμοί, ότι 

ό ΥΙός είναι Θεός κατά φύση. Καί έφόσσν αύτό είναι αληθινό, 
δέν είναι ούτε δημιούργημα ούτε κτίσμα. 212

15. Ίω. 17,3. 16. Λουκά 2,52. 17. Α' Κορ. 15,28. 18. Ίω. 17,5.



λ ο γ ο ς  λ γ :

°Οτι Θεός κατά φύσιν τό Πνεϋμα, και εκ της ουσίας τοϋ 
Πατρός, όι Υίοϋ όέ τη κτίσει χορηγούμενον. 384

ΛΟΓΟΣ Λ Λ \

5 Παραθέσεις ρητών έφεξής έν οϊς έστι τον έπιτηροϋντα 
Θεωρεϊν, ότι Θεός τό Πνεϋμα, καί την αυτήν ενέργειαν έχον τφ 
Υίω πανταχοϋ, καί ούκ άπεξενωμένον της ουσίας αΰτοϋ. 
'Ομοϋ όέ όιόάσκουσιν, ότι Θεοϋ λεγομένου κατοικεϊν έν ήμϊν,

14 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

τό Πνεϋμά έστι τό ένοικοϋν. 398

10 ΛΟΓΟΣ λ ε :
Μ αρτυρίαι από τής θείας Γραφής, όι3 ων έστιν ίόειν, ότι

γενη τός έκ Πατρός έστιν ό Υιός, και ούχί πεποιημένος. 464

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 525
1. Ευρετήριο χωρίων της Γραφής 525

15 2. Ευρετήριο ονομάτων καί πραγμάτων 533
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ΛΟΓΟΣ ΛΓ.

"Οτι τό Πνεύμα είναι Θεός κατά φύση, και προέρχεται άπό 
τήν ουσία του Πατέρα, άλλά χορηγείται στην κτίση μέσω του 
Υιού. 384

ΛΟΓΟΣ ΛΔ\

Παραθέσεις ρητών στη συνέχεια, στά όποια είναι δυνατσν 
νά δοϋμε αυτόν πού έπιβλέπει, ότι δηλαδή τό Πνεύμα είναι Θεός 
και έχει παντού τις ϊδιες ενέργειες με τον Υιό, καί δέν είναι άπο- 
ξενωμένο άπό τήν σύσία εκείνου. Καί όταν λέμε ότι ό λεγόμενος
Θεός κατοικεί μέσα μας, τό Πνεύμα είναι αύτό πού κατοικεί. 398

ΛΟΓΟΣ ΛΕ'.

Μαρτυρίες άπό τήν άγία Γραφή, μέ τις όποιες μπορούμε νά 
δούμε, ότι ό Υιός είναι γεννημένος άπό τον Πατέρα, καί όχι δημι- 
ουργη μένος. 464

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 525
1. Ευρετήριο χωρίων της Γραφής 525
2. Ευρετήριο ονομάτων καί πραγμάτων 533



ΤΟΥ ΕΝ ΑΓΙΟ ΙΣ ΠΑ ΤΡΟΣ ΗΜΩΝ
Κ Υ ΡΙΛ Λ Ο Υ

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

Η  ΒΙΒΛΟΣ ΤΩΝ ΘΗΣΑ ΥΡΩΝ
Π Ε Ρ Ι

ΤΗ Σ Α Γ ΙΑ Σ  Κ Α Ι Ο Μ Ο Ο ΥΣΙΟ Υ ΤΡΙΑ Λ Ο Σ

ΛΟΓΟΣ Κ.

Εις τό, «Ύπέμεινε σταυρόν αίσχύνης καταφρονήσας, 
άιό και ό θεός αυτόν υπερύψωσε, και έχαρίσατο 

αντψ τό δνομα τό υπέρ πάν όνομα».

*Α ντίθεσις ώς έκ των δι3 εναντίας.
5 Γέγραπται, φασίν « Έκαστοι τοϋτο φρονείτε εν ύμιν, ό  καί έν 

Χριστώ Ίησοϋ, δς έν μορφή Θεοϋ υπάρχων, ονχάρπαγμόν ήγή- 
σατο τό είναι ίσα Θεφ», εως τον, «όιό καί ό  Θεός αυτόν υπερύψω
σε, καί έχαρίσατο αύτφ δνομα τό υπέρ πάν δνομα». Ε ί τοίνυν 
ύψώθη παρά τον Θεοϋ καί έόοξάσθη καί ώ ςέν χαρίσματοςμέρει 

ίο εσχε τό δνομα τό υπέρ πάν δνομα, ότι έταπείνωσεν έαυτόν μέχρι 
θανάτου, μισθόν έχει της ταπεινώσεως την τιμήν καί τό δνομα τό 
υπέρ πάντα, ον φύσει Θεός ών ή Υιός άλλ3 έκ ττροσθήκης ταϋτα 
γενόμενος Τό όέ ττροσθήκης όεόμενον, άτελές άν εϊη καί έλλιπές 
όσον εις τήν οίκείάν φνσιν. Καί τό ύψούμενόν που, κάτωθεν άνάγ-

1. Έβρ. 12,2.
2. Φιλ. 2,9.



ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΑΤΕΡΑ ΜΑΣ
ΚΥΡΙΛΛΟΥ

ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΥΠΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

ΤΟ ΒΙΒΛΙΟ ΤΩΝ ΘΗΣΑΥΡΩ N
ΓΙΑ

ΤΗΝ ΑΓΙΑ ΚΑΙ ΟΜ ΟΟΥΣΙΑ Τ Ρ ΙΑ Δ Α  

ΛΟΓΟΣ ΕΙΚΟΣΤΟΣ

Στη ρήση* «Ύπέμεινε σταυρό, περιφρονώντας τη ντροπή, και κάθισε 
στά δεξιά τσϋ θρόνου τού Θεσυ»1, «γι* αυτό και ό Θεός ιών υπερύψωσε 

καί τοϋ χάρισε τό όνομα, που είναι άνώτερο άπό κάθε &/ομα»2.

’Ένταση τών αιρετικών.
’Έχει γραφεί, λένε· «Ό καθένας άπό σάς άς έχει τό ϊδιο φρόνη

μα, αυτό πού είχε και ό Χριστός, ό όποιος, άν καί είχε θεία ύπαρξη, 
δεν θεώρησε τό ότι ήταν ίσος μέ τον Θεό σάν ευκαιρία άρπαγής του 
άξιώματος», μέχρι τό* «Γι* αυτό καί ό Θεός τον υπερύψωσε καί του 
χάρισε τό όνομα έκείνο πού άνώτερο άπό κάθε όνομα»3. Έφόσον 
λοιπόν υψώθηκε άπό τον Θεό καί δοξάσθηκε, καί μέ τη μορφή χαρί
σματος έλαβε τό όνομα πού είναι άνώτερο άπό κάθε όνομα, έπειδή 
ταπείνωσε τον εαυτό του μέχρι θανάτου, έχει ώς αμοιβή της ταπεί
νωσης ταυ τήν τιμή καί τό άνώτερο άπό όλα όνομα, καί τά άπέκτησε 
όλα αυτά επιπροσθέτους, χωρίς νά είναι κατά φύση Θεός ή Υιός. 
Εκείνο όμως πού έχει άνάγκη προσθήκης, είναι οπωσδήποτε άτελές 
καί ελλιπές όσον άφορά τή φύση του. Καί εκείνο πού υψώνεται

3. Φιλ. 2,5-9.
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κη πρός τοϋτο έπαίρεσθαι, και τό χάριν όεχόμενον όεϊσθαι χοή 
πάντως ον δέχεται- καί τό τιμάσθαι ζητοϋν, ονκ είναι τοιοϋτον 
ανάγκη λέγειν, ό'περ δή καί γενέσθαι βούλεται. Ε ί ονν έχαρίσθη 
αντω τό όνομα τό νπέρ παν όνομα, φύσει μέν τοϋτο ονκ ήν, γέγο- 

5 νε όέ ύστερον κατά χάριν, τό δε όντως έχον, ονκάνεϊη Θεός, πρό
σφατον γάρ.

Πρός ταϋτα λύσις εφεξής ώς έν έπιτο[/ή.

Καί ποία γέγονε προσθήκη τιμής τω έν μορφή μέν νπάρχοντι 
Θεοϋ, ένδνσαμένω δέ την τον δούλον μορφήν; Πώς δέ μάλλον 

ίο ούκ ήλαττώσθαι δόξειενάν, ό  τόμεΐζον άφείς καί τό έλαττον άνα- 
λαόών; Θεός ύπαρχων γέγονεν άνθρωπος, ινα ποιον εύρη μισθόν; 
”Η  πώς έδοξάσθη ό από δόξης εις άτιμίαν καταδεδηκώς; Πώς δέ 
γέγονεν υψηλός ό τής θεότητος τό άξίωμα ύπεριδών, καί εις αν
θρωπότητα κατελθών; Πώς ό  κατελθών, γέγονεν άνω; Ποίαν έχει 

15 δελτίωσιν ό έν έλάττοσι γεγονώς έξ άμεινόνων; Ε ί Θεός ών νψι
στός καί έν ύψηλοις κατοίκων ύψοϋσθαι λέγεται, πο ιδέ έτι μετά 
την τον Θεοϋ φύσιν άναδήσεται τό ύψούμενον; Πώς δέ ήν τα
πεινός ό έν κόλποις ών τοϋ νψηλοτάτον Πατρός; Ποίας προσθή
κης έδεϊτο Θεός; Ε ί διά τοϋτο καταδέδηκεν, ινα καί ύψωθή, τίςήν  

20 ή χρεία τής καταδάσεως; Ε ί διά τοϋτο έταπείνωσεν έαντόν, ινα 
καί δοξασθή, τίςήν ή χρεία τής ταπεινώσεως- Πώς δέ ούκ άσοφος 
ό  μετά ττόνου ζητών, ό  καί δίχα ττόνων έχειν έδύνατο; Πώς έλαδε 
τό όνομα τό ύπέρ παν όνομα ό διαπαντός έν αύτώ προσκυνούμε- 
νος;

25 Ρητά, ότι θεός ό Υιός.
«Ο  Θεός έν τω όνόματί σον σώσόν με», καί, «Προσκννη- 

σάτωσαν τω όνόματί σον, Κύριε, τω μεγάλω». «Προ τοϋ ήλιον 
διαμένει τό όνομα αύτοϋ». «Αότε δόξαν όνόματί αύτοϋ». «Οντοι

4. Ψαλμ. 53,3. 5. Ψαλμ. 73,21.



κατ’ άνάγκη υψώνεται άπό κάτω πρός αυτό, καί εκείνο πού δέχεται 
κάποια χάρη, έχει οπωσδήποτε άνάγκη αύτοΰ τό όποιο δέχεται, καί 
εκείνο πού θέλει νά τιμάται, πρέπει κατ’ άνάγκη νά ποΰμε δτι δέν 
είναι τέτοιο πού θέλει νά γίνει. Έφόσον λοιπόν του χαρίσθηκε τό 
όνομα τό άνώτερο άπό κάθε όνομα, δέν τό είχε αυτό κατά φύση, 
άλλά τό έλαβε μεταγενέστερα κατά χάρη. Αυτό όμως πού είναι 
τέτοιο, δέν μπορεΐ νά είναι Θεός, γιατί είναι πρόσφατο.

’Απάντηση σ’ αυτά στη συνέχεια μέ συντομία.
Καί ποιά προσθήκη τιμής έγινε σ’ αύτόν πού, ένώ είχε θεία 

ύπαρξη, φόρεσε τή μορφή του δούλου; Καί πώς δέν θά μπορούσε νά 
θεωρηθεί ότι μάλλον ελαττώθηκε αυτός πού άφησε τό άνώτερο καί 
έλαβε τό κατώτερο; Ένώ ήταν Θεός έγινε άνθρωπος, γιά νά λάβει 
ποιά άμοιβή; "Η πώς δοξάσθηκε αύτός πού άπό τή δόξα κατέβηκε 
στήν άτιμία; Καί πώς έγινε ύψηλός αύτός πού παρέβλεψε τό άξίωμα 
της θεότητας καί κατέβηκε καί έγινε άνθρωπος; Πώς αύτός πού 
κατέβηκε, άνυψώθηκε; Ποιά βελτίωση ειχε αύτός πού άπό τά άνώ- 
τερα ήρθε στά κατώτερα; Έάν, ένώ ήταν Θεός ύψιστος καί κατοι
κούσε στά ύψη, λέγεται ότι άνυψώθηκε, που παραπάνω άπό τή 
φύση του Θεού θά άνεβει αυτό πού άνυψώθηκε; Καί πώς ήταν 
ταπεινός αύτός πού βρισκόταν στούς κόλπους του υψηλότατου 
Πατέρα; Ποιά προσθήκη ειχε άνάγκη ό Θεός; Έάν πάλι ;:ατέβηκε 
γι5 αύτό, γιά νά άνυψωθεΐ, ποιά άνάγκη υπήρχε γιά νά κατεβει; 
Έάν γι5 αύτό ταπείνωσε τον έαυτό του, γιά νά δοξασθεΐ, ποιά άνά
γκη υπήρχε νά ταπεινωθεί. Καί πώς δέν ήταν άσοφος αύτός πού μέ 
κόπο ζητούσε αύτό πού μπορούσε νά τό έχει χωρίς κόπο; Πώς έλαβε 
τό όνομα πού είναι άνώτερο άπό κάθε άλλο όνομα, αύτός πού 
πάντοτε τον προσκυνούσαν μέ τό όνομα αύτό;

Ρήσεις πού μαρτυροΰν, δτι δ Υίός είναι Θεός.
«Θεέ, σώσε με μέ τό όνομά σου»4, καί, «"Ας προσκυνήσουν τό 

όνομά σου, Κύριε, τό μεγάλο»5. «Τό όνομά ταυ ύπάρχει πριν άπό τον 
ήλιο»6. «Προσφέρατε δόξα στή δοξολογία πού άπευθύνεται σ’ 
αύτόν»7. «Αύτοί έρχονται εναντίον μας μέ άρματα καί μέ ίππους,
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6. Ψαλμ. 71,17. 7. Ψαλμ. 65,2.
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εν άρμασι καί ούτοί έν ϊπποις, ημείς όέ εν όνόματι Κυρίου Θεοϋ 
ημώνμεγαλννθησόμεθα». Πώς ουν έλαδεν, δπερ εχων άεί φαίνε
ται;

Λνσις έτέρα.
5 Ε ί «ένάρχβ ήν ό Λ όγος καί Θεός ή νό  Λ όγος καί ήνένάρχτ} 

τιρός τον Θεόν», ύστερον όέ διά την ήμετέραν σωτηρίαν έταπεί- 
νωσεν εαυτόν, διά  τε τοϋτο ύψοϋσθαι λέγεται, πώ ς ούκ εσται 
τταντίτω  σαφές, ότιπερ ον περί την τοϋ λόγον φύσιν τοϋτο γίνε- 
σθαι συμβαίνει, άλλ3 εις τό τής άνθρωτωτητοςμυστήριον; 'Ω γάρ  

ίο αρμόσει τό ταπεινόν, τουτω και τό ύψοϋσθαι ττρέπειν άκολονθεΐ 
Ταπεινόν όέ χρήμα ή άνθρωπότης, περί αυτήν άρα καί τό ύψοϋ
σθαι νοηθήσεται. Ου πρότερον όέ περί τοϋ Θεοϋ Λόγον τοιοϋτόν 
τι λέγουσαν εύρήσομεν τήν Γραφήν, είμή , «σάρξ γέγονε, καί 
έσκήνωσεν έν ήμϊν». Ε ί τοίνυν περί τήν ττρόσληψιν τής σαρκός ή 

15 ταπείνωσιςγεγενήσθαι λέγεται, όι αυτήν έσται καί περί αυτήν ή 
ϋψωσις.

ΑΛΛΟ,
Εις τό αυτό.

'Ο Π αϋλος έπιστέλλων φησίν, ότι «πρόδρομος ύπέρ ήμών 
20 είσήλθεν 3Ιησοϋς, ούκ εις άντίτνπα τών αληθινών, άλλ3 εις αυτόν 

τον ούρανόν, νϋν έμφανισθήναι τω προσώπψ τοϋ Θεοϋ ύπέρ 
ήμών». "Ωσπερ ουν έν τοϊς ουρανοΐς καί έν προσώπψ τοϋ Πατρός 
ύπάρχων άεί, νϋν ύπέρ ήμών εισέρχεται μέν εις τον ούρανόν, έμ- 
φανίζεται δέ τω Πατρί, οϋτω πάλιν καί νϋν ύπέρ ήμών ύψοϋται 

25 καί δοξάζεται, καί λαμβάνει «τό όνομα τό ύπέρ πάν όνομα», ΐιΐ, 
ώσπερ έν αντφ καί εις τον ούρανόν είσερχόμεθα καί έμφανιζόμε- 
θα τω Πατρί, οϋτω πάλιν έν αύτφ δοξαζόμενοι καί ύψονμενοι, καί 
νίοί Θεοϋ χρηματίζωμεν.

ΑΛΛΟ.
30 Τοϋ Σωτήρος ήμών τήν εις ουρανούς άνάληψιν ό  Ψαλμωδός 

έξηγούμενος διά τοϋ Πνεύματος, λέγει- «*Αρατε πνλας, οι άρχον-

8. Ψαλμ. 19,8. 9. Ίω. 1,1-2.
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ενώ εμείς έλπίζουμε δτι με τό όνομα του Κυρίου καί Θεού μας θά 
άναδειχθοΰμε μεγάλοι»8. Πώς λοιπόν έλαβε αυτό πού άποδεικνύεται 
ότι τό είχε πάντοτε;

’Άλλη άπάντηση.
Έφόσον «ό Λόγος υπήρχε πριν άπό όλα, καί ό Λόγος ήταν 

Θεός, και ήταν άπό τήν άρχή με τον Θεό»9, καί έπειτα γιά τη δική 
μας σωτηρία ταπείνωσε τον εαυτό του, καί έξαιτίας αύτοΰ λέγεται 
ότι άνυψώθηκε, πώς δεν είναι φανερό στον καθένα ότι αυτό δέν 
λέγεται ότι έγινε στή φύση τού Λόγου, άλλά στο μυστήριο της άν- 
θρωπότητας; Γιατί με εκείνο πού θά συνδεθεί τό ταπεινό, μ’ αύτό 
πρέπει καί νά άκολουθήσει καί ή άνύψωση. Ή  άνθρωπότητα είναι 
πράγμα ταπεινό· επομένως σ’ αυτήν άναφέρεται καί ή ανύψωση. 
Καί δέν βρίσκουμε στή Γραφή νά λέγει ένωρίτερα γι* αύτόν κάτι 
τέτοιο, παρά μόνο όταν «σαρκώθηκε καί κατασκήνωσε άνάμεσά 
μας»10. Έφόσον λοιπόν λέγεται ότι ή ταπείνωση έγινε με τήν πρόσ
ληψη της σάρκας, γι5 αυτήν έγινε καί σ’ αύτήν άναφέρεται ή άνύ
ψωση.

"Αλλο, γιά τό ίδιο ζήτημα.
Ό  Παύλος σε επιστολή του λέγει· «Ό Χριστός εισηλθε πρώτος 

στά άγια τών άγιων, πού δέν είναι άπεικόνισμα τού ουράνιου 
θυσιαστηρίου, άλλά στον ίδιο τον ούρανό, γιά νά παρουσιασθεί 
τώρα μπροστά στο Θεό, μεσιτεύοντας γιά μάς»11. "Οπως λοιπόν, άν 
καί πάντοτε ήταν στούς ουρανούς καί κοντά στον Πατέρα του, 
εισέρχεται τώρα στον ούρανό καί έμφανίζεται στον Πατέρα, κατά 
τον ϊδιο τρόπο καί τώρα γιά μάς άνυψώνεται καί δοξάζεται, καί 
λαμβάνει «τό όνομα πού είναι άνώτερο άπό κάθε όνομα»12, ώστε, 
όπως μέ αύτόν μπαίνουμε στον ούρανό καί παρουσιαζόμαστε στον 
Πατέρα, έτσι δοξασμένοι καί ύπερυψωμένοι νά γίνουμε καί υίοί 
τού Θεού.

ΑΛΛΟ.
Ό  Ψαλμωδός άναφερόμενος στήν άνάληψη τού Σωτήρα μας 

στούς ούρανούς, λέγει έμπνευσμένος άπό τό Πνεύμα* «Άνοΐξτε τις

10.. Ίω. 1,14.. 11. Έβρ. 9,24. 12. Φιλ. 2,9.



τες, υμών, και έπάρθητε, πυλαι αιώνιοι, και είσελεύσεται ό Βα
σιλεύς της όόξης». 3Ενταύθα γάρ ταϊς έν τοϊς ούρανοίς άγίαις 
όννόμεσιν έπιτάττει τό Πνεύμα τάς πνλας άνοίγειν είσερχομένω 
Χριστώ. 3Α λλ3 ήν και προ της άναλήψεως εϊσω τε τών πυλών και 

5 έν τοϊς ούρανοΐς ώς Θεός. Τ ίουν έόει τών τοιούτων τοϋ Πνεύμα
τος προσταγμάτω ν; *Η πώς ό ένδον ών είσέρχεσθαι λέγεται; 
"Ωσπερ ούν ου καθό Θεός έστιν, αλλά καθό άνθρωπος, δι ημάς
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είσάγων δι έαυτοϋ, και ταύτην δι ή μάς ένεκαίνισε τήν οδόν,
10 οϋτω καί ϋψιστος τυγχάνων, ύψοϋται δι ή μάς, ώς άνθρωπος, /V 

ήμεϊς ύψωθώμεν έν αύτω φοροϋντι τήν πρός ημάς όμοίωσιν, και 
οΰτως άναμορφώση πρός έαυτόν εις τό κατ’ εικόνα τοϋ κτίσαντος, 
άνακαινίζων τήν φύσιν ώσπερ ή νέξ αρχής

Σχόλια, περί σαρκώσεως τον αύτόν εχοντα νοϋν.
15 Ε ίς τό, «έχαρίσατο αντψ», καί, «ύπερύψωσεν αύτόν», 

και όσα τοιαντα λέγεται περί Χριστοϋ.
Ύ ψιστος ό τοϋ Θεοϋ Λόγος άεζ καθό Θεός' ύψοϋται δέ ώς 

άνθρωπος' άνενδεής ών ό Θεός, λσμβάνειν ώς άνθρωπος λέγεται' 
προσεχννεΐτο παρά πάντων ώς Θεός, δέχεται νϋν τήν προοκύνη-

20 σινώ ς άνθρωπος. Ε ίώ ς άνθρωπος άπέθανε, και ψόγον ούδένα τώ 
Θεω Λόγω τοϋτο ττροστρίδεται, ούδέν άδικήσει και τό λέγεσθαι 
λαδεΐν ώσπερ γάρ έκεϊνο περί τήν άνθρωπότητα γέγσνεν, οϋτω 
και ταϋτα ομοίως. Εί, άθάνατος ών Θεός, λέγεται τεθνάναι ώς 
άνθρωπος, ϋψιστος ών ώς Θεός, ύψοϋσθαι λέγεται ώς άνθρωπος.

25 Πώς *Ιησοΰς Χριστός είς δόξαν θεοϋ Πατρός.
°Οτι διά της έναθρωπήσεως τό άπολωλός άνεσώθη, τό συντε- 

τριμμένον κατεδεσμεύθη, τό πλανώμενον έπεστράφη, συντείνει δέ 
ταϋτα είς δόξαν τοϋ Θεοϋ και Πατρός.

ΑΛΛΟ .

30 Ε ί Θεός ών γέγονεν άνθρωπος, καί έργω τοϋτο παθεΐν ύπέ-

13. Ψαλμ. 23,7.
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πύλες σας, ώ άρχοντες, καί σείς, πύλες αιώνιες, γίνετε ψηλότερες, γιά 
νά μπει μέσα ό βασιλιάς της δόξας»13. Έδώ λοιπόν τό Πνεύμα δια- 
τάσσει τις άγιες δυνάμεις των ουρανών νά άνοίξουν τις πύλες καθώς 
εισέρχεται ό Χριστός. 'Αλλά ήταν καί πριν άπό τήν ανάληψη μέσα 
στις πύλες καί στούς ουρανούς ώς Θεός. Γιατί λοιπόν χρειάζονταν 
αυτές οί προσταγές τού Πνεύματος; "Η γιατί λέγεται διι εισέρχεται 
αυτός πού είναι μέσα; ‘Όπως λοιπόν γιά μάς καί πρός χάρη μας όχι 
ώς Θεός, άλλά ώς άνθρωπος, διέρχεται τις ουράνιες πύλες, είσάγο- 
ντας έμάς μέσω τού έαυτοΰ του, καί γιά μας εγκαινίασε αυτόν τον 
δρόμο, έτσι καί ένώ ήταν ΰψιστος, άνανυψώνεται γιά μάς, ώς άν
θρωπος, γιά νά άνυψωθοΰμε εμείς μέ αυτόν πού είναι όμοιος μέ μάς, 
καί έτσι νά μάς άναμορφώσει πρός τον έαυτό του κάνοντάς μας 
εικόνα τού Δημιουργού, καί άνακαινίζοντας τήν φύση όπως ήταν 
άπό τήν άρχή.

Σχόλια γιά τή σάρκωση, πού έχουν τό ίδιο νόημα.
Στη ρήση, «του χάρισε», καί «τόν υπερύψωσε», καί 

άλλα παρόμοια πού λέγονται γιά τόν Χριστό.
Ό  Λόγος τού Θεού είναι ύψιστος, ώς Θεός, ύψώνεται όμως ώς 

άνθρωπος. Ένώ ώς Θεός δεν έχει άνάγκη, λέγεται ότι λαμβάνει ώς 
άνθρωπος. Ένώ τόν προσκυνούσαν όλα ώς Θεό, τώρα δέχεται τήν 
προσκύνηση ώς άνθρωπος. Έφόσον ώς άνθρωπος πέθανε καί αυτό 
δεν προσάπτει καμμιά μομφή στον Θεό Λόγο, τότε καθόλου δεν τον 
άδικεϊ καί τό νά λέγεται ότι έλαβε* γιατί όπως εκείνο έγινε στήν 
άνθρώπινη φύση του, έτσι καί αυτά. Έφόσον, μολονότι είναι άθάνα- 
τος Θεός, λέγεται ότι πέθανε ώς άνθρωπος, έτσι καί, μολονότι είναι 
‘Ύψιστος Θεός, λέγεται ότι ύψώνεται ώς άνθρωπος.

Πώς ό ’Ιησούς Χριστός γίνεται δόξα τού Πατέρα.
Επειδή μέ τήν ενανθρώπησή του σώθηκε τό χαμένο πρόβατο, 

τό θρυμματισμένο προσδέθηκε, τό περιπλανώμενο γύρισε πίσω, όλα 
αυτά συντελούν στή δόξα τού Θεού καί Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Έφόσον, άν καί είναι Θεός, έγινε άνθρωπος, καί τό ύπέστη αυτό
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μείνε, σχανόαλιζέσθωμηόείζ, εί τά τή άνθρω7τότητι πρέποντα και 
τώ σχήματι τώ οίκετικω φέρεται καί έτΐ αύτοϋ■ ώς γάρ άνθρωπος 
κα ί λαμβάνειν καί νψοϋσθαι λέγεται. 'Ο όέ την άνθρωπότητα 
αυτήν ύττομείνας ούκ αν ενλόγως ψέγοιτο, καί τά τής άνθρωπό- 

5 τητος ϊόια φορέσαι μή παραιτούμενος. 'Ίδιον όέ άνθρωπον φύσε- 
ως το λαμβάνειν παρά Θεοϋ, κατά τό ρητόν το λέγο ν «Τ ίγάρ  
εχειςδ ούκ ελαδες». Είληφεν άρα ώς άνθρωπος κατά χάριν, απερ 
εϊχεν ώς Θεός φνσικώς.

ΛΑΛΟ.

ίο Ε ί πάντα δι Υίοϋ ό Πατήρ εργάζεται, χωρίς τε αντοϋ γέγο- 
νεν ούδέν, άναγκαΐον είπεϊν, δτιπερ αύτός ήν έαντφ  κα ί τό 
ύψοϋσθαι όιδούς καί την παρά Π ατρός χάριν διακονούμενος. 
Έδέχετο μέν γάρ θεοποιονμένον τοϋ άναληφθέντος ναοϋ, καί ήν 
φύσει Θεός Λ όγος ών τοϋ Πατρός' ύψοϋτο όέ πάλιν καθό καί 

15 άνθρωπος γεγονώς, κα ί έν τή τοϋ δούλον μορφή φαινόμενος 
προσεκυνεϊτο, και πάλαι τοϋτο εχωνμετά Πατρός. νΕσται τοίννν 
περί την άνθρωπότητα ή χάρις καί ή νψωσις,, εις έαντόν οίκειον- 
μένον τοϋ Θεοϋ Λόγον τά περί τον ίδιον αύτοϋ ναόν σνμδαίνον- 
τα Ού γάρ έτερον τινός, ά λλ αύτοϋ τό σώμα, διό καί ώς αύτός 

20 λελόγισται. Ε ις γάρ ό Χ ριστός εκ τε άνθρωττότητος καί Θεοϋ 
Λόγον κεκερασμένος, ούκ έκ τοϋ τετράφθαι πρός δπερ ούκ ήν, 
άλλ’ εκ τοϋπροσλαδεϊν τον έκ Παρθένον ναόν.

ΛΛΑΟ.

Ψάλλει πονΑ αδίδ· «Ο  θρόνος σου, ό Θεός, εις τον αιώνα τοϋ 
25 αίώνος». Ε ιτά φησι* «Αιά τοϋτο εχρισέ σε ό Θεός, ό Θεός οον, 

ελαιον άγαλλιάσεως». Και ήν ό Λόγος καί προ τής χρίσεως βασι
λεύων μετά Πατρός. Πώςονν εις βασιλέα χρίεται καί αγιάζεται ό  
άεί βασιλεύων καί άγιος ών; "Ωσπερ τοίννν αεί τοϋτο ών, ένέσχά-

14. Α' Κορ. 4,7.
15. Ψαλμ. 44,7.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ Κ'. 25

έμπρακτα, νά μή σκανδαλίζεται κανένας, δταν άποδίδονται καί σ’ 
αυτόν αυτά πού ταιριάζουν στην άνθρώπινη φύση καί στη μορφή 
του δούλου. Γιατί ώς άνθρωπος λέγεται δτι λαμβάνει καί άνυψώνε- 
ται. Καί αυτός πού καταδέχθηκε την ίδια την άνθρώπινη φύση, δεν 
είναι σωστό νά κατηγορεΐται επειδή δέν άποφεύγει νά άναλάβει καί 
τά γνωρίσματα της άνθρώπινης φύσεως. Καί γνώρισμα της άνθρώ
πινη ς φύσεως είναι νά λαμβάνει άπό τον Θεό, σύμφωνα μέ τον λόγο 
πού λέγει· «Τι έχεις πού δέν τό έλαβες»;14 ’Έλαβε λοιπόν ώς άνθρω
πος κατά χάρη, αυτά πού είχε ώς Θεός κατά φύση.

ΑΛΛΟ.
Έφόσσν δλα ό Πατέρας τά κάνει διά του Υιού, καί χωρίς αυτόν 

δέν έγινε τίποτε, είναι άνάγκη νά πούμε, ότι ό ϊδιος ήταν εκείνος 
πού έδωσε καί την ύπερύψωση στον εαυτό του, παρέχοντας τη χάρη 
άπό τον Πατέρα. Γιατί δεχόταν τό θεοποιημένο σώμα πού άναλή- 
φθηκε, άλλά ήταν καί κατά φύση Θεός, άφοΰ είναι Λόγος τού 
Πατέρα. Επίσης άνυψωνόταν άφου ειχε γίνει καί άνθρωπος, καί 
τον προσκυνούσαν, άν καί παρουσιαζόταν μέ τη μορφή τού δούλου, 
έχοντας άπό παλιά τό δικαίωμα νά τον προσκυνούν μαζί μέ τον 
Πατέρα. Άναφέρονται λοιπόν στήν άνθρώπινη φύση ή χάρη καί ή 
άνύψωση, έπειδή ό Λόγος τού Θεού οίκειοποιειεται αυτά πού συμ
βαίνουν στο δικό του σώμα. Γιατί δέν ήταν κάποιου άλλου τό σώμα, 
άλλά δικό του, γι5 αυτό καί ύπολογίζεται ώς άνθρωπος. Γιατί ό Χρι
στός είναι ενας, άποτελούμενος άπό την άνθρώπινη φύση καί τον 
Λόγο τού Θεού, όχι έχοντας μεταβληθει σ’ αυτό πού δέν ήταν, άλλ5 
επειδή έλαβε τον ναό (τό σώμα) άπό τήν Παρθένο.

ΑΛΛΟ.
Ψάλλει κάπου ό Δαβίδ* «Ό θρόνος σου, Θεέ, παραμένει άκλό- 

νητος σέ όλους τούς αιώνες»15. ’Έπειτα λέγει* «Γι9 αυτό καί ό Θεός, ό 
Θεός Πατέρας σου, σέ έχρισε μέ τό λάδι της άγαλλιάσεως»16. "Ομως 
ό Λόγος βασίλευε καί πριν άπό τό χρίσμα μαζί μέ τον Πατέρα. Πώς 
λοιπόν χρίεται βασιλιάς καί άγιάζεται αυτός πού βασίλευε πάντοτε 
καί ήταν άγιος; "Οπως λοιπόν, ένώ ήταν βασιλιάς πάντοτε, λέγεται

16. Ψαλμ. 44,8.
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τοις καιροϊς δεδασιλενκέναι λέγεται, οντω καί ϋψιστοςών, νψοϋ- 
σθαι λέγεται όιά την ένσαρκον οικονομίαν. Ύψοϋται όέ καί χρίε- 
ται καί αγιάζεται ό ί ημάς, ινα ό ί αυτού τρέχη λουώ ν εις πάντας 
ή χάρις, ώς ήόη όοθεϊσα τη φύσει, καί λοιπόν ολω σωζομένη τω 

5 γένει. Οντω καί όΣωτήρ έλεγεν έν τω κα τά 3Ιωάννην Εύαγγελίω' 
«Υπέρ αύτών έγώ άγιάζω έμαυτόν, ινα ώσι καί αύτοί ηγιασμέ
νοι». "Οσα γάρ έν Χριστώ, ταϋτα καί εις ημάς. Ούχέαντω όεχομέ- 
νον τον άγιασμόν (αύτός γάρ ήν ό άγιάζων), άλλ3 ίνα τούτον τη 
φύσει ό ί έαντοϋ προξενίση, οδός ώσπερ καί άρχη των εις ήμάς 

10 άγαθών γινόμενος. Α ιό όή κα ί φησιν' «3Εγώ είμι ή όόός», ό ΐ ής 
ώσπερ ττρός ήμάς ή θεία καταδέδηκε χάρις, ύψοϋσα καί άγιάζον- 
σα καί όοξάζονσα καί θεοποιούσα την φύσιν ένπρώτω Χριστώ.

ΑΛΛΟ.

Ε ί Θεός ών άνθρωπος γέγονε, καί ούκ άνθρωπος ών γέγονε 
15 Θεός, χρίεται όέ ώς άνθρωπος, ίνα όοξασθη, όήλον ότι περί τήν 

άνθρωτωτητα ή χάρις.

ΑΛΛΟ.

Ε ί αύτός ών τού Πνεύματος χορηγός, κατά τό περί αύτοϋ 
λεγόμενον, «Λάδετε Πνεϋμα άγιον», τό Πνεύμα λαμδάνειν λέγε- 

20 ται περί τήν άνθρωτωτητα, καί ή όόσιςκαί τό λαμδάνειν ομοίως.

ΑΛΛΟ.

Φησίττον Χριστός ώς πρός τον Πατέρα όιαλεγόμενος «Υπέρ 
αύτών έγώ άγιάζω έμαντόν». 'Ο όέ έαντόν άγιάσαι όννάμενος, 
καίμή παρ3 ετέρου τούτο ζητών, κύριος τού άγιάζειν έστίν. Ε ί όέ 

25 ούκ έστιν έν χρείςι, περί τό χρηζον ό άγιασμός αποτελεϊται. 'Α γι- 
άζεται όέ ή άνθρώπον φύσις Καί τούτο ήν άρα ό ί ήμάς έν Χρι
στώ πληρούμενον, ινα ήμεϊς άγιασθώμεν έν αντω.

17. Ίω. 17,19.
18. Ίω. 14,6.
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δτι εγινε βασιλιάς κατά τά τελευταία χρόνια, έτσι λέγεται καί ότι 
υπερυψώθηκε, ένώ είναι ύψιστος, έξαιτίας της ένανθρωπήσεώς του. 
Υψώνεται λοιπόν καί χρίεται καί άγιάζεται γιά μάς, ώστε μέσω 
αυτού νά μεταδίδεται ή χάρη σέ όλους, άφοΰ ήδη δόθηκε στην άν- 
θρώπινη φύση, καί διατηρείται στο έξης σέ όλα τό άνθρώπινο 
γένος. Έ τσι καί ό Σωτήρας έλεγε στο κατά ’Ιωάννην Ευαγγέλιο* 
«Γιά χάρη αυτών εγώ άγιάζω τον εαυτό μου, γιά νά είναι καί αυτοί 
άγιασμένοι»17. Γιατί όσα δόθηκαν στον Χριστό, αυτά δόθηκαν καί 
σέ μάς. Δέν δέχθηκε τον άγιασμό γιά τον έαυτό του (άφοΰ ό ίδιος 
ήταν πού άγίαζε), άλλά γιά νά τον διοχετεύσει μέσω του έαυτοΰ του 
στην άνθρώπινη φύση, γινόμενος κατά κάποιο τρόπο δρόμος καί 
άρχή των άγαθών πού χορηγούνται σέ μάς. Γι5 αυτό λοιπόν καί 
λέγει, «’Εγώ είμαι ή όδός»18, μέσω της όποίας κατά κάποιο τρόπο 
κατέβηκε ή θεία χάρη σ’ εμάς, άνυψώνοντας καί άγιάζοντας καί 
δοξάζοντας καί θεοποιώντας τη φύση μας μέ πρώτο τον Χριστό.

ΑΛΛΟ.
Έφόσσν όντας Θεός εγινε άνθρωπος, καί δέν εγινε Θεός όντας 

άνθρωπος, καί χρίεται σάν άνθρωπος, γιά νά δοξασθεΐ, είναι φα
νερό ότι ή χάρη δίνεται στην άνθρώπινη φύση.

ΑΛΛΟ.
Έφόσσν, ένώ αυτός είναι ό χορηγός τού Πνεύματος, σύμφωνα 

μέ αυτό πού λέγεται γι’ αυτόν, «Λάβετε Πνεύμα άγιο»19, λέγεται ότι 
λαμβάνει τό Πνεύμα, τόσο ή χορήγηση όσο καί ή λήψη άναφέρο- 
νται κατά τον ϊδιο τρόπο στην άνθρώπινη φύση.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Χριστός μιλώντας στον Πατέρα του»* Γι’ αυτούς 

εγώ άγιάζω τον έαυτό μου»20. Εκείνος λοιπόν πού μπορεΐ νά άγιά- 
σει τον έαυτό του καί δέν ζητά νά άγιασθεΐ άπό άλλον, είναι κύριος 
τού άγιασμοΰ. Καί έφόσον δέν χρειάζεται ό ίδιος τον άγιασμό, ό 
άγιασμός γίνεται γι’ αύτόν πού τον εχει άνάγκη. Καί άγιάζεται 
φυσικά ή άνθρώπινη φύση. ”Αρα αύτό εγινε γιά μάς μέσω τού Χρί
στου, γιά νά άγιασθοΰμε εμείς μέσω αύτοϋ.

19. Ίω. 20,22. 20. Ίω. 17,19.



ΑΛΛΟ.
*Ως έξ άντιθέσεως αιρετικών.

Γέγραπται, φ ασίν «3Η γάπησας δικαιοσύνην και έμίσησας 
άνομίαν, διά τοϋτο έχρισε σε ό  Θεός, ό Θεός σου». Ούκ αν ονν 

5 όλως κεχρίσθαι τον Κύριον δώσομεν, είμή δικαιοσύνην ήγώτη σε, 
και έμίσησεν άδικίαν. 'Ο  γάρ σύνδεσμος ό αιτιολογικός, τουτέστι, 
«διά τοϋτο», μεταξύ κείμενος, μισθόν ώσπερ αρετής τό χρίσμα δει
κνύει. Ε ί δε διά τοϋτοχρίεται, ότι δικαιοσύνην άγαπάκαί άδικίαν 
μισεί, δώρον έχει τον αγιασμόν. 'Ο δέ ττροσθήκης τινός δεηθείς 

Ίο ατελής αν ειη, καί ούχ όμοιος τώ τελείω Π ατρί

Πρός τοϋτο λύσις.
*Εγειραι ό καθεύδων, και άνάστα έκ τών νεκρών, καί άκούση 

πάλιν, αιρετικέ. Έττειόή, φησίν, «έμίσησας άδικίαν καί ήγάπησας 
δικαιοσύνην, διά τοϋτο εχρισέ σε ό  Θεός», ούχ ΐναμισθόν αρετής 

15 τό χρίσμα όεδόσθαι τις ύττολάδη, αλλ3 ίνα τοιώσδε νοήσωμεν τό 
λεγόμενον. Τρετττής υπάρχων φύσεω ςό προπάτωρ 3Αδάμ, καί 
πεφυκώς έσθ* ότε ποτέ μέν την δικαιοσύνην αγαπάν καίμισεϊν 
την άδικίαν, πότε δέ πάλιν εις την εναντίαν έξιν μεταπηδάν, καί 
άγαπαν μέν την άδικίαν, μισειν δέ την δικαιοσύνην (τοϋτο γάρ 

20 τών τρεπομένην έχόντων την φύσιν ίδιον), παρηνέχθη παρά τοϋ 
διαβόλου.3Επειδή δέ πρός τήν τοϋ τοιούτου νοσήματοςλύσιν έδει 
τον άτρεπτον τον Θεοϋ Λόγον εαυτόν ύπέρ ημών άντιθεΐναι τω 
πονηρφ, IV, ώσπερ διά της έκείνου τροπής ενικήθημεν, οϋτω διά 
της άτρεψίας τοϋ Λόγου κρατήσωμεν, διά τοϋτο χρίεται ώς άει 

25 καί άπαραλλάκτως δικαιοσύνην αγαπών καί μισών άδικίαν και 
τραπήναι μή δυνόμενος "Οταν ονν λέγη, «ήγάπησας δικαιοσύ
νην καί έμίσησας άδικίαν, διά τοϋτο εχρισέ σε ό Θεός», τοιαύτην 
τινά δέχου διάνοιαν 3Επειδή πάντων τών γενητών τρεπομένην 
έχόντων τήν φύσιν ούδέν ήδύνατο μάχεσθαι τώ διαβολψ, συ δέ έξ

21. Ψαλμ. 44,8.
22. Έφ. 5,14.
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ΑΛΛΟ,
’Από τις ένστάσεις των αιρετικών.

’Έχει γραφεί, λένε* «’Αγάπησες τη δικαιοσύνη καί μίσησες την 
άδικία, γι* αυτό, Θεέ, ό Θεός Πατέρας σου σε έχρισε»21. 'Επομένως 
δεν πρέπει νά δεχθούμε καθόλου ότι ό Κύριος θά χριζόταν, εάν δέν 
άγαποΰσε τη δικαιοσύνη καί μισούσε την άδικία. Γιατί ό αίτιολο- 
γικός σύνδεσμος, δηλαδή τό «γι’ αυτό», πού χρησιμοποιείται, δεί
χνει ότι τό χρίσμα τό έλαβε σάν ανταμοιβή της άρετης του. Καί έφό- 
σον χρίεται γι* αυτό, έπειδή άγαπά τη δικαιοσύνη καί μισεί την άδι
κία, άρα τον άγιασμό τον λαμβάνει ώς δώρο. Καί αυτός πού έχει 
άνάγκη άπό κάποια προσθήκη, είναι οπωσδήποτε άτελής, καί όχι 
όμοιος μέ τον τέλειο Πατέρα.

’Απάντηση σ’ αύτό.
Σήκω συ πού κοιμάσαι καί άναστήσου άπό τούς νεκρούς22, θά 

άκούσεις, αιρετικέ. ’Επειδή, λέγει, «μίσησες την άδικία καί άγάπη- 
σες τη δικαιοσύνη, γι’ αύτό σε έχρισε ό Θεός», όχι γιά νά νομίσει κα
νείς ότι τό χρίσμα δόθηκε σάν άνταμοιβή άρετης, άλλά γιά νά 
εννοήσουμε αύτό πού λέγεται ώς έξης. Ό  προπάτορας Άδάμ, πού 
είχε φύση μεταβλητή καί ήταν τέτοιος άπό τη φύση του, άλλοτε 
δηλαδή νά άγαπά τη δικαιοσύνη καί νά μισεί την άδικία, καί άλλο
τε πάλι νά μεταπηδά στην άντίθετη συνήθεια, νά άγαπά δηλαδή τήν 
άδικία καί νά μισεί τή δικαιοσύνη (γιατί αύτό είναι τό γνώρισμα 
έκείνων πού έχουν μεταβλητή τή φύση), παραπλανήθηκε άπό τον 
διάβολο. Επειδή λοιπόν γιά τή θεραπεία αύτοΰ τού νοσήματος 
έπρεπε ό άτρεπτος Λόγος του Θεοΰ νά άντιπαραθέσει τον εαυτό του 
στον πονηρό γιά χάρη μας, μέ σκοπό, όπως νικηθήκαμε μέ τή μετα
βολή εκείνου, έτσι νά νικήσουμε μέ τό άμετάβλητο του Λόγου, γι’ 
αύτό χρίεται, επειδή πάντοτε καί κατά τρόπο άπαράλλακτο άγαπά 
τή δικαιοσύνη καί μισεί τήν άδικία, καί δέν μπορει νά μεταβληθεΐ. 
Επομένως όταν λέγει, «’Αγάπησες τή δικαιοσύνη καί μίσησες τήν 
άδικία, γι’ αύτό σε έχρισε ό Θεός», νά τό δέχεσαι μέ αύτή τήν έννοια* 
’Επειδή όλα τά κτιστά έχουν φύση πού μεταβάλλεται, καί κανένα 
άπό αυτά δέν μπορούσε νά άναμετρηθεΐ μέ τον διάβολο, έσύ ό Θεός 
Λόγος, πού προέρχεσαι άπό άτρεπτο Πατέρα καί είσαι άμετάβλη-
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άτρέπτον Π ατρός άτρεπτος ών, Θεός Λόγος, άεί δικαιοσύνην 
άγαπάς, την τε άόικίαν μισείς, έχρισε σε ό Θεός, ϊνα έν σοί καί 
πρώτω την άνθρώττον φύσινπαρ3 αυτά νικώσαν θεάσηται.

ΑΛΛΟ,
5 *Εκ τοϋ αντοϋ σνναχθέν συλλογισμού.

Εύρίσκεται παρά τη θεία Γραφή περί τοϋ Θεοϋ καί Πατρός 
κείμενα τοιαϋτα πολλά, ότι «δίκαιος Κ ύριος καί όικαιοσύνας 
ήγάπησε». Κ αίπάλιν■ «3Εμίσησας ττάντας τούς έργαζομένους τήν 
ανομίαν». Καί πάλιν «3Εγώ είμι Κύριος ό αγαπών δικαιοσύνην, 

ίο καί μισών αρπάγματα εξ άόικίας». ~Αρ3 ούν ε ϊ τις καί όιά ταϋτα 
λέγοι, Μ έγας ό Κύριος ημών, δτι την δικαιοσύνην άγαπο, μ ισεί δε 
την άδικίαν, μισθός έσται τώ Θεω καί Π ατρί το «μέγας» καί άρε- 
της άνταπόδοσις, ότι τάδε μέν άγαπα, μ ισεί δε έκεΐνα; 3Α λλ3 ονκ 
αν τις οϋτω μανείη ποτέ. °Ωσπερ ούν έπί τοϋ Πατρός ενσεδώς νο- 

15 εϊται τά τοιώσδε λεγάμενα, ούτως αν εύλόγως έκληφθείη καί έφ3 
Υίοϋ. Πρός γάρ τό αρχέτυπον ή είκών, καί πρός την εικόνα το 
άρχέτυπον.

Εις τό ρητόν τοϋ ’Αποστόλου τό λέγον «Έκάθισεν 
έν δεξιςί τήςμεγαλωσύνης έν ύψηλοϊς, τοσούτφ 

20 κρείττων γενόμενος των αγγέλων».
Οι τής ούσίας τοϋ Θεοϋ Λόγου τολμώντες κατηγορεϊν, καί 

τον Υιόν τοϊςγενητοϊς συντάττειν σπουδάζοντες, φασί, σοφιζόμε- 
νοι την αλήθειαν Ε ί κρείττων γέγονε τών αγγέλων ό Υιός, από 
τροπής άρα έχει τοϋτο τής έπί τό άμεινον ό  γάρ ούκ ήν έγένετο. 

25 Τό όλω ςμεταποιεισθαι όυνάμενον, καί οστό τίνος εις έτερόν τι 
πχιραφέρεσθαι, τρεπτής αν εϊη φύσεως. Ε ί δέ τρεπχής, δήλον ότι 
καίγενητής ης ίδιον ή τροπή.

Πρός τοϋτο λύσις.
Πρώτον μέν ούν προσήκει τον εις έρευναν τών θείων είσδαί-

23. Ψαλμ. 10,7. 14. Ψαλμ. 5,6.



τος, άγαπάς πάντοτε τη δικαιοσύνη καί μισείς την άδικία, έσένα σε 
έχρισε ό Θεός, γιά νά δει σε σένα πρώτον την ανθρώπινη φύση από 
τά κτίσματα νά νικά αυτόν.

"Αλλο, πού συνάγεται άπό τον ίδιο συλλογισμό.
Στην άγια Γραφή βρίσκονται πολλές τέτοιες ρήσεις γιά τον Θεό 

καί Πατέρα· «Ό Κύριος είναι δίκαιος καί άγαπά τις δικαιοσύνες»23, 
καί, «Μίσησες δλους έκείνους πού κάνουν τήν παρανομία»24, καί, 
«Έγώ είμαι ό Κύριος πού άγαπώ τή δικαιοσύνη καί μισώ τις αρ
παγές άπό τις άδικίες»25. ”Αρα λοιπόν θά μπορούσε κάποιος έξαι- 
τίας αύτών νά πει, Είναι μεγάλος ό Κύριός μας, έπειδή άγαπά τή 
δικαιοσύνη καί μισεί τήν άδικία, καί έχει τον χαρακτηρισμό «μέγας» 
ώς άνταμοιβή της άρετής του, έπειδή αύτά τά άγαπά, ενώ έκεΐνα τά 
μισεί; "Ομως ποτέ κανείς δεν θά μπορούσε νά φτάσει σέ τόσο μεγά
λη μανία. "Οπως λοιπόν στην περίπτωση τού Πατέρα δσα λέγονται 
με τον τρόπο αύτόν ερμηνεύονται μέ εύσέβεια, έτσι είναι εύλογο νά 
έκλαμβάνονται καί γιά τον Υιό. Γιατί ή εικόνα συγκρίνεται πρός τό 
άρχέτυπο καί τό άρχέτυπο πρός τήν εικόνα.

Στη ρήση του ’Αποστόλου πού λέγει* «Κάθισε ψηλά στά
δεξιά τοΌ παντοδύναμου Θεοΰ, έχοντας γίνει τόσο Ανώ

τερος άπό τούς αγγέλους»26.
Αύτοί πού τολμούν νά κατηγορούν τήν ουσία τού Λόγου τού 

Θεού καί έπιδιώκουν νά κατατάξουν τον Υίό άνάμεσα στά κτιστά, 
επινοώντας σοφιστικά επιχειρήματα στήν αναζήτηση της άλήθειας, 
λένε* Έάν ό Υιός έγινε άνώτερος άπό τούς άγγέλους, τότε τήν προα
γωγή του αύτή πρός τό καλύτερο τήν έλαβε μέ μεταβολή* γιατί έγινε 
αύτό πού δέν ήταν. Γιατί αυτό πού γενικά μπορέί νά μεταβάλλεται 
καί νά μετατρέπεται άπό αύτό πού είναι σέ κάτι άλλο, έχει φύση 
μεταβλητή. Καί άν ή φύση του είναι μεταβλητή, είναι ολοφάνερο δτι 
είναι καί κτιστή, γνώρισμα της όποίας είναι ή μεταβολή.

’Απάντηση σ’ αύτό.
Κατά πρώτον πρέπει αύτός πού καταπιάνεται μέ τήν έρευνα
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νοντα Γραφών, τον καιρόν έπιτηρεϊν καθ’ δν λέγεται τό όηλούμε- 
νον, καί πρόσωπον παρ’ ον, ή ό ΐ ού, ή περί ον λέγεται' οϋτω γάρ 
άν απλανής ή διάνοια φυλαχθείη τοΐς όρθώς έθέλονσι νοεϊν. Γνω- 
σόμεθαμέν ούν τό άπό τοϋκαιροϋ χρήσιμον, των άγιων άποστό- 

5 λων άκονοντες λεγόντων Χριστώ’ «Πότε ταϋτα έσται, καί τίτό  
σημεΐον τής σής παρονσίας;». 3Εκ όέ τον μή είόέναι καιρόν, έζη- 
μιώθησαν οι περί Υμέναιον καί 3Αλέξανδρον, νομίσαντες άνά- 
στασιν ήδη γεγονέναι, καί τοϋτο λέγοντες "Ότι δέ των προσώπων 
αναγκαία καί επωφελής ή γνώσις, είσόμεθα πάλιν, δταν ό Εν- 

ιο νοϋχοςλέγτ] πρός Φ ίλιππον «Λέομαί σον, περί τίνος ό  προφήτης 
λέγει, περί έαντοϋ ή περί έτέρον τινός;», ή  ώς δταν ό μακάριος 
Παϋλος, τοϋ Σωτήρος τό πρόσωπον είσφέρεσθαι βονλόμενος, 
λέγτ]' «3Εφ3 δν γάρ λέγεται ταϋτα, φυλής έτέραςμετέσχηκε. Πρό
δηλον γάρ, δτι ε ξ 3Ιούδα άνατέταλκεν ό Κύριος». ”Οτι δέ καί τό 

15 πράγμα μή άγνοεϊν αναγκαΐόν, έντεϋθεν έσται καταφανές. ~Οταν 
γάρ οι ττροφήται τά περί τοϋ Σωτήρος ττροκηρνττωσι, καί ό  μέν 
λέγη, «3Ιδού ή Παρθένος έν γαστρί έξει», έτέρωθι δέ πάλιν, «ώς 
ττρόβατον έπί σφαγήν ήχθη», καί μή κυρίως τά τοιαϋτα νοήται 
περί Χρισνοϋ, μακράν που τής αλήθειας ό νοϋς οίχήσεται καί των 

20 ευσεβών έκπετασθήσεται νοημάτων.
3Α  ναγκαία τοίνυν των είρημένων ή έπιτήρησις. 3Επιτηρηθέν- 

των τοίνυν ακριβώς καιροϋ καί προσώπου καί πράγματος, εύρε- 
θήσεται ταϋτα λέγων ό  Παϋλος δτι δ ί ημάς ένη νθρώπησεν ό  τοϋ 
Θεοί7 Λόγος, δτε των αμαρτιών ημών καθαρισμόν ποιησάμενος 

25 έκάθισεν έν δεξιά τής μεγαλω σύνης έν ύψηλοΐς, τότε κρείττων 
γέγονε των αγγέλων, ού τήν φύσιν εις έτερόν τι μεταβολών, ή 
δπερ ούκ ών φαίνεται ττρότερον, ύστερον γεγονώς' ού γάρ περί 
τής φύσεως τοϋ Υίοϋ νϋν ό Λ όγος έστί τω Παύλω, αλλά περί πρά
γματος γενομένου έν καιρω τής ένανθρωπήσεως. Ούκοϋν, ού τή 

30 φύσει των άγγέλω ν τήν τοϋ Υ ίοϋ φύσιν συγκρίνεσθαι θέλων,

27. Ματθ. 24,3. 
29. Πράξ. 8,34.

28. Βλ. Α' Τιμ. 1,20. Β' Τιμ. 2,17καΐ4,14. 
30. Έβρ. 7,13.



τών άγιων Γραφών νά εξετάζει την έποχη κατά την όποια λέγεται 
αυτό που άναφέρεται, καί τό πρόσωπο άπό τό όποιο λέγεται, ή μέσω 
του οποίου λέγεται, ή γιά τό όποιο λέγεται. Γιατί μόνο έτσι θά μένει 
άνεπηρέαστη ή σκέψη έκείνων πού θέλουν νά τό κατανοήσουν 
σωστά. Θά γνωρίσουμε λοιπόν τη χρησιμότητα άπό τον καιρό άκσύ- 
σντας τούς άποστόλους νά λένε στον Χριστό· «Πότε θά γίνουν αυτά, 
καί ποιό θά είναι τό σημείο της παρουσίας σου;»27. ’Από τό νά μη 
γνωρίζουν τον καιρό ζημιώθηκαν οι οπαδοί του Υμεναίου καί τσΟ 
’Αλεξάνδρου28, γιατί νόμισαν δτι ή άνάσταση ειχε ήδη γίνει, καί 
αυτό δίδασκαν. "Οτι επίσης καί ή γνώση τών προσώπων είναι άνα- 
γκαία καί χρήσιμη, θά τό διαπιστώσουμε πάλι άπό εκείνο πού λέγει 
ό Εύνοϋχος στον Φίλιππο* «Σέ παρακαλώ, πές μου γιά ποιόν μιλάει 
ό προφήτης; Γιά τον έαυτό του ή γιά κάποιον άλλον,»29 ή άπό εκείνα 
πού λέγει ό μακάριος Παύλος, θέλοντας νά άναφερθέϊ στο πρόσωπο 
του Σωτήρα· «Γιατί έκεινος γιά τον όποιο λέγονται αυτά άνηκε σέ 
άλλη φυλή. Γιατί είναι φανερό, ότι ό Κύριος προήλθε άπό τή φυλή 
τού ’Ιούδα»30. "Οτι όμως είναι αναγκαίο νά μη άγνοούμε καί τό θέμα 
αυτό, γίνεται ολοφάνερο άπό τά έξης. "Οταν οί προφήτες προφη
τεύουν γιά τον Σωτήρα, καί ό ένας λέγει, «Νά, ή παρθένος θά μείνει 
έγκυος»31, καί άλλου πάλι, «Σάν πρόβατο όδηγήθηκε στη σφαγή»32, 
έάν αύτά δεν κατανοοϋνται ώς άναφερόμενα στον Χριστό, ό νους 
μας θά πάει πολύ μακριά άπό την άλήθεια, καί θά άπομακρυνθει 
άπό τά ευσεβή νοήματα.

Είναι λοιπόν άπαραίτητη ή εξέταση αυτών πού ειπώθηκαν. 
’Αφού λοιπόν έξετασθούν με άκρίβεια ό καιρός, τό πρόσωπο καί τό 
αντικείμενο, τότε θά δούμε νά λέγει αύτά ό Παύλος· ότι γιά μας 
ένανθρώπησε ό Λόγος του Θεοϋ, καί όταν καθάρισε τις άμαρτίας 
μας κάθισε στά δεξιά τού παντοδύναμου Θεού στον ούρανό, καί 
τότε έγινε άνώτερος άπό τούς άγγέλους, χωρίς νά μεταβάλει τη 
φύση του σέ κάτι άλλο, ή νά παρουσιάζεται τώρα έτσι όπως δεν 
ήταν πριν, άλλά έγινε ύστερα. Γιατί ό λόγος τού Παύλου εδώ δεν 
είναι γιά τη φύση τοϋ Υίοϋ, άλλά γιά κάτι πού έγινε τον καιρό της 
ένανθρωπήσεως. 'Επομένως, δεν λέγει ότι έγινε άνώτερος τών άγγέ-
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κρείττονα των άγγέλων αυτόν γεγενήσθαί φ?]σιν, αλλά πραγμά
των ποιείται σύγκρισιν, καί κατά τοϋτο κρείττονα τον Υιόν γενέ- 
σθαι φησίν. 3Έσται όέ τοϋ λεγομένου τοιοϋτοςό νοϋς 'Ο Παϋλος 
Έβραίοις όιαλεγόμενος καί μετά πολλής παρρησίας άποδεΐξαι 
δούληθείς, δτι κρείττων έστίν ή Χριστού διακονία και τής των 
ττροφητών αποστολής και τοϋ διακονηθέντος δι άγγέλων νόμου, 
από τής των προσώπων άξίας ποιείται τήν σύγκρισιν, κα ί φησί' 
«Πάλαι λαλήσας ό Θεός τοϊς πατράσιν ήμών έν τοϊς προφήταις, 
επ' έσχάτου των ήμερων τούτων έλάλησεν ήμΐν έν Υίψ, δν έθηκε 
κληρονόμον πάντων, δ ί ου καί έποίησε τούς αιώνας. ηΟς ών 
άπαύγασμα τής δόξης καί χαρακτήρ τής ύποστάσεως αύτοϋ, 
φέρων τε τά πάντα τω ρήματι τής δυνάμεως αύτοϋ, καθαρισμόν 
των άμαρτιών ποιησάμενος, έκάθισεν έν δεξιά τοϋ θρόνου τής 
μεγαλωσύνης έν νψηλοΐς». Τοσαύτην τοίνυν περιθείς τω Υίω τήν 
δόξαν καί τά τής φύσεως τοϋ Πατρός ίδια προσάψας αύτω, τότε 

15 φησί κρείττονα γενέσθαι των αγγέλων, δσω καί μεϊζον έχει παρ3 
έκείνους τό όνομα, ώς Υιός καί κληρονόμος καί άπαύγασμα καί 
χαρακτήρ καί είκών καί όμόθρονοςκαί ποιητής. Ε ίόέ πολύ κρείτ
των καί διαφορώτερος των άγγέλων διά ταϋτα νοείται, κρείττων 
άρα καί ή αύτοϋ τής έκείνων διακονίας. Σημαίνοι δ3 άν εικότως 
ένθάδε τό «γέγονεν», ου τήν έκ τοϋμή όντος εις τό είναι παρα- 

20 γω γήν (ήνγάρ ό Λ όγος έν άρχη), ούδέ τήν έξ έλάττονος εις τιμεϊ- 
ζονμεταβολήν (τέλειος γάρ έκ τελείου Πατρός ύπήρχεν ό Υιός), 
αλλ3 ώσπερ έν συγκρίσει δόξης καί άξιώματος τό μεϊζον καί κρεϊτ- 
τον όφθέν. °Ωσπερ άν ε ί τις άνθρωπος ϊππχο συγκρίνοιτο, καί λέ- 
γοιτο κρείττων αύτοϋ γεγενήσθαι παρά τοϊς δοκιμάζουσι διά τό 
είναι λογικόν. “Οτι γάρ τό «γενέσθαι» ου πάντως φύσεως σημαί- 

25 νει μεταβολήν, πρόδηλον έσται διά τοϋ λέγοντος πρός Θεόν, «γε- 
νοϋμοι εις Θεόν υπερασπιστήν», καί πάλιν, «3Εγένετόμοι Κύριος 
εις καταφυγήν», καί, «έγένετόμοι Κύριος εις σωτηρίαν». Αιακο-

33. Έβρ. 1,1-3.
34. Ίω. 1,1.
35. Ψαλμ. 30,3.
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λων, θέλοντας νά συγκρίνει τη φύση του Υίοΰ πρός τη φύση εκεί
νων, αλλά κάνει σύγκριση πραγμάτων, καί ώς πρός αυτό λέγει δτι ό 
Υιός έγινε άνώτερος. Τό νόημα αύτοΰ πού λέγεται είναι τό έξης* Ό  
Παύλος μιλώντας σέ Εβραίους καί θέλοντας μέ πολύ θάρρος νά 
άποδείξει ότι ή διακονία του Χρίστου είναι άνώτερη καί άπό την 
άποστολή των προφητών, καί άπό τον νόμο πού διακόνησαν οί άγ
γελοι, κάνει τη σύγκριση της άξίας τών προσώπων καί λέγει* «Α
φού ό Θεός τά παλιά χρόνια μίλησε στούς πατέρες μας μέσω τών 
προφητών, κατά τούς τελευταίους καιρούς μίλησε σέ μάς μέσω τού 
Υιού, τον όποιο όρισε κληρονόμο όλων, καί μέσω τού όποιου δημι
ούργησε τό σύμπαν. Αυτός λοιπόν όντας άκτινοβολία της δόξας καί 
σφραγίδα της ύποστάσεώς του, καί συγκροτώντας τά πάντα μέ τη 
δύναμη τού λόγου του, άφού καθάρισε τις άμαρτίες τών άνθρώπων, 
κάθισε στά δεξιά τού θρόνου τού παντοδύναμου Θεού στούς ουρα
νούς»33. "Οταν λοιπόν περιέβαλε τον Υιό μέ τόσο μεγάλη δόξα, καί 
τού έδωσε όλα τά φυσικά γνωρίσματα τού Πατέρα, τότε λέγει ότι 
έγινε άνώτερος άπό τούς άγγέλους, τόσο, όσο μεγαλύτερο είναι καί 
τό όνομα πού έχει άπό εκείνους, ώς Υιός καί κληρονόμος καί άντι- 
νοβολία καί σφραγίδα καί εικόνα καί όμόθρονος καί δημιουργός. 
Έφόσον λοιπόν νοείται πολύ άνώτερος καί διαφορετικός άπό τούς 
άγγέλους έξαιτίας αυτών, άρα καί ή διακονία του είναι άνώτερη 
άπό τη διακονία εκείνων. Καί είναι εύλογο τό «έγινε» εδώ νά σημαί
νει όχι τον έρχομό στην ύπαρξη άπό τό μηδέν (γιατί ό Λόγος υπήρ
χε άπό την άρχή34), ούτε τη μεταβολή του άπό τό κατώτερο σέ κάτι 
άνώτερο (γιατί ό ΥΙός ήταν τέλειος προερχόμενος άπό τέλειο Πα
τέρα), άλλ9 ότι εμφανίσθηκε τό μεγαλείο καί ή άνωτερότητά του 
συγκρινόμενης της δόξας καί τού άξιώματός του. "Οπως γιά παρά
δειγμα άν κάποιος άνθρωπος συγκριθει μέ ίππο καί λέγεται άπό 
αυτούς πού τον εξετάζουν, ότι είναι άνώτερος εκείνου, επειδή είναι 
λογικός. "Οτι βέβαια τό «έγινε» δεν σημαίνει οπωσδήποτε μεταβολή 
της φύσεως, γίνεται φανερό άπό εκείνον πού λέγει στον Θεό* «Γίνε 
γιά μένα Θεός ύπερασπιστής»35, καί, «Ό Κύριος έγινε καταφυγή 
μου»36, καί «Ό Κύριος έγινε σωτηρία μου»37. 'Επομένως ή σύγκρι-

36. Ψαλμ. 93,22. 37. Ψαλμ. 117,28.
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νιας αρα κα ί δόξης, κα ί ού φύσεως, τώ Υ ίφ  πρός άγγέλους ή  
σύγκριοις.

«Παράθεσις ρητών σημαίνουσα ότι τό, «κρείττων», ή θεία 
Γραφή καί επί των πολύ όιεστηκότων, ή κατά τον τής 

5 φύσεως λόγον, ή κατά την άξίαν τίθησιν, ή κατά
τό μέτρον της χάριτος».

*Οσον εις τήν χάριν «Κρείσσων ήμερα μία έν ταΐς ανλαϊς σου 
υπέρ χιλιάδας»' τίγά ρ  ίσον έσται τών αυλών τών ονσών έν τοϊς 
ούρανοϊς; Ε ις άνομοιότητα φύσεως' «Λάβετε παιδείαν, καί μή  

ίο αργύριον κρείσσων γάρ σοφία λίθων έκλεκτών». 3Ησαΐας περί 
τών ευνούχων εισφέρει λέγοντα Θεάν «Κρεϊσσον υιών καί θυγα
τέρων όνομα αιώνιον δώσω αύτοΐς». Ούκοϋν τό «?φεϊσσον», ούκ 
έπί τηςτυχούσης διαφοράς, αλλά καί έπί μεγάλης καί άσυγ?φίτον 
ττολλάκις υπεροχής τάττεται.

15 ΑΛΛΟ,
17 3 ι |  /Εις το αυτο.

Έτΐεξηγούμενος τήν οίκείαν φωνήν ό  μακάριος Παύλος καί 
σαφέστατα δεικννων, τ ί έστι τό, «κρείττων γενόμενος τών άγ
γ  έλων», έπιφέρει τοϊς είρημένοις- «Τίνι γάρ εϊπέ ποτε τών άγ- 

20 γέλων, Κάθου έκ δεξιών μου;», %ρά ότι περί τοϋ Υιού γέγραπταί' 
«Καί προσκυνησάτωσαν αντψ φάντες άγγελοι Θεού». Ε ί δέ ό  της 
συγκρίσεως λόγος, τόμεν ώς σνμκαθεζόμενον τώ Π ατρί καί προ- 
σκυνούμενον εισφέρει, τούς δέ ώς παρεστηκότας τε κα ί προ- 
σκυνεϊν έπι τεταγμένους, ούκ έπ ί της ούσίας έσται πάντω ς τό, 

25 «κρείττων», άλλ’έν τοϊς περί τήν ούσίαν άξιώμασι καί ταΐς έξωθεν 
τη £  φύσεως τιμάϊς. Ούκοϋν ούχ έν τι τών γενητών ό  Υιός, άλλ3 
έτερόν τι παρά ταύτα, τουτέστι, λόγος ίδιος τοϋ Πατρός-

38. Ψαλμ. 83,11.
40. Ήσ. 56,4-5.

39. Παροιμ. 8,10.
41. Έβρ. 1,4.
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ση του Υιού πρός τούς άγγέλους είναι σύγκριση διακονίας καί 
δόξας, καί όχι φύσεως.

Παράθεση χωρίων πού δείχνουν ότι τον χαρακτηρισμό 
«άνώτερος» ή άγια Γραφή τον χρησιμοποιεί καί & έκεινα 

πού διαφέρουν πολύ μεταξύ τους, ή ώς πρός τον λόγο 
τής φύσεως τους, ή ώς πρός τήν άξια, ή ώς πρός τό 

μέτρο τής χάριτος πού έχουν λάβει.
'Όσο άφορά τη χάρη* «Είναι προτιμότερο μιά μέρα στις αυλές 

σου, παρά χιλιάδες άλλες»38, πραγματικά, τί είναι ϊσο με τις αυλές 
πού βρίσκονται στούς ουρανούς; Ώ ς πρός τη διαφορά της φύσεως* 
«Αποκτήστε παιδεία καί όχι άργύρια, γιατί ή σοφία είναι άνώτερη 
άπό τούς πολύτιμους λίθους»39. Ό  Ήσαΐας παρουσιάζει τον Θεό νά 
λέγει γιά τούς ευνούχους* «Θά τούς δώσω όνομα αιώνιο άνώτερο 
άπό υιούς καί θυγατέρες»40. "Ωστε τό «άνώτερο» χρησιμοποιείται 
όχι γιά μιά τυχαία διαφορά, άλλά όταν πρόκειται γιά μεγάλη καί 
άσύγκριτη διαφορά.

ΑΛΛΟ, 
γιά τό ίδιο θέμα.

Εξηγώντας τά δικά του λόγια ό μακάριος Παύλος καί δείχνο
ντας με πολλή σαφήνεια τί σημαίνει τό, «έγινε ανώτερος άπό τούς 
άγγέλους»41, προσθέτει σέ εκείνα πού είπε* «Γιατί σε ποιόν άγγελο 
είπέ ποτε, Κάθισε στά δεξιά μου;»42, καί ότι γιά τον Υιό έχει γραφεί* 
«Καί νά τον προσκυνήσουν όλοι οί άγγελοι τού Θεού»43. Καί έφόσον 
ή σύγκρισή παρουσιάζει τον ενα νά κάθεται μαζί με τον Πατέρα καί 
νά προσκυνέίται, καί τούς άλλους νά παραστέκονται καί νά διατάσ- 
σσνται νά προσκυνούν, οπωσδήποτε τό «άνώτερος» δεν άναφέρεται 
στήν ουσία, άλλά στά άξιώματα τά σχετικά με τήν ούσία καί στις 
εξω άπό τή φύση τιμές. 'Επομένως ό Υίός δεν είναι ενα άπό τά κτί- 
σματα, άλλά κάτι άλλο διαφορετικό άπό αυτά, δηλαδή Λόγος 
όμοιος με τον Πατέρα.

42. Έβρ. 1,5.
43. Έβρ. 1,6.
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ΑΛΛΟ\
Εις τό αυτό.

Τό «γέγονεν», δτε μόνον καί καθ’ έαντό λέγεται, σημαίνει 
πολλά, καί ον πάντως ύποστάσεώς έοτι όηλωτικόν, άλλ3 όταν 

5 αν τω τι σννάπτηται, τότεγνω ριεϊ την καθ’ ον κατηγορεϊται όννα- 
μιν, οίον, φέρε είπεΐν, γέγονέ τις τέκτων ή λιθοξόος, ον πάντως 
άνθρωπος ινα και τέκτων, άλλ3 έπειδήπερ άνθρωπος, γέγονε 
τέκτων, της τέχνης ών δεκτικός, και κατά μό ιης ενθάδε τής επι- 
στήμης χωρήσει τό «γέγονεν», ον πάντως κατά της ύποστάσεως ή 

ίο της εις τό είναι παραγωγής. Ούκοϋν είλέγοιτο Χριστός κρείττων 
γεγενησθαι των άγγέλων, ον περί τον τής φύσεως λόγον εχει την 
σνγκρισιν, αλλά περί τιμήν καί άξίωμα.

ΑΛΛΟ,
/7 3 I J /Εις το αυτο.

15 «Τοσούτω κρείττων γενόμενος των άγγέλων». Τό «γέγονεν» εί 
και κατά της ουσίας τάττοιτο τοϋ Υίοϋ, ονόέν αυτήν άδικήσει της 
λέξεως ή δνναμις, άδιαφόρωςκειμένηςπολλάκις κατά τώνγεννω- 
μένων. 3Επί μέν ονν των όντως γινομένων καί ττοιονμένων, ούκ αν 
τις έπιδείξαι τό γεννασθαι κείμενον κνρίως καί κατά φνσιν, ότι 

20 καν γεννώμενον φαίνηται, εχει προ έαντοϋ τό πεποιήσθαι παρά 
τοϋ κτίσαντος. Οιον άνθρωπος γενναται μέν, πεποίηται δέ, καί 
κύριον αύτοϋ τοϋτο μάλλον ή  τό δεύτερον. Ε ί δέ καί λέγοιντό  
τινες διά τοϋ Πνεύματος γεγεννήσθαι, άλλά καί οντοι πρόςμίμη- 
αιν τοϋ άληθώςγεννηθέντος έκ Πατρός ΘεοϋΛόγον, καί ούκ έξω 

25 τοϋ πεποιήσθαι τυγχάνονσιν, ώστε τό τής γεννήσεως ονομα κατα- 
χρηστικώς άν εϊη μάλλον ή φνσικώς έν τοϊς γενητοΐς. Τό δέ γεννη- 
θέν, καν γενέσθαι λέγη ται, ούδέν ύπομένει τό βλάδος, άδιαφορού- 
σης περί τοϋτο τής θείας Γραφής. Λ έγει γάρ ότι «Εγένοντο τω 
3Ιώ 6 νίοί έτττά καί θυγατέρες τρεις». Κ αί πά λιν «~Ην 3Αβραάμ

44. ’Ιώβ 1,2. 45. Γεν. 21,6.
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ΑΛΛΟ,
Γιά τό ίδιο θέμα.

Τό «έγινε», όταν λέγεται μόνο, έχει πολλές σημασίες, καί οπωσ
δήποτε δεν φανερώνει υπόσταση, όταν όμως σ’ αυτό προστίθεται 
κάτι, τότε φανερώνει την έννοια γιά την όποία χρησιμοποιείται* 
όπως, γιά παράδειγμα, κάποιος έγινε ξυλουργός ή μαρμαράς, 
οπωσδήποτε όμως δέν έγινε άνθρωπος γιά νά γίνει καί ξυλουργός, 
άλλά, όντας άνθρωπος, έγινε ξυλουργός, άφοϋ είναι επιδεκτικός 
τέχνης, και τό «έγινε» εδώ άναφέρεται μόνο στην επιστήμη καί 
οπωσδήποτε όχι στην υπόσταση ή στη δημιουργία του. Συνεπώς, 
όταν λέγεται ότι ό Χριστός έγινε άνώτερος άπό τούς άγγέλους, ή 
σύγκρισή του μ9 αυτούς δέν άφορά τη φύση, άλλά άναφέρεται στην 
τιμή καί τό άξίωμα.

ΑΛΛΟ,
Γιά τό ιδιο θέμα.

«Έγινε τόσο άνώτερος άπό τούς άγγέλους». Τό «έγινε», καί αν 
άκόμα χρησιμοποιούνταν γιά την ούσία τού Υιού, δέν θά την έβλα
πτε καθόλου ή σημασία της λέξεως, έπειδή πολλές φορές χρησι
μοποιείται άδιακρίτως γι3 αυτά πού γεννιούνται. 'Ώστε σ’ αυτά πού 
γίνονται καί δημιουργούνται δέν θά μπορούσε κανείς νά άποδείξει 
ότι τό ρήμα «γεννιούνται» χρησιμοποιείται κυριολεκτικά καί κατά 
φύση· γιατί, αν καί φαίνονται ότι γεννιούνται, έχουν πριν άπό αυτά 
τό ότι έγιναν άπό τον δημιουργό τους. 'Όπως, γιά παράδειγμα, ό 
άνθρωπος γεννιέται βέβαια, άλλά έχει γίνει, καί κύριο γνώρισμά του 
είναι τό ότι γεννιέται καί όχι τό δεύτερο. Έάν όμως κάποιοι λέγο
νται ότι γεννήθηκαν μέσω τού Πνεύματος, άλλά καί αυτοί λέγονται 
κατ’ άναλογία πρός τον Θεό Λόγο, ό όποιος γεννήθηκε πραγματικά 
άπό τον Πατέρα, καί δέν εξαιρούνται άπό τό ότι έχουν δημιουρ- 
γηθεΐ. "Ωστε λοιπόν τό όνομα τής γεννήσεως στην περίπτωση των 
κτιστών χρησιμοποιείται μάλλον καταχρηστικά, παρά κατά φύση. 
Ένώ αυτό πού γεννήθηκε, καί άν άκόμα λέγεται ότι έγινε, δέν ύφί- 
σταται ζημία, επειδή ή άγία Γραφή αδιαφορεί γι9 αυτό. Γιατί λέγει* 
«Έγιναν στον Ίώβ επτά υιοί καί τρεις θυγατέρες»44. Καί πάλι* «Ό



εκατόν ετών δτε έγένετο αύτώ 3Ισαάκ ό νιος αύτοϋ». Ε ί όέ τό γεν- 
νώμενον γενέσθαι λέγεται καί επ ' ανθρώπων, άδιαφορείτω τις 
τοϋτο άκούων καί περί τοϋ Υίοϋ. 3Ε πί δέ τών γενητών ούκ αδια
φορήσει διά τον προαποδεδομένον λόγον.

5 ΑΛΛΟ.
Εις τό αυτό, ώς έκ τών όι3 έναντίας.

Γέγραπται, φησί, περί Υίοϋ, ότι, «Τοσοντω κρείττων γενόμε- 
νος τών αγγέλων». 3Ετζειδή δέ φιλοϋσιν α ί συγκρίσεις άεί γίνε- 
σθαι περί τά όμοειδή (ουδέ γάρ αν τις εύλόγως Βτπω συγκρίναι 

10 τον άνθρωττον ή  κυνί τό πρόδατον, άλλ3 άνθρωττονμέν άνθρώ- 
ποις, τό δέ πρόδατον τώ προδάτω), άνάγκη πάσα γενητόν είναι 
συ νομολογεΐν τον Υιόν, ός άγγέλοις συγκρίνεται τοϊς γενητήν 
εχονσι τήν φύσιν.

Πρός τοϋτο λνσις.

15 Φιλοϋσι μέν όμολογουμένως έν τοϊς όμοειδέσιν α ί συγκρίσεις 
γίνεσθαι. 3Α λλ3 όταν τά τοιαϋτα πρός άλληλα κρίνηται, τό «κρεά
των» λέγεσθαιμισεί, καί ούκ οίκείωςέπιδέξεται τήν φωνήν, αρμό
σει δέ έτΐ αύ τών τό μάλλον καί τό ηττον, καί τό διαφεράντως λέγε
σθαι, καί τό πλέον εσθ1 ότε, ά  δή καί κυριωτέραν δεικνύει τήν σνγ- 

20κρισιν' όντω ς3Ιωσήφ ώ ραΐοςπαρά τούς άδελφούς. 3Α στήρ δέ 
πάλιν άστέρος ου κρείττων, αλλά διαφέρει έν δόξη. Οϋτως ό Σω- 
τήρ, ότε τοϊς άνθρώποις ώς άνθρωπος συγκρίνεται, ού κρείττων 
κάλλει λέγεται, άλλ3 ώραΐοςπαρά τούς υιούς τών άνθρώπων. 'Ό τε 
δέ τά ετεροειδή πρός άλληλα τήν σνγκρισιν έχει, τότε λέγεται τό 

25 κρείττον οίκειότερον Οϋτω καί γέγραπται * «Κρείσσων γάρ σοφία 
λίθων πολυ τελών». Ποία δέ κοινωνία φύσεως σοφίςι καί λίθοις; Ε ί 
τοίννν έτερον μέν έχει τύπον έν τοϊς όμοειδέσιν ή  σνγκρισις έπί δέ 
τών άνομοίωνκατά τήν φύσιν τό κρείττον τάττεται, ούκ εσται τοϊς
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45. Γεν. 21,6.
46. Γεν. 39,6.



Αβραάμ ήταν εκατό ετών δταν του έγινε ό ’Ισαάκ ό υιός του»45. 
Έφόσον καί στήν περίπτωση των άνθρώπων αυτό πού γεννιέται 
λέγεται ότι γίνεται, νά άδιαφορέί κανείς άκούσντας τό ιδιο καί γιά 
τον ΥΙό. Ένώ γιά τά κτίσματα νά μή άδιαφορεΐ, γιά τον λόγο που 
άναφέρθηκε προηγουμένως.

ΑΛΛΟ.
Γιά τό ίδιο θέμα, άπό τΙς άντιθέσεις των αίρετικών.

Έχει γραφεί, λέγει, γιά τον ΥΙό, ότι «έγινε τόσο άνώτερος άπό 
τούς άγγέλους». Επειδή όμως οί συγκρίσεις συνήθως γίνονται 
μεταξύ όμοειδων (γιατί δέν θά συνέκρινε κανείς εύλογα τον άνθρω
πο μέ ίππο, ή τό πρόβατο μέ τον σκύλο, άλλά τον άνθρωπο μέ αν
θρώπους, καί τό πρόβατο μέ πρόβατο) είναι άπόλυτη άνάγκη νά 
ομολογήσετε ότι ό Υίός είναι κτιστός, άφοΰ συγκρίνεται μέ τούς 
άγγέλους πού έχουν κτιστή φύση.

'Απάντηση σ' αύτό.
Ό  μολογ ουμένως συνηθίζουν οι συγκρίσεις νά γίνονται μεταξύ 

όμοειδων πραγμάτων, άλλ9 όταν αυτά συγκρίνονται μεταξύ τους 
άποφεύγεται νά λέγεται τό «άνώτερος», καί δέν γίνεται ευχάριστα 
άποδεκτή ή λέξη αύτή. Αντίθετα ταιριάζει σ’ αύτά νά λέγεται τό 
“περισσότερο” καί τό “λιγώτερο” καί τό “διαφορετικό”, καί, με
ρικές φορές τό “πλέον”, τά όποια πολύ καλύτερα δείχνουν τη σύγ
κριση. ’Έτσι ό Ιωσήφ ήταν ώραιος περισσότερο άπό τά άδέλφια 
του46. Καί ενα άστρο δέν είναι άνώτερο άπό τό άλλο, άλλά διαφέρει 
ώς πρός τή λάμψη. Τό ιδιο καί ό Σωτήρας, όταν συγκρίνεται μέ τούς 
ανθρώπους ώς άνθρωπος, δέν λέγεται άνώτερος ώς πρός τήν ωραιό
τητα, άλλά ώραιος περισσότερο άπό τούς υιούς των άνθρώπων47. 
"Οταν όμως συγκρίνονται τά ετεροειδή μεταξύ τους, τότε ταιριάζει 
καλύτερα νά χρησιμοποιείται τό «άνώτερο». ’Έτσι έχει γραφεί* 
«Γιατί ή σοφία είναι άνώτερη άπό τούς πολύτιμους λίθους»48. Ποιά 
σχέση όμως ώς πρός τή φύση ύπάρχει μεταξύ σοφίας καί πολυτίμων 
λίθων, Έφόσον λοιπόν ή σύγκριση των όμοειδων έχει διαφορετικό 
τύπο, ένώ στά κατά φύση άνόμοια χρησιμοποιείται τό «άνώτερο»,
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47. Ψαλμ. 44,3. 48. Παροιμ. 8,19.
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άγγέλοιςόμοιοςό Υιός ούδέ γενητός ώσπερ έκεϊνοι, αλλ3 υπερβο
λική ν έχει τήν σύγκρισιν. Καί διά τοϋ λέγεσθαι κρείττων, ετερο
ειδής εσται μάλλον ή όμοειδής.

ΑΛΛΟ,
5 Ε ις τό αυτό.

Ε ί διά τό λέγειν τήν Γραφήν, «τοσοΰτψ κρείττων γενόμενος 
των αγγέλων», όμοειδής έσται τοϊς άγγέλοις ό  Υιός ώς πρός αυ
τούς έχων τήν σύγκρισιν, όράτωσαν ττοϊποτε ό  λόγος αντοϊς κιν
δυνεύσει βΏρα γάρ όμολογεϊν καί συγκαθεσθήναι δύνασθαι τώ 

ίο Θεφ τούς αγγέλους καί σνμβασιλεύειν αυτώ, καί τό περιττόνον- 
δέν έν Υίώ παρ3 εκείνους Τά γάρ άλλήλοις όμοειόή, καν έχτ] τινά 
πρός άλλη λα τήν διαφοράν, αλλά τής αυτής έχεται φύσεως. Οϋτω 
γάρ άν εϊη καί όμοειδή. Ούκοϋν έπειδήπερ περί μέν άγγέλων 
λέγεται, « Ο ποιων τούς άγγέλους αντοϋ πνεύματα», περί δε τοϋ 

15 Υίοϋ, «'Ο θρόνος σου, ό  Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώνος», όμοει- 
δεΐςδέ άγγελοι καί ό Υιός κατ’ έκείνους, διά τό πρός αυτούς έν τω 
λέγεσθαι κρείττων εχειν τήν σύγκρισιν, ούδέν άρα κωλύσει καί 
άγγέλους δύνασθαι συγκαθεσθήναι τω Θεφ, ε ί και μή τις αυτών 
ήξιώθη τοϋ πράγματος Καί μάτην, ώςείκός, ό Παύλος λέγει- «Τί- 

20 νι γάρ είπέ ποτε τών άγγέλων, Κάθου έκ δεξιών μου;». 3Ή  πώς 
τοϋτο δίδωσιν ώς έξαίρετον τω Υίώ, έλκούσης αυτό πρός έαυτήν 
καί τής τών αγγέλων φύσεως, εϊπερ είσίν όμοειδεΐς πρός αυτόν; 
Κοινά γάρ άπασι τοϊς όμιοειδέσι τά έν τή αυτή φύσει κείμενα, τά 
δε έκ προσθήκης έπισυμδαίνοντά τισι πλεονεκτήματα, τής ουσίας 

25 ούχ απτεται. ΟΪον μ ία  μεν άνθρώποις ή φύσις, πλουτοϋσι δε ου 
πάντες, οϋτεμήν βασιλεύουσα δεκτικοί δε όμως και τούτων είσίν. 
3Α λλ3 ούδεις επιτρέπει τοϊς άγγέλοις τήν Υίοϋ δόξαν φορεϊν' όμεν 
γάρ Δεσπότης, τά δε δοϋλα τυγχάνει Ούχ ομογενής άρα τοϊς άγ- 
γέλοις έστίν, ό τώΠατρί συμβασιλεύων καί συγκαθήμενος.

49. Έβρ. 1,7. καιΨαλμ. 103,4.
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τότε ό Υίός δεν είναι όμοιος με τούς άγγέλους, οΰτε κτιστός όπως 
εκείνοι, άλλά υπερέχει υπερβολικά κατά τη σύγκριση. Καί με τό νά 
λέγεται άνώτερος, είναι μάλλον άνόμοιος, καί όχι όμοιος.

ΑΛΛΟ.
Γιά τό ίδιο θέμα.

Έάν, έπειδή ή Γραφή λέγει, «Έγινε τόσο άνώτερος άπό τούς 
άγγέλους», ό ΥΙός συγκρινόμενος με τούς άγγέλους είναι όμοιος με 
αυτούς, άς προσέξουν πού κινδυνεύει νά φτάσει ό ισχυρισμός τους. 
Γιατί καιρός είναι νά ομολογούν, ότι οί άγγελοι μπορούν νά κάθο
νται μαζί με τον Θεό καί νά βασιλεύουν μαζί του, καί δεν υπάρχει 
τίποτε περισσότερο άπό αυτούς στον Υιό. Γιατί αύτά πού είναι 
όμοια μεταξύ τους, έστω καί άν έχουν κάποια διαφορά μεταξύ τους, 
όμως άνήκουν στήν ϊδια φύση. Γιατί έτσι μπορούν νά είναι καί 
όμοια. Γι5 αυτό, έπειδή γιά τούς άγγέλους λέγεται, «Αυτός πού κάνει 
τούς άγγέλους λειτουργικά πνεύματα»49, ενώ γιά τον ΥΙό, «Ό θρό
νος σου, Θεέ, μένει αιώνια»50, καί οί άγγελοι, σύμφωνα μέ αύτούς, 
καί ό Υίός είναι όμοιοι, έπειδή συγκρινόμενος μέ αύτούς λέγεται ότι 
είναι «άνώτερος», τότε τίποτε δέν έμποδίζει τούς άγγέλους νά μπο
ρούν νά κάθονται μαζί μέ τον Θεό, μολονότι κανένας άπό αύτούς 
δέν άξιώθηκε αύτης της τιμής. Καί άδικα, όπως φαίνεται, ό Παύλος 
λέγει* «Γιατί σέ ποιόν άπό τούς άγγέλους ειπέ ποτε, Κάθισε στά δε
ξιά μου;». Ή  πώς αυτό τό δίνει σάν έξαίρετο προνόμιο στον ΥΙό, 
άφού τό διεκδικεΐ γιά τον εαυτό της καί ή φύση των άγγέλων, έάν 
φυσικά είναι όμοιοι μ’ αυτόν; Γιατί είναι κοινά σέ όλα τά όμοια αύτά 
πού άνήκουν στήν ϊδια φύση, ενώ τά πλεονεκτήματα πού παρέχο
νται σέ κάποιους άπό μεταγενέστερη προσθήκη, δέν άφοροϋν τήν 
ούσία. "Οπως, γιά παράδειγμα, ή φύση των άνθρώπων είναι μία, 
άλλά δέν πλουτίζουν όλοι, οΰτε βέβαια βασιλεύουν, είναι όμως έπι- 
δεκτικοί καί αυτών όλοι. Κανένας όμως δέν έπιτρέπει στούς άγγέ
λους νά φέρουν τη δόξα τού Υιού, γιατί αυτός είναι Δεσπότης, ένώ 
έκεινοι είναι δούλοι. ’Άρα δέν είναι όμοιος μέ τούς άγγέλους αυτός 
πού βασιλεύει καί κάθετα μαζί μέ τον Πατέρα.

50. Ψαλμ. 44,7.
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ΑΛΛΟ.
"Οτι ούχ όμοφυής τοϊς άγγέλοις ό Υιός.

Π οίημα κα ί ποιητής ούκ άν ποτε τής αυτής είεν φνσεως. 
'Έτερον γάρ τι τό ποιοϋν, και έτερον τό ποιούμενόν έστιν. Ε ίγά ρ  

5 μή όντως έχει, τ ί τό διαιρούν κατά φύσιν των γενητών τον Θεόν; 
'Ό τε τοίννν πάντα δι Υίοϋ ό Θεός και Πατήρ εργάζεται, εν όέ τι 
των πάντων έστί καί ή των άγγέλων φύσις, γέγονεν άρα όι3 Υίοϋ 
και πεποίηται. Ούχ ομογενής ούν τοϊς όι3 αντοϋ γενομένοις και 
διά τούτον φανεϊται, άλλ3 ό μ έν φορέσει τοϋ Α ημιονργοϋ τήν 

10 άξίαν, τα δέ τήν κατά τό ττεττοιήσθαι δονλείαν. «Τά γάρ σύμπαν- 
τα», φησί, «δοϋλάσον», ή  θεία Γραφή.

ΑΛΛΟ.
"Οτι ούχ ομογενής τοϊς άγγέλοις ό Υιός διά τό 

λέγεσθαι κρείττων αυτών γεγενήσθαι.

15 Παν δπερ άν φαίνηται γεγονός κατ’ ούσίαν καί εις τομή εΐναι 
καταλήξει ττοτέ θελήσαντος τοϋ Αημιονργοϋ, καί οπερ άν έχοι 
φύσιν τοϋ παθεϊν δεκτικήν, πάθοι άν, ε ί καί μή πω πέπονθε Τό δέ 
πάσχειν ού πεφνκός, ούκ άν τι πόθοι ποτέ, καί ετερον τι παρ3 
έκεϊνό έστν καί τό αεί ωσαύτως ον, οντε τοϋ είναι ήρξατο, οντε 

20μήνοΐόε τον επί τέλει δρόμον, ώσπερ τά τοϋ εΐναι αρξάμενα 3Α λλ3 
ονκ άν τις είποι, νοϋν έχων, τά τοσαύτην έχοντα πρός αλληλα τήν 
εναντιότητα καί οντω κατά φύσιν διεστηκότα, όμοφνη τε είναι 
καί της αντης νπάρχειν ούσίας Ε ί τοίννν έπίμέν των ποιημάτων 
ώς υποκειμένων καί φθορςί λέγεται, «Α ύτοί άπολοϋνται», έπί δέ 

25 τοϋ Υίοϋ, «Σν δέ διαμένεις», κάκεϊνα μέν παλαιωθήσεται, ώς 
γενητήν έχοντα τήν φύσιν, τοϋ δέ Υίοϋ «τά έτη ούκ έκλείψονσι», 
πώς όμοφνής έσται τοϊς άγγέλοις ό  Υιός, τοϊςπεποιημένοις ό ποι
ητής τοϊς γεγενημένοις όάγένητος τοϊς παρελθεϊν δνναμένοις ό

51. Ψαλμ. 118,91.
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ΑΛΛΟ.
“Οτι ό ΥΙός δέν είναι τής ίδιας φύσεως μέ τούς άγγέλους.
Τό δημιούργημα και ό δημιουργός δέν μπορούν ποτέ νά είναι 

της ίδιας φύσεως. Καθόσον άλλο είναι έκεΐνο πού δημιουργεί, καί 
άλλο αυτό πού δημιουργεΐται. Γιατί, έάν δέν είναι έτσι, τί είναι 
έκεΐνο πού κάνει τον Θεό νά διαφέρει άπό τά χτίσματα ώς πρός τη 
φύση; "Οταν λοιπόν δλα τά κάνει ό Θεός καί Πατέρας διά του Υιού, 
καί ένα άπό δλα είναι καί ή φύση των άγγέλων, άρα έχει δημιουρ- 
γηθεΐ καί ήρθε στη ύπαρξη διά του Υίοϋ. Έξαιτίας αυτού λοιπόν ό 
ΥΙός δέν είναι όμοιος ώς πρός τη φύση μέ εκείνους πού δημιουργή- 
θηκαν μέσω αύτού, άλλ’ αύτός έχει τη θέση του Δημιουργού, ενώ 
έκείνοι, ώς δημιουργήματα, έχουν τη θέση δούλου. Γιατί λέγει ή 
άγία Γραφή, «Όλα είναι δούλα δικά σου»51.

ΑΛΛΟ.
"Οτιό Υιός δέν είναι της ίδιας φύσεως μέ τούς αγγέλους, έπειδή 

λέγεται ότι έγινε άνώτερος άπό αυτούς.
Κάθε τι πού έμφανίζεται νά έχει δημιουργθεί ώς πρός την ούοία 

του, κάποτε θά καταλήξει στην άνυπαρξία, άν τό θελήσει ό Δημι
ουργός, καί έκεΐνο πού ή φύση του είναι δεκτική του πάθους, μπο- 
ρεΐ νά πάθει, έστω καί άν δέν έχει πάθει άκόμα, ένώ αυτό πού ή φύ
ση του είναι άπαθής, δέν θά πάθει ποτέ, καί είναι διαφορετικό άπό 
έκεινο, καί αύτό πού είναι άμετάβλητο, ούτε άρχισε νά ύπάρχει, ούτε 
γνωρίζει τον δρόμο πού οδηγεί στο τέλος, όπως έκεΐνα πού έχουν 
αρχή της ύπαρξής τους. ’Έτσι κανένας συνετός δέν μπορεΐ νά πά, 
ότι αύτά πού είναι τόσο άντίθετα μεταξύ τους καί διαφέρουν τόσο 
πολύ ώς πρός φύση, είναι όμοφυή καί της ίδιας ούσίας. Έφόσον 
λοιπόν γιά τά δημιουργήματα, πού ύπόκεινται στη φθορά, λέγεται, 
«Αύτοί θά καταστραφοϋν», ένώ γιά τον ΥΙό, «Σύ όμως παραμένεις», 
καί έκεΐνα βέβαια θά παλιώσουν επειδή έχουν κτιστή φύση, ένώ τού 
Υιού «τά έτη δέν θά τελειώσουν»52, πώς ό ΥΙός είναι της ίδιας φύσε
ως μέ τούς άγγέλους, ό Δημιουργός μέ τούς δημιουργημένους, ό 
άκτιστος μέ τούς κτιστούς, ό αιώνιος μέ εκείνους πού μπορούν νά

52. Ψαλμ. 101,27-28.
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αιώνιος; Ε ί γάρ καί άθάνατόν τι χρήμα ό άγγελός έστι διά την 
οντω κείμενην έτΐ αντω τοϋ ποιήσαντος βούλησίν τε και χάριν, 
άλλ> έπείπερ αρχήν τοϋ είναι έχει, δύναιτ? αν καί εις τέλος έλθεϊν. 
Φνσεως όέ πλεονεκτήματα τοϊς έχονσίν έστιν ισχυρό, καί ονχί τω 

5 πεποιηκότι Θεω. "Ωσπερ ονν καί τό ττϋρ κανστικόνμέν έστιν, άλλ 
ον τω Θεω, οντω καί άγγελος άθάνατοςμέν, άλλ3 ον τω Θεω. 
Μόνος γάρ αντός κυρίως άθάνατος, φνσικώς έχων, ονκάπόχάρι- 
τος, την άσφάλειαν, ώσπερ τάγεντ/τά

ΑΛΛΟ.
10 Μετά άποόείξεως, δτι άγγελοι μέν δοϋλοι,

Δεσπότης δέ ό Υιός.

Ε ί ονόείς όνναται άφεϊναι άμαρτίας, ε ί μη μόνος ό Θεός, 
άφίησι όέ ό Υιός, Θεός άρα, καί ον τοϊς ποιήμασιν έναρίθμιος. 
*Α γγελοι μέν γάρ προσεύχονται λέγοιπες, «Κύριε παντοκράτωρ, 

15 έως τίνος ούμη έλεήσης την Ίερονσαλήμ καί τάςπόλεις3Ιούδα;», 
ό δέ Υιός έξονσιαστικως «νΛ  νθρωπε, άφέωνταίσοι αίάμαρτίαι». 
Ονχομογενές ονν άρα τω δεστΐόπ] τό δοϋλον, οϋτε τωχαριζομένω 
τό αίτοϋν ϊνα λάδτ/.

ΑΛΛΟ.
20 Τούτφ όμοιο ν\ δτι ούκ έν τοϊς δούλοις

ό Υιός.

\Αποστέλλει τούς προφήτας ό Θεός άπαιτησαι τοϋ άμπε- 
λώνος τούς καρπούς οι πρός τω μηδέ δύνασθαι λαβεϊν, καί όπέ- 
θανον. 'Ο Σωτηρ ώς Δεσπότης καί τάς όφειλάς άφίησι, καί εις 

25 έτέρονς γεωργούςμετατίθη σι τον αμπελώνα ώς δεσπότης καί Κύ
ριος; φαίνοιτται δέ καί τη τοϋ νόμον διακονία ύτνηρετήσαντες 
άγγελοι, καί ποιήσαντες ούδέν ών έποίησεν ό Υιός. Οΰ?ίοϋν ούχ 
ομογενής άγγέλοις έστιν, άλΑά Δεσπότης καί Κύριος.

53. Ζαχ. 1,12.
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έξαφανισθούν; Γιατί, άν και ό άγγελος είναι πράγμα αθάνατο, 
επειδή τέτοια βούληση καί χάρη έχει άπό τον Δημιουργό, δμως, 
άφοΰ έχει άρχή της ύπαρξής του, θά μπορούσε νά φτάσει καί σέ 
τέλος. Καί τά πλεονεκτήματα της φύσεως είναι ισχυρά σ’ αυτούς 
πού τά έχουν, καί όχι στον Θεό πού τά δημιούργησε. "Οπως λοιπόν 
καί ή φωτιά είναι βέβαια καυστική, άλλ5 όχι καί γιά τον Θεό, έτσι 
καί ό άγγελος είναι βέβαια άθάνατος, άλλά όχι γιά τον Θεό. Γιατί 
μόνο αύτός είναι οπήν κυριολεξία άθάνατος, έχοντας κατά φύση την 
άθανασία καί όχι κατά χάρη, δπως τά κτιστά.

ΑΛΛΟ.
Μέ απόδειξη, ότι οί άγγελοι είναι δούλοι, 

ένώ ό Υιός Δεσπότης.
Έάν κανείς δέν μπορεί νά συγχωρεΐ άμαρτίες, παρά μόνο ό 

Θεός, άλλά συγχωρεΐ καί ό Υιός, άρα είναι Θεός, καί δέν συγκατα
λέγεται μεταξύ των δημιουργημάτων. Γιατί, οι άγγελοι προσεύχο
νται λέγοντας* «Παντοκράτορα Κύριε, μέχρι πότε δέν θά έλεήσεις 
την Ιερουσαλήμ καί τις πόλεις του Ιούδα;»53, ένώ ό ΥΙός λέγει μέ 
τρόπο πού δείχνει εξουσία· «’Άνθρωπε, συγχωρσυνται οι άμαρτίες 
σου»54. 'Επομένως δέν μπορεί νά είναι της αυτής φύσεως ό δούλος μέ 
τον Δεσπότη, ούτε αύτός πού ζητά νά πάρει, μέ έκεϊνον πού χαρίζει.

ΑΛΛΟ.
*Όμοιο μέ αύτό, δτι ό Υίός δέν συγκαταλέγεται 

μεταξύ των δούλων.
Στέλνει ό Θεός τούς προφήτες νά ζητήσουν τούς καρπούς τού 

άμπελώνα, οί όποιοι μαζί μέ τό ότι δέν μπόρεσαν νά τούς πάρουν, 
θανατώθηκαν κιόλας. Ό  Σωτήρας όμως ώς Δεσπότης καί τά χρέη 
διαγράφει, καί τον άμπελώνα τον μεταβιβάζει σέ άλλους γεωργούς, 
σάν Δεσπότης καί Κύριος. Εμφανίζονται επίσης καί άγγελοι νά 
υπηρετούν τη διακονία τού νόμου, οί όποιοι δέν έκαναν τίποτε άπό 
αυτά πού έκανε ό ΥΙός. "Αρα λοιπόν δέν είναι της αύτης φύσεως μέ 
τούς αγγέλους, άλλά Δεσπότης καί Κύριος.

54. Ματθ. 9,2.
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ΑΛΛΟ
Λιηγηματιχώς ότι τό «Κρείττων γενόμενος των αγγέλων», 
ούχ ουσιών εισφέρει σύγχρισιν, άλλάμάλλον διακονιών.

«Τοσούτω κρείττων γενόμενος των άγγέλων», έπί τοϋ Υίοϋ 
5 φησιν ό  Παϋλος ον τη φύσει των άγγέλων την τοϋ Θεοί7 Λόγον 

σνγκρίνεσθαι θέλων, ούδέ των άνομοίων ούσιών εξίσου ττοιούμε- 
νος την έξέτασιν (άσύγκριτον γάρ πράγμα θεότητος καί άπαρά- 
βλητον), άλλά την έπί ταϊς διακονίαις είσφέρων διαφοράν, ίν, άφ3 
ών έκαστος έπιστεύθη καί φκονόμησεν, έκ τούτων δστις εϊη γινώ- 

10 σκηται. *Οτι δε τό «κρείττων» ώς πρός την των άγγέλων διακο
νίαν έχει την σύγκρισιν, γένοπ? αν ένθένδε καταφανές· Σκοπός ήν 
τω Παύλω κρείττονα των νομικών ενταλμάτων έπιδεΐξαι τά διά 
Χριστοϋ κηρνττόμενα Πόθεν ούν ποιείται τάς άποδείξεις; 3Επί 
τούς διακονοϋντας χωρεζ καί ταϊς τούτων διαφοραΐς άναλόγως 

15  ορίζει τά ύτΐ αυτών διακονούμενα "Άγγελοι μεν ούν διακονοϋσι 
τον νόμον και λαλεϊται δ3 αύτών, ό δέ Υιός την διά των Εύαγγε- 
λίων κηρύττει γνώσιν. Ά λλά  κρείττων, φησίν, ό Υιός των άγγέ
λων, καθό των άμεινόνων κατέστη διάκονος, κατά τοϋτο κρείτ
των. Αιακονεϊται δέ τά μεγάλα διά μεγάλων, καί τά μικρά διά των 

20 μικρών. Μ έγαςδέ ό Υιός, καθό απαύγασμα καί χαρακτήρ, καθό 
ακούει’ «Κάθον έκ δεξιών μου», καθό πρωτότοκος καί ύ τΐ αύτών 
άγγέλων προσκννούμενος. Ο ί δέ άγγελοι τούτων ούδέν, άλλ3 οι 
μεν ώς λειτουργοί παρεστήκασιν, ώς δοϋλοι προσκννοϋσιν, ώς 
ύττηρέται τρέχονσι διά τούς μέλλοντας κληρονομειν σωτηρίαν. 

25 Κρείττων άρα τοϋ Σωτηρος ή  διακονία της δ ί άγγέλων, όσωπερ 
ό μεν έν τούτοις, ο ί δέ έν έκείνοις. Λ ιά ταύτην τοιγαροϋν την αι
τίαν ό  Παϋλος τάς διακονίας σνγκρΐναι θελήσας, λέγει- «'Όσω 
διαφορώτερον παρ3 αυτούς κεκληρονόμηκεν όνομα». Ούκέτι,

55. Έβρ. 1,3.
56. Έβρ. 1,4.
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ΑΛΛΟ.
Μέ τρόπο διηγηματικό* δτι τό «δτι έγινε άνώτερος των άγγέλων», 

δέν δηλώνει σύγκριση ουσιών, άλλά μάλλον διακονιών.
Ό  Παύλος λέγει γιά τον Υιό, «Έγινε τόσο άνώτερος άπό τούς 

άγγέλους», όχι θέλοντας νά συγκρίνει τη φύση τού Θεού Λόγου μέ 
έκείνην των άγγέλων, ούτε κάνοντας ισότιμα την εξέταση των ανό
μοιων ουσιών (γιατί ή θεότητα είναι άσύγκριτο πράγμα καί άδύνα- 
το νά παραβληθεί μέ ό,τιδήποτε άλλο), άλλά άναφερόμενος στη δια
φορά των διακονιών, ώστε ό καθένας νά γίνει γνωστός άπό αυτά 
πού τού έμπιστεύθηκε ό Θεός καί πού έφερε σέ πέρας. 'Ότι βέβαια 
τό «άνώτερος» χρησιμοποιείται σέ σχέση μέ τη διακονία των άγγέ
λων, γίνεται ολοφάνερο άπό τά έξης’ Σκοπός τού Παύλου ήταν νά 
δείξει δτι αύτά πού κήρυττε ό Χριστός ήταν άνώτερα άπό τις 
έντολές τού νόμου. ’Από πού λοιπόν παίρνει τις άποδείξεις; Προσ
φεύγει λοιπόν σέ έκείνους πού διακσνούν, καί ανάλογα μέ τις δια
φορές αύτών καθορίζει αύτά πού έκεινοι διακσνούν. Οι άγγελοι 
λοιπόν διακσνούν τον νόμο καί κηρύσσεται αυτός μέσω αύτών, ενώ 
ό Υιός κηρύττει τη γνώση μέσα άπό τά Εύαγγέλια. ’Αλλά ό Υιός, 
λέγει, είναι άνώτερος άπό τούς άγγέλους, άφού έγινε διάκονος τών 
άνωτέρων, καί ώς πρός αύτό είναι άνώτερος. Γιατί τά μεγάλα δια- 
κονούνται άπό μεγάλους, καί τά μικρά άπό τούς μικςούς. Καί ό 
Υΐός είναι μεγάλος, καθόσον είναι άκτινοβολία καί σφραγίδα55, 
άφού άκούει, «Κάθισε στά δεξιά μου»56, άφού είναι πρωτότοκος καί 
προσκυνεΐται άπό τούς ίδιους τούς άγγέλους. Ένώ οι άγγελοι δέν 
έχουν τίποτε άπό αύτά, άλλά άλλοι παραστέκονται ώς υπηρέτες, 
άλλοι προσκυνούν ώς δούλοι, καί ώς ύπηρέτες τρέχουν γιά έκείνους 
πού πρόκειται νά κληρονομήσουν τη σωτηρία57. νΑρα ή διακονία 
τού Σωτήρα είναι άνώτερη άπό έκείνην τών άγγέλων, τόσο, δσο 
αύτός σ’ αύτά, καί εκείνοι σ* έκεΐνα. Γι’ αύτην άκριβώς την αιτία ό 
Παύλος, θέλοντας νά συγκρίνει τις διακονίες, λέγει* «Έγινε άνώτε
ρος άπό τούς άγγέλους». "Οταν δμως άναφέρεται στη σύγκριση τών 
ουσιών, λέγει* «"Οσο πιο διαφορετικό άπό αύτούς κληρονόμησε 
όνομα»58. Δέν λέγει πιά «ανώτερο», άλλά «πιο διαφορετικό», πραγ-

57. Έβρ. 2,12. 58. 'Εβρ. 1,4.
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«κρεϊττον», αλλά, «όιαφορώτερον», δ  δή και πολλήν εισφέρει την 
εξαλλαγήν.

Παράθεσιςρητών, περί άνθρωπότητοςΧριστοϋ, 
καί λνσις εφεξής εις τό, «τοσοντψ κρείττων 

5 γενόμενος τών άγγέλων».

°Οτι τό «κρείττων» ενθάδε τιθέμενον, τών διακονιών εισφέ
ρει την σνγκρισιν, γνωσόμεθα, Παύλον λέγοντος' «Εί γάρ ό  δ ί 
αγγέλω ν λαληθείς λόγος έγένετο βέβαιος, καί πάσα παράβασις 
καί παρακοή έλαβεν ένδικονμισθαποδοσίαν, πώς ημείς έκφεν- 

ιο ξόμεθα τοιαύτης άμελήσαντες σωτηρίας, ή τις άρχην λαβοϋσα 
λαλεΐσθαι διά τοϋ Κνρίον, ύπό τών άκονσάντων εις ημάς έβε- 
βαιώθη;». Κ αί πά λιν «Ά θετήσας τις νότιον Μωσέως, χωρίς οί- 
κτιρμών έπί δνσίν ή  τρισί μάρτνσιν άττοθνήσκει, πόσω δοκεϊται 
χείρονος άξιωθησεται τιμωρίας ό τον Υιόν τον Θεού καταπατή- 

15 σας». Καίτοι ε ί διά τό κρείττονα λέγεσθαι τών άγγέλω ν αύτόν, 
είναι δεϊπάντω ς αύτοϊς καί όμοφνή (α ίγά ρ συγκρίσεις έπί τών 
άλλήλοις προσεοικότων φιλοϋσι γίνεσθαι), τίμάλλον έδει χεί
ρονος άξιοϋσθαι τιμωρίας τον καταπατοϋντα τον Υιόν, ον τοι
αύτης μετέχοντος τοϋ καταπατοϋντος τούς άγγέλονς διά τής 

20 παραβάσεως τον λαληθέντος νόμον δ ί αύτών; Ό  γάρ εις τούς 
ϊσονς καί όμοειδεϊς έξνβρίζων, τής αύτής αν εικότω ςμετέχοι 
τιμωρίας, καί ού τών άδικονμένων ούκ έστι διαφορά, καί τών 
κολάσεων όμοιότης εύλόγως αν γένοιτο. Ν ννί δε ό  μέν εις τον 
Υιόν έξαμαρτάνων χείρονος άξιωθησεται τιμωρίας, ό δε εις τον 

25 ύττ* άγγέλω ν λαληθέντα νόμον έλάττονος Ούχ ομογενής άρα 
τοϊς άγγέλοις έκεϊνος, εις ον καί μεϊζόν έστι τό όμαρτάνειν, καί 
τό τιμωρίαςμέτρον άναλόγως τη ύπεροχτ) τοϋ πατηθέντος έκτί- 
νεται.

59. Έβρ. 2,2-4.
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μα βέβαια πού δείχνει μεγάλη την μεταξύ αύτοΰ καί των άγγέλων 
διαφορά.

Παράθεση ρητών γιά την άνθρώπινη φύση τού Χριστού, 
καί έρμηνεία στη συνέχεια τού χωρίου* «Έ γινε τόσο 

άνώτερος άπό τούς άγγέλους».
"Οτι τό «άνώτερος» πού χρησιμοποιείται έδώ δηλώνει τη σύγ

κριση τών διακονιών, τό γνωρίζουμε άπό τον Παύλο πού λέγει· 
«Γιατί, εάν ό λόγος πού κηρύχθηκε μέσω άγγέλων άποδείχθηκε 
άληθινός, καί κάθε παράβαση καί παρακοή δέχθηκε την τιμωρία 
πού της επρεπε, πώς είναι δυνατόν έμεΐς νά ξεφύγουμε, άν δείξουμε 
άμέλεια γιά μιά τόσο μεγάλη σωτηρία, ή όποία άρχισε νά κηρύσσε
ται άπό τον Κύριο καί επιβεβαιώθηκε σε μάς άπό έκείνους πού την 
άκουσαν,»59. Καί πάλι· «Έάν κάποιος άθετήσει τον νόμο τού Μωϋ- 
ση, θανατώνεται χωρίς εύσπλαγχνία μέ την κατάθεση δύο ή τριών 
μαρτύριαν, πόσο αυστηρότερη τιμωρία νομίζετε ότι άξίζει γιά εκεί
νον πού καταπάτησε τον ΥΙό τού Θεού;»60. "Αν καί βέβαια, επειδή 
αύτός λέγεται δτι είναι άνώτερος τών άγγέλων, πρέπει οπωσδήποτε 
νά είναι της αύτης φύσεως μέ αύτούς (γιατί οί συγκρί σεις συνήθως 
γίνονται μεταξύ έκείνων πού είναι όμοιοι), γιατί θά πρέ-Γρ,ι νά άξίζει 
αύστηρότερη τιμωρία σ’ αυτόν πού καταπατεί τον ΥΙο, άφοϋ δέν 
τιμωρείται μέ τήν ϊδια τιμωρία εκείνος πού καταπατεί τούς άγγέ- 
λους μέ τήν παράβαση τού νόμου πού κηρύχθηκε μέσω αυτών, Γιατί 
αύτός πού έξυβρίζει τούς ίσους καί όμοειδείς, είναι φυσικό νά 
τιμωρείται μέ τήν ϊδια τιμωρία, καί όπου δέν ύπάρχει διαφορά τών 
άδικουμένων, θά πρέπει κατά φυσικό λόγο νά επιβάλλεται καί 
όμοια τιμωρία. Ένώ τώρα, αύτός πού άμαρτάνει στον Υιό, θά έχει 
χειρότερη τιμωρία, ένώ εκείνος πού άμαρτάνει στο νόμο πού κηρύ
χθηκε άπό τούς άγγέλους, μικρότερη. ‘Επομένως δέν είναι της αυ
τής φύσεως μέ τούς άγγέλους έκείνος, πρός τον όποιο ή άμαρτία 
είναι μεγαλύτερη, καί τό μέγεθος της τιμωρίας πού έπιβάλλεται 
είναι άνάλογο πρός εκείνον πού καταπατεΐται.

60. Έβρ. 10,28-29.
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ΑΛΛΟ.
'Ως έξ άντιθέσεως εις τό αυτό.

Χείρονος, φασίν, άξιοϋται τιμωρίας ό έξαμαρτάνων εις τον 
Υιόν, ώ ςειςμείζονα των αγγέλων. Τοϋτο δέ αυτόν ον πάντως έξω 

5 τηςπρόςαγγέλουςόμογενείαςγενέσθαιποιεί 3Αναλόγω ςγάρ τη 
έκάστω χρεωστουμένη τιμή καί ή εις αυτόν ϋδρις έκμετρεΐται. 
3Επειδή τοίννν κρείττων γέγονε των αγγέλων ό  Υιός, έχει δαρυτέ- 
ρως την τιμωρίαν ό  εις αυτόν έξαμαρτάνων.

Πρός ταϋτα λνσις έκ τοϋ αΰτοϋ.
10 Εχρήν ουν επί τη τταραδάσει των νομικών εντολών, μή άνα- 

λόγως τοΐς πλημμελήμασι τάς τιμωρίας όρίζεσθαι, μηόέ πάντως 
τφμεγέθει τής άμαρτίας συμμετρεϊσθαι τήνκόλασιν, αλλά μάλλον 
όρίζεσθαι τιρός την άξίαν τοϋ όιακονησαντος αυτήν άγγελον. Ε ί 
όέ τοϋτομέν ουχ όρώμεν γενόμενον, εις όέ ό νόμος, πολλών δντων 

15 αγγέλων, καί όιά τών αυτών τιμωριών τρέχει τά αμαρτήματα, ουκ 
άρα αληθές τό λεγόμενον, δτι χείρονος άξιωθήσεται τιμωρίας ό 
εις τον Υιόν έξαμαρτάνων, ώ ςειςκρείττονα τών άγγέλων, άλλ’ώς 
εις έτεροφνά καί πολύ παρηλλαγμένον. Οι μέν γάρ γενητοζ ό  όέ 
θεός αληθινός, ον τών γενητών εις, ουδέ πρός αυτά τήν ονγκρι- 

20 σινέχων, άλλ* όσφπερ αν αντόςάξιολογώτεροςφαίνεται, τοσούτω 
μείζονι καί χαλεπωτέρςι τιμωρία υπεύθυνον δντα όεικνύων τον τά 
αύτοϋ παραδαίνοντα

ΑΛΛΟ.
Έκ τών αυτών, δτι καλή καί χρησιμωτάτη τών διακονιών ή 

25 σύγκρισις, τής τε τών άγγέλων καί τοϋ ΥΙοϋ, τοϋ «κρείττων» 
τήν δύναμιν έρμηνεύουσα. Πώς γάρ κρείττων τών άγγέλων 

έστί και πόσον, έξ αύτών γνωσόμεθα.

%Α γγελοι τον νόμον έλάλησαν, άλλ’ ούδέν έτελείωσεν ό  νό
μος, ό  δέ Υιός έτελείωσε τό έργον τοϋ Πατρός. Τέλειος γάρ εις 

30 ευσέβειαν ό τοΐς αύτοϋ νόμοις παιδαγωγούμενος. Έδασίλευσεν ό



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ Κ\ 53

ΑΛΛΟ.
'Από τις ένστάσεις των αίρετικών στο ίδιο θέμα.

Αυτός πού άμαρτάνει στον Υΐό, λέγει, άξίζει αυστηρότερη τιμω
ρία, επειδή άμαρτάνει σε άνώτερον άπό τους άγγέλσυς. Αυτό δμως 
δεν τό βγάζει αυτόν οπωσδήποτε εξω άπό την όμογένεια πρός τους 
άγγέλους. Γιατί ή βλασφημία σ’ αυτόν μετριέται άνάλσγα μέ την 
τιμή πού οφείλουμε στον καθένα. ’Επειδή λοιπόν ό ΥΙός έγινε άνώ- 
τερος άπό τους άγγέλους, εκείνος που άμαρτάνει σ’ αυτόν έχει καί 
βαρύτερη τιμωρία.

Απάντηση σ’ αύτά άπό τό Ιδιο.
Έπρεπε βέβαια κατά την παράβαση των εντολών του νόμου οι 

τιμωρίες νά μή καθορίζονται άνάλογα μέ τά άμαρτήματα, ούτε ή 
κόλαση νά υπολογίζεται οπωσδήποτε άνάλογα μέ τό μέγεθος της 
άμαρτίας, άλλά νά ορίζεται άνάλογα μέ την τιμητική θέση του άγγε
λον πού τήν διακόνησε. Έφόσον δμως αυτό δεν τό βλέπουμε νά 
γίνεται, καί ό νόμος είναι ενας, ενώ οΐ άγγελοι είναι πολλοί, καί τά 
άμαρτήματα τιμωρούνται μέ τις ίδιες ποινές, άρα δεν είναι άληθινό 
αυτό πού λέγεται, ότι δηλαδή αυτός πού άμαρτάνει στον Υιό θά 
τιμωρηθεί μέ βαρύτερη τιμωρία, έπειδή ή άμαρτία του άναφέρεται 
σε άνώτερον άπό τούς άγγέλους, άλλά επειδή άνήκει σε άλλη φύση 
καί είναι πολύ πιο διαφορετικό. Γιατί οί άγγελοι είναι κτιστοί, ενώ ό 
Θεός άληθινός, όχι ενας άπό τά κτιστά, καί δεν συγκρίνεται μέ αύτά, 
άλλά δσο πιο άξιόλογος παρουσιάζεται, γιά τόσο μεγαλύτερη καί 
φοβερότερη τιμωρία καθιστά ύπεύθυνον εκείνον πού παραβαίνει 
τις δικές του εντολές.

ΑΛΛΟ.
Ά πό τά ίδια, δτι ή σύγκριση τ&ν διακονιών είναι καλή καί 
πάρα πολύ ώφέλιμη, γιατί έξηγεΐ τη σημασία του «άνωτέρου» 
τόσο των άγγέλων δσο καί τσϋ Υίοΰ. Γιατί πώς είναι άνώ- 

τερος τών άγγέλων καί πόσο, θά τό μάθουμε άπό αύτά.
Οί άγγελοι κήρυξαν τον νόμο, άλλά ό νόμος δεν τελείωσε τίποτε, 

ενώ ό ΥΙός τελείωσε τό εργο του Πατέρα. Γιατί γίνεται τέλειος στην 
ευσέβεια έκείνος πού διαπαιδαγωγεΐται μέ τούς νόμους του. Βα-
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θάνατος καί κατά τον τοϋ νόμον καιρόν' «Από γάρ Άδάμ», φησί, 
«καίμέχρι Μωσέως». Λέλνται δέ θάνατος διά Χριστού' ούκέτι 
γάρ εν Ά  δάμ άποθνησκομεν, άλλ3 ένΧριστώ ζωοποιούμεθα. Ά πό  
Αάν καί έως Βηρσαδεέ τά νομικά ττροστάγματα διηγγέλλετο, καί 

5 ήν έν μόνη τη 3Ιουδαίο. γνωστός ό  Θεός νυνί δέ εις πάσαν την γην 
έξήλθεν ό φθόγος αυτού, καί γεγόνασι πάντες διδακτοί Θεού, ονκ 
αγγέλων, άλλά Θεού. Θεού μέν γάρ καί ό νό-μος ήλλά δ ί αγγέ
λων; ό δέ Υίός φησιν «Α ντόςόλάλω ν πάρειμι». Ονκούν κατά την 
τού Παύλον φωνήν, όσω διαφορωτέρας τετύχηκε λειτονργίας καί 

10 όσω κρείττονος διαθήκης γέγονεν έγγνος, τοσούτον ύπερέξει τους 
άγγέλονς, ούχ ώς πρός αυτούς σνγκρινόμενος κατά την φύσιν, 
αλλά τοσούτον ύπεραιρόμενος όσον άπώκισται τών γενητών ό 
Θεός κατά τον της ουσίας λόγον. Τό άρα «κρείττων» έπί της δια
κονίας φερόμενον, όσον αυτήν της εκείνων δεικνύει μείζονα καί 

15 ύψηλοτέραν, τοσούτον έξαίρει της τών γενητών φύσεως τον Υιόν. 
Και τοϊςμέν άγγέλοις ώς δούλοις απονέμει διακονίαν την έλάττο- 
να, τώ δέ Υίώ, την Υίώ πρέπουσαν καί Δεσπότη. Έ πί γάρ κρείττο- 
σι, φησίν, έπαγγελίάιςνενομεθέτηται

ΑΛΛΟ.
20 9Οτι κρείττων ή τοϋ θεοϋ Λόγου διακονία της τών άγγέλων 

και καθ’ έτέρους τρόπους· δσφ δέ κρείττων αϋ'τη, 
τοσούτφ και ό όιακονήσας αυτήν.

'Ο Παύλος φησιν· «"Οτι τό άδύνατον τοϋ νόμου έν ω ήσθένει 
διά τής σαρκός ό  Θεός τον έαυτοϋ Υιόν πέμψας έν όμοιώματι 

25 σαρκός αμαρτίας καί περί αμαρτίας, κατέ?φινε την αμαρτίαν έν 
τη σαρκί». Ε ί δέ ήσθένησεν ό  νόμος κατακρΐναι την αμαρτίαν έν 
τη σαρκί, κατέκρινε δέ ό  Χριστός δεκτικήν αυτήν άποδείξας τοϋ 
άγιου Πνεύματος ώς δύνασθαι λέγειν ήμάς «Ουκ έσμέν έν σαρκί,

61. Ρωμ. 5,14. 62. Α' Κορ. 15,22.
63. Πόλη πού βρισκόταν στο νοτιώτερο μέρος της γης της επαγγελίας. Ή  

φράση «άπό Δάν μέχρι Βηρσαβεέ» σημαίνει ολόκληρη τη γη της έπαγγελίας (βλ. 
Κριτ. 20,1.), άφοϋ ή Δάν βρισκόταν στο βορειοανατολικότερο σημείο τής χώρας.
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σίλευσε ό θάνατος καί κατά την περίοδο του νόμου, γιατί λέγει, 
«άπό τον Άδάμ μέχρι τον Μωϋαη»61, ένώ διά του Χρίστου καταργή- 
θηκε. Γιατί δεν πεθαίνουμε πιά έξαιτίας του Άδάμ, άλλά ζωοποιού
μαστε με τον Χριστό62. Οι εντολές του νόμου κηρύττονταν άπό τη 
χώρα του Δάν μέχρι την πόλη Βηρσαβεέ63, καί ό Θεός ήταν γνωστός 
μόνο στην Ίουδαία64, ένώ τώρα ό λόγος του διαδόθηκε σ’ δλη τη γη65 
καί δλοι έγιναν μαθητές του Θεοΰ, όχι άγγέλων, άλλά του Θεοΰ66. 
Βέβαια καί ό νόμος ήταν του Θεοΰ, άλλά δόθηκε μέσω τών άγ
γέλων67, ένώ ό Υιός λέγει· «Είμαι παρών ό ϊδιος πού σάς μιλώ»68. 
Σύμφωνα λοιπόν με τά λόγια του Παύλου, δσο πιο διαφορετική δια
κονία είχε, καί δσο ανώτερης διαθήκης έγινε εγγυητής69, τόσο πιο 
πολύ ύπερέχει άπό τούς άγγέλους, όχι συγκρινόμενος με αυτούς ώς 
πρός τη φύση, άλλά βρισκόμενος τόσο πιο ψηλά άπό αυτούς, δσο 
μακριά βρίσκεται ό Θεός άπό τά κτίσματα, ώς πρός τήν ουσία. 
Επομένως τό «άνώτερος» άναφερόμενο στη διακονία, δσο πιο με
γάλη και υψηλότερη την παρουσιάζει άπό τη διακονία τών άγγέ
λων, τόσο περισσότερο εξυψώνει τον ΥΙό άπό τη φύση τών κτιστών. 
Καί στούς άγγέλους βέβαια ώς δούλους παραχωρεί την κατώτερη 
διακονία, ένώ στον ΥΙό άναθέτει τη διακονία πού ταιριάζει σέ ΥΙό 
καί Δεσπότη. Γιατί είχε νομοθετηθεί, λέγει ή Γραφή, γιά άνώτερες 
έπαγγελίες70.

ΑΛΛΟ.
“Οτι ή διακονία του Θεοΰ Λόγου ήταν άνώτερη άπό έκείνην 
τών άγγέλων καί κατ* άλλους τρόπους* καί δσο άνώτερη ήταν 

αυτή, τόσο άνώτερος ήταν κι* αυτός πού τήν διακόνησε.
Ό  Παύλος λέγει* «"Οτι εκείνο πού δεν μπορούσε νά κάνει ό νό

μος, έξαιτίας της άνθρώπινης άδυναμίας, τό έκανε ό Θεός στέλνο
ντας τον ΥΙό του με σώμα πού έμοιαζε τό δικό μας άμαρτωλό σώμα, 
καί καταδίκασε τήν άμαρτία μέ τήν σάρκα»71. Έφόσον λοιπόν 
άδυνατοΰσε ό νόμος νά καταδικάσει την άμαρτία έξαιτίας της άδυ
ναμίας της σάρκας, καί την καταδίκασε ό Χριστός, άποδεικνύσντας

64. Ψαλμ. 75,2. 65. Ψαλμ. 18,5. Ρωμ. 10,18. 66. Ίω. 6,45.
67. Γαλ.3,19. 68. Ήσ. 52,6. 69.Έβρ.7,22. 70.Έβρ.8,6. 71. Ρωμ. 8,3.
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άλλ3 έν Πνεύματι», γέγονεν άρα καί κατά τοϋτο κρείττων αγγέ
λων, όι ών ό  νόμος λελάλη ται~ Κ αί πάλιν ό  κόσμος νπόμέν τοϋ 
νόμον κατεκρίνετο όιά την άμαρτίαν, έπεόήμησε όέ ό  Υιός ονχ 
ΐνα κρίνη τον κόσμον, άλλ3 ΐνα σώση τον κόσμον, ονόέ άπαιτή- 

5 σων τινά τιμωρίαν, άλλ3 ίνα πάσι χαρίσηται. Κρείττω ν ονν ό 
όικαιων τον κατακρίνοντος, κρείττων τοϋ άπαιτοϋντος ό χαρι- 
ζόμενος, κρείττων τοϋ μη ίσχύσαντος κατακρϊναι την άμαρτίαν 
έν τη σαρκί, ό καί τοϋτο τιληρώσας Υιός. Κρείττων άρα κατά 
τοϋτο των άγγέλων των τον άσθενή καί κατακρίνοντα λαλησάν- 

10 των νόμον.

ΑΛΛΟ.
"Οτι τοϊς ποιημασιν ή τοϊς άγγέλοις 

ούχ όμοφυής ό Υιός.
Ε ί ττοίημά έστιν ό Υιός καί όμοφνης τοϊς άγγέλοις, καλείσθω- 

15 σαν καί αντοί παρά τοϋ Π ατρός ώσπερ εκείνος υιοί, ή αυτός 
ώσπερ εκείνοι άγγελος. 3Α λλ3 ονόενί των άγγέλω ν εΐπ έ ποτε, 
«Υιόςμον εϊον», κατά την τοϋ Παύλον φωνήν, οντε μην αυτός 
άγγελος κεκλημένος φαίνεται κατά αλήθειαν. Καθεζέσθωσαν έν 
όεξια τοϋ Πατρός ώσπερ Υιός- άλΛ3 ούόείς των άγγέλων σνγκάθη- 

20 ται τω Πατρί, άλλά μάλλον παρεστήκασι λει τονργοϋντες αντω. 
Λεγέτωσαν άγγελοι όιατάττοντες ώσπερ ό Υιός, «3Εγώ όέ λέγω  
υμϊν», άλλ3 ου τοϋτό φασιν, άλλά μάλλον· «Απεστάλην λαλήσαι 
πρός σέ». Κ αί οι μέν όιακονοϋσιν, ό όέ όιακονεϊται· «Υόον», γάρ 
φησιν, «άγγελοι προσελθόντες όιηκόνονν αντω». Καί ό  μέν έστι 

25 όημιονργός, οι όέ γεγόνασι ό ί αντοϋ· καί οίμέν προσκυνοϋσιν, ό  
όέ προσκννεϊταί' καί ο ί μέν άγγελοι τάς των ουρανών πνλας αϊ- 
ρειν ττροστάττονται, ό όέ εισέρχεται ώς Κύριος των δννάμεων, ώς 
βασιλεύς της όόξης- καί ο ί μέν ζωής μετέχονσι τής παρά Θεοϋ, ό

72. Ρωμ. 8,9.
73. Ίω. 3,17.
74. Έβρ. 1,5.
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ότι ή ανθρώπινη φύση είναι δεκτική του άγιου Πνεύματος, ώστε νά 
μπορούμε έμεΐς νά λέμε* «Δεν είμαστε σαρκικοί, άλλα πνευματικοί»72, 
άρα ό Χριστός έγινε καί ώς πρός αυτό άνώτερος των άγγέλων, μέσω 
των όποιων κηρύχθηκε ό νόμος, καί πού όμως ό κόσμος καταδικα
ζόταν άπό τον νόμο έξαιτίας της άμαρτίας. ΤΗρθε λοιπόν ό ΥΙός, όχι 
γιά νά κρίνει τόν κόσμο, άλλά γιά νά σώσει τον κόσμο73, ούτε γιά νά 
έπιβάλει κάποια τιμωρία, άλλά γιά νά άπαλλάξει όλους άπό αυτήν. 
Είναι άνώτερος λοιπόν αυτός πού δικαιώνει άπό εκείνον που κατα
δικάζει, άνώτερος αυτός πού άπαλλάσσει άπό τήν καταδίκη, άπό 
εκείνον πού άπαιτει καταδίκη, άνώτερος άπό εκείνον πού δεν μπό
ρεσε νά καταδικάσει τήν άμαρτία μέσω της σάρκας, ό Υιός πού τό 
εκανε καί αυτό. "Αρα έιναι ώς πρός αύτό άνώτερος των αγγέλων, οΐ 
όποιοι κήρυξαν τόν νόμο πού ήταν άδύναμος καί καταδικαστικός.

ΑΛΛΟ.
"Οτι ό ΥΙός δέν είναι τής αυτής φύσεως μέ τά δημιουργή

ματα καί τούς άγγέλους.
Έάν ό ΥΙός είναι δημιούργημα καί της αύτης φύσεως μέ τούς 

άγγέλους, ας ονομάζονται καί αυτοί άπό τόν Πατέρα υιοί, όπως 
εκείνος, ή αυτός άγγελος, όπως έκείνοι. ’Αλλά σε κανέναν άπό τούς 
άγγέλους δέν είπε ποτέ, «Έσύ είσαι Υιός μου»74, σύμφωνα με τά λό
για τού Παύλου, ούτε καί ό ΥΙός φαίνεται νά ονομάζεται άγγελος 
άληθινά. "Ας κάθονται στά δεξιά του Πατέρα, όπως ό Υιός* άλλά 
κανένας άπό τούς άγγέλους δέν κάθεται μαζί μέ τόν Πατέρα, άλλά 
μάλλον στέκονται κοντά του υπηρετώντας τον. "Ας λέγονται άγγε
λοι πού διατάζουν όπως ό ΥΙός, «Έγώ όμως σας λέγω»75· άλλά δέν 
λένε αυτοί αύτό, άλλά μάλλον* «Στάλθηκα νά σου πω». Καί εκείνοι 
βέβαια διακονοϋν, ένώ αυτός διακονειται. Γιατί λέγει* «Τ Ηρθαν 
άγγελοι καί τόν υπηρετούσαν»76. Καί αυτός βέβαια είναι δημιουρ
γός, ένώ εκείνοι εγιναν μέσω αυτού* καί αύτοί προσκυνούν, ένώ 
εκείνος προσκυνείται* οί άγγελοι διατάζονται νά άνοίξουν τις πύλες 
των ουρανών, ένω αυτός μπαίνει ώς Κύριος των δυνάμεων και βασι
λιάς της δόξας77· εκείνοι συμμετέχουν στη ζωή πού χορηγείται άπό

75. Ματθ. 5,22^4. 76. Ματθ. 4,11. 77. Ψαλμ. 23,7-10.
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όέ της ζωής έστι χορηγός, αυτός ζωή τοϊςπάσιν υπάρχων. Καί ό  
μέν φησιν, «\Εγώ καί ό  Πατήρ εν έσμεν», καί «ό έωρακώς έμέ, 
έώρακε τον Πατέρα», καί, «πάντα όσα έχει ό Πατήρ, έμά έστι», 
καί «εγώ είμι τό φως τοϋ κόσμου», καί «εγώ είμι ή άνάστασις καί 

5 ή ζωή», άγγελοι όέ τάς τοιαύτας ου τολμώσι φθέγγεσθαι φωνάς 
Καν έν τω σνόματι τοϋ Υίοϋ ττροσευξώμεθα, όσαπερ αν αίτήσω- 
μεν, ληψόμεθα, έν σνόματι όέ των αγγέλων ούκ αν τιςπροσεύξαι- 
το. Καί τω μέν Υίώ συν τω Π ατρί καί μετά Πατρός ή δόξα, άγγε
λοι όέ ον δοξάζονται, άλλά μάλλον όοξάζουσι μετά τοϋ Πατρός 

10 τον Υιόν. Πώς συν τοσαύτης κείμενης όιαφοράςμεταξύ τών αγγέ
λων καί τοϋ Υίοϋ, της αυτής ούσίας είναι νομισθήσονται, ούόενός 
συγχωροϋντος λόγον; Ά  ναλόγως γάρ τη τών προσώπων άξια τό 
της φύσεως διάφορον όριοθήσεται.

ΑΛΛΟ.
15 "Οτι καί επί τοϋ Πατρός εύρίσκεται τό, «έγενετό».

ηΟ Ψαλμωδός λέγει, «Γενοϋμοι εις Θεόν ύπερασπιστήν», καί 
πάλιν, «έγένετό μοι εις σωτηρίαν». Ε ί όέ έπί τοϋ Υίοϋ καί ταϋτα 
φήσουσιν είρήσθαι, καί άκοντες αύτώ μαρτυρήσουσιν, δτι τοϊς 
κτίσμασιν ούκ έστιν όμοφ'υής, ό τους αγίους όιασώζων, καταφυγή 

20 τε αύτοις καί σκέπη φαινόμενος Καί τοϋτο γάρ έ'σταιμόνω πρέ- 
πονΘεώ.*

ΑΛΛΟ.
Ε ις τό, «τοσούτφ κρείττων γενόμενος τών αγγέλων»' 

δτι τό «γενόμενος», ον κατά της ουσίας νοητέον.

25 Ε ί τό «γένομενος» πάντως σημαίνει τινός την από τοϋμή όν- 
τος εις τό είναι πάροδον, καί άεί κατά τής ούσίας ή λέξις τάττεται, 
τίσιν έλεγεν ό  Σωτήρ, «Γίνεσθε οίκτίρμονες, καθώς καί ό  Πατήρ 
ύμών ό ούράνιος οίκτίρμων έστίν»; Ε ί μέν ούν ύπηρχον ήδη πρός 
οϋς ήν ό λόγος, πως αν σημαίνοι πάντως τό «γίνεσθαι» την εις τό

78. Ίω. 10,30. 79. Ίω. 14,9. 80. Ίω. 16,15. 81. Ίω. 8,12.



τάν Θεό, ένώ αυτός είναι ό χορηγός της ζωης, όντας ό ίδιος ή ζωή 
γιά όλους. Και αυτός βέβαια λέγει, «Έγώ καί ό Πατέρας είμαστε 
ενα»78, καί «αυτός πού ειδε εμένα, ειδε τον Πατέρα»79, καί «όλα όσα 
έχει ό Πατέρας, είναι δικά μου»80, καί «Έγώ είμαι τό φώς του 
κόσμου»81, καί «Έγώ είμαι ή άνάσταση καί ή ζωή»82, ένώ οι άγγελοι 
δεν τολμούν νά πουν τέτοια λόγια. Καί έάν προσευχηθούμε στο 
όνομα τού Χριστού, όσα καί αν ζητήσουμε, θά τά λάβουμε, ένώ στο 
όνομα τών άγγέλων δεν θά προσευχόταν κανείς. Καί στον ΥΙό βέ
βαια ανήκει ή δόξα μαζί μέ τόν Πατέρα, ένώ οι άγγελοι δέν δοξάζο
νται, άλλά μάλλον δοξάζουν μαζί μέ τόν Πατέρα τόν ΥΙό. Πώς λοι
πόν, άφού υπάρχει τόσο μεγάλη διαφορά άνάμεσα στους άγγέλους 
καί τόν ΥΙό, μπορούν νά θεωρηθούν ότι είναι της αύτης ουσίας, 
άφού κανένας λόγος δέν τό έπιτρέπει; Γιατί ή διαφορά της φύσεως 
ορίζεται άνάλογα μέ τήν τάξη τών προσώπων.

ΑΛΛΟ.
"Οτι καί στον Πατέρα χρησιμοποιείται τό, «§γινε*.

Ό  Ψαλμωδός λέγει· «Γίνε γιά μένα Θεός υπερασπιστής»83, καί 
πάλι· «Έγινε σωτήρας μου»84. Έάν λοιπόν δεχθούν ότι αυτά έχουν 
λεχθεί καί γιά τόν Υίό, καί άθελά τους θά μαρτυρήσουν ότι δέν είναι 
της αύτης φύσεως μέ τά κτίσματα, αυτός πού σώζει τούς άγιους καί 
παρουσιάζεται ώς καταφύγιο καί σκέπη γι9 αυτούς. Γιατί καί αυτό 
ταιριάζει μόνο στον Θεό.

ΑΛΛΟ.
Στό* «Έγινε τόσο άνώτερος τών άγγέλων»· έδώ τό «Ιγινε», 

δέν πρέπει νά άποδίδεται στην ουσία.
Έάν τό «έγινε» σημαίνει οπωσδήποτε τόν έρχομό κάποιου άπό 

τήν άνυπαρξία στήν ύπαρξη, καί ή λέξη αυτή άναφέρεται στην 
ουσία, σέ ποιούς έλεγε ό Σωτήρας, «Νά είστε σπλαχνικοί, όπως καί ό 
ουράνιος Πατέρας σας είναι σπλαχνικός»85; Έάν λοιπόν υπήρχαν 
ήδη έκεΐνοι πρός τούς όποιους άπευθυνόταν ό λόγος, τότε πώς θά 
μπορούσε τό «γίνεσθε» νά σημαίνει οπωσδήποτε τόν έρχομό τους
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είναι πάροδον; Ον γάρ άν δήπον τό ήδη ον εις τό είναι φέροιτο\ 
άλλα τομή ον. Ε ί δε κατά των δντων τό «γίνεοθαι» κείμενον, ονκ 
αρχήν τινα σημαίνει τής νπάρξεως τούτων, άλλά τήν άπό τίνος εις 
η  μεταβολήν, ονδείς άναγκάσει λόγος έπί τον Υίοϋ τον Θεοϋ, τό 

5 «γενόμενος» της νπάρξεως είναι σημαντικόν.

ΛΟΓΟΣ ΚΛ

Εις τό ρητόν τοϋ \Αποστόλου* «Κατανοήσατε τον άπόστο-
λον και άρχιερέα της όμολογίας ήμών Ίησοϋν, πιστόν 

δντα τφ ποιήσαντι αυτόν»' τό όέ σνναγόμενον, 
ίο δτι ού ποίημα ούόέ κτίσμα ό Υιός.

Είποίημά έστιν ό  Υιός, εν τι καί αυτόν είναι των πάντα/ν άνάγ- 
κη προσομολογεΐν, ονκ εχοντα της θεότητος τό έξαίρετον, τό άεί 
είναι, φ ημί Ε ί όέ τοϋτο αληθές, πάντα όέ γέγονε όι’ Υίοϋ, καί 
χωρίς αντοϋ έγένετο ούόέ εν, έαντόν ό  Λ όγος όημιονργεϊ. Κ αί 

15 πως άν ένόέχοιτο μήπω δν, εαυτό παράγειν εις τό είναι; Ε ί όέ 
τοϋτο άδύνατον, ονκ άρα εν των πάντων έστίνό Υιός, ιναμή, τοϊς 
ττάσι συναριθμονμενος έαυτοϋ φαίνηται ποίημα

ΑΛΛΟ.
Ε ί ποίημά έστιν ό Υιός, καλείται δέ καί εστι σοφία τοϋ Πα- 

20 τρός δς πάντα έν σοφά?, έποίησεν, έαντήν ή σοφία πο ιεί Ε ί δέ 
τοϋτο άτοπον, ονκ εστι ττοίημα ό Υιός, τοντέστιν, ή σοφία τοϋ 
Πατρός, ΐναμή έαυτήν έργάζηται.

ΑΛΛΟ.
Ε ί γέγονεν ό Υιός, καλείται δέ καί εστι Θεοϋ δνναμις τοϋ 

25 Θεοϋ σοφία, ήν άρα χρόνος; ένωπερ ην άσοφος τε καί άδύνατοςό

1. Έβρ. 3,1-2.
2. Ίω. 1,3.
3. Α' Κορ. 1,24.



στην ύπαρξη; Γιατί φυσικά δέν μπορεΐ αυτό πού ήδη υπάρχει νά 
έρθει στήν ύπαρξη, άλλά αυτό πού δέν υπάρχει. Έάν λοιπόν τό 
«γίνεσθε», χρησιμοποιούμενο γιά τά όντα, δέν σημαίνει κάποια άρ- 
χή της ύπάρξεώς τους, άλλά τή μεταβολή άπό κάτι σέ κάτι άλλο, 
κανένας λόγος δέν αναγκάζει καί στον Υίό του Θεού τό «εγινε» νά 
άναφέρεται στήν ύπαρξή του.

ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΙ Κ\ -  ΚΑ\ 61

ΛΟΓΟΣ ΚΑ\

Στό ρητό του 'Αποστόλου* «Κατανοήστε τόν άπόστολο καί 
άρχιερέα της πίστεως που όμολογοΰμε, τόν Ίησσυ, που φάνηκε 
πιστός σέ έκεΐνον πού τόν έκανε άρχιερέα»1, άπό τό όποιο συμπε- 
ρένεται δτι ό Υιός δέν είναι σδτε δημιούργημα, σϋτε κτίσμα.

Έάν ό Υιός είναι δημιούργημα, είναι άπαραίτητο νά όμολο
γοΰμε, ότι καί αυτός είναι ένα άπό όλα, χωρίς νά έχει τήν έξαίρετη 
ιδιότητα της θεότητας, εννοώ τό ότι υπάρχει πάντοτε. Καί έάν αυτό 
είναι άληθινό, καί όλα έγιναν διά τοΰ Υΐοΰ, καί χωρίς αυτόν δέν 
εγινε τίποτε2, τότε ό Λόγος δημιούργησε τόν εαυτό του. Και πώς 
είναι δυνατό χωρίς άκόμα νά υπάρχει, νά φέρει τόν έαυτό του στήν 
ύπαρξη; Καί αν αυτό είναι άδύνατο, τότε ό Υιός δέν είναι ενα άπό 
όλα τά δημιουργήματα, γιά νά μή εμφανίζεται δημιούργημα τοΰ 
έαυτοΰ του, συγκαταλεγόμενος μεταξύ όλων τών δημιουργημάτων.

ΑΛΛΟ.
Έάν ό Υίός είναι δημιούργημα, άλλά ονομάζεται καί είναι σο

φία τοΰ Πατέρα3, ό όποιος δημιούργησε τά πάντα μέ σοφία4, τότε ή 
σοφία δημιούργησε τόν έαυτό της. Έάν όμως αυτό είναι άτοπο, τότε 
δέν είναι δημιούργημα ό Υιός, δηλαδή ή σοφία τοΰ Πατέρα, γιά νά 
μή δημιουργεί τόν έαυτό της.

ΑΛΛΟ.
Έάν ό Υίός δημιουργήθηκε, όμως ονομάζεται καί είναι δύναμη 

τοΰ Θεοΰ καί σοφία τοΰ Θεοΰ5, τότε υπήρχε εποχή κατά τήν οποία ό

4. Ψαλμ. 103,24. 5. Α' Κορ. 1,24.
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Θεός, ονκ δντος Υίοϋ Τό γάρ ποίημα πάντως εκ τοϋ μή όντος 
γίνεται. Σοφός δέ ήν άει καί δυνατός ό  Πατήρ. 7Ην άρα καί Υιός 
ός ταϋτά έστιν αντω.

ΛΑΛΟ.

5 Ε ίποίημά έστιν ό Υιός, λέγει όέ αληθενων, «'Ο έωρακώς έμέ, 
έώρακε τον Πατέρα», έν τη κτίσει φαίνεται τοϋ Πατρός ή είκών, 
έχονσα την όμοίωσινπρός τό άρχέτνπον. Ε ίόέ τοϋτο, ονδέν έν τη 
κτίσει καί τω Θεφ τό διάφορον' έσται όέ ποίημα καί αυτός. Ε ί όέ 
ονκ έστι ποίημα, φαίνεται δέ όλος έν Υίφ, ονκ άρα ποίημά έστιν ό  

ίο Υιός, ή είκών τοϋ Πατρός.

ΑΛΛΟ.

Ε ί ποίημά έστιν ό  Υιός, τοϋ Πατρός ον ποιηθέντος, λέγει δέ 
περί έαυτοϋ, « 'Ο έωρακώς έμέ, έώρακε τον Πατέρα», πώς έν τώ 
ττεττοιημένω τό μή ττοιηθέν άπαραλλάκτως φανεϊται;■ Καί ε ί ττοίη- 

15  μα  ών, λέγει, «Ο  έωρακώς έμέ, έώρακε τον Πατέρα», τι κωλύσει 
καί ήμάς τη αντη κεχρήοθαι φωνη, ε ί μηδέν έτερον παρ’ ή μάς ό  
Υιός, καθό ττοίημα καί αυτός ώστιερ ήμεϊς; Ά λλα τοϋτο άτοπον 
ον γάρ έν ποιήματι τοϋ μή ποιηθέντοςή όμοιότης. Ονκ άρα ττοίη
μα  ό Υιός, ή τοϋ Πατρός άτταράλλακτος είκών.

20 ΑΛΛΟ.

Ε ί ττοίημά έστιν ό  Υιός, λέγει δέ αληθενων, ότι «πάντα όσα 
έχει ό Πατήρ, έμά έστιν», ονδέν άρα περιττόν έν Θεφ καί ταίσμα- 
σιν, ε ί πάντα πρόσεστιν αντοϊς όσα καί τω Π ατρί Ε ί δέ τοϋτο άτο- 
πον (πολύ γάρ τό θειον των ποιημάτων άπώκισται), ονκ άρα ποί- 

25 ημά έστιν ό  Υιός, ω πάντα πρόσεστι φνσικώς τα τοϋ Πατρός ίδια 
καί έξαίρετα.

6. Ίω. 14,9.
6α. ‘Όπ. π.
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Θεός ηταν άσοφος και άδύνατος, άφοϋ δεν υπήρχε ό Υίός. Γιατί τό 
δημιούργημα γίνεται οπωσδήποτε άπό τό μηδέν. 'Ο Πατέρας δμως 
ήταν πάντοτε σοφός καί δυνατός.ν Αρα υπήρχε πάντοτε καί ό Υιός, 
ό όποιος είναι αυτά γιά τον Θεό.

ΑΛΛΟ.
Έάν ό ΥΙός είναι δημιούργημα, καί λέγει αληθινά, «οποίος είδε 

εμένα, είδε τον Πατέρα»6, τότε στην κτίση φαίνεται ή εικόνα του 
Πατέρα, ή οποία έχει ομοιότητα πρός τό πρωτότυπο. Καί άν αυτό 
είναι έτσι, τότε δεν υπάρχει καμμιά διαφορά άνάμεσα στην κτίση 
καί στον Θεό, καί είναι καί αυτός δημιούργημα. Έάν πάλι δεν είναι 
δημιούργημα, άλλά φαίνεται ολόκληρος στον ΥΙό, άρα δέν είναι 
δημιούργημα ό Υιός, πού είναι ή εικόνα του Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
' . 1 X  τ*. X ΤΈάν ο Υιός είναι δημιούργημα, ενώ ό Πατέρας δέν έχει δη- 

μιουργηθει, καί λέγει (ό Υιός) γιά τον έαυτό του, «'Όποιος είδε 
έμενα, ειδε τον Πατέρα», πώς είναι δυνατό νά φανερώνεται στο δη
μιούργημα αύτό πού δέν δημιουργήθηκε; Καί έάν ό Υίός, όντας 
δημιούργημα, λέγει, «αύτός πού είδε έμενα, είδε τον Πατέρα, τί 
έμποδίζει καί έμάς νά χρησιμοποιήσουμε τά ϊδια λόγια, έάν ό Υίός 
δέν είναι τίποτε τό διαφορετικό άπό μάς, άφοϋ είναι δημιούργημα 
καί αύτός δπως καί εμείς; Άλλά αύτό είναι άτοπο* γιατί ή ομοιότη
τα έκείνου πού δέν δημιουργήθηκε δέν φανερώνεται σ' αύτό πού 
δημιουργήθηκε. ’Άρα δέν είναι δημιούργημα ό Υίός, ή άπαράλλα- 
κτη εικόνα του Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Έάν ό Υίός είναι δημιούργημα, καί λέγει άληθινά δτι, «'Όλα 

όσα έχει ό Πατέρας, είναι δικά μου»7, τότε δέν υπάρχει τίποτε παρα
πάνω στον Θεό καί στά δημιουργήματα, έάν υπάρχουν σ’ αυτά δλα 
όσα υπάρχουν καί στον Πατέρα. Έάν δμως αύτό είναι άτοπο (γιατί 
τό θειο άπέχει πολύ άπό τά δημιουργήματα), τότε δέν είναι δημι
ούργημα ό Υίός, στον όποιο υπάρχουν κατά φύση δλα τά ιδιαίτερα 
γνωρίσματα του Πατέρα.

7. Ίω. 16,15.



ΑΛΛΟ.

Ε ί τωίημά έστιν ό Υιός μή καλείσθω Πατήρ αύτοϋ ό Θεός, 
άλλά μάλλον ττοιητής ή δημιουργός Υιός γάρ δεικνύει πατέρα, 
καί ποίημα τον δημιουργόν. Ε ί δέ Πατήρ καλείται καί έστι Θεός 

5 ούκ άρα ποίημα ό Υιός αλλά γέννημα, ούχώ ςποιητήν τον Θεόν, 
άλλ3 ώς Πατέρα δηλοϋν.

ΑΛΛΟ.

Ε ί ποίημά έστιν ό Υιός, μή καλείσθω Λόγος, μή σοφία, μή 
δνναμις μή απαύγασμα, ή ταϋτα κοινά καί τοΐς άλλοις έσται ποι- 

10 ήμασιν, ειπερ ό'λως κεχώρηκεν αύτά φορεΐν τιοίημα ών καθ' ύμάς 
ό Υιός. Καν γάρ τι πλέον τών άλλων αύτόν έχεινλέγητε ποιημά
των, άλλ3 έσται πάλιν ούδέν ηττον ποίημα Ε ί δέ έπί μέν τών άλ
λων ούδενός τά τοιαϋτα λέγεται, μόνω δέ πρέπειν τω Υίω επαλη
θεύεται, ούκ άρα έν τών ποιημάτων έστίν, άλλά καρπός τής ού- 

15 σίας τοϋ Πατρός.
ΑΛΛΟ.

Ε ί πάντα δ ί Υίοϋ γεγενήσθαί φησιν ή θεία Γραφή, ποίημα δέ 
τις καί ούχ Υιόν ομολογεί τον Λόγον, Υιόν ούκ έχει Θεός. Ε ί δέ 
τοϋτο αληθές, πώς έσται ποιητής, ούκ έχουν δι3 ου τά πάντα έργά- 

20 ζεται; 3Α λλ3 έργάζεται καί δημιουργεί τά πάντα Θεός- έστιν άρα 
καί ό Υιός δι3 ου τά πάντα, τό είναι ποίημα διαφεύγων ώς Θεός.

ΑΛΛΟ.
'Ως έξ άντ ιθέσεως τών όι* έναντίας.

Βουλήσει, φασίν, ό Πατήρ τον Υιόν ύποστήσας, οϋτως αύτόν 
25 έποίησε καί δημιουργόν. ’Από δέ τής ούσίας τοϋ Πατρός οϋ φα- 

μεν ύπάρχειν αύτόν, ΐναμή τομή τις καί άπόρροια νοήται περί 
τήν άφραστον εκείνην ούσίαν.
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8. Α' Κορ. 1,24.
9. Έβρ. 1,3.



ΑΛΛΟ.
Έάν ό Υίός είναι δημιούργημα, τότε νά μή ονομάζεται Πατέρας 

του ό Θεός, αλλά μάλλον κτίστης καί δημιουργός. Γιατί ό Υιός φα
νερώνει τον Πατέρα καί τό δημιούργημα τον δημιουργό. Έφόσον 
δμως ονομάζεται Πατέρας καί είναι Θεός, άρα ό Υιός δέν είναι 
δημιούργημα, άλλά γέννημα, πού δέ φανερώνει τον Θεό ώς δημι
ουργό, άλλά ώς Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Έάν ό Λόγος είναι δημιούργημα νά μή ονομάζεται Λόγος ούτε 

σοφία, ούτε δύναμη8, ούτε άκτινοβολία9, άλλιώς θά ύπάρχουν αύτά 
καί στά άλλα δημιουργήματα, έάν φυσικά επιτρέπεται νά τά έχει 
αύτά ό Υίός όντας, όπως λέτε, δημιούργημα. Γιατί, ακόμα καί άν 
λέτε ότι αύτός έχει κάτι περισσότερο άπό τά άλλα, όμως πάλι δέν θά 
είναι λιγώτερο δημιούργημα. Έφόσον όμως γιά κανένα άλλο δέν 
λέγονται αύτά, καί είναι άληθινός ό λόγος ότι αύτά ταιριάζουν μόνο 
στον ΥΙό, τότε δέν είναι ένα άπό τά δημιουργήματα, άλλά καρπός 
τής ούσίας τού Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Έφόσον ή άγια Γραφή λέγει, ότι όλα έγιναν μέσω τού Υίού, καί 

κάποιος πιστεύει ότι ό Λόγος είναι δημιούργημα καί όχι Υίός, τότε 
ό Θεός δέν έχει ΥΙό. Καί έάν αύτό είναι άληθινό, πώς είναι δημιουρ
γός, άφοΰ δέν έχει αύτόν μέσω τού όποιου κάνει τά πάντα; ’Αλλά ό 
Θεός εργάζεται καί δημιουργεί τά πάντα* άρα ύπάρχει καί ό Υίός 
αύτός μέσω του οποίου έγιναν τά πάντα, καί άρα δέν είναι δημιούρ
γημα ώς Θεός.

ΑΛΛΟ.
Ά πό ένσταση τών αιρετικών.

Άφοΰ ό Πατέρας, λένε, έδωσε με τή θέλησή του ύπόσταση στον 
Υιό, κατά τον ίδιο τρόπο τόν έκανε καί δημιουργό. Καί δέν λέμε ότι 
προέρχεται άπό την ούσία του Πατέρα, γιά νά μή νοείται κάποια το
μή ή άπόρροια γύρω άπό τή ν άπερίγραπιη εκείνη ούσία.
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Πρός τοϋτο λύσις.
Ά λλ’ εοτι ταϋτα λήρος καί φλυαρία πολλή. ’Απόρροια μέν 

γάρ και τομή\ και όσα τοιαϋτα πάθη, νοείσθω περί τά σώματα, 
οΐς καί τό πάσχειν οίκεΐον, ό  όέ τό είναι σώμα διαφυγών, καί τά 

5 σωμάτων διαφεύξεται πάθη. Τίκτει τοιγαροϋν άμερίστως καί 
άπαθώς ό άσώματος Ποιον γάρ πάθος περί τον ήλιον όράται 
γινόμενον, ότε τίκτει τό φως;' Ποιος συμβαίνει περί τό πυρ μερι
σμός, όταν έκπέμπη τον εξ έαυτοϋ φωτισμόν; Ε ί όέ ταϋτα γεννά 
μέν άμερίστως έκπέμπει όέ τά έξ έαυτών άπαθώς, πώς ου πολλω 

10μάλλον ό τούτων ποιητής της έαυτοϋ φύσεως έκπέμψει τό απαύ
γασμα; Πότε χαρακτήρ είκόνος χωρίζεται; 3Α εί γάρ αύτή συμπέ- 
φυκέ τε καί ενυπάρχει. Ε ί όέ κ α ί έκείνους ξηρά καί άκαρπος 
έστιν ή τοϋ Θεοϋ φύσις, τις ή έξ αύτοϋ προελθοϋσα δούλησις 
ενεργής, ή καί τον Υιόν κατ’ έκείνους ύπέστησε, δημιουργική τις 

15 ούσα καί των ούκ όντων ποιητική; Φεύγοντες γάρ τό έκ τής ού- 
σίας τοϋ Πατρός γεγεννησθαι λέγειν τον δημιουργόν αύτοϋ Λό
γον, έκ της αλήθειας εις αύτό συνελαύνονται Έ στι γάρ Υιός ή 
ζώσα καί ένούσιος τοϋ Πατρός δούλη σις, καί ό Λ όγος αύτοϋ, ό ί 
ου τά πάντα εργάζεται.

20 Έπιτήρησις άπό τής θείας Γραφής, ότι καί έπί των 
φύσει υιών τό «έγένοντο» ή καί «έποιήθησαν*  

κεΐται άδιαφόρως.

Ούόέν α ί λέξεις άόικοϋσιν, όταν έτέρως εχτ] τά πράγματα  
3Επί γάρ των φύσει υιών, καν τό της δουλείας όνομα τάττηται, ού 

25 παραιτεϊται τής φυσικής ενγενείας τό αξίωμα Καν ό γεννηθείς 
πεποιήσθαι λέγηται, εως αν αύτφ περισώζηται τό άληθέστερον, 
ούόέν άπό της λέξεως ύπομένει τό άδικημα. Ή  γάρ φύσις, ού 
πάντως ή λέξις έξετάζεται. ‘Ό ταν τοίνυν έπί τοϋ γεννηθέντος 
Θεοϋ Λόγου φέρηται τό, «πιστόν όντα τώ ποιήσαντι αυτόν», μή  

30 συκοφαντείσθω τό γνήσιον της ύπάρξεως αύτοϋ, άλλ3 ή νοείσθω

10. Έβρ. 3,2.
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'Απάντηση σ’ αυτό.
’Αλλά αυτά είναι μεγάλη άνοητολογία καί φλυαρία. Γιατί άπόρ- 

ροια καί τομή καί άλλα τέτοια πάθη νοούνται στά σώματα στά 
όποια τό νά πάσχουν άποτελεΐ ιδιαίτερο γνώρισμα, αυτός όμως πού 
δεν είναι σώμα, δεν έχει καί τά πάθη τών σωμάτων. Ό  άσώματος 
λοιπόν γεννά χωρίς νά διαιρείται καί νά πάσχει. Γιατί ποιο πάθος 
φαίνεται νά συμβαίνει στον ήλιο, δταν γεννά τό φώς; Ποιά διαίρεση 
συμβαίνει στή φωτιά, δταν έκπέμπει τό φώς άπό τον έαυτό της; 
Έφόσον λοιπόν αυτά γεννούν χωρίς διαίρεση καί εκπέμπουν αυτά 
πού προέρχονται άπό τον έαυτό τους χωρίς πάθος, πώς δεν μπορεΐ 
πολύ περισσότερο ό δημιουργός αυτών νά έκπέμψει τήν άκτινοβο- 
λία της φύσεώς του; Πότε χωρίζεται ή σφραγίδα άπό τήν εικόνα; 
Γιατί βρίσκεται αυτή πάντοτε μέσα στή φύση της καί ύπάρχει μέσα 
σ’ αυτήν. Έάν όμως, σύμφωνα μ’ έκείνους, ή φύση του Θεοΰ είναι 
ξηρή καί άκαρπη, ποιά είναι ή δραστική βούληση πού προήλθε άπό 
αυτόν, ή όποια, σύμφωνα μ5 έκείνους, έφερε στήν ύπαρξη καί τον 
Υιό, όντας δημιουργική καί κατασκευαστική αύτών πού δέν ύπηρ- 
χαν; Γιατί άποφεύγοντας νά πουν ότι ό δημιουργός Λόγος του Πα
τέρα γεννήθηκε άπό τήν ουσία του, συμπαρασύρονται ο" αυτό άπό 
τήν άλήθεια. Γιατί ό Υιός έιναι ή ζωντανή καί ένούσια βούληση του 
Πατέρα καί ό Λόγος αυτού, μέσω τού όποιου δημιουργεί τά πάντα.

'Απόδειξη άπό τήν άγια Γραφή, δτι καί στους φυσικούς
υΙούς χρησιμοποιούνται άδιακρίτως τό, «έγιναν» καί τό,

«δημιουργήθηκαν».

ΟΙ λέξεις δέν βλάπτουν καθόλου, δταν τά πράγματα είναι δια
φορετικά. Στούς φυσικούς δηλαδή υιούς, καί δταν άκόμα χρη
σιμοποιείται τό όνομα τής δουλείας, δέν χάνεται τό άξίωμα της 
φυσικής εύγένειάς τους. Καί άν άκόμα λέγεται δτι αύτός πού γεννή
θηκε δημιουργήθηκε, όσο καιρό σώζεται σ’ αυτόν αυτό πού είναι 
άληθέστερο, αύτός πού γεννήθηκε δέν βλάπτεται καθόλου άπό τή 
λέξη. Γιατί εξετάζεται ή φύση καί όχι οπωσδήποτε ή λέξη. "Οταν 
λοιπόν άναφέρεται στον Λόγο ταυ Θεσυ πού γεννήθηκε τό, «φάνη
κε πιστός σ’ αυτόν πού τον δημιούργησε»10, νά μή διαβάλλεται ή
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περί τον τής ένανθρωπήσεως Λόγον, ή  μη δεν άόικείτω την αλή
θειαν το τήςλέξεως άόιάφορον. Βηρσαδεέ τόνΣολομώνα όοϋλον 
έκάλει τον Ααδίό, λέγονσα' «Τον όοϋλόν σον Σολομώνα». Καί 
πατέρες πολλάκις τους έξ έαντών γεννηθέντας δούλους άποκα- 

5 λοϋσί, καί τούς οίκέτας υιούς. 3Α λλ3 ούχ α ίλέξεις την φύσιν αλ- 
λάττουσι, μάλλον όέ την έξουσίαν των ουτω δουλομένων όυτοκα- 
λεϊν έπιόειχννουσιν. ‘Ό τι όέ καί επί των γεννωμένων εύρίσκεται 
τό «έττοίησε», όήλον έντεϋθεν. Ό μ ένγά ρ  Έζεχίας φησίν «Από 
γάρ τής σήμερον παιόία ποιήσω». Π ερί όέ τοϋ Ίώ δ γέγραπταί, 

ίο ότι «έγένοντο αύτω υιοί έπτά καί θυγατέρες τρεις». Ε ί τοίνυν έπ? 
άνθρώπων ον ταϊς άκριδείαις των λέξεων\ αλλά τή φύσει των 
ττραγμάτων ένορώντες έκόεχόμεθα τό λαλούμενον, πώς ούκ άναγ- 
καίως τον αυτόν όιακεισόμεθα τρόπον έπί τοϋ Θείου γεννήμα
τος;

15 ΑΛΛΟ.
Τό «υιός» όνομα την έκ πατρός σημαίνει γέννησιν, τό όέ 

«ττοίημα», τό έξωθεν σννιστάμενον. Ε ί τοίνυν Υιός έστι, μη κα- 
λεΐσθω πΌίημα· εί ποίημά έστι, μη καλείσθω ψευδώνυμος Υιός. 
3Α λλ3 Υιός καλείται καί έστιν ούκοϋν ού ποίημα

20 ΑΛΛΟ,
Λόγος πιθανός όεικννων, ότι ον ποίημά έστιν

ό Υιός.
Ειρηκέ που Σολομών ό σοφώτατος, ότι «σύμπαν τό ποίημα 

άξει ό Θεός εις κρίσιν». Ε ί τοίνυν εν των ποιημάτων έστιν ό Υιός, 
25 άγθήσεται καί αύτός εις κρίσιν. Κ αί πως αληθεύσει λέγων περί 

έαυτοϋ, ότι «ό Πατήρ κρίνει ούόένα, αλλά πάσαν την κρίσιν όέ- 
όωκε τώ Υίφ»; *Η πώς ό Λανιήλ ού ψεύσεται λέγων, ότι αύτω 
έόόθη ή κρίσις; Αληθεύει όέ' αύτός γάρ έστιν ό έρχόμενος κρΐναι

11. Γ Βασ. 1.19.
12. Ήσ. 38,19.
13. Ίώβ 1,2.
14. Έκκλ. 12,14.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΚΑ\ 69

γνησιότητα της ύπάρξεώς του, άλλά ή νά νοείται δτι άναφέρεται 
στην ενανθρώπηση, ή νά μη βλάπτει καθόλου την άλήθεια ή δια
φορά της λέξεως. Ή  Βηρσαβεέ ονόμαζε τον Σολομώντα δοΰλο του 
Δαβίδ, λέγοντας* «Τον δοΰλο σου Σολομώντα»11. ’Αλλά καί πατέρες 
πολλές φορές ονομάζουν δούλους έκείνους πού γεννήθηκαν άπό 
αυτούς, καί τούς δούλους υιούς. ’Αλλά οί λέξεις δέν άλλάζουν τη 
φύση, καί δείχνουν μάλλον την εξουσία έκείνων πού θέλουν νά τούς 
άποκαλοΰν έτσι. "Οτι δμως καί σ’ έκείνους πού γεννιούνται χρησι
μοποιείται τό «έποίησε», φαίνται άπό τά έξης. Γιατί ό Έζεκίας λέ
γει* «’Από σήμερα θά κάνω παιδιά»12. Καί γιά τόν ’Ιώβ έχει γραφεί, 
δτι «έγιναν ο? αυτόν έπτά υιοί καί τρεις θυγατέρες»13. Έάν λοιπόν 
στην περίπτωση των άνθρώπων δεχόμαστε αυτό πού λέγεται χωρίς 
νά προσέχουμε στην άκρίβεια των λέξεων, άλλά στη φύση των 
πραγμάτων, πώς δέν πρέπει κατανάγκη νά έφαρμόσουμε τόν ίδιο 
τρόπο καί στο θείο γέννημα;

ΑΛΛΟ.
Τό όνομα «υιός» φανερώνει τη γέννηση άπό πατέρα, ενώ τό 

«ποίημα» δείχνει αυτό πού έγινε έξω άπό τόν δημιουργό του. Έάν 
λοιπόν είναι Υιός, νά μη ονομάζεται δημιούργημα, έάν είναι δημι
ούργημα, νά μη ονομάζεται ψεύτικος Υιός. ’Αλλ’ δμως ονομάζεται 
καί είναι Υιός- άρα δέν είναι δη μιούργη μα.

ΑΛΛΟ.
Λόγος πειστικός πού δείχνει δτι 6 ΥΙός δέν είναι

δημιούργημα.
Είπε κάπου ό σοφώτατος Σολομών, δτι «δλη την κτίση θά την 

οδηγήσει ό Θεός σέ κρίση»14. Έάν λοιπόν ενα άπό τά κτίσματα είναι 
καί ό Υιός, θά όδηγηθεί καί αυτός σέ κρίση. Καί πώς θά άποδειχθεί 
άληθης όταν λέγει γιά τόν εαυτό του, «ό Πατέρας δέν κρίνει κανέ- 
ναν, άλλά δλη την εξουσία γιά την κρίση των άνθρώπων την έδωσε 
στον Υίό»15. Ή , πώς δέν ψεύδεται ό Δανιήλ δταν λέγει, δτι σ’ αυτόν 
δόθηκε ή έξουσία νά κρίνει;16 Κι’ δμως λέγει την άλήθεια* γιατί 
αυτός είναι πού έρχεται νά κρίνει ζωντανούς καί νεκρούς. Έπομέ-

15. Ίω. 5,22. 16. Δαν. 7,13-14.



ζώντας καί νεκρούς. Ούκοϋν ού ποίημα, ουδέ τών πάντων έν, ϊνα 
μή άγηται και αυτός ειςκρίσιν.

ΑΛΛΟ.
Αιηγηματικώς εις τό, «κατανοήσατε τον απόστολον 

5 καί άρχιερέα τής ομολογίας ήμών, πιστόν δντα τφ 
ποιήσαντι αυτόν», καί έξης ή διάνοια 

τοϋ ρη τοϋ.
Ον την τοϋ Λόγον φύσιν έξηγονμενος ό  ’Απόστολος, τοιαϋτά 

φησιν, άλλα την μετά σαρκός οικονομίαν. Πότε γάρ γέγονεν όρ
ιο χιερενς της ομολογίας ήμών; Πότε όέ άπόστολος; Πότε όέ πιστός 

τφ  ποιήσαντι αύτόν; ΎΗ  δτε ό ί ημάς κα ί υπέρ ήμών γέγονεν 
άνθρωπος, καί κατά τήν 3Ιωάννον φωνήν, «ό Λ όγος σάρξ έγέ- 
νετο». Τότε τφ ποιήσαντι αυτόν, ώς άνθρωπος, καί πιστός έγένετο 
πληρών αντοϋ τό έργον, καθάπερ αύτός έλεγε' τότε γέγονεν άπό- 

15 στολος υπέρ ήμών καί ό ί ήμάς άποσταλείς- τότε γέγονε τής ομο
λογίας ήμών άρχιερενς προσφέρων τηςπίστεωςήμών τήν ομολο
γίαν τφ Πατρί, καί τό ιόιον σώμα, καθάπερ τι θϋμα προσάγων 
άμωμον, ιναπάνταςήμάςόί αντοϋκαθαρίση. Ά  ν τοίνυνλέγηται 
περί Υίοϋ ότι γέγονε πιστός, ότι γέγονεν άπόστολος, γέγονεν όρ- 

20 χιερενς, μή κατά τής ούσίας αντοϋ φερέσθω τό ρήμα, αλλά κατά 
τής τών πραγμάτων ποιότητος. 3Επειδή καί Παύλος, άνθρωπος 
ών καί υπάρχων ήδη, γέγονεν άπόστολος, καί Μωσής ώσαύτως 
γέγονε πιστός έν όλω τφ οίκω αντοϋ, καί 3Ααρών ώσαύτως γέγο
νεν άρχιερενς πολλοϊς δέ ύστερον χρόνοις τοϋτο γέγονε, τον πο- 

25 δήρη περιβαλόμενος καί τήν έπωμίδα, καί τά άλλα τής ιερατικής 
έσθήτος σχήματα, άπερ ήν έργα γυναικών, τον αυτόν δή τρόπον 
καί έπί Χριστοϋ. 7Η νμέν γάρ ό Λόγος έν άρχη, πολλφ δέ ύστερον 
χρόνω γέγονεν ύπέρ ήμών άρχιερενς, ώσπερ τινά ποδήρη τον έκ 
γνναικός άνθρωπον, ήτοι ναόν, άναλαδών, ίνα τφ ίδίψ αΐματι 

30 καθαρίση τον λαόν, έαντόν προσενεγκών ώς αμνόν άμωμον τφ

17. Έβρ. 3,1-
18. Ίω. 1,14.
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νως δεν είναι δημιούργημα, οΰτε ένα από δλα τά χτίσματα, ώστε νά 
μη όδηγηθεΐ καί αυτός σέ κρίση.

ΑΛΛΟ.
Μέ τρόπο διηγηματικό, στη ρήση· «Κατανοήστε τον απε
σταλμένο καί αρχιερέα πού όμολογοΰμε, πού φάνηκε πι
στός σέ έκεΐνον πού τον δημιούργησε»17, καί παρακάτω

τό νόημα του χωρίου.
Ό  ’Απόστολος τά λέγει αυτά όχι εξηγώντας τη φύση του Λό

γου, άλλά τό μυστήριο της ένανθρωπήσεως. Γιατί πότε έγινε άρχιε- 
ρέας της πίστεώς μας; Πότε εγινε απόστολος; Καί πότε έμεινε πιστός 
σέ έκεΐνον πού τον έκανε; 'Οπωσδήποτε βέβαια τότε πού έξαιτίας 
μας καί γιά χάρη μας εγινε άνθρωπος, καί σύμφωνα μέ τά λόγια τού 
’Ιωάννη· «Ό Λόγος εγινε άνθρωπος»18. Τότε, ως άνθρωπος, εγινε 
πιστός σέ έκεΐνον πού τον έκανε, ολοκληρώνοντας τό έργο του19, 
όπως έλεγε ό ίδιος. Τότε εγινε άπόστολος καί στάλθηκε γιά μας καί 
έξαιτίας μας. Τότε εγινε άρχιερέας της πίστεώς μας, μεταφέροντας 
την ομολογία της πίστεώς μας στον Πατέρα, καί προσφέροντας τό 
ϊδιο του τό σώμα σάν κάποιο έμεμπτο σφάγιο, γιά νά καθαρίσει 
μέσω αυτού όλους έμας. "Οταν λοιπόν λέγεται γιά τον Υίό, δτι έγινε 
πιστός, ότι εγινε άπόστολος, δτι έγινε άρχιερέας, ή λέξη «έγινε» νά 
μη άποδίδεται στην ουσία του, άλλά στην ποιότητα τών πραγμάτων. 
Γιατί καί ό Παύλος, άν καί ήταν άνθρωπος καί ενώ ζούσε, έγινε 
άπόστολος, καί ό Μωϋαης έπίσης έγινε πιστός σέ δλον τον οίκο 
του20, άλλά καί ό ’Ααρών έγινε άρχιερέας, συμβολίζοντας μέ τόν έαυ- 
τό του καί άπό τά παλιά τόν Σωτήρα. Γιατί, όπως ό ’Ααρών δέν γεν- 
νήθηκε βέβαια άρχιερέας, άλλά έγινε ύστερα άπό πολλά χρόνια, φο
ρώντας τόν ποδήρη χιτώνα καί την έπωμίδα καί δλα τά άλλα σύμβο
λα της ιερατικής ενδυμασίας, πού ήταν έργα τών γυναικών, κατά 
τόν ίδιο τρόπο καί στην περίπτωση τού Χριστού. Ύπηρχε δηλαδή ό 
Λόγος άπό την άρχή, καί ύστερα άπό πολύν χρόνο έγινε γιά χάρη 
μας άρχιερέας, φορώντας, σάν άλλο ποδήρη χιτώνα, τόν άνθρωπο 
άπό γυναίκα, δηλαδή τόν ναό, γιά νά καθαρίσει τό λαό με τό αιμα

19. Ίω. 17,4. 20. *Αριθμ. 12,7.



Θεφ' «Ον γάρ έτωίησεν αμαρτίαν, ούδέ ενρέθη δόλος έν τώ οτό- 
ματι αντοϋ».

"Οτι ονδέν έτερον σημαίνειν βούλεται τό πιστός, 
ή ότι αληθινός και άναλλοίωτος.

5 Πιστός ό  Σωτήρ καλείται δικαίως μίαν υπέρ πάντων θυσίαν 
ττροσενεγκών, την αυτήν άεί καί ούκ άλλαττομένην «'Άπαξ γάρ 
άποθανών υπέρ ημών ούκ όψεται θάνατον έκ δευτέρου». Καί 
πάλιν ό  Απόστολος έπιοτέλλων τισί λέγει- «Πιστός ό  Θεός, δ ί ου 
έκλήθητε εις κοινωνίαν τοϋ Υίοϋ αύτοϋ». Πέτρος ομοίως' «"Ωστε 

10 και οι πάσχοντες πιστω  κτίστη παρατιθέσθω σαν τάς ψυχάς 
αυτών». 'Ο Απόστολος Θεσσαλονικεϋσι ■ «Πιστός ό κολών ή μάς, 
δς κα ί ποιήσει». Κ αί ομοίως πρός έτέρους- «Εί άπιστήσομεν, 
εκείνος πιστός μένει». Άρνήσασθαι γάρ έαυτόν ου δύναται. Πι
στός ουν ό Χριστός, ότι καί άνθρωπος γεγονώς, εμεινεν ό αύτός, 

15 χθες, και σήμερον καί εις τούς αιώνας· καί πιστός οϋτως, ώς καί ό 
Πατήρ είναι λέγεται πιστός παρά ταις θείαις Γραφαις

Εις τό, «Ά σφαλώς ονν γινωσκέτω πας οίκος Ισραήλ, 
δτι και Κύριον αύτόν καί Χρίστον έποίησεν ό θεός 

τοϋτον *Ιησοϋν, δν ύμεϊς έσταυρώσατε».

20 Χρή πάλιν ενθάδε τό, «έποίησε», μή εις τήν ουσίαν άναφέρειν 
τοϋ Λόγου, μηδέ της ύπάρξεως τοϋ Υίοϋ διά τήν λέξιν καταθρα- 
σννεσθαι, αλλά τό, «έποίησεν», είμ έν φυσικώς έθέλοις, έκλήψτ] 
καλώς έπί τοϋ έκ Μ αρίας ποιηθέντος ναοϋ- ε ί δέ πραγματικώς 
πάλιν, ονδέν πρός τον Λόγον, οΐον φέρε είπεΓν Πένης τις πάλαι 

25 τυγχάνων, χρημάτων γέγονε κύριος" ή προφήτης ούκ ών εξ άρ- 
χης εις προφήτην προεχειρίσθη παρά Θεοϋ. Ά λλ3 έν τοΐς τοιού- 
τοιςτό «έγένετο», ού τήν αρχήν τοϋ είναι σημαίνει, άλλ3 εις ποιον 
τι πράγμα καί άπό τίν ο ς  ετέρ ο υ  μεζέστη τό σημαινόμενον. Πώς

21. Α' Πέτρ.2,22. 22. Ρωμ. 6,10.
23. Α' Κορ. 1,9. 24. Α' Πέτρ. 4,19.
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του, προσφέροντας τον εαυτό του ώς άμνό καθαρό στον Θεό. Γιατί 
λέγει, «δεν έκανε άμαρτία, οΰτε βρέθηκε δόλος στο στόμα του»21.

"Οτι τίποτε άλλο δέν θέλει νά δηλώσει ή λέξη «πιστός», 
παρά δτι είναι άληθινός καί άμετάβλητος.

Δίκαια ό Σωτήρας ονομάζεται πιστός, άφοΰ πρόσφερε γιά 
δλους μιά θυσία, πάντοτε την ίδια χωρίς νά μεταβάλλεται. «Γιατί 
άφοΰ πέθανε μιά φορά γιά μάς, δέν θά πεθάνει δεύτερη φορά»22. 
Καί πάλι ό ’Απόστολος στέλνοντας σέ κάποιους έπιστολή λέγει* 
«Είναι άξιόπιστος ό Θεός που σάς κάλεσε νά ζεΐτε σέ κοινωνία μέ 
τον Υιό του»23. Καί ό Πέτρος επίσης* «"Ωστε καί εκείνοι πού υποφέ
ρουν, άς εμπιστεύονται τον εαυτό τους στον Κτίστη, πού κρατάει τις 
ύποσχέσεις του»24. Ό  ’Απόστολος στους Θεσσαλονικείς γράφει* 
«Αύτός πού σάς καλει κρατά τον λόγο του καί θά τό κάνει»25. ’Επί
σης καί σέ άλλους* «” Αν δέν μείνουμε πιστοί εμείς, εκείνος μένει 
πιστός»26, γιατί δέν μπορεί νά άρνηθεί τον εαυτό του. Είναι λοιπόν 
πιστός ό Χριστός, γιατί καί δταν έγινε άνθρωπος, παρέμεινε ό ίδιος, 
χθές, καί σήμερα, καί στούς αιώνες27, καί πιστός έτσι, δπως λέγεται 
στις άγιες Γραφές δτι είναι πιστός καί ό Πατέρας.

Στο χωρίο* «Ά ς γνωρίζουν λοιπόν καλά δλοι οί Ισραηλίτες, 
δτι ό Θεός έκανε καί Κύριο καί Χριστό αύτόν τόν Ίησοΰ, 

τον όποιο σείς σταυρώσατε»28.
Πρέπει πάλι καί εδώ τό «έποίησε» νά μη τό άποδίδουμε, παίρ

νοντας θάρρος άπό τη λέξη, στην ουσία του Λόγου, ουτε στον τρόπο 
ύπάρξεως τοΰ Υίοΰ, άλλά τό «έποίησε», έάν θέλεις νά τό έκλάβεις 
κατά φυσικό τρόπο, θά τό έκλάβεις καλά άν τό άποδώσεις στον ναό 
πού έγινε άπό την Μαρία. Έάν πάλι τό έκλάβεις πραγματικά, τότε 
δέν επηρεάζει καθόλου τόν Λόγο, όπως, γιά παράδειγμα, κάποιος 
πού παλιά ήταν φτωχός, έγινε κάτοχος χρημάτων ή, ενώ άπό την 
άρχη δέν ήταν προφήτης, χρίσθηκε άπό τόν Θεό σέ προφήτη. Στά 
παραδείγματα αυτά όμως τό «έγινε» δέν σημαίνει την άρχή, άλλά τό 
ύποδηλούμενο εδώ είναι άπό ποιο πράγμα σέ ποιο μετακινήθηκε.

25. Α'Θεσσ.5,24. 26. Β'Τιμ. 2,13. 27. Έβρ. 13,8. 28. Πράξ. 2,36.



ούν Κύριον έποίησε τόν Ίησοϋν ό Θεός, πώς δέ Χρίστον, άναγ- 
καΐον ζητεϊν εύσεδώς. 3Επειδή γάρ Θεός Λόγος ών καί πάντων 
υπάρχων Αεσπότης, έναθρωπήσας γέγονεν εν τη τοϋ δούλου 
μορφή, χρίεται μέν, ή κεχρίσθαι λέγεται διά τό άνθρώπω ττρέττον, 

5 άναδαίνει δε εις τήν τής κυριότητος εξουσίαν πάλιν ώς άνθρω
πος, καίτοι Κύριος ών ώς Θεός. 3Επεδήμησε γάρ ό τοϋ Θεοϋ 
Λόγος, ούχ ί'να τήν έλευθέραν τοϋ Θεοϋ φύσιν τή τοϋ δούλου 
καταχώση μορφή, ούδέίνα, τό οίκεϊον άφείς, τοϊς τής άνθρωπότη- 
τος ίδιώμασι κράτηθή, αλλ3 ινα τό δοϋλον εις τήν τής κυριότητος 

10 άναρπάση τιμήν, καί εις τήν οίκείαν ευγένειανμετασκενάση τό 
ήτιμωμένον. 3ΕπεΙ πώς αδελφοί καλούμεθα Χριστοϋ, πώς δε υιοί 
χρηματίζομεν, είμηδέν ήμάς ώφέλησεν άνθρωπος γεγονώς ό τοϋ 
Θεοϋ Λόγος; 3Εάν δέ λεγούσης άκούω/ς τής θείας Γραφής, δτι 
καί Κύριον αυτόν καί Χρίστον έποίησενό Θεός, καί τήν τοϋ Θεοϋ 

15  προσηγορίαν εις τό τοϋ Π ατρός πρόσωπον άναφέρτ/ς, συνο
μολογείς μέν καί όντως ότι τοϊς θελήμασι τοϋ Υ ίοϋ συνευδοκεϊ 
καί ό Πατήρ. Καί Κύριον οΐδεν αυτόν καί οτε γέγονεν έν τή τοϋ 
δούλου μορφή, ούκ έξω δέ όμως ούδέ τοϋ ταϋτα ποιεϊν ό Υιός 
εύρεθήσετσι. ΓΑ  γάρ άν έργάζηται ό Πατήρ, ταϋτα πάντως έστίν 

20 έργα τοϋ Υίοϋ, καί άπερ άν ό Υιός επιτελή, ταϋτα πάντως ό Πα
τήρ έργάζεται. Α ιά τοϋτό φησιν ό Σωτήρ’ « Α τι έμαυτοϋ ποιώ 
ονδέν ό δέ Πατήρ έν έμοί μένων, ποιεϊ τά έργα αυτός». Γίνεται 
τοίννν Κύριος καί Χριστός, ότε καί άνθρωπος γεγονώς, καί διά 
τοϋτο χρηματίσας δοϋλος, έκλήθη καί 3Ιησοϋς. Ον γάρ άπαρατη- 

25 ρήτως ό άγιος έφη μαθητής, «Κύριον αυτόν καί Χρίστον έποίη- 
σεν ό  Θεός», άλλά προσέθηκεν, ότι «Τοϋτον τόν3Ιησοϋν, ον ύμεϊς 
έσταυρώσατε». Χρή δέ πάλιν εις τήν τών γεγραμμένων ακρίβειαν 
έφορςίν. Ον γάρ εΐπεν ότι πεποίηκεν έαντώ Λόγον ή Υιόν, άλλά 
Κύριον καί Χρίστον, οπερ ούκ αρχήν σημαίνει τοϋ είναι, άλλά τήν 

30 άπό τίνος εις έτερόν τι μετάστασιν. "Όπως δέ γέγονε Κύριος ή 
Χριστός, έν τοΐςανωτέρω προείρηται.
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29. Ίω. 14,10.
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Είναι άνάγκη λοιπόν νά άναζητήσουμε μέ ευσέβεια πώς ό Θεός 
εκανε Κύριο τον ’Ιησού, και πώς Χριστό. Επειδή δηλαδή, ένώ ήταν 
Θεός Λόγος καί Δεσπότης όλων, με την ενανθρώπησή του ελαβε τη 
μορφή δούλου, χρίεται βέβαια, ή λέγεται ότι χρίσθηκε, έπειδή αυτό 
ταιριάζει στον άνθρωπο, άνεβαίνει όμως στην εξουσία της κυριότη
τας πάλι ώς άνθρωπος, άν καί ώς Θεός είναι Κύριος. Γιατί ό Λόγος 
του Θεού ήρθε όχι γιά νά καταχωνιάσει την ελεύθερη φύση του 
Θεοΰ κάτω άπό τη μορφή του δούλου, ούτε γιά νά άφήσει αυτό 
πού είναι καί νά περιορισθεί στά ιδιώματα της άνθρώπινης φύσης, 
άλλά γιά νά ανυψώσει αυτό πού ήταν ύποδουλωμένο στήν τιμητική 
θέση τού κυρίου, καί νά επαναφέρει στην εύγένειά του αύτό πού 
ήταν άτιμασμένο. Γιατί πώς ονομαζόμαστε άδελφοί του Χριστού 
καί πώς γινόμαστε υιοί, εάν δεν μάς ώφέλησε καθόλου με την εναν
θρώπησή του ό Λόγος τού Θεοΰ; Έάν λοιπόν άκούσεις την άγια 
Γραφή νά λέγει, ότι «ό Θεός τον εκανε καί Κύριο καί Χριστό», καί 
άποδίδεις τό όνομα τού Θεού στο πρόσωπο τού Πατέρα, συμφωνείς 
βέβαια καί ετσι, ότι στά θελήματα τού Υιού συμφωνεί καί ό Πα
τέρας, καί τον άναγνωρίζει ώς Κύριο άκόμα καί όταν ελαβε τή 
μορφή τού δούλου, όμως ό ΥΙός δεν βρίσκεται εξω ούτε καί άπό τη 
δημιουργία αύτών. Γιατί αύτά πού κάνει ό Πατέρας, αυτά οπωσδή
ποτε είναι εργα τού Υιού, καί αύτά πού κάνει ό ΥΙός, αύτά οπωσ
δήποτε τά κάνει ό Πατέρας. Γι5 αύτό ό Σωτήρας λέγει· «Άπό μόνος 
μου δεν κάνω τίποτε, άλλά ό Πατέρας πού είναι μέσα μου, αυτός 
κάνει τά εργα»29. Γίνεται λοιπόν Κύριος καί Χριστός καί όταν εγινε 
άνθρωπος, καί έξαιτίας αυτού, επειδή έγινε δούλος, ονομάσθηκε 
Ιησούς. Γιατί ό άγιος μαθητής δεν είπε ετσι άσυλλάγιστα, «Ό Θεός 
τον εκανε Κύριο καί Χριστό», άλλά πρόσθεσε, ότι «αυτόν τον ’Ιη
σού, τον όποιο σεις σταυρώσατε»29“. Πρέπει όμως πάλι νά προσέ
ξουμε την άκριβή σημασία αύτών πού έχουν γραφεί. Γιατί δεν είπε 
ότι εκανε γιά τον έαυτό του Λόγο ή Υιό, άλλά Κύριο καί Χριστό, 
πράγμα πού δεν σημαίνει άρχή της ύπάρξεως, άλλά τη μετακίνηση 
του άπό κάτι, σε κάτι άλλο. Τό πώς όμως εγινε Κύριος ή Χριστός 
ειπώθηκε παραπάνω.

29α. Πράξ. 2,36.
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’Άλλως τό αυτό.
Κύριον αυτόν καί Χρίστον έποίησεν ό Θεός, ούκ από τον μή  

δντοςείζ τό είναι παράγων (ήν γάρ αεί καί προ της σαρκώσεωςό 
τοϋ ΘεοϋΛόγος, καί ούκ αν τις ευ φρονών τό «έποίησεν» ενθάδε 

5κατά τ?]ς ούσίας έκλάόοι, ϊνα μή άσεδεϊν άναγκάζηται, τότε 
πρώτον όιδούς ύπάρξαι τον τοϋ Θεοϋ Λόγον, ότε γέγονεν άν
θρωπος), αλλά τό «έποίησεν», αντί τοϋ “απέδειξε” νοητέον. Οϋ- 
τω καί αύτός ό  Πέτρος τοΐς Ίονδαίοις προσδιαλεγόμενος έφα- 
σκεν «Ίησοϋν τον Ναζωραίον άνδρα άποδεδειγμένον από τοϋ 

ίο Θεοϋ εις ύμάς δννάμεσι καί τέρασι καί σημείοις, καθώς αυτοί 
οίδατε». Ούκοϋν διά των έργων δεικνύων ένυπάρχον αύτω τοϋ 
Πατρός τό άξίωμα, Κύριος γίνεται των πιστευσάντων εις αυτόν, 
άναδείκννται δε ότι καί αύτός έστιν ό Χριστός. Δ ιά  γάρ τοϋτο 
τοΐς Ίουδαίοις άπειθοϋσιν έλεγε- «Καν έμοί μή πιστεύητε, τοΐς 

15 έργοι μου πιστενσατε, ΐνα γνώτε, ότι εγώ έν τω Πατρί, καί ό Πα
τήρ εν έμοί»' καί πάλιν «Εί ού ττοιώ τά έργα τοϋ Πατρός μου, μή 
πιστεύετέ μοι». Ε ί δέ διά τοϋ δύνασθαι ποιεϊν τά έργα τοϋ Πα
τρός καί έχειν έν έαυτω τον Πατέρα, είνα ί τε ομοίως έν Πατρί, 
Θεός ών αληθινός άναδείκνυται, κατά τοϋτο γέγονε των εις αύ- 

2 τον πιστευσάντων Κύριος, έφάνη δέ καί αύτός ών ό Χριστός' ε ί δέ 
παρά Θεοϋ πεποιήσθαι Κύριος λέγεται, καί τοϋτο έχει καλώς. 
Έπιγινωσκόμενος γάρ διά των έργων γνήσιόν τε καί άληθινόν 
τοϋ Θεοϋ γέννημα, κυριεύει των άπειθούντων πάλαι, τω τε οίκείω 

35 άξιώματι καί τί} έκ Πατρός εύγενείςι μαρτυρούμενος ώς Θεός. 
3Επειδή γάρ όλως έγνώσθη Θεοϋ υπάρχων Υιός, γέγονε καί Κύ
ριος, ού τότε πρώτον τοϋ είναι Κύριος άρξάμενος (ήν γάρ άεί καί 
Θεός καί Κύριος), άλλ’ ότε παρά τοΐς πεπιστευκόσιν έγνώσθη, 
τότε γεγονώς καί έπ? αυτούς Κύριος.

30. Πράξ. 2,22.
31. Ίω. 10,38.
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Τό ίδιο μέ άλλο τρόπο.
Ό  Θεός τόν έκανε Κύριο και Χριστό, χωρίς νά τον φέρει στην 

ύπαρξη άπό την άνυπαρξία* γιατί υπήρχε πάντοτε ό Λόγος του 
Θεοΰ καί πριν άπό την ενσάρκωσή του, καί κανένας συνετός δεν θά 
μπορούσε νά έκλάβει έδω τό «έποίησε» ώς άναφερόμενο στην ου
σία, γιά νά μη άναγκασθεΐ νά άσεβήσει, ίσχυριζόμενος δτι ό Λόγος 
του Θεοΰ ήρθε στην ύπαρξη γιά πρώτη φορά τότε πού εγινε άν
θρωπος, άλλά τό «έποίησε» πρέπει νά τό έκλάβουμε μέ την έννοια 
τοΰ «άνέδειξε». Έτσι καί ό ίδιος ό Πέτρος μιλώντας στούς ’Ιουδαί
ους έλεγε* «Τόν Ίησοΰ άπό τη Ναζαρέτ, άνδρα πού άποδείχθηκε σέ 
σάς άπό τόν Θεό με θαύματα καί τέρατα καί σημεία, όπως σεις οι 
ίδιοι γνωρίζετε»30. "Ωστε λοιπόν, δείχνοντας μέ τά έργα του νά 
ύπάρχει μέσα του τό άξίωμα τού Πατέρα, γίνεται Κύριος έκείνων 
πού πιστεύουν σ’ αύτόν, καί άποδεικνύεται δτι καί αύτός είναι ό 
Χριστός. Γι’ αυτό βέβαια έλεγε στούς ’Ιουδαίους πού άπιστοΰσαν* 
«Καί άν άκόμα δεν πιστεύετε σέ μένα, πιστέψετε στά έργα μου, γιά 
νά μάθετε δτι εγώ είμαι μέσα στον Πατέρα, καί ό Πατέρας μέσα σέ 
μένα»31. Καί πάλι* «Έάν δεν κάνω τά έργα τοΰ Πατέρα μου, μη πι
στεύετε σέ μένα»32. Έάν δμως μέ τό νά μπορεΐ νά κάνει τά έργα τοΰ 
Πατέρα καί νά έχει μέσα του τόν Πατέρα, καί νά είναι έπίσης μέσα 
στον Πατέρα, άποδεικνύεται δτι είναι Θεός άληθινός, εγινε ώς 
πρός αυτό Κύριος έκείνων πού πιστεύουν σ’ αύτόν, καί εγινε φανε
ρό δτι αύτός είναι ό Χριστός. Έάν πάλι λέγεται δτι εγινε Κύριος 
άπό τόν Θεό, καί αυτό είναι σωστό. Γιατί άναγνωριζόμενος μέσω 
των έργων του οτι είναι γνήσιο καί πραγματικό γέννημα τοΰ Θεοΰ, 
γίνεται Κύριος έκείνων πού δεν πίστευαν παλαιά, βεβαιούμενος ώς 
Θεός καί άπό τό ίδιο του τό άξίωμα καί άπό την ευγένεια πού έχει 
άπό τόν Πατέρα. Επειδή δηλαδή άναγνωρίσθηκε γενικά δτι είναι 
Υιός τοΰ Θεοΰ, εγινε καί Κύριος, χωρίς νά άρχίσει τότε γιά πρώτη 
φορά νά είναι Κύριος (γιατί ήταν πάντοτε Θεός καί Κύριος), άλλά 
δταν άναγνωρίσθηκε άπό εκείνους πού είχαν πιστέψει, τότε εγινε 
Κύριος καί σ’ αυτούς.

32. Ίω. 10,37.



Άπόόειξιζ άπό τής θείας Γραφής, ότι ό Λόγος ήν άεί
Κύριος καί βασιλεύς.

Ό  3Α βραάμ αυτόν ττροσεκύνει, Κύριον άποκαλών. Ό  Μωσής 
ομοίως φ ησί «Καί Κύριος εβρεξε παρά Κυρίου πϋρ και θειον έπί 

5Σόόομα και Γόμορρα». Ό  Ψαλμωόός πάλιν «Είπεν ό Κύριος τω 
Κυρίφ μου- Κόθου έκ δεξιών μου». Καί πάλιν' «Ό  θρόνος σου, ό 
Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώνος. Λ ιά  τοϋτο έχρισέ σε' ράβδος 
εύθύτητος ή ράβδος τής βασιλείας σου». Καί πάλιν' «\Η βασάεία 
σου, βασιλεία πάντων τών αιώνων». Ε ί τοίνυνκαίπρό της σαρκώ- 

ιο σεως βασιλεύς τε καί Κύριος ήν ό τοϋ Θεοϋ Λόγος, πω ςούκαν τις 
ένοχος εϊη τοΐς της δυσφημίας έγκλήμασι, κατά τής ουσίας αύτοϋ 
φέρων τό πεποιήσθαι;■ Γέγονε γάρ ημών Κύριος τών έπεγνωκότων 
τον εαυτών Λεσπότην, ότε, τω οίκείω αΐματι πάντας άγοράσας, 
άνεδείχθη Χριστός καί Κύριος.

15 ’Άλλως τό αυτό, έκ τών καθ’ ημάς έχον
τό υπόδειγμα.

Ε ί έπ? ανθρώπου λέγοιτο τυχόν, Γέγονεν όδε τοϋδε τοϋ κτήμα
τος κύριος, τις οϋτως αν ειη ληρών, ώς τότε την ουσίαν αύτοϋ
πεποιήσθαι νομίζειν, ότε καί κύριος έδείχθη τινός; Γέγονε γάρ

20 ούκ αύτός εις σύστασιν τοϋ είναι τότε ττροελθών, άλλ’ νφ> έαντώ τι
ποιησάμενος. Οντωμοι νόει καί έπί Χριστοϋ. Εδουλεύομεν πάλαι
τοΐςμή οϋσι θεοΐς, ύπεκείμεθα τή φθορςί, αλλά γέγονε άνθρωττοςό
τοϋ Θεοϋ Λόγος εύδοκήσαντος τοϋ Πατρός, ΐνα, τής πλάνης ημάς
απαλλάξας, γένηται πάντων Κύριος. Έ χρισε δέ αύτον ό  Πατήρ,

25 ΐνα δ ί αύτοϋ φθάση καί εις ημάς ή τοϋχρίσαντος δύναμις. Γέγονε 
γάρ έν πρώτω Χριστώ τά τής φύσεως ήμών άγαθά, καί απαρχή 
τών θείων ήμϊν χαρισμάτων έν αύτω καί δ ί αύτοϋ ώς άνθρώττω 
καί παρά Θεοϋ' Θεός γάρ ήν έν σαρκί
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33. Γεν. 17,3. 34. Γεν. 19,24.
35. Ψαλμ. 109,1. 36. Ψαλμ. 44,7-8.
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’Απόδειξη άπό την άγια Γραφή, δτι ό Λόγος ήταν 
πάντοτε Κύριος καί βασιλιάς.

Ό  ’Αβραάμ τον προσκυνούσε άποκαλώντας τον Κύριο33. Ό  
Μωϋσής επίσης λέγει· «Καί ό Κύριος έβρεξε άπό τον Κύριο φωτιά 
καί θειάφι στά Σόδομα καί Γόμορρα»34. Ό  Ψαλμωδός πάλι· «Είπε ό 
Κύριος σόν Κύριό μου· Κάθισε στά δεξιά μου»35. Καί πάλι* «Ό θρό
νος σου, Θεέ, παραμένει οτούς αιώνες. ΙΥ αυτό σε έχρισε· τό σκή
πτρο της βασιλείας σου είναι σκήπτρο δικαιοσύνης»36. Καί πάλι· «Ή 
βασιλεία σου είναι βασιλεία παντοτινή»37. Έφόσον λοιπόν καί πριν 
άπό την ενανθρώπηση ό Λόγος του Θεσϋ ήταν βασιλιάς καί Κύριος, 
πώς δεν θά ήταν κανείς ένοχος γιά εγκλήματα βλασφημίας, άποδί- 
δσντας τό «έγινε» στην ουσία του; Γιατί έγινε Κύριος γιά μας πού 
γνωρίσαμε τον Δεσπότη μας, όταν, έξαγοράζσντάς μας μέ τό αίμα 
του, άναδείχθηκε Χριστός καί Κύριος.

Τό ιδιο μέ άλλο τρόπο, παίρνοντας τό παράδειγμα 
άπό αυτά πού συμβαίνουν σέ μάς.

Έάν, γιά παράδειγμα, λεγόταν γιά άνθρωπο, Ό  τάδε έγινε κύ
ριος του τάδε κτήματος, ποιος θά μπορούσε νά φθάσει σέ τόση 
άνοησία, ώστε νά νομίζει δτι ή ουσία αύτοΰ του άνθρώπου δημιουρ- 
γήθηκε δταν έγινε κύριος κάποιου πράγματος; Γιατί δέν ήρθε 
αυτός τότε στην ύπαρξη, άλλά έκανε κάτι πού περιήλθε στην εξου
σία του. ’Έτσι νά σκέπτεσαι καί σχετικά μέ τον Χριστό. "Ημασταν 
υποδουλωμένοι παλιότερα σ’ αύτούς πού δέν ήταν θεοί, ήμασταν 
υποταγμένοι στή φθορά38, άλλά έγινε άνθρωπος ό Λόγος του Θεοΰ 
μέ την συγκατάθεση του Πατέρα μέ σκοπό, άφοΰ μας άπαλλάξει 
άπό τήν πλάνη, νά γίνει Κύριος των όλων. Καί τόν έχρισε ό Πατέ
ρας, γιά νά φθάσει μέσω εκείνου και σέ μας ή δύναμη εκείνου πού 
τόν έχρισε. Γιατί έγιναν πρώτα στον Χριστό τά άγαθά τής φύσεώς 
μας, καί ή άρχή τών θείων χαρισμάτων σ’ αυτόν και μέσω αύτου, 
σάν σέ άνθρωπο, καί άπό Θεό* γιατί ήταν Θεός πού έγινε άνθρω
πος.

37. Ψαλμ. 144,13. 38. Β' Πέτρ. 2,19.
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'Άλλως τό αυτό,\

Ψάλλει των καίφησιν όμακάριος Ααβίό- «Γινοϋμοι εις Θεόν 
υπερασπιστήν»- και πά λιν «Και έγένετο Κύριος καταφυγή τφ 
πένητι». 3Α λλ3 έν τούτοις, ούκ αν τις ειποι τότε πρός ουσίαν κε- 

5 κλήσθαι τον Θεόν, δτε τφ πένητι γέγονε καταφυγή. 3Α ει γάρ ών 
τοϋτο και σώζων τούς άόικουμένους, γέγονε τφ μέν Ααδίό εις 
Θεόν υπερασπιστήν, τφ όέ πένητι καταφυγή. 'Ώαπερ ονν δπερ ήν 
άεζ τοϋτο γίνεται πάλιν τφ αίτοϋντι καί προσενχομένω, οϋτω καί 
ό Χριστός, Κύριος ών άεί καί βασιλεύς ώς Θεός, γέγονε καί έν 

ιοήμΐν Κύριος, δτε τοϋ συνέχοντος ημάς διαβόλου τήν τυραννίδα 
μισήσαντες, έβοήσαμεν πρός τον Πατέρα' «Εξοστόστειλον τό φως 
σου καί τήν άλήθειάν σου». Θεφ δε τό έργον άνατίθησιν ή θεία 
Γραφή. Πάντα γάρ δσα τήν άνθρώπου φύσιν έξάλλεται, ταϋτα 
δικαίως έργα καλείται Θεοϋ.

15 ΛΟΓΟΣ ΚΒ'.

Εις τό, «περί της ημέρας έχείνης καί ώρας ονόείς οΐόεν\ 
ούόέ ο ί άγγελοι των ουρανών, ονόέ ό Υιός, 

είμη ό Πατήρ μόνος».

Καί πώς, φασίν, έσται κ α ί ουσίαν όμοιος ό Υιός τφ Πατρί, 
20λέγούν μή είδέναι τήν ημέραν της συντελείας τοϋ αίωνος, καίτοι 

τοϋ Πατρός είδότος, ώς φησιν αυτός Πολύ γάρ έν τούτω τό άνό- 
μοιον φαίνεται, καί φυσική τις διάστασις.

Πρός τοϋτο λύσις.

Ε ί αύτός έοτι ποιητής αιώνων καί χρόνων καί καιρών, έστι όέ 
25 ούτως, πώς ώς μίαν ήμέραν καί ώραν άγνοήσας παρ3 ύμιν κρίνε- 

ται; Πώς δε άπερ αυτός έποίησε, μή είδέναι δύναται;· *Εατι τοίνυν
39. Ψαλμ.30,2.
40. Ψίχλμ. 9,10.
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Μέ άλλο τρόπο τό Ιδιο.
Ό  μακάριος Δαβίδ ψάλλει κάπου καί λέγει· «Γίνε γιά μένα Θε

ός υπερασπιστής»39, καί πάλι* «Καί ό Κύριος έγινε καταφύγιο γιά 
τον φτωχό»40. ’Αλλ’ ωστόσο κανένας δεν θά έλεγε ότι ό Θεός έλαβε 
τότε την ούσία του, όταν έγινε καταφύγιο γιά τσν φτωχό. Γιατί, ένώ 
άνέκαθεν ήταν καταφύγιο καί έσωζε εκείνους πού άδικούνταν, 
έγινε γιά τον Δαβίδ Θεός ύπερασπιστής, καί γιά τον φτωχό καταφύ
γιο. "Οπως λοιπόν έγινε γι’ αύτόν πού ζητά καί προσεύχεται αυτό 
πού ήταν πάντοτε, έτσι καί ό Χριστός, ένώ ήταν πάντοτε Κύριος καί 
βασιλιάς ώς Θεός, έγινε καί σε μάς Κύριος, όταν μισήσαμε την τυ
ραννία του διαβόλου πού μάς κρατούσε δέσμιους, καί φωνάξαμε 
πρός τον Πατέρα* «Στείλε τό φως σου καί την άλήθειά σου»41. Τό έρ
γο αύτό ή άγία Γραφή τό άποδίδει στον Θεό. Γιατί, όλα όσα ξεπερ
νούν την άνθρώπινη φύση, αύτά δίκαια ονομάζονται έργα τού 
Θεού.

ΛΟΓΟΣ ΚΒ\

Στό χωρίο* «Γιά την ή μέρα καί την ώρα έκείνη κ χνείς δέν 
γνωρίζει, οΰτε οΐ άγγελοι τών ούρανών, οΰτε ό Ί ό ς , 

παρά μόνο ό Πατέρας»42.
Αντίθεση έκ μέρους τών Χριστομάχων.

Καί πως μπορεΐ, λένε, νά έιναι ό ΥΙός όμοιος ώς πρός την ούσία 
μέ τόν Πατέρα, άφσυ λέγει ότι δέν γνωρίζει την ημέρα της συντέλει
ας τών αιώνων, μολονότι ό Πατέρας τη γνωρίζει, όπως λέγει αυτός; 
Γιατί στό θέμα αύτό παρουσιάζεται μεγάλη άνομοιότητα καί κά- 
ποια φυσική αντίθεση.

"Αλλη άπάντηση.
’Εάν αυτός είναι δημιουργός τών αιώνων καί τών χρόνων και 

τών καιρών, καί είναι πράγματι, πώς κατακρίνεται άπό μάς, ότι 
άγνοει μία ήμέρα καί ώρα; Καί πώς μπορει νά μή γνώριζα αύτά πού 
έκανε ό ίδιος; Πρέπει λοιπόν νά εξετάσουμε αύτά πού είπε στούς

41. Ψαλμ. 42,3 42. Ματθ. 24,36.



έξετάσαι τά είρημένα παρ3 αύτοϋ πρόζ τουςμαθητάς, καί σαφώς 
έοτιν εντεύθεν ίδεϊν, ότιπερ οϊόενκαί την ημέραν καί την ώραν ώς 
Θεός, καν άυτοόεικνύων έν έαυτώ τό ανθρώπινον, μη είόέναι λέγη. 
Ε ί γάρ τά έσόμενα πάντα προ της ή μέρας και της ώρας εκείνης 

5 διηγείται σαφώς, κα ί φησιν, νΕσται μέν τόόε, σνμδήσεται όέ εκεί
νο, είτα τό τέλος, όήλονδτι τάπρό αυτήςείδώς, και αυτήν έπίστα- 
ται. Μ ετά γάρ τά είρημένα παρ3 αύτοϋ, τίθησιν, ότι «τό τέλος 
έστί». Τέλος όέ τ ί αν έτερον εϊη, ή πάντως ή έσχάτη ή μέρα, ήν 
άγνοεϊν έφησεν οίκονομικώς, άποσώζων πάλιν τή άνθρωπότητι 

ίο την αυτή τφέπονσαν τάξιν; Ά  νθρωπότητος γάρ ϊόιον τό μη είόέ
ναι τά μέλλοντα.

ΑΛΛΟ.
Λ ιηγηματικώς.

Εν ταΐς τοϋ Σωτήρος φωναΐς άνάγκη τον χρόνον έξετάζε- 
15 σθαι, καθ' δνεϊρηται παρ3 αύτοϋ' οϋτωγάρ τόπλανάσθαι όιαφευ- 

ξόμεθα Ε ί μέν ούν προ τής ένανθρωπήσεως ό τοϋ Θεού Λόγος 
ενρίσκεταί τωυ ταπεινόν τι περί έαυτοϋ λαλήσας άπτέσθω τής 
θεότητος αύτοϋ, καί φερέσθω κατ? εκείνης τά ρήματα Ε ί όέ ότε 
γέγονεσάρξ, άνθρωπίναις έχρήσατο φωναΐς, ίν όντως εαυτόν καί 

20 άνθρωπον όντα όείξη, πώς ούκ ακόλουθον εις τήν άνθρωπότητα 
φέρειν τά άνθρωπίνως είρημένα; Τοϋτο γάρ έστιν άποόέχεσθαι 
τής οικονομίας τον τρόττον. Ε ί μέν γάρ ου γέγονεν άνθρωπος, 
λαλείτω πάντα ώς Θεός, ε ί όέ γέγονεν άνθρωπος, σνγχωρείσθω 
λαλείν καθώς άνθρωπος, ονόέν αυτόν άόικονσης εις τον τής θεό- 

25 τη τος λόγον τής καθ' ήμάς οικονομίας. Τοϋτο γάρ έσται τό παρά 
τοϋ Παύλου είρημένον- «Α ίχμαλωτίζοντες παν νόημα εις την ύπα- 
κοήν τοϋ Χριστοϋ». "Ίδιον μέν ουν τοϋ Λόγου, καθό Λόγος έστί, 
τό είόέναι των παρ3 αύτοϋ πεποιημένων τήν αρχήν καί τά τέλη, έν
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μαθητές. Και μπορούμε εδώ νά δούμε καθαρά, ότι ώς Θεός βέβαια 
γνώριζε καί την ή μέρα καί την ώρα, έστω καί άν, δείχνοντας την 
ανθρώπινη φύση στον έαυτό του, λέγει ότι δεν γνωρίζει. Γιατί, έφό- 
σον διηγείται καθαρά όλα όσα πρόκειται νά γίνουν πριν άπό την 
ήμέρα καί την ώρα εκείνη, καί λέγει, Θά γίνει αυτό, θά συμβει εκεί
νο, καί έπειτα θά έρθει τό τέλος, είναι φανερό ότι, άφοΰ γνωρίζει τά 
πριν άπό την ήμέρα εκείνη, γνωρίζει καί εκείνην. Γιατί μετά άπό 
αυτά πού είπε, πρόσθεσε ότι «θά γίνει τό τέλος»43. Τέλος όμως τί 
άλλο μπορεί νά είναι, παρά οπωσδήποτε ή τελευταία ήμέρα, την 
όποία κατ' οικονομία είπε ότι αγνοεί, άποδίδοντας καί πάλι στην 
άνθρώπινη φύση τη θέση πού της ταιριάζει; Γιατί γνώρισμα της 
άνθρώπινης φύσης είναι νά μη γνωρίζει αύτά πού πρόκειται νά 
συμβουν.

ΑΛΛΟ.
Μέ τρόπο διηγηματικό.

Στά λόγια του Σωτήρα είναι άπαραίτητο νά εξετάζεται ό χρό
νος κατά τον όποιο ειπώθηκαν άπό αυτόν* γιατί έτσι θά άποφύγου- 
με την πλάνη. Έάν λοιπόν ό Λόγος του Θεού πριν άπό την έναν- 
θρώπισή του εμφανίζεται νά έχει πεί κάτι ταπεινό γιά τον έαυτό του, 
τότε άς έχει αυτό σχέση μέ τη θεότητά του καί τά λόγια τ _>υ άς άνα- 
φέρονται σ’ έκείνην. Έάν όμως όταν έγινε άνθρωπος χρησιμοποίησε 
άνθρώπινες λέξεις, γιά νά δείξει ότι ό έαυτός του είναι πραγματικά 
άνθρωπος, πως δεν είναι φυσικό αύτά πού είπε νά τά άποδίδουμε 
στην άνθρώπινη φύση του; Καθόσον αύτό σημαίνει ότι δεχόμαστε 
τό μυστήριο της θείας οικονομίας. Γιατί, άν δεν έγινε άνθρωπος, άς 
μιλάει πάντοτε ώς Θεός, έάν όμως έγινε άνθρωπος, άς του επιτρέπε
ται νά μιλάει σάν άνθρωπος, χωρίς τό όλο σχέδιο της οικονομίας ταυ 
Θεοΰ γιά μάς νά μειώνει την θεότητά του. Αύτό άλλωστε σημαίνει 
εκείνο πού είπε ό Παύλος* «Αιχμαλωτίζοντας κάθε σκέψη γιά νά 
την κάνουμε νά ύπακούσει στον Χριστό»44. Γιατί είναι γνώρισμα τού 
Λόγου, σάν Λόγος πού είνάι, νά γνωρίζει την άρχη καί τό τέλος 
αύτών πού δημιούργησε, καί ενα άπό τά δημιουργήματα είναι καί ό

44. Β' Κορ. 10,5.
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όέ των ποιημάτων όχρόνος, καί ό ποιήσας αυτόν οιόέπον πάντως 
και μέχρι τίνος αύτω το συνεστάναι όεόώρηται.

ΑΛΛΟ.

Λ έγει πον πρός τον έαντοϋ Πατέρα όιαλεγόμενος «Πάτερ, 
5έλήλνθεν ή ώρα, όόξασόν σου τον Υιόν». Ε ί τοίννν οΐόεν άκριδώς 

την ώραν, ήν έληλνθέναι λέγει, τίτο  κωλύον είόέναι κάκείνην, ήν 
ώς άνθρωπος άγνοεϊνμέν φησι όιά τό τη άνθρωττότητι πρέπον, 
οίόε όέ πάντως ώς Θεός; Χρή όέ ον όιά την τοιαύτην φωνήν 
κατηγορεΐν τοϋ Θεοϋ Λόγον, καί ριψοκινόύνως άγνοιαν αντω 

ιοπροσάπτειν τινά, άλλά μάλλον θανμάζειν αντοϋ την φιλανθρω
πίαν, ον παραιτησαμένον όιά τή ν εις ή μάς άγάπησιν εις τοσαντη ν 
έαντόν ταπείνωσιν καταγαγεΐν, ώς πάντα φορέσαι τά ημών, ών εν 
υπάρχει καί ή άγνοια

ΑΛΛΟ.
15 3Ερωτητέον τούς Χριστομάχονς, δτον όή χάριν ό Σωτήρ, 

άγγέλονςκαί Υιόν όνομάσας, ούόαμοϋ τον Πνεύματος έποιήσατο 
μνήμην; Ον γάρ εΐρηκεν, Ούκ οίόε τό Πνεϋμα, άλλ’ «Οΰκ ΐσασιν 
οι άγγελοι, ούό3 οΐόεν ό  Υιός»' καί τοϋτο άπολελυμένως ον γάρ 
προστέθεικε, τοϋ Θεοϋ. Α ήλον ουν ότι άγγέλονς μέν έφησεν 

20άγνοεϊν ώς κτίσματα Είπειν όέ τοϊςμαθηταϊς ον θελήσας, όιά 
τινα λόγον οικονομίας απόρρητον, «Τιςγάρ εγνω νοϋν Κυρίου, ή 
τίς σύμβουλος αύτοϋ έγένετο;», ιναμή φαίνηται κρύπτων αυτούς, 
καί όιά τοϋτολυπήση, καί τον Υίόνέφησεμή είόέναι, άνθρωπινώ- 
τερονμέν περί έαντοϋλέγων, ώσπερ περί άνθρώπον, φνλάττων όέ 

25 έαντφ τό είόέναι πάλιν πάντα ώς Θεός. Λ ιά  γάρ τοϋτο ονόέ τό 
Πνεϋμα έφησεν άγνοεϊν. Ε ί γάρ τό Πνεϋμα πάντα έρευνφ, καί τά 
βάθη τοϋ Θεοϋ, καθάγέγραπται, οίόε όηλονότι πάντα τά έν αντω. 
Κ αί ε ί τό Πνεϋμα τό πάντα είόός καί τά πάντα περιεργάζεσθαι 
όννάμενον, παρά τοϋ Υίοϋλαμβάνει («Εκείνο», γάρ φησιν, «εξ

45. *Ιω. 17,1. 46. Ήσ. 40,13.
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χρόνος, καί αυτός πού τον δημιούργησε οπωσδήποτε γνωρίζει καί 
μέχρι πότε του χάρισε τη δυνατότητα νά υπάρχει.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου μιλώντας μέ τον Πατέρα του* «Πατέρα, ήρθε ή 

ώρα, δόξασε τον Υιό σου»45. Έφόσσν λοιπόν γνωρίζει ακριβώς την 
ώρα, πού λέγει ότι ήρθε, τί τον έμποδίζει νά γνωρίζει και εκείνην, 
την οποία ώς άνθρωπος βέβαια λέγει ότι την αγνοεί, όπως πρέπει 
στην άνθρώπινη φύση, αλλά την γνωρίζει οπωσδήποτε ώς Θεός; 
Πρέπει λοιπόν νά μη κατηγορούμε τον Λόγο του Θεού γιά τά λόγια 
του αυτά, καί νά τού άποδίδουμε κατά τρόπο ριψοκίνδυνο άγνοια, 
άλλά μάλλον νά θαυμάζουμε τη φιλανθρωπία του, άφού έξαιτίας 
της άγάπης του γιά μας δεν δίστασε νά κατεβάσει τον εαυτό του σέ 
τόσο μεγάλη ταπείνωση, ώστε νά άναλάβει όλα τά δικά μας, ενα άπό 
τά όποια είναι καί ή άγνοια.

ΑΛΛΟ.
Πρέπει νά ρωτήσουμε τούς Χριστομάχους, γιά ποιόν λόγο ό 

Σωτήρας, άναφέροντας άγγέλους καί Υιό, δέν άνέφερε πουθενά τό 
Πνεύμα; Γιατί δέν είπε, Δέν γνώριζα τό Πνεύμα, άλλά «δέν γνωρί
ζουν οί άγγελοι, δέν γνωρίζει ό Υιός», καί αυτό έτσι γενικά* γιατί 
δέν πρόσθεσε, τού Θεού. Είναι λοιπόν φανερό, πώς ειπε ότι οί άγγε
λοι τό άγνοούν ώς κτίσματα, καί επειδή δέν θέλησε νά πει στους 
μαθητές, γιά κάποιο άπόρρητο λόγο της θείας οικονομίας, «Ποιος 
γνωρίζει τη σκέψη τού Κυρίου, ή ποιος έγινε σύμβουλός του;»46 γιά 
νά μή φανεί ότι αποκρύπτει την ημέρα της Παρουσίας άπό εκεί
νους, καί τούς λυπήσει έξαιτίας αύτού, είπε ότι καί ό Υιός δέν γνώ
ριζα, μιλώντας πιο άνθρώπινα γιά τον έαυτό του, ώς άνθρωπο, δια
τηρώντας όμως πάλι τη γνώση όλων ώς Θεός. Γι3 αυτό δέν είπε ούτε 
ότι καί τό Πνεύμα την άγνοεΐ. Γιατί, άφοΰ τό Πνεύμα τά έρευνα όλα, 
άκόμα καί τά βάθη τού Θεοΰ47, όπως έχει γραφεί, τότε είναι φανερό 
ότι γνωρίζει όλα όσα έχει μέσα του ό Θεός, καί άφοΰ τό Πνεύμα, 
πού γνωρίζει τά πάντα καί μπορει νά τά έρευνα όλα, παίρνει τη 
γνώση του άπό τον Υιό (γιατί λέγει, «Εκείνο θά λάβει άπό μένα»48),

47. Α' Κορ. 2,10. 48. Ίω. 16,14.



έμοϋ λήψεται», πώς ό Λόγος άγνοεζ ό τον πάντα είόότος Πνεύ
ματος χορηγός;

ΑΛΛΟ.
Ε ί πάντα όι Υίοϋ ό Πατήρ εργάζεται, καθά φησιν ή Γραφή 

5 («χωρίςγάρ αντοϋ έγένετο ουδέ εν»), εν δε τών πάντων έοτι καί τό 
όρισθηναι τήν ημέραν καί τήν ώραν καθ’ ήν ό κόσμος εξει τό 
τέλος, ώρισται δηλονότι καί τετνπωται καί τοϋτο όι Υίοϋ, τό δε 
όρισθέν δι αντοϋ, πώς άγνοεϊν δύναται; Ονκοϋν οιδεν ώς Θεός, 
καν άγνοεϊν λέγη, καθό γέγονε σάρξ καί τά άνθρώπω πρέποντα 

10 φρονη.
ΑΛΛΟ.

Ε ί πάντα όσα έχει ό Πατήρ τοϋ Υίοϋ έοτι, καθά φησιν αυτός, 
έχει δε ό Πατήρ τήν γνώσιν της ή μέρος καί της ώρας έκείνης, έχει 
δηλονότι τούτην καί ό Υιός. Οντω γάρ αληθεύσει λέγω ν «Πάντα 

15 όσα έχει ό Πατήρ, έμά έστιν».
ΑΛΛΟ.

Ε ί άληθεύει λέγων, «Εγώ έν τώ Πατρί, καί ό Πατήρ έν έμοί», 
οϊδε δε τήν ήμέραν έκείνην καί τήν ώραν ό Πατήρ, οϊδε δηλονότι 
καί ό Υιός, έν Π ατρί τε ών καί πάντα γινώσκων τά έν αντώ, καί 

20 έχων έν έαντφ τον είδότα Πατέρα
ΑΛΛΟ.

Είκών απαράλλακτος τοϋ Π ατρόςό Υιός λέγεται καί έστιν. Ε ί 
δε οιδεν ό Πατήρ τήν ήμέραν καί τήν ώραν, άγνοείδε ό Υιός, πώς 
τό άγνοϋν είόότος φορέσει τον χαρακτήρα; Ά λλ3 έστιν είκών τοϋ 

25 Πατρός, καν οι Χριστομάχοι μή δούλωνται. Έ οικεν άρα καί κατά 
τοϋτο τώ Πατρί, καί ώσπερ οιδεν έκεινος, οντω καί αυτός

ΑΛΛΟ.
'Ο μή είδέναι λέγων τον Υιόν, καθό Λόγος έστί, τήν ήμέραν
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πώς λοιπόν την αγνοεί ό Λόγος, αυτός πού χορηγεί τη γνώση στο 
Πνεύμα πού τά γνωρίζει όλα;.

ΑΛΛΟ.
Έφόσον ό Πατέρας κάνει τά πάντα μέσω του Υίοΰ, όπως λέγει 

ή Γραφή, γιατί χωρίς αυτόν δεν έγινε τίποτε, καί ενα άπό όλα είναι 
καί τό ότι ορίσθηκε ή ήμέρα καί ή ώρα κατά τήν όποία θά λάβει ό 
κόσμος τέλος, είναι φανερό ότι καί αύτό είχε όρισθεί καί ειχε διατυ
πωθεί μέσω του Υίοΰ. Πώς λοιπόν μπορεί νά άγνοεΐ αύτό πού ορί
σθηκε άπό αύτόν; 'Επομένως τη γνώριζα ώς Θεός, έστω καί άν λέγει 
ότι την άγνοεί, επειδή έγινε άνθρωπος, καί σκέφτεται ώς άνθρωπος.

ΑΛΛΟ.
Έφόσον όλα όσα έχει ό Πατέρας είναι του Υίοΰ, όπως λέγει ό 

ίδιος, καί ό Πατέρας γνωρίζει τήν ήμέρα καί τήν ώρα εκείνη, τή 
γνώση αυτή είναι φανερό ότι τήν έχει καί ό Υιός. Γιατί έτσι μόνον 
άληθεύει όταν λέγε, «'Όλα όσα έχει ό Πατέρας, είναι δικά μου»49.

ΑΛΛΟ.
Έάν άληθεύει αύτό πού λέγει, «Έγώ είμαι μέσα στον Πατέρα 

καί ό Πατέρας μέσα σε μένα»50, καί ό Πατέρας γνωρίζει τήν ήμέρα 
καί τήν ώρα εκείνη, τότε τή γνωρίζει καί ό Υιός, άφοΰ βρίσκεται 
μέσα στον Πατέρα καί γνωρίζει όλα όσα ύπάρχσυν μέσα σ’ αύτόν, 
καί άφοΰ έχει μέσα του τον Πατέρα πού τή γνωρίζει.

ΑΛΛΟ.
Ό  ΥΙός λέγεται καί είναι άπαράλλακτη εικόνα τοΰ Πατέρα51. 

Έάν λοιπόν ό Πατέρας γνωρίζει τήν ήμέρα καί τήν ώρα, ενώ ό ΥΙός 
τήν άγνοεΐ, πώς αύτό πού άγνοεί κάτι φέρει τήν εικόνα έκείνου πού 
τό γνωρίζει; 'Όμως είναι εικόνα τοΰ Πατέρα, έστω καί άν οί Χρι- 
στομάχοι δέν τό θέλουν. Γιατί μοιάζει καί ώς πρός αύτό μέ τον Πα
τέρα, καί όπως γνωρίζει εκείνος, έτσι γνωρίζει καί αύτός.

ΑΛΛΟ.
Αύτός πού λέγει ότι ό Υιός δέν γνωρίζει τήν ήμέρα καί τήν ώρα

ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΚΒ\ 87

51. Κολ. 1,15.
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καί την ώραν εκείνην, ούκ έξω των από της βλασφημίας εγκλημά
των ενρεθήσεταί. Ε ί γάρ οΐόε τον Πατέρα, καθά φησιν αυτός, τ ί 
κωλύει καί τό τέλος είόέναι της κτίσεως; Ε ίμέν οΰνμεϊζον έροϋσι 
τον γινώσειν τον Πατέρα τό είόέναι τό της κτίσεως τέλος, άποί- 

5 σονται της βλασφημίας την κόλασιν. Ε ί όέ πάσης γνώσεως ύπερα- 
ναβέβηκε τό γινώσκειν τό Πατέρα, πώς ό τό μεϊζον είόώς άγνοή- 
σει τό έλαττον;

ΑΛΛΟ.
Αιηγηματικώς.

10 Ούκ άγνοών ό  Λόγος, ρ Λόγος έστί καί σοφία τοϋ Πατρός, τό, 
ούκ οϊδα, φησιν, αλλά όεικνύων έν έαντφ καί τό άνθρώττινον, ώ 
μάλιστα πρέπει τό άγνοείν ϊόιον γάρ άνθρωπότητος τοϋτό γε.
\Επειδή γάρ τήν ημών περιεβάλετο σάρκα, διά τοϋτο καί τήν 
ημών άγνοιαν έχειν έσχηματίζετο. β'Οτι γάρ ττ} άνθρωπότητι καί 

15 ον τη οίκείςζ φύσει τό άγνοείν περιτίθησιν, εντεύθεν έξεστιμαθεΐν. 
Παραγαγών γάρ εις μέσον τήν ιστορίαν τών κατά τούς χρόνονς 
τοϋ Νώε γεγονότων ανθρώπων καί είρηκώς, «Ήσθιον, έπινον, 
έγάμονν, έγαμίζοντο, έως ήλθεν ό κατακλυσμός καί ήρεν άπαν- 
τας», έπήγαγεν εύθύς- «Γρηγορεϊτε ονν καί ύμεΐς, ότι ούκ οϊδατε 

20ποίςι ώρςι ό  Κύριος υμών έρχεται» ■ καί πάλιν «ΤΗ ού δοκεϊτε ώρα, 
ό Υιός τοϋ άνθρώττου έρχεται». Έχρήν όέ, είπερ αύτόςηνό άγνο
ών, καθό Λ όγος έστίν, έκεϊνο μάλλον είπεϊν Ούκ οϊδα ττοίςί ή μέρα 
έρχομαι, καί $  ού όοκώ ώρςι πεμφθήσομαι.3Επειδή δέ τοϊςάκροω- 
μένοις τό μή  είόέναι τον καιρόν ή τήν ημέραν τής παρουσίας 

25 αύτοϋπεριτέθεικε, δήλόςέστιν αυτός μέν είόώς ώςΛόγος, άγνοείν 
δέλέγων, καθό τών άγνοείν πεφυκότων, δηλονότι άνθρώπων, τήν 
όμοίωσιν ένεδύσατο.

ΑΛΛΟ.
Ε ί έκ της είκόνος της κατά τον Νώε σημαίνειν βούλεται της 

. Όδεντέρας αύτοϋ παρουσίας τον καιρόν, ότε κρίνων έλεύσεται τήν
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εκείνη, έπειδή είναι Λόγος, δεν θά εύρεθέϋ έξω απο τις κατηγορίες 
της βλασφημίας. Γιατί, έφόσον γνωρίζει τον Πατέρα, δπως λέγει ό 
ίδιος, τί τον έμποδίζει νά γνωρίζει καί τό τέλος της κτίσεως; ’Εάν 
λοιπόν πουν ότι τό νά γνώριζα τό τέλος του κόσμου είναι ανώτερο 
άπό τό νά γνωρίζει τον Πατέρα, τότε θά ύποστουν την τιμωρία της 
βλασφημίας. Έάν όμως τό νά γνωρίζει τον Πατέρα είναι ανώτερο 
άπό κάθε γνώση, πώς αυτός πού γνωρίζει τό άνώτερο άγνοεΐ τό 
κατώτερο;

ΑΛΛΟ 
Μέ τρόπο διηγηματικό.

Ό  Λόγος, χωρίς νά άγνοεΐ, άφοΰ είναι Λόγος καί Σοφία του 
Πατέρα52, είπε τό, «δεν γνωρίζω», γιά νά δείξει την άνθρώπινη φύση 
του, στην όποία ταίριαζα ή άγνοια* γιατί αυτό είναι γνώρισμα της 
άνθρώπινης φύσεως. Έπειδή δηλαδή φόρεσε τη δική μας σάρκα, γι’ 
αυτό προσποιούνταν ότι είχε άγνοια. "Οτι όμως ή άγνοιά του άνα- 
φέρεται στην άνθρώπινη καί όχι στη δική του φύση, μπορούμε νά τό 
μάθουμε άπό τά έξης. ’Αφού δηλαδή άνέφερε εκείνα πού έγιναν 
στούς άνθρώπους κατά τούς χρόνους τού Νώε καί είπε, «’Έτρωγαν, 
έπιναν, παντρεύονταν καί νυμφεύονταν μέχρι πού ήρθε ό κατακλυ
σμός καί τούς άφάνισε όλους», άμέσως πρόσθεσε* «Νά είστε λοιπόν 
έπάγρυπνοι καί σεις, γιατί δέν ξέρετε ποιά ώρα θά έρθει ό Κύριός 
σας». Καί πάλι* «Ό ΥΙός τού ανθρώπου θά έρθει σέ ώρα πού δέν τον 
περιμένετε»53. Ένώ έπρεπε, αν αυτός ήταν εκείνος πού άγνοούσε, 
επειδή είναι Λόγος, νά πει τό έξης* Δέν γνωρίζω ποιά μέρα έρχομαι, 
καί θά σταλώ κάποια ώρα πού δέν θά τό περιμένω. Επειδή όμως 
άνέφερε στούς άκροατές του ότι δέν γνωρίζει τον χρόνο καί την ή μέ
ρα της παρουσίας του, είναι φανερό, ότι αύτός βέβαια ώς Λόγος τη 
γνωρίζει, είπε όμως ότι την άγνοεΐ, έπειδή είχε φορέσει τήν ομοιότη
τα εκείνων πού άπό τη φύση τους άγνοοϋν, δηλαδή των άνθρώπων.

ΑΛΛΟ.
Έφόσον μέ την εικόνα τού Νώε θέλει νά δηλώσα τό χρόνο της 

δευτέρας παρουσίας του, κατά τον όποιο θά έρθει νά κρίνει τήν

52. Α' Κορ. 1,21. 53. Ματθ. 24,38,42,44.



οικουμένην, φαίνεται δε τοϋ κατακλυσμόν τήν ή μέραν ονκ άγνοή- 
σας (οϋτω γάρ έφησε τώ Νώε' «Εισελθε συ και οι υιοί σου εις την 
κιβωτόν' έτι γάρ ημερών έπτά, εγώ έπάγω νετόν επί τήν γην»), 
οΐόεν άρα τής έαντοϋπαρουσίας τήν τε ώραν και τήν ημέραν, ϊνα 

5 σώζηται τών πραγμάτων ή όμοιότης, καί ή εν έκείνοις είκών τού
την σημαίνη.

ΑΛΛΟ.
*Ετι εις τό αύτό· «Περί δε τής ή μέρας και ώρας εκείνης, 
ούόεις οιδεν, οϋτε ο ί άγγελοι των ουρανών, ουδέ ό Υιός,

10 είμη μόνος ό Πατήρ».
β'Οταν ή θεία λέγη Γραφή περί τοϋ Σωτήρος ήμών Χριστού, 

ότι και έπείνησε καί έδίιρησεκαί έκοπίασεν έκ της οδοιπορίας καί 
έκάθευδεν είσελθών εις τό σκάφος, τίάρα ποιήσουσιν οίΧριστο- 
μάχοι; Τολμήσονσιν άρα λέγειν και ταύτα ύτιομεϊναι τον τοϋ Θεοϋ 

15Λόγον, ή ταύτα μεν ώς της άνθρωπότη τος ίδια προσάψουσι τη 
σαρκζ έξω δε αυτών όμολογήσουσιν είναι τον τοϋ θεοϋ Λόγον, ή 
Λόγος έστίν; "Ωσπερ ονν συγκεχώρηκεν έαυτόν ώς άνθρωπον γε- 
νόμενον μετά  ανθρώπων κα ί πεινάν κα ί διψήν, κα ί τά άλλα 
πάσχειν, απερ εΐρηται περί αύτοϋ, τον αύτόν δή τρόπον άκόλου- 

20 θονμή σκανδαλίζεσθαι, κάν ώς άνθρωπος λέγη μ ετ’ ανθρώπων 
άγνοείν, ότι τήν αυτήν ήμϊν έφόρεσε σάρκα ΟΪδε μέν γάρ ώς 
σοφία καί Λ όγος ών έν Πατρί, μή είδέναι δέφησι δ ί ήμάς καίμεθ* 
ήμών ώςάνθρωττος.
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ΑΛΛΟ.
25 Α ΐ οΰ δείκννται σαφώς ό Σωτήρ είόώςμέν τινα,

οικονομίας δε χάριν άγνοεϊν αύτά 
σχηματιξόμενος.

Λ έγει που πρός τούς εαυτού μαθητάς ό Σωτήρ· «Λάζαρος ό  
φίλος ήμών κεκοίμηται», καίτοι μηδενός άπαγγείλαντος αύτώ 

30 περί τούτου, αλλ3 ώς Θεός τά πάντα γινώσκων. Ειταμακράν έλά-

53α. Γεν. 7,1-4.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΚΒ\ 91

οικουμένη, καί φαίνεται δτι δεν αγνοούσε την ή μέρα του κατακλυ
σμού (γι9 αυτό καί είπε στόν Νώε* «Μπές έσύ καί τά παιδιά σου στην 
κιβωτό· γιατί μετά άπό έπτά ακόμα ή μέρες θά ρίξω στη γή βρο
χή»53“)· άρα γνωρίζει την ώρα καί την ημέρα της παρουσίας του, γιά 
νά τηρείται ή ομοιότητα των γεγονότων καί ή εικόνα εκείνων νά 
σημαίνει την παρουσία του.

ΑΛΛΟ.
Συνέχεια γιά τό ίδιο χωρίο* «Γιά τήν ή μέρα καί τήν ώρα
έκείνη κανένας δέν γνωρίζει, οΰτε οί άγγελοι των ουρανών, 

οΰτε ό Υιός, παρά μόνο ό Πατέρας».
"Οταν ή άγια Γραφή λέγει γιά τον Σωτήρα μας Χριστό, δτι καί 

πείνασε καί δίψασε καί κόπιασε άπό τήν οδοιπορία, καί κοιμήθηκε 
μπαίνοντας στο σκάφος, τί θά κάνουν άραγε οί Χριστομάχοι; θά  
τολμήσουν άραγε νά πουν δτι καί αυτά τά ύπέμεινε ό Λόγος του 
θεοΰ, ή αυτά ώς ιδιαίτερα γνωρίσματα της άνθρώπινης φύσεως θά 
τά άποδώσουν στο σώμα, καί θά ομολογήσουν δτι ό Λόγος του 
θεοΰ είναι έξω άπό αυτά, έφόσον είναι Λόγος; "Οπως λοιπόν έπέ- 
τρεψε στον εαυτό του, ώς άνθρωπος που εγινε, καί νά πεινά καί νά 
διψά καί νά παθαίνει δλα τά άλλα πού ειπώθηκαν γι9 αυτόν, κατά 
τον ϊδιο τρόπο είναι επόμενο νά μη σκανδαλιζόμαστε, δταν ώς άν
θρωπος λέγει μαζί μέ τούς άνθρώπους δτι άγνοει, γιατί φόρεσε τό 
ϊδιο μέ μάς σώμα. Γιατί ώς σοφία καί Λόγος, πού βρίσκεται μέσα 
σιαν Πατέρα γνωρίζει, άλλά λέγει δτι δέν γνωρίζει έξαιτίας μας καί 
μαζί μέ μάς ώς άνθρωπος.

ΑΛΛΟ.
Μέ τό όποιο άποδεικνυεται καθαρά δτι ό Σωτήρας γνωρίζει 

βέβαια κάποια πράγματα, άλλά κατ’ οικονομίαν  
κάνει πώς τά άγνοει.

Λέγει κάπου ό Σωτήρας στούς μαθητές του* «Ό φίλος μας Λά
ζαρος κοιμήθηκε»54, άν καί βέβαι κανένας δέν του τό ανήγγειλε αυ
τό, άλλά ώς Θεός πού γνωρίζει τά πάντα. "Επειτα, άφοΰ διήνυσε

54. Ίω. 11,11.
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οας οδόν άμα τοϊςμαθηταϊς, έρχεται πρός τάς τον μνημονενθέν- 
τος άόελφάς, και ή ρώτα' «Ποϋ τεθείκατε αυτόν;». 'Ο είόώς ότι 
κεκοίμηται, πώς ούκ οιόε τον τόπον όπου έκειτο το σώμα; Ά λλ’ 
οίόεν. 3Α  πιθανόν γάρ το έκεινο μέν είδέναι, τοϋτο δε άγνοειν.

5 “Ωσπερ οϋν οικονομίας τινός ένεκεν τό μή είόέναι ποϋ κεΐται 
Λάζαρος έφασκεν, οντω και περί της ημέρας καί της ώρας, καν 
λέγη μή είόέναι, χρήσιμόν τι καί άγαθόν οίκονομών, τοϋτο ττοιεϊ’ 
οιόε γάρ ώς Θεός

ΑΛΛΟ.
10 Την αυτήν έχον διάνοιαν.

Π ερί τά μέρη Καισαρείας τής Φιλίππου γεγονώ ς ό Σωτήρ, 
ή ρώτα τους έαντοϋ μαθητάς «Τίναμε λέγονσιν οι άνθρωποι τον 
Υιόν τοϋ άνθρώπον;». Ά  ποκριναμένον δε Πέτρον καί είρηκότος, 
«Συ ε ϊό  Χριστός, ό Υιός τοϋ Θεοί7 τοϋ ζώντος», έπήγαγεν ευθύς, 

15 ότι «Μακάριος εζ Σιμών Βάρ Ίωνά, ότι ό Πατήρ άπεκάλνψέ σοι ό 
έν τοϊς ονρανοΐς». «Ούδείς γάρ οϊδε τον Υιόν, ε ί μή ό Πατήρ», 
κατά τήν αύτοϋ τοϋΣωτήρος φωνήν. Ε ί δε δ ί Υίοϋ πάντα Πατήρ 
εργάζεται, έν δέ των έργων καί ή άποκάλυψις, αυτός ό Λ όγος 
άττοκαλύψας τώ Πέτρω φαίνεται τά παρά τοϋ Πατρός, πώς ουν ό 

20άποκαλύψας ώς άγνοών έρωτςί, «τίνα λέγουσιν οι άνθρωποι»; 
Ονκοϋν οίκονομεϊ τι πολλάκις τής άγνοιας τό σχήμα. Είδώς γάρ 
όπερ έμελλον έρεΐν οιμαθηταί ττροσάγει τήν πεϋσιν, ϊν, άποδεξά- 
μενος αυτών τήν άπόκρισιν, βεδαιώση τήνπίστιν.

ΑΛΛΟ
25 Αιηγηματικώς.

ΟύκάγνοεΙ τηνήμέρανκαί τήν ώραν τής εαντοϋ παρουσίας ό  
Υιός, $  Λόγος έοτίχα ΐ σοφία, άλλ’ ϊνα μή λύπην έντέχτ, τοϊς
μαθηταϊς, ως ον θελησας αποκρίνεσθαι ψ- ^

55. Ίω. 11,34.
56. Ματθ. 16,13.
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πολύν δρόμο με τούς μαθητές, πηγαίνει στις άδελφές αυτου πού 
προανέφερε καί ρωτά* «Που τόν βάλατε;»55. Αυτός πού γνώριζε δτι 
είχε κοιμηθεί, πώς δεν γνώριζε τόν τόπο όπου ήταν θαμμένο τό σώ
μα του; 'Αλλά τό γνώριζε* γιατί είναι άπίθανο εκείνο νά τό ξέρει καί 
αυτό νά τό άγνοεΐ. ‘Όπως λοιπόν γιά κάποιο λόγο οικονομίας έλεγε 
ότι δεν γνώριζε πού βρίσκεται ό Λάζαρος, ετσι καί γιά την ή μέρα 
καί την ώρα, έστω καί άν λέγει ότι δεν τη γνωρίζει, τό κάνει αυτό 
άποβλπέποντας σε κάτι χρήσιμο καί άγαθό. Γιατί ώς Θεός γνώριζε.

ΑΛΛΟ.
Πού έχει τό ίδιο τό νόημα.

‘Όταν ό Σωτήρας πήγε στά μέρη της Καισάρειας του Φιλίππου 
ρώτησε τούς μαθητές του* «Ποιος λένε οι άνθρωποι, ότι είναι ό Υιός 
του άνθρώπου;»56, καί όταν ό Πέτρος άποκρίθηκε καί είπε, «Σύ είσαι 
ό Χριστός, ό Υιός του ζωντανού Θεοΰ», πρόσθεσε άμέσως* «Είσαι 
μακάριος, Σίμωνα, υιέ του Ίωνά, γιατί αυτό πού είπες σου τό φανέ
ρωσε ό Πατέρας πού είναι ατούς ουρανούς»57. Γιατί κανένας δέν 
γνωρίζει τόν Υιό, παρά μόνο ό Πατέρας, σύμφωνα μέ τά λόγια του 
ϊδιου του Σωτήρα. Καί έφόσσν ό Πατέρας κάνει τά πάντα μέσω του 
Υίοΰ, καί ενα άπό τά έργα του είναι καί αύτή ή αποκάλυψη, καί 
παρουσιάζεται ό ίδιος ό Λόγος νά άποκαλύπτει στον Πέτρο αυτά 
πού του φανέρωσε ό Πατέρας, πώς λοιπόν, αύτός πού εκανε την 
άποκάλυψη, ρωτά σάν νά άγνοέι, «τί λένε γι* αυτόν οί άνθρωποι»; 
‘Επομένως ή προσποίηση της άγνοιας πολλές φορές αποβλέπει σέ 
κάτι βαθύτερο. Γνωρίζοντας δηλαδή αυτό πού έπρόκειτο νά πουν οί 
μαθητές, υποβάλλει τήν ερώτηση, ώστε, παίρνοντας τήν άπάντησή 
τους, νά βεβαιώσει εκείνο πού πίστευαν.

ΑΛΛΟ 
Μέ τρόπο διηγηματικό.

Δέν άγνοεΐ τήν ήμέρα καί τήν ώρα της παρουσίας του ό ΥΙός, 
άφσυ είναι πραγματικά Λόγος καί σοφία, άλλά γιά νά μή προκαλέ- 
σει λύπη στούς μαθητές του, έπειδή δεν θέλησε νά απαντήσει στην

57. Ματθ. 16,16-17.
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νεχθείση πεύσει, τό, «ούκ οϊόα», φησίν ώς άνθρωπος, εξουσίαν 
εχων καί τοϋ, είπεϊν διά, τό γενέσθαι σάρξ, καθό γέγραπται, καί 
τάς της σαρκός άσθενείας ίδιοποιήσασθαι. "Οτι γάρ ταύτης ένεκα 
της αιτίας τό μη είδέναι φησίν, εντεύθεν είσόμεθα Μ ετά γάρ τό έκ 

5 νεκρών άναστήναι, μέλλων τε ήδη λοιπόν άναβαίνειν εις ουρα
νούς, έρωτησάντων αυτόν των μαθητών, πάτε τό τέλος εσται, και 
πότε πάλιν παραγενήσεται, δριμντερον άπεκρίνατο λέγω ν «Ονχ 
υμών έστι γνώναι χρόνους ή καιρούς, οΰς ό Πατήρ εθετο εν τη 
ιδία έξουσία». Ά λλ3 εϊπερ ήγνόει, σαφώς αυτόν έχρήν λέγειν, 

ίο Είπον ύμΐν, ούκ οϊδα Μ /νί δε ώςούκ ενλόγως έρωτώντας έλέγχει, 
καί ώςμείζονα ή καθ' έαντονς εξετάζοντας άποτρέπει. Αήλονονν 
εστιν δτι και τότε, καίτοι πάντα είόώς ώς Θεός, διά τό είναι τήν 
γνώσιν ύπέρ τούςμαθητάς άνθρωπίνως εφασκε μή είδέναι τήν 
ημέρανμηδέ τήν ώραν έκείνην

15 ΑΛΛΟ.
“Οταν ενρίσκηται ό Θεός ένμέν τω παραδείσω λέγων πρός 

τον Άδάμ, «Ποϋ εζ», πρός δε τον Κάϊν, «Ποϋ νΑ6ελ ό άδελφός 
σου;», τ ί άρα και περί τούτου φατέ; ”Α  νμέν γάρ άγνοϋντα ποιεΐ- 
σθαι τήν έρώτησινλέγητε, φανερώςδυσφημοϋντες εύρίσκεσθε Ε ί 

20 δε τρ07τον οικονομίας είσάγεσθαί τινα διά τοϋτο δώσητε, μή ξενί- 
ζεσθε, κανό τοϋ Θεον Λόγος, δι ον καί τότε τήν έρώτησιν πρός τε 
Ά δάμ και τον Κ άϊν έποιεϊτο Θεός, οίκονομών τι χρήσιμον μή  
είδέναι λέγη τήν ημέραν ώς άνθρωπος, καίτοι πάντα είδώς ώς 
σοφία τοϋ Πατρός.

25 ΑΛΛΟ.
Α ΐ ον δείκννται σαφώς οίχονομικώς £σθ* δτε τήν 

άγνοιαν σχηματιζόμενος ό Σωτήρ.

"Οτε κατά τήν έρημον ό Σωτήρ άποτρέφειν έβούλετο τούς
58. Πράξ. 1,7.
59. Γεν. 3,9.
60. Γεν. 4,9.
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ερώτηση πού είχαν προβάλει, λέγει ώς άνθρωπος «δεν γνωρίζω», 
έχοντας δικαίωμα νά πει, έπειδή έγινε άνθρωπος, δπως έχει γράφει, 
καί άπέκτησε τις άδυναμίες της σάρκας πού φόρεσε. "Οτι βέβαια γι9 
αυτό τόν λόγο λέγει δτι δεν την γνωρίζει, θά τό γνωρίσουμε άπό τό 
έξης. Μετά την άνάστασή του άπό τούς νεκρούς, ενώ έπρόκειτο νά 
ανεβεί στους ουρανούς, όταν τόν ρώτησαν οι μαθητές του, πότε θά 
έρθει τό τέλος, και πότε θά ξαναέρθει πάλι, άπάντησε πιο αυστηρά 
λέγοντας- «Δεν είναι δική σας δουλειά νά ξέρετε τούς χρόνους ή 
τούς καιρούς, τούς οποίους ό Πατέρας κρατά στην άποκλειστική 
εξουσία του»58. "Ομως, εάν πραγματικά τό άγνοοΰσε, έπρεπε νά πει 
καθαρά* Σάς είπα* δέν γνωρίζω. Ένώ τώρα, επειδή ή ερώτησή τους 
δέν είναι δικαιολογημένη, τούς ελέγχει, καί, επειδή ρωτούν νά μά
θουν κάτι ανώτερο άπό τούς εαυτούς τους, τούς άποτρέπει άπό τή 
γνώση αύτοΰ. Είναι λοιπόν φανερό δτι καί τότε, άν καί τά γνώριζε 
δλα ώς Θεός, επειδή ή γνώση αυτή ήταν άνώτερη άπό τούς μαθη
τές, είπε, μιλώντας άνθρώπινα, δτι δέν γνωρίζει την ή μέρα οΰτε τήν 
ώρα έκείνη.

ΑΛΛΟ.
‘Όταν ό Θεός βρισκόταν στον παράδεισο ειπε στον Άδάμ* 

«Που είσαι;»59, καί στον Κάϊν «Που είναι άδελφός σου ’Άβελ;»60. Τι 
λέτε άραγε καί γι’ αύτό; Γιατί, άν λέτε, ότι έκανε τήν ερώτηση επειδή 
δέν γνώριζε, θά βρεθείτε δτι βλασφημειτε φανερά. Έάν δμως τό 
άποδώσετε στο δτι ή άγνοιά του αυτή έξυπηρετουσε κάποιο σκοπι
μότητα, μή παραξενεύεσθε, δταν καί ό Λόγος του Θεού, διά τού 
οποίου καί τότε έκανε ό Θεός τήν ερώτηση στον Άδάμ καί στον 
Κάϊν, άποβλέποντας σέ κάτι χρήσιμο, λέγει δτι δέν γνωρίζει τήν 
ή μέρα ώς άνθρωπος, άν καί βέβαια τά έγνώριζε δλα ώς σοφία του 
Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Μέ τό όποιο άποδεικνυεται καθαρά δτι κατ' οίκονομία 

πολλές φορές προφασίζεται ό Σωτήρας άγνοια.
"Οταν στην έρημο ό Σωτήρας ήθελε νά διαθρέψει έκείνους πού
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άκολουθήσαντας αύτώ, λέγει πρός Φ ίλιππον «■Πόσους άρτους 
έχετε;», και εστιμέν ώς άγνοοϋντος ή έρώτησις. Ακχμαρτύρεταί δε 
παραχρήμα λέγων ό ευαγγελιστής «Τοϋτο δε έλεγε πειράζων τον 
Φίλιππον· αυτός γάρ η δει τ ί έμελλε ποιεΐν». Ε ί τοίνννδπερ έμελλε 

5 ποιείν έπιστάμενος, ώς άγνοών έρωτά, τίκωλύει καί νυνχρησίμου 
τινός ένεκα σνγχωρεϊν αντώ, μή είδέναι λέγειν τήν ή μέραν καί τήν 
ώραν; Καί ού ψευδόμενος τοϋτό φησιν είόώςγάρ ώς Θεός Λόγος, 
δύναται ώς άνθρωπος άγνοεϊν, ϊνα κατά πάντα τοϊς άδελφοΐς 
όμοιωθή, κατά τήν τοϋ Παύλου φωνήν.

10 "Ετι είς τό, «Π ερί δέ τής ήμέρας καί τής ώρας έκείνης 
ούόείς οιδεν, ούτε ο ί άγγελοι των ουρανών, οΰτε ό Υιός,

ε ί μή ό Πατήρ μόνος».
Πρότασις ώς έκ των αιρετικών.

Πάντα, φασίν, οιόεν ό  Πατήρ, ού πάντα δέ ό Υιός, κατά τήν 
15 αύτοϋ φωνήν· ταύτυ γάρ μάλιστα πρός άπόδειξιν χρήσθαι καλάν. 

Ε ί τοίνυν οΐδε μέν ό  Πατήρ τήν ώραν έκείνην, άγνοεΐδέ ό Υιός, 
ττως τής αύτήςέσται φύσεως τφ πάντα είδότι όμή τοιοϋτος;

Πρός τοϋτο λύσις.

Ε ίμή ττάντα οιδεν ό  Υιός καθ’ υμάς, ώ Χριστομάχοι, ψεύδε- 
20 σθαι λέγειν άνάγκη τάς θείας Γραφάς καί τών άγιων καταθρασύ- 

νεσθαιλεγόντω νττερί αύτοϋ, «Ο είδώ ς τά τιάνταπρινγενέσεω ς 
αύτών». Και γάρ έν τοϊς «τιάσιν» έστί καί ή τής συντελείας ήμέρα' 
ούδένγάρ έξω κεΐσθαι τό «πάντα» ονγχωρεί Ε ί δέ ταύτην αγνοεί 
ό  Υιός, πώ ς οΐδε τά πάντα; Ά λλά  δ ει πάντω ς τάς τών άγιων 

25 αληθείς είναι φωνάς. Καί οΐδε τά πάντα ό  Υιός Ε ί δ’ έν τοϊςπάσιν

61. Μάρκ. 6,38.
62. Ίω. 6,5-6.
63. Έβρ. 2,17.
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τόν είχαν άκολουθήσει, ρώτησε τόν Φίλιππο· «πόσα -ψωμιά εχετε;»61. 
Καί ή ερώτηση βέβαια εγινε σάν νά άγνοοΰσε. ’Αλλά ό ευαγγελι
στής διαβεβαίωσε άμέσως λέγοντας* «Αυτό τό είπε γιά νά δοκιμάσει 
τί θά κάνει ό Φίλιππος* γιατί ό ίδιος γνώριζε τί έπρόκειτο νά κά
νει»62. Έφόσσν λοιπόν, ενώ γνώριζε αυτό πού έπρόκειτο νά κάνει, 
έρωτά σάν νά τό άγνοοΰσε, τί τόν έμποδίζει καί τώρα, άποβλέπο- 
ντας σε κάτι χρήσιμο, νά επιτρέψει στον εαυτό του νά πει δτι δεν 
γνωρίζει τήν ή μέρα καί τήν ώρα; Καί τό λέγει αυτό χωρίς νά 
'ψεύδεται* γιατί, ενώ τό γνωρίζει ώς Θεός Λόγος, μπορέι ώς άνθρω
πος νά τό άγνοει, γιά νά είναι καθ’ δλα όμοιος με τούς άδελφσύς, 
όπως λέγει ό Παύλος63.

Καί πάλι γιά τό Ιδιο χωρίο* «Γιά τήν ή μέρα καί τήν ώρα
έκείνη κανένας δέν γνωρίζει, οΰτε οί άγγελοι τών ούρα- 

νών, οΰτε ό ΥΙός, παρά μόνο ό Πατέρας».
Ένσταση έκ μέρους τών αίρετικών.

"Ολα, λένε, τά γνωρίζει ό Πατέρας, άλλά όχι δλα καί ό Υιός, 
σύμφωνα με τά λόγια τοΰ ίδίου* γιατί είναι καλό αυτά προπαντός νά 
χρησιμοποιούμε γιά άπόδειξη. Έφόσσν λοιπόν ό Πατέρας γνωρίζει 
τήν ώρα έκείνη, καί ό Υιός τήν άγνοει, πώς είναι δυνατόν νά είναι 
της αυτής φύσεως μέ αυτόν πού τά γνωρίζει δλα, εκείνος που δέν τά 
γνωρίζει;

’Απάντηση σ* αυτό.
Έάν δέν τά γνωρίζει δλα ό ΥΙός, όπως λέτε, Χριστομάχοι, τότε 

κατ’ άνάγκη δέχεσθε δτι οΐ άγιες Γραφές -ψεύδονται, καί άποθρασύ- 
νεστε εναντίον τών άγίων οί όποιοι λένε γι* αυτόν «Αυτός πού γνω
ρίζει τά πάντα πριν νά γίνουν»64. Γιατί μέσα στο «δλα» είναι καί ή 
ημέρα της συντέλειας του κόσμου, γιατί τό «πάντα» δέν επιτρέπει 
τίποτε νά μένει άπ* εξω. Έάν λοιπόν την ήμέρα αύτή τήν άγνοει ό 
Υιός, πώς τά γνωρίζει δλα; ‘Οπωσδήποτε όμως τά λόγια τών άγίων 
είναι άληθινά, καί ό ΥΙός τά γνωρίζει δλα. Έάν όμως μέσα σέ δλα 
κατ’ άνάγκη πρέπει νά ύπλογίζσυμε καί τό τέλος τοΰ κόσμου, τότε

64. Δαν. (Σωσάννα) 42.
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άνάγκη καί τό τέλος νοεϊν, μάταιον ημών άναπέφανται τό σόφι
σμα. Οίκονομεϊγάρ τοι Χριστός, μη είδέναι λέγων την ώραν έκεί- 
νην, και ούκ αληθώς άγνοεί

ΛΑΛΟ.

5 Ε ί αληθεύει λέγων ό Παϋλος, ότι πάντα γυμνά και τετραχηλι- 
σμένα ενώπιον αύτοϋ έστι, περί δε του Υίοϋ δηλονότι φησίν, εν δε 
τών πάντων καί ή ώρα εκείνη, πώς άγνοεί ταύτην όένόφθαλμοίς 
εχων τά πάντα τετραχηλισμένα;

ΛΑΛΟ.

ίο Ε ί μη δύσφημον εϊναι πιστεύετε τό λέγειν ήγνοηκέναι τι 
τών όντων τον Υιόν, έχέτω, καθ' ύμάς, καί οϋτως. Ά λλ3 είδώμεν 
ε ί μή σφάλλεσθε τά τοιαϋτα φρονοϋντες περί αύτοϋ· έξ αύτοϋ 
θεωρήσομεν τοϋ πράγματος, είμή  σαθροτάταις έννοίαις έπερεί- 
δεσθε, καλαμίνην ώσπερ έαυτοϊς νποθέντες την βακτηρίαν. Μό- 

15 νην εφησε την ημέραν έκείνην άγνοεϊν ό  Υιός. Ούκοϋν, ε ί μό
νην έκείνην άγνοεί, οΐδε τάς άλλας, εν δε ταύταις καί ή προ αύ- 
της κείσεται. Κ αί πώς ό είδώς την προ αυτής, ούκ οιδεν ότι μεθ* 
ήν οιδεν εύθύς ή άγνοουμένη καθ' ύμάς είσβαίνει; 'Όμοιον γάρ 
ώσπερ ει τις λέγοι μή είδέναι τον δέκα άριθμόν, ποίαν έχει την 

20 θέαιν, τούς είδότας τον εννέα. Πρόδηλον γάρ ότι μετά τον εννέα 
ό δέκα κείσεται πάντως. Ε ί τοίνυν οΐδε την προ αυτής, πώς ούκ 
εϊσεται καί αύτήν; Πώς ό τοσαϋτα σημεία προ τοϋ τέλους έσε- 
σθαι λέγων, ούκ οιδεν ότι μετά τά σημεία τό τέλος; Πανταχόθεν 
τοιγαροϋν άνόητοι δειχθήσεσθε, της άληθείας τολμώντες κατα- 

25 ψεύδεσθαι. Οΐδε γάρ τά πάντα ό  Υιός, καν οίκονομικώς άγνο- 
εϊν τι λέγη.

65. Έβρ. 4,13.
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τό σόφισμά σας άποδεικνύεται μάταιο. Γιατί ό Χριστός, λέγοντας 
δτι δεν γνωρίζει την ώρα έκείνη, τό λέγει κατ’ οικονομία, καί δεν την 
άγνοεΐ πραγματικά.

ΑΛΛΟ.
Έάν άληθεύει ό Παύλος λέγοντας, δτι δλα είναι γυμνά καί 

φανερά μπροστά του65, καί είναι φανερό δτι μιλάει γιά τον Υιό, καί 
ενα άπό δλα είναι καί ή ώρα έκείνη66, πώς αύτην την άγνοεΐ αυτός 
πού τά έχει δλα ολοφάνερα μπροστά στά μάτια του;

ΑΛΛΟ.
Έάν πιστεύετε δτι δέν άποτελεΐ βλασφημία τό νά λέτε δτι ό 

ΥΙός άγνοεΐ κάτι άπό τά δημιουργήματα, άς είναι, σύμφωνα μέ 
σάς, έτσι. ’Αλλά άς δοΰμε άν δέν σφάλλετε πιστεύοντας αυτά γι’ 
αυτόν. Θά έξετάσουμε τό πράγμα άπό την άποψη άν δέν στηρίζε- 
σθε σέ τελείως σαθρές έννοιες, βάζοντας κατά κάποιο τρόπο κάτω 
άπό τούς έαυτούς καλαμένιο δεκανίκι. Ό  Υιός ειπε δτι μόνο την 
ημέρα έκείνη άγνοεΐ* άρα λοιπόν, έάν άγνοεΐ μόνο έκείνην, τις άλ- 
λες τις γνωρίζει* μέσα δμως σ’ αυτές βρίσκεται καί ή προηγούμενη 
άπό την ημέρα της Παρουσίας του Κυρίου. Τότε πώς, αυτός πού 
γνωρίζει την προηγούμενη, μετά άπό αύτην πού γνωρίζει άμέσως 
έρχεται έκείνη την όποια, σύμφωνα μέ σάς, άγνοεΐ; Γιατί αυτό μοι
άζει σάν κάποιος νά λέγει, δτι δέν γνωρίζουν ποιά θέση έχει ό 
άριθμός δέκα, αύτοί πού γνωρίζουν τούς έννιά. Γιατί είναι ολοφά
νερο δτι ό άριθμός δέκα βρίσκεται οπωσδήποτε μετά τον άριθμο 
έννιά. Έφόσον λοιπόν γνωρίζει την προηγούμενη άπό αύτην ημέ
ρα, πώς δέν γνωρίζει καί αυτήν; Πώς αύτός πού λέγει δτι θά συμ- 
βούν τόσα παράδοξα γεγονότα πριν άπό τό τέλος, δέν γνωρίζει δτι 
μετά τά παράδοξα αύτά γεγονότα θά έρθει τό τέλος; ’Αποδεικνύε- 
σθε λοιπόν άπό δλες τις πλευρές άνόητοι, τολμώντας νά παρουσιά
ζετε ψευδόμενη την άλήθεια. Γιατί ό ΥΙός τά γνωρίζει δλα, έστω 
καί άν κατ’ οικονομία λέγει δτι άγνοεΐ κάτι.

66. Δηλαδή τη ν ήμερα της Δευτέρα παρουσίας του.



λ ο γ ο ς  κ γ :
Εις τό, «ό Πατήρ άγαπςί τον Υιόν, καί πάντα όέόωκεν έν 
τβ χειρι αύτοϋ». Και εις τό, «πάντα μοι παρεόόθη ύπό τοϋ 
Πατρός μον». Και εις τό, «ον δύναμαι έγώ άπ* έμαντοϋ 

5 ποιειν ούδέν, αλλά καθώς ακούω, κρίνω», και όσα
τοντοιςόμοιά έστι ρητά.

Ά  ντίθεσις έκ τών αιρετικών.

Και πώς άν όύναιτο, φασί, κ α ί ουσίαν όμοιος είναι τω Πατρί 
ό Υιός, ό λέγων είληφέναι πάντα παρά τοϋ Πατρός; "Εχων γάρ, 

10 ούκ άν έόέξατο.3Επειδή δέ φαίνεται λαβών, ώς αυτός φησι, δήλός 
έστιν ούδέν εχων εξ έαυτοϋ.

Πρός τοϋτο λύσις.
Οταν οΰν άκούσης λέγοντος τοϋ Υίοϋ, «πάντα όσα έχει ό 

Πατήρ, έμά έστι», και τά έμά πάντα τοϋ Πατρός έστι, τίάρα ποιή- 
15 σεις αιρετικέ; Ε ί γάρ ούδέν εχει, καθ' υμάς, ό  Υιός έξ έαυτοϋ, έχει 

τοϋτο και ό Πατήρ, και ε ί πάντα εχει φυσικώςό Πατήρ, έχει τοϋτο 
και ό  Υιός. Ά  νάγκη τοίνυν, ή τό μηδέν έχετε δύνασθαι λέγοντας 
τον Υιόν, περιθεϊναι τοϋτο καί τω Πατρί, ΐν3 εχων φαίνηται τά τοϋ 
Υίοϋ, ή, ε ί τοϋτο φενκτέον, άνάγκη συνομολογεΐν κεκτησθαι τον 

20 Υιόν όσα καί ό  Πατήρ. Τοϋ Πατρός γάρ εφησεν είναι πάντα τά 
έαυτοϋ, καί αυτός έχειν πάντα τοϋ Πατρός.

ΑΛΛΟ.
Λιηγηματικώς.

Ου διά τό μή έχειν ό Υιός, είληφέναι λέγεται παρά τοϋ Πα- 
25 τρός (έχει γάρ φυσικώς ίδιος ών αύτοϋ Λ όγος καί απαύγασμα, 

πάντα τά αύτοϋ, δίχα μόνου τοϋ είναι καί λέγεσθαι Πατήρ), λέγει 
δέ είληφέναι παρά τοϋ Πατρός, προαναιρών ώς Θεός τάς τών 
αιρετικών ύπονοίας βΙνα γάρ μή τις τον Υιόν θεωρών πάντα τά 
τοϋ Πατρός έχοντα έκ τηζ πολλής λίαν όμοιότητος καί άπαραλ-
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1. Ίω. 3,35. 2. Λουκά 10,22.
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ΛΟΓΟΣ ΚΓ '.
Στό χωρίο* «Ό Πατέρας άγαπΑ τόν ΥΙό καί έδωσε τά πάντα
στό χέρι του»1. Καί στό* «"Ολα μοΰ έχουν παραδοθεΐ άπό τόν 

Πατέρα»2. Καί στό* «Δέν μπορώ έγώ άπό μόνος μου νά 
κάνω τίποτε, άλλά δπως άκούω, κρίνω»3, καί δσα άλλα 

χωρία είναι δμοια μέ αύτά.
’Ένσταση έκ μέρους τών αιρετικών.

Και πώς θά μπορούσε, λένε, νά είναι δμοιος μέ τόν Πατέρα ό 
Υιός, ό όποιος λέγει δτι δλα τά έλαβε άπό τόν Πατέρα; Γιατί, άν τά 
είχε, δέν θά τά έπαιρνε. Επειδή δμως φαίνεται δτι τά ελαβε, δπως 
λέγει ό ίδιος, είναι φανερό δτι δέν εχει τίποτε άπό τόν έαυτό του.

'Απάντηση σ’ αύτό
"Οταν λοιπόν άκούσεις, αιρετικέ, νά λέγει ό ΥΙός, «Όλα δσα 

έχει ό Πατέρας είναι δικά μου»4, καί «δλα τά δικά μου είναι του 
Πατέρα», τί θά κάνεις άραγε; Γιατί, έάν ό Υίός δέν έχει τίποτε άπό 
τόν έαυτό του, σύμφωνα μέ σάς, τό έχει τότε αύτό καί ό Πατέρας* έάν 
δμως ό Πατέρας έχει τά πάντα κατά φύση, τά έχει αύτά καί ό ΥΙός. 
Είναι λοιπόν άνάγκη, ή, λέγοντας δτι δέν μπορει ό Υιός νά έχει τίπο
τε, νά τό άποδώσετε αύτό καί στον Πατέρα, γιά νά φαίνεται δτι εχει 
δσα έχει καί ό ΥΙός* ή, έάν αύτό πρέπει νά τό άποφεύγουμε, είναι 
άνάγκη νά συμφωνήσετε, δτι ό Υιός έχει δσα έχει καί ό Πατέρας. 
Γιατί δλα τά δικά του, είπε, είναι του Πατέρα, καί αύτός έχει δλα 
δσα έχει ό Πατέρας.

ΑΛΛΟ,
Μέ τρόπο διηγηματικό.

Δέν λέγεται δτι ό ΥΙός έλαβε άπό τόν Πατέρα έπειδή δέν έιχε 
(γιατί έχει κατά φύση δλα τά του Πατέρα, άφοΰ είναι ό ιδιαίτερος 
Λόγος καί ή άκτινοβολία του, έκτός μόνο άπό τό νά είναι καί νά 
λέγεται Πατέρας), άλλά λέγει δτι έλαβε άπό τόν Πατέρα, άναιρώ- 
ντας έκ τών προτέρων, ώς Θεός, τις υπόνοιες τών αίρετικών. Γιατί, 
γιά νά μή νομίσει κανείς, βλέποντας τόν ΥΙό νά έχει δλα δσα έχει ό

3. Ίω. 5,30. 4. Ίω. 16,15.



λάκτον ταυτότητος νομίση τ° ν σύτόν είναι Πατέρα καί Υιόν, καί 
εις την Σαδελλίον πλάνην έκπέση, άναγκαίως είληφέναι φησί 
παρά Πατρός, φνσικώς τοϋτο εχων, ϊν ό λόγος είσφέρων ενα μέν 
τον διδόντα, δεύτερον δε τον δεχόμενον, εν ίδιαζούσαις ύποστάσε- 

5 σι δυάδα δεικνύη ού μόνοις όνόμασι διαστελλομένη ν *Ίδιος δε ών 
τοϋ Πατρός ό  Λ όγος καί εκ της ουσίας αύτοϋ προελθών, πάντα 
μέν τά τοϋ Πατρός άϊδίως έχει Παρ3 αύτοϋ δέ φησιν είληφέναι 
διά τό έξ αύτοϋ προελθεϊν, φυσικώς έχων τά πάντα προσόντα
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αντώ.
10 ΑΛΛΟ.

Ούδέν εις τον θεότη τος λόγον τον Υιόν άδικήσει τό λέγειν, 
«Πάντα μοι παρεδόθη παρά τοϋ Πατρός μου», άλλά μάλλον άηο- 
δεικνύει σαφώς κατά φύσιν όντα Υιόν. Ε ί γάρ πάντα αντώ παρε- 
δόθη, έν δέ τώ «πάντα» είπεϊν ούδέν άφήκεν εκτός, ούκ άρα εις 

15 έστι τών πάντων, απερ καί είληφέναι φησίν, άλλ3 ίδιάζουσαν έκ 
Πατρός την γέννησιν έχει Υιός δέ ών κατά φύσιν, έχει πάντως τά 
τοϋ γεννήσαντος ίδια "Ίδιον δέ τοϋ γεννήσαντος, τό πάντα έχειν 
ούκ άρα ενδεής τίνος ό  Υιός.

ΑΛΛΟ.
20 Ε ί πάντα αύτώ παρεδόθη, καθά φησιν αύτός, καί δέδοται έν 

τη χειρί αύτοϋ, οϋτε τών πάντων εις έσται, άλλά καί μόνος φα- 
νεϊται κληρονόμος, ώς Υιός. Ε ί γάρ εις ών καί αύτός τών πάντων 
έτύγχανε, κατηριθμεΐτο άν έν τοΐς ττάσι, καί ούκ άν ην κληρονό
μος. 3Επειδή δέ φαίνεται πάντα λαδό/ν φυσικώς τε καί ούσιωδώς, 

25 δηλονοτι διατρεχονσης εις αυτόν της τοϋ γεννήσαντος άρχης τε 
και κνριοτητος, άλλος εοτι τών πάντων έζ άνάγκης, καί μόνοις 
ίδιος τοϋ Πατρός Υιός.

ΑΛΛΟ.
Λιηγηματικώς.

30 Ε ν ρ ίο κ ετα ίπ ο ν λ έγω ν ό ^ρ . (<~Ωσπε& , ̂  ̂
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Πατέρας, άπό την πολλή ομοιότητα καί την άπαράλλακτη ταύτηση 
τους, ότι ό ϊδιος είναι Πατέρας καί Υίός, καί πέσει στήν πλάνη του 
Σαβελλίου, κατ’ άνάγκη είπε ότι έλαβε άπό τον Πατέρα, ενώ αυτό τό 
είχε κατά φύση, ώστε ό λόγος παρουσιάζοντας τον ενα νά δίνει καί 
τον δεύτερο νά παίρνει, νά δείχνει ότι υπάρχει δυάδα, ή όποια δεν 
ξεχωρίζει μόνο άπό τά ονόματα, άλλά καί άπό τις ιδιαίτερες υπο
στάσεις. Ένώ ό Λόγος, όντας ϊδιος μέ τον Πατέρα καί έχοντας προ- 
έλθει άπό την ουσία του, έχει βέβαια αιώνια όλα όσα έχει ό Πατέ
ρας, άλλά λέγει ότι τά έλαβε άπό αυτόν έξαιτίας του ότι πρήλθε άπό 
αυτόν, ένώ έχει κατά φύση όλα όσα υπάρχουν σ’ αυτόν.

ΑΛΛΟ.
Τίποτε στο λόγο γιά τη θεότητα δεν βλάπτει τον Υιό τό ότι λέ

γει, «'Όλα μου παραδόθηκαν άπό τον Πατέρα μου», άλλά μάλλον 
άποδεικνύει καθαρά ότι είναι Υίός κατά φύση. Γιατί, εάν του παρα
δόθηκαν όλα, καί λέγοντας «όλα» δεν άφησε τίποτε έξω, άρα δεν 
είναι ενας άπό όλα, τά όποια λέγει ότι τά έλαβε, άλλά έχει ιδιαίτερη 
γέννηση άπό τον Πατέρα. Καί όντας Υίός κατά φύση, έχει οπωσδή
ποτε όλα τά ιδιαίτερα γνωρίσματα έκείνου πού τον γέννησε. Καί ιδι
αίτερο γνώρισμα έκείνου πού τον γέννησε είναι τό νά τά έχει όλα* 
άρα δέν λείπει τίποτε άπό τον Υιό.

ΑΛΛΟ.
Έφόσον όλα παραδόθηκαν σ’ αυτόν, όπως λέγει ό ϊδιος, καί δό

θηκαν στο χέρι του, ούτε ενας άπό όλα είναι, άλλά έμφανίζεται καί 
μόνος κληρονόμος, ώς Υίός. Γιατί, άν συνέβαινε νά είναι καί αυτός 
ενας άπό όλα, θά συγκαταλεγόταν μέσα σέ όλα, καί δέν θά ήταν 
κληρονόμος. Επειδή όμως έμφανίζεται νά τά έχει λάβα όλα κατά 
φύση καί ουσία, έπειδή διατρέχει σ’ αυτόν ή άρχή καί ή κυριότητα 
έκείνου που τον γέννησε, κατ’ άνάγκη είναι διαφορετικός άπό όλα, 
καί μόνος ιδιαίτερος Υίός του Πατέρα.

ΑΛΛΟ 
Μέ τρόπο διηγηματικό.

Σέ κάποιο σημείο παρουσιάζεται ό Σωτηρας νά λέγει* «'Όπως ό
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έν έαντφ, οντω καί τφ Υίφ  όέόωκε ζωήν έχει έν έαντφ», δπερ 
άκόλονθον οντω νοεϊν. Α ιά  μέν γάρ τοϋ λέγειν, «όέόωκε», τό έκ 
Πατρός έχειν φνσικως σημαίνει, καί καθ' νττόστασιν έτερον έαν- 
τόν τιρός τον όεόωκότα δεικνύει* ετερον όέ λέγω μόνον τφ άρι- 

5 θμω. Α ιά  όέ τοϋ λέγειν, «ώσπερ εχει ό  Πατήρ, όντως εχει καί ό  
Υιός», όήλός έστιν εκείνο διδάσκων; ότι ώσπερ άϊδίω ς έχει ό 
Πατήρ εν έαντφ τήν ζωήν, οντω καί ό Υιός άϊδίως έχει ζωήν έν 
έαντφ. Ε ίμ έν ονν τολμά τις λέγειν είναι χρόνον ότε ζωήν ονκ 
εϊχεν ό  Πατήρ έν έαντφ, κρατεϊν άνάγκη τοϋτο καί έφ3 Υιού Ε ί 

10 δέ τοϋτο άσεβές, έχειν δέ δώσομεν άεί τον Πατέρα ζωήν έν έαν
τφ, έσται τοϋτο καί έφ3 Υίοϋ· τοϋτο γάρ έστι τό όντως έχειν αυ
τόν, ώσπερ καί ό Πατήρ. Ε ί δέ άεί έχων, είληφέναι λέγει, οίκο- 
νομεϊ τι σοφόν ή φωνή\ καί ονδέν εις τον τής φύσεως λόγον άδι
κή σε ι τον Υιόν.

15 ΑΛΛΟ.

Ε ϊ τις τφ έκ τοϋ φωτός άπανγάσματι περιθείη φωνήν, εϊτα 
τοϋτο λέγοί' Πάντα βίοι δέδωκε τό φως τα έαντοϋ, φωτίζω γάρ 
ώσπερ έκεΐνο, άρ3 ενλόγωςάν ευτοιμη έσχηκέναι ποτέ τό άπαύγα- 
σμα τοϋ φωτίζειν τήν δύναμιν; καί πώς άπανγασμα ήν; Ε ί δέ καί 

20 φωτίζειν δννάμενον διά τό πάντα τά τοϋ φωτός έχειν, καί γεννά- 
σθαι πάλιν έξ έαντοϋ, είληφέναι λέγει παρ αντοϋ, πώς ούκ άτο- 
ττον μή καί πλέον τι τοϋ παραδείγματος νοεϊν επί τοϋ Θεοϋ Λό
γου; Πάντα γάρ έχων φυσικώςέκ Πατρός είληφέναι φησίν έξ αυ
τόν διά τό έξ αντοϋ γεγεννησθαι, μετά πάντων ών έχει.

25 ΑΛΛΟ.
Εις τό, «έδόθη μοι πάσα έξονσία», καί\ «δόξασόν σου 
τόν Υιόν», ή και καθολικώτερον, περί τοϋ δοξάζεσθαι

ή δέχεσθαί τι τόν Υιόν.

Ονκ έν χρείςι δόξης ή έτερον τινός καθεοτηκώς ό Υιός, η

5. Ίω. 5,26. 6. Ματθ. 28,18. 7. Ίω. 17,1.
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Πατέρας έχει μέσα του ζωή, έτσι έδωσε καί στον Υΐό νά έχει μέσα 
του ζωή»5, τό όποιο επόμενο είναι νά τό εννοούμε ώς έξης. Λέγοντας 
δηλαδή «έδωσε», δηλώνει δτι τό έχει άπό τον Πατέρα κατά φύση, 
ενώ ώς πρός την υπόσταση δηλώνει δτι ό εαυτός του είναι άλλος 
άπό εκείνον πού τό έδωσε* καί άλλον εννοώ μόνο ώς πρός τον άριθ- 
μό. Ένώ λέγοντας, «όπως έχει ό Πατέρας, έτσι έχει καί ό ΥΙός», είναι 
φανερό ότι διδάσκει εκείνο* ότι, όπως ό Πατέρας έχει μέσα του τη 
ζωή αιώνια, έτσι καί ό Υιός έχει μέσα του ζωή αιώνια. Έάν λοιπόν 
κάποιος τολμά νά λέγει, ότι ύπηρχε χρόνος κατά τον όποιο ό Πα
τέρας δεν είχε ζωή μέσα του, είναι άναγκασμένος νά τό αποδώσει 
αυτό καί στον Υιό. Έάν όμως αυτό είναι άσεβές, καί δεχθούμε ότι ό 
Πατέρας έχει πάντοτε ζωή μέσα του, τό ίδιο θά συμβαίνει καί στόν 
Υιό* γιατί αυτό σημαίνει ότι έχει καί αυτός μέσα του ζωή, όπως καί 
ό Πατέρας. Έάν όμως, ένώ έχει ζωή πάντοτε, λέγει ότι την έλαβε, 
τότε ό λόγος αυτός λέγεται κατ’ οικονομία με κάποιο σοφό νόημα, 
καί δέν μειώνει καθόλου τον Υιό ώς πρός τη φύση του.

ΑΛΛΟ.
Έάν κανείς έδινε στήν άκτινοβολία του φωτός φωνή, καί αύτη 

στη συνέχεια έλεγε, Τό φώς μου έδωσε όλα όσα έχει, γιατί φωτίζω 
όπως καί εκείνο, άραγε θά μπορούσε εύλογα νά πει κανείς, ότι ή 
άκτινοβολία κάποτε δέν είχε τη δύναμη νά φωτίζει; Καί πώς ήταν 
άκτινοβολία; Έάν πάλι, ένώ έχει τη δύναμη νά φωτίζει, έπειδή έχει 
όλα όσα έχει τό φώς, καί γεννιέται έπίσης άπό αυτό, άλλά λέγει ότι 
τά έλαβε άπό αυτό, πώς δέν είναι παράλογο νά μή σκεφτοΰμε καί 
κάτι περισσότερο άπό τό παράδειγμα γιά τον Θεό Λόγο; Γιατί, ένώ 
έχει όλα όσα έχει ό Πατέρας κατά τρόπο φυσικό, λέγει ότι τά έλαβε 
άπό αυτόν, επειδή γεννήθηκε άπό αυτόν, μαζί με όλα όσα έχει.

ΑΛΛΟ
Στά χωρία* «Μοΰ δόθηκε κάθε έξουσία»6, καί «Δόξασε τόν 

ΥΙό σου»*, ή γενικότερα γιά τό δτι ό ΥΙός δοξάζετε
ή δέχεται κάτι.

Ό  ΥΙός δέν ζητά, ούτε λέγεται ότι παίρνει κάτι άπό τόν Πατέρα,
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Λ όγος έστίν, α ιτεί παρά τοϋ Πατρός, ή καί λαμδάνειν λέγεται, 
οίκονομικώς όέ τοϋτο ποιεί Λέχεται μέν γάρ άνθρωπίνως όιά τό 
σχήμα τής πρός ημάς όμοιώσεως. "Εστι όέ πλήρης ώς Θεός. 
3Ε πειδή γάρ μόνος κα ί καθ' έαντόν ό άνθρωπος, καν τι των 

5άγαθών παρά Θεοϋ λάβη, τοϋτο ραόίως άπολλύει (ό όή καί πέ- 
πονθεν 3Α  όόμ, καί γυμνός έκ παρακοής έόείχθη τής προτεθείσης 
αύτώ χάριτος), άναγκαΐον ήν, ϊναμή πάλιν τοϊς αύτοϊς περιπέσω- 
μεν, τον άτρεπτον τοϋ Θεοϋ Λόγον γενόμενον άνθρωπον, αίτήσαι 
παρά τοϋ Πατρός τά εξ αντοϋχαρίσματα, ϊνα όι αύτοϋ βέβαια τη 

ιοήμετέρα φύσει φνλάττηται, άτρέπτον καί άναλλοιώτον τυγχάνον- 
τος. 3Αρχήν γάρ ή χάριςλαβοϋσα, μένει μεν άσφαλώς έν Χριστώ, 
παραπέμπει όέ αύτόςκαί εις ή μάς τήν όμοίωσιν ότι πάντες έσμέν 
έν αύτώ, καθό άνθρωπος γέγονε, κα ί τήν αύτήν ήμϊν έφόρεσε 
σάρκα Οντω γάρ καί άδελφοί καί εν ώς πρός Θεόν γεγεννήσθαι 

15λεγόμεθα Α ίτε ϊ τοίννν καί δέχεται παρά τοϋ Πατρός όι ήμάς 
άπερ έχειμέν φνσικώς ώς Θεός· έπειδή όέ σάρκα τοϋ όοξάζεσθαι 
χρηζονσαν έλαβε, καί ούχέτέρον τινός, άλλ3 αύτοϋ γέγονεν αϋτη, 
εικότως ίόιοττοιεϊται τά εις αύτήν ή περί αύτήν γινόμενα, καί ώς 
άνθρωποςμή έχων, όέχεται παρά τοϋ Πατρός άπερ έχει φνσικώς, 

20 ώς Υιός καί Θεός.
ΑΛΛΟ.

Ε ί γέγονεν άνθρωπος ό  τοϋ Θεοϋ Λόγος, γέγονε όέ, καί άντε- 
ρεϊν οιμαι μηόένα, τ ί τό άναπεΐθόν τινας, μή έπιτρέττειν αύτώ ταϊς 
άνθρώπον κεχρήσθαι φωναΐς; Ό  γάρ αύτό τό πράγμα μή φυγών, 

25 άλλ3 εις τοσαύτην έαντόν ταπείνωσιν καταγαγών, ούκ άν έφυγε τό 
έν λόγοις έαντοϋ φαίνεσθαι μετριώτερος Ε ί μέν ονν ού γέγονεν 
άνθρωπος περιαπτέτωσάν τινεςτώ λόγω  τά ταπεινά ρήματα, καί 
λεγέτωσαν αύτον καί άγνοεΐν καί δόξης χ&ίζειν, καί όέχεσθαί τι 
παρά τοϋ Πατρός. Ε ί δε γέγονεν άνθρωπος εστωσαν τής άνθρω- 

30 πότητος α ί φωναζ καί μηόείς σνκοφαντείτω τον τοϋ Θεοϋ Λόγον,
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άφοΰ είναι Λόγος, έπειδή περιήλθε στην άνάγκη δόξας ή κάποιου 
άλλου πράγματος, άλλά τό κάνει αυτό κατ’ οικονομίαν. Γιατί δέχε
ται βέβαια άνθρωπίνως, επειδή φέρει τη μορφή τη δική μας, δμως 
είναι τέλειος ώς Θεός. Επειδή δηλαδή ό άνθρωπος μόνος καί ό 
καθένας χωριστά, άν πάρει άπό τον Θεό κάποιο άπό τά άγαθά, 
αυτό τό χάνει εύκολα (πράγμα βέβαια πού επαθε ό Άδάμ καί άπο- 
γυμνώθηκε μέ τήν παρακοή του άπό τά χαρίσματα πού τού είχαν 
όρισθεΐ), ήταν άνάγκη, γιά νά μή πέσουμε πάλι στά ϊδια, ό άμετά- 
βλητος Λόγος του Θεοΰ, άφοΰ έγινε άνθρωπος, νά ζητήσει άπό τόν 
Πατέρα τά χαρίσματα πού προέρχονται άπό αυτόν, γιά νά φυλα- 
χθοΰν μέσω αύτοΰ άσφαλή γιά τή δική μας φύση, επειδή αυτός είναι 
αμετάβλητος καί άναλλοίωτος. Γιατί, άφοΰ ή χάρη δόθηκε μιά 
φορά, παραμένει άσφαλή ς μέσα στον Χριστό, καί έκεΐνος μεταβιβά
ζει καί σέ μάς τήν δυνατότητα νά γίνουμε δμοιοι, γιατί δλοι είμαστε 
ενωμένοι μέ αυτόν, άφοΰ έγινε άνθρωπος καί φόρεσε τήν ϊδια μέ μάς 
σάρκα. Γι’ αυτό άλλωστε λεγόμαστε καί άδελφοί καί γινόμαστε ένα 
ώς πρός τόν Θεό. Ζητά λοιπόν καί δέχεται άπό τόν Πατέρα γιά μάς, 
αυτά πού εχει κατά φύση ώς Θεός, καί έπειδή έλαβε σάρκα, ή όποία 
είχε άνάγκη νά δοξασθεΐ, καί δεν έλαβε τή σάρκα κάποιου άλλου, 
άλλά αυτή έγινε δική του σάρκα, εύλογα ιδιοποιείται δσα συμβαί
νουν σ’ αύτην ή γύρω άπό αυτήν, καί επειδή ώς άνθρωπος δέν τά 
έχει, δέχεται άπό τόν Πατέρα αυτά πού έχει κατά φύση ώς Υιός καί 
Θεός.

ΑΛΛΟ.
Έάν ό Λόγος τοΰ Θεοΰ έγινε άνθρωπος, καί έγινε, καί δέν νομί

ζω δτι αντιλέγει κανείς, τί είναι έκεϊνο πού μεταπείθει κάποιους νά 
μή επιτρέπουν σ’ αυτόν νά χρησιμοποιεί λόγια άνθρώπου; Γιατί 
αυτός πού δέν άπέφυγε τό πράγμα αυτό, άλλά κατέβασε τόν εαυτό 
του σε τόσο μεγάλη ταπείνωση, δέν θά άπέφευγε τό νά παρουσιάζε
ται μέ λόγια κατώτερος τοΰ έαυτοΰ του. Έάν λοιπόν δέν είχε γίνει 
άνθρωπος, άς άπέδιδαν στον Λόγο τά ταπεινωτικά λόγια καί άς έλε
γαν, δτι αύτός καί άγνοεΐ καί εχει άνάγκη άπό δόξα καί δέχεται 
κάτι άπό τόν Πατέρα. Έφόσσν δμως έγινε άνθρωπος, τά λόγια αυτά 
άς άποδίδονται στήν άνθρώπινη φύση του, καί κανένας νά μή
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ώς ούκ έχοντα τό τέλειον, ώσπερ ό Πατήρ, μη δε ύδριζέτω τό τοϋ 
Θεοϋγνήσιον γέννημα

ΑΛΛΟ.

Ο νχό τοϋ Θεοϋ Λόγος, §  Λόγος έστί, δοξάζεται και δέχεται 
5 τι παρά τοϋ Πατρός, ή καί άγιάζεται, άλλ3 ημείς έν αντω, καί δ ί 

ημάς ταϊς τοιαύταις αυτός τε έχρήσατο φωναϊς, καί ή θεία Γραφή 
τοιαϋτά τιναλέγει περί αύτοϋ. Είγάρ, καθώςοίονταίτινες, εις τον 
τοϋ Θεοϋ Λόγον άναφέρεινχρή τά τοιαϋτα, όράτωσανμή καί τον 
της έπιδημίας τρόπον ττοιοϋσιν άργόν, καί της παρά Θεοϋ χάρι- 

ιοτος έρημον ήμών τήν φύσιν άποόεικννονσιν. Ε ί γάρ ό Λ όγος 
έστίν ό δοξασθείς καί άγιασθείς κατά τήν θεότητα, ποια γέγονε 
τοϊς άνθρώποις ή όνησις, έκ τοϋ γενέσθαι αυτόν άνθρωπον; Φαί
νεται γάρ αυτός άναστάς έκ νεκρών, ούχήμεϊς. Τ ί όέ αυτόν έπεισε 
γενέσθαι καί σάρκα; Ε ίμένγάρ, ϊνα τήν ανθρώπου φύσιν ώφελή- 

15 συ, άργόν κατ’ εκείνους τό έπιχείρημα' ούδέν γάρ ή σάρξ ώφε- 
ληθεϊσα φαίνεται, αλλά μάλλον αυτός Καί είδ τε γέγονεν άνθρω
πος, τότε φαίνεται καί δόξαν λαβών και άγιασμόν καί έξουσίαν, 
καί όσα τοιαϋτα φέρεται περί αύτοϋ, πρόδηλόν έστιν ότι προ της 
επιδημίας τούτων έρημος ών, κατ' εκείνους, λαμβάνει ταϋτακατά 

20 τον της έπιδημίας καιρόν. Χάριν ούν όμολογείτω τη σαρκί, βελ- 
τίων άναδειχθείς, δτε πεφόρεκεν αυτήν, ού βελτιώσας αύτήν. 
Ά λλ3 έστι τοϋτο καί φρονεϊν καί λέγειν δυσσεβέστατον. 3Επεδή- 
μησε γάρ ίνα δοξάσω τον άνθρωπον καί άγιάστ). Ούχ ό Λ όγος 
άρα έστίν ό  δεχόμενος τι- (τέλειος γάρ, ώσπερ καί ό  γεννήσας 

25 αυτόν), άλλ3 ήμεϊς έν αύτω λαμβάνομεν, δτε τήν ήμετέραν έφόρεσε 
σάρκα.1 Ω ς γάρ άναστάντος αύτοϋ, ήμεϊς άνέστημεν, καί άναβεβη- 
κότος αύτοϋ πάλιν, εις ουρανούς ήμϊν ή άνοδος άνεκαινίσθη, ού
τως καί δοξάζεσθαι καί άγιάζεαθαι λεγομένου, ήμεϊς έσμεν ο ί 
τούτων άπολαύοντες



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΚΓ. 109

συκοφαντεί τον Λόγο του Θεοΰ, δτι δεν έχει την τελειότητα, δπως ό 
Πατέρας, οΰτε νά βρίζει τό γνήσιο γέννημα του Θεοΰ.

ΑΛΛΟ.
Δέν δοξάζεται καί δεν δέχεται κάτι άπό τον Πατέρα, οΰτε 

άγιάζεται ό Λόγος του Θεοΰ, άφοΰ είναι Λόγος, άλλά εμείς μέ 
αυτόν, καί γιά χάρη μας αυτός χρησιμοποίησε αυτές τις λέξεις, καί 
ή άγια Γραφή λέγει κάτι τέτοια γι9 αυτόν. Γιατί εάν, δπως νομί
ζουν ορισμένοι, πρέπει νά άναφέρουμε τά λόγια αυτά στον Λόγο 
τοΰ Θεοΰ, άς προσέξουν μήπως καί τον τρόπο τοΰ έρχομοΰ του τον 
κάνουν άδρανη καί άποδείξουν δτι ή φύση μας στερήθηκε τή χά
ρη τοΰ Θεοΰ. Γιατί, έάν ό Λόγος είναι πού δοξάσθηκε καί άγιά- 
σθηκε κατά τη θεότητα, ποιο ωφέλεια προέκυψε στούς άνθρώπους 
άπό τή ενανθρώπησή του; Γιατί έτσι φαίνεται δτι αυτός άναστήθη- 
κε άπό τούς νεκρούς καί όχι έμεΐς. Τότε τί τον έπεισε νά γίνει άν
θρωπος; Γιατί, έάν έγινε γιά νά ωφελήσει τήν άνθρώπινη φύση, 
τότε, σύμφωνα μ9 έκείνους, τό εγχείρημά του ύπήρξε άσκοπο, γιατί 
δέν φαίνεται νά ώφελήθηκε ή σάρκα πού έλαβε, άλλά μάλλον ό 
ίδιος. Καί έάν, δταν έγινε άνθρωπος, τότε φαίνεται νά έχει λάβει 
καί δόξα καί άγιασμό καί έξουσία καί δλα τά παρόμοια μέ αύτά, 
είναι φανερό, δτι, ενώ στεροΰνταν δλα αύτά πριν άπό τον έρχομό 
του, σύμφωνα μ9 έκείνους, τά έλαβε δλα αύτά κατά τον καιρό τοΰ 
έρχομοΰ του. Επομένως πρέπει νά εύγνωμονεΐ τή σάρκα, γιατί 
άναδείχθηκε άνώτερος δταν τή φόρεσε, καί δέν τήν βελτίωσε. Αύ- 
τό δμως είναι δυσσεβέστατο καί νά τό πιστεύουν καί νά τό λένε. 
Γιατί ήρθε γιά νά δοξάσει καί νά αγιάσει τον άνθρωπο. Ά ρα  δέν 
είναι ό Λόγος αύτός πού δέχεται κάτι, γιατί είναι τέλειος δπως καί 
αύτός πού τον γέννησε, άλλά έμεΐς λαμβάνουμε μέσω αύτοΰ άπό 
τότε πού φόρεσε τή δική μας σάρκα. Γιατί, δπως μέ τή δική του 
ανάσταση άναστηθήκαμε καί έμεΐς, καί δταν αύτός ανέβηκε στσν 
ουρανό, ανανεώθηκε ή δική μας άνοδος σισύς ουρανούς, έτσι καί 
δταν λέγεται δτι δοξάζεται καί άγιάζεται, έμεΐς είμαστε έκεΐνοι 
πού τά άπολαμβάνουμε αύτά.



ΑΛΛΟ.
Λ ΐ ον όείκννται σαφώς, άπερ ειχεν ώς θεός, δ ΐ ημάς

αϊτών ώς άνθρωπος.
Λ έγει που Χριστός' «Πάτερ, δόξασόν σου τον Υιόν», και 

5πάλιν «Πάντα μοι παρεδόθη υπό τοϋ Πατρός». Καί μετά την 
άνάστασιν «3Εόόθη μοι», φησί, «πάσα έξονσία εν ονρανώ καί επί 
γης». Ά λλά όείκννται καί πριν αν τω παραόοθήναι τά πάντα, 
πάντων ών Κύριος. Γέγονε γάρ τά πάντα δ ΐ αύτοϋ, καί ό Ψαλ- 
μωδος δέ δοϋλα τοϋ πεποιηκότος ειδώς αύτά λέγει, ότι «τά σύμ- 

ιοπαντα δοϋλα σώ>. Αϊτών δέ δόξαν φαίνεται, καίτοι της δόξης ών 
Κύριος. Οϋτω γάρ ό Παϋλος έλεγε περί τινων, δτιπερ «εί έγνω- 
σαν, ούκ άν τον Κύριον της δόξης έσταύρωσαν». °Οτι δέ καί πριν 
αίτήσαι παρά Πατρός την δόξαν είχεν ώς Υιός, αύτός διδάσκει 
σαφώς λέγω ν «Πάτερ, δόξασόνσον τον Υιόν π} δόξη ή εϊχον, προ 

15 τοϋ τον κόσμον είναι παρά σοί». Ε ί δέ ομολογείμέν έχειν καί προ 
τοϋ κόσμον την δόξαν, α ιτεί δέ νϋν αύτήν ώς ούκ εχων, δ ΐ ήμάς 
άρα τοϋτο ποιεί, καί ημών έν αύτφ γέγονεν ή αϊτησις, καλοϋσα
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«έδόθη μοι πάσα έξονσία», καί προ τής άναστάσεως ταύτην εχων 
20 φαίνεται. Ε ιγάρμή είχε, πώςέπετίμα τω διαβόλω λέγω ν «"Υπαγε 

όπίσωμον, Σατανά»; Πώς δέ τοϊςμαθηταΐςκατά δαιμόνων έχαρί- 
ζετο την εξουσίαν; Πώς δέ τή ν 3Αβραάμ θυγατέρα, καθά γέγρα- 
πται, δεδεμένην υπό τοϋ διαβόλου ώς εξουσίαν εχων έλυσεν αύ
τός; ’Ή τιώ ς παραλντικω τήν ύγίειαν έχαρίσατο; Πώς τή γυναικί 

25 τ$ αμαρτωλώ τάς αμαρτίας ήφίει; Νεκρούς δέ πως ήγειρε, τυφλών 
όέ πώ ς όνέωξεν οφθαλμούς; Λ  ήλον ονν έντεϋθέν έστιν, ότι τάς 
άνθρώπω πρεπούσαςλέγει φωνάς, ούχ ότε Λ όγος ήν προ τής επι
δημίας έξω σαρκός, άλλ3 ότε γέγονεν άνθρωπος, εις ήμάς καλών 
τάς παρά τοϋ Π ατρός δωρεάς. Οϋτω γάρ λεγόμεθα κα ί θείας 

30 φυσεως γενέσθαι κοινωνοζ τοϋ Λ όγον φορέσαντος τήν ημών τα-

8. Ίω. 17,1. 9. Μαχθ. 11,27. 10. Ματθ. 28,18. 11. Ψαλμ. 118,91.
12. Α' Κορ. 2,8. 13. Μάρκ. 8,33. 14. Μαχθ. 10,8.
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ΑΛΛΟ.
Μέ τό όποιο άποδεικνύεται καθαρά, δτι ζητά ώς άνθρωπος 

νά λάβει έκεΐνα πού είχε ώς Θεός.
Λέγει κάπου ό Χριστός* «Πατέρα, δόξασε τον Υιό σου»8* καί πά

λι* «"Ολα μου παραδόθηκαν άπό τσν Πατέρα»9. Καί μετά την ανά
σταση* «Μου δόθηκε», λέγει, «κάθε έξουσία στον ουρανό καί στη 
γη»10. "Ομως φαίνεται δτι τά είχε καί πριν νά του παραδοθοΰν δλα, 
άφού ήταν Κύριος. Γιατί δλα εγιναν δι9 αύτοΰ, άλλά καί ό Ψαλμω- 
δός, γνωρίζοντας δτι αυτά είναι δούλα έκείνου πού τά δημιούργησε, 
λέγει* «'Όλα μέσα στο σύμπαν είναι δοΰλα δικά σου»11. Φαίνεται ό
μως νά ζητά δόξα, άν καί είναι Κύριος της δόξας. Γι9 αυτό ό Παύλος 
έλεγε γιά μερικούς, δτι, «άν γνώριζαν, δεν θά σταύρωναν τον Κύριο 
της δόξας»12. "Οτι όμως καί πριν νά τη ζητήσει άπό τον Πατέρα, είχε 
τη δόξα ώς Υιός, τό διδάσκει καθαρά ό ίδιος, λέγοντας* «Πατέρα, 
δόξασε τον Υίό σου με τη δόξα πού είχα κοντά σου, προτού νά γίνει 
ό κόσμος». Έφόσσν λοιπόν ομολογεί δτι έχει τη δόξα καί πριν άπό 
τη δημιουργία του κόσμου, άλλά την ζητά σάν νά μη την έχει, άρα 
τό κάνει αυτό γιά μάς, καί μέσω αύτοΰ έγινε ή δική μας αίτηση, 
ζητώντας τη δόξα γιά την ανθρώπινη φύση. Καί δταν μετά την ανά
σταση έλεγε, «Μοΰ δόθηκε κάθε έξουσία», φαίνεται δτι την είχε καί 
πριν άπό την ανάσταση. Γιατί, άν δέν την είχε, πώς έπιτιμοΰσε τον 
διάβολο λέγοντας, «Πήγαινε, Σατανά, πίσω μου»13, καί πώς χάρισε 
στους μαθητές την έξουσία κατά τοΰ διαβόλου14; Πώς έπίσης έλυσε ό 
ίδιος, ώς έχοντας έξουσία, τη θυγατέρα τοΰ ’Αβραάμ, δπως έχει 
γραφεί, πού ήταν δεμένη άπό τον διάβολο15; Ή  πώς χάρισε στον πα
ραλυτικό την υγεία του16; Πώς πάλι συγχώρησε τις άμαρτίες της 
άμαρτωλής γυναίκας17; Πώς έπίσης άνέστησε νεκρούς18, πώς άνοιξε 
τά μάτια τυφλών19; Είναι λοιπόν φανερό, δτι έδώ χρησιμοποιεί τά 
λόγια πού ταιριάζουν στον άνθρωπο, όχι δταν ήταν Λόγος χωρίς 
σάρκα πριν έρθει στη γή, άλλά δταν έγινε άνθρωπος, ζητώντας άπό 
τον Πατέρα τις δωρεές γιά μάς. Γιατί έτσι λέγεται δτι γίναμε κοινω- 
νοί καί της θείας φύσεως20, δταν ό Λόγος φόρεσε την δική μας ταπεί-

15. Λουκά 13,11-16. 16. Ματθ. 9,2 έ. 17. Λουκά 7,37
18. Λουκά 7,17. 8,41-56. Ίω. 11,1 έ. 19. Ματθ. 20,30 έ. 20. Α' Πέτρ. 1,4.



πείνωσιν, ϊν ήμάςάναγάγτ} πρόςτό νψος τό εαυτού, ονχϊναμείνη 
κάτω καθάπερ ήμεϊζ. Α ιά γάρ τοϋτο, και άνθρωποι την φύσιν 
όντες, θεοί γρηματίζομεν, ώς όντες καί τοϋτο έν Χριστώ' Θεός γάρ 
ό  Χριστός.

5 ΑΛΛΟ.

Ε ί τά τής σαρκός ταπεινά ρήματα τη θεότητι τοϋ Λ όγον 
προσάπτειν έπιχειροϋσί τινες, δτανίδωσι θανματονργοϋντα Χρί
στον όιά της σαρκός, τίέροϋσιν άρα; Π τύσαςμέν γάρ και ποιήσας 
πηλόν, έθεράπενσε τον τνφλόν έκτείναςόέ τήν χεΐρα καί άψάμε- 

10 νος της σοροϋ, τον μονογενή τής χήρας άνέστησεν υιόν φωνήν δε 
άφείςόιά τοϋ σώματος, έξω τον μνήματος έκάλεσε τον Λάζαρον. 
Ταϋταμέν γάρ έτελεϊτο όιά τής σαρκός, άλλ* ονκ ην έργα σαρκός.
*Ώσπερ ονν εις τήν φνσιν τοϋ πράγματος βλέποντες, τή όννάμει 
τής θεότητος τήν των αποτελεσμάτων έκδασιν λογιζόμεθα, ε ί και 

15 διά τής σαρκός έγένετο, όντως όταν διά τήν σάρκα λέγτ] τι καί 
άνθρώπινον,μή τω ΘεωΛόγω τοϋτο προσάπτωμεν, αλλά τής θεό
τητος αλλότριον όρώντες αν τω, φέρωμεν επί τήν σάρκα. Οϋτω 
γάρ έκαστον των γινομένων ήτοι λεγομένων τταρ3 αντοϋ, ώσπερ έν 
τω ίόίψ τόπου τιθέντες, απλανή τήν περί τοϋ Σωτήρος ήμών γνώ- 

20 σιν έχοντες εύρισκόμεθα

ΑΛΛΟ.
Αιηγηματικώς.

"Ενα Χρίστον κηρνττουσιν αι θεϊαι Γραφαί' «Εις γάρ Θεός ό 
Πατήρ, καί εις Κύριος Ίησοϋς Χριστός». Α πό μεν γάρ των έργων 

25 των, δσα πρέπει μόνω τω Θεω, γνω ρίζεται Θεός. 3.Επειδή δε 
σάρκα γεγονότα τον Λόγον, καθά γέγραπται, δει καί άνθρωπον 
φαίνεσθαι, ούκ ην δε άλλαχόθεν όράσθαι τοιοϋτον, είμή  έκ των 
τής σαρκός αλοιδορήτων παθών τε καί λόγων, άναγκαίως καί τά 
άνθρώποις πρέποντα ποιεί τε καί λαλεζ /V όντως δεικνύηται καί 

30 άνθρωπος γεγονώς "Εστι γοϋν ίδεϊν κατά ταντόν αμφότερα εν
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νωση, γιά νά μάς άνεβάσει στο δικό του ύψος, καί όχι γιά νά μείνει 
εκείνος κάτω δπως εμείς. ΓΥ αυτό εξάλλου, ενώ ώς πρός τη φύση 
είμαστε άνθρωποι, γινόμαστε θεοί20“, επειδή είμαστε καί θεοί ενωμέ
νοι μέ τον Χριστό* γιατί ό Χριστός είναι Θεός.

ΑΛΛΟ.
Έάν τά ταπεινά λόγια της σάρκας επιχειρούν μερικοί νά τά 

προσάψουν στή θεότητα του Λόγου, τί θά πουν άραγε, όταν δουν 
τον Χριστό νά θαυματουργεί μέσω της σάρκας; Καί πράγματι, άφοΰ 
έφτυσε καί έκανε πηλό, θεράπευσε τον τυφλό. 'Απλώνοντας τό χέρι 
καί άκουμπώντας τό φέρετρο, άνέατησε τον μοναχογιό της χήρας. 
Φωνάζοντας έπίσης μέ τό στόμα, κάλεσε τον Λάζαρο έξω άπό τό 
μνήμα. Αυτά βέβαια γίνονταν μέσω της σάρκας, άλλά δεν ήταν έργα 
της σάρκας. "Οπως λοιπόν, βλέποντας στή φύση του πράγματος, 
σκεφτόμαστε τήν έκβαση τών άποτελεσμάτων πού έγιναν μέ τή 
δύναμη της θεότητας, έστω καί άν έγιναν μέσω της σάρκας, έτσι καί 
όταν λέγει κάτι τό άνθρώπινο, έξαιτίας της σάρκας, πού έχει, νά μή 
τό άποδίδουμε αυτό στόν Θεό Λόγο, άλλά, βλέποντας ότι είναι ξένο 
πρός τή θεότητα, νά τό άποδίδουμε στη σάρκα. Γιατί έτσι, βάζοντας 
κατά κάποιο τρόπο στη θέση του τό καθένα άπό αυτά πού γίνονται 
ή λέγονται άπό αύτόν, βρισκόμαστε νά έχουμε άπλαν ( τή γνώση 
μας γιά τον Σωτήρα μας.

ΑΛΛΟ 
Μέ τρόπο άφηγηματικό.

Οί άγιες Γραφές κηρύττουν ένα Χριστό* γιατί λέγει* «'Ένας Θε
ός υπάρχει, ό Πατέρας, καί ένας Κύριος Ίησους Χριστός»21. Ό  Θεός 
βέβαια άναγνωρίζεται μόνο άπό τά έργα που ταιριάζουν στόν Θεό. 
Επειδή όμως ό Λόγος έγινε σάρκα, όπως έχει γραφεί21“, πρέπει νά 
φαίνεται καί άνθρωπος, καί δεν ήταν δυνατόν νά φαίνεται τέτοιος 
άπό άλλο τίποτε, παρά μόνο μέ τά άδιάβλητα πάθη καί λόγια της 
σάρκας, γι5 αύτό κατ’ άνάγκη κάνει καί λέγει καί αυτά πού άρμό- 
ζουν στούς ανθρώπους. Μπορούμε όμως καί τά δύο νά τά δοΰμε

21α. Ίω. 1,14.
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αντώ. Έπννθάνετομέν γάρ ποϋ κεϊται Λάζαρος άνθρωποπρεπώς 
ήγειρε όέ αυτόν ώς Θεός Καί ψ  μέν μη τρί λεγούση, «οίνον ούκ 
εχουσιν», έπέπληττεν ώς άνθρωπος, το όέ ϋόωρ ευθύς εις οίνον 
μετεποιίει. Θεός γάρ ήν αληθινός έν σαρκζ καί σαρξ αληθώς έν 

5 Θεω. Λ ι ών ούν εόει γνωρίζεσθαι Θεόν, ταϋτα θεϊκώς ένεργεζ καί 
άφ> ών ήν άναγκαίως άνθρωπον όντως όράσθαι, ταϋτα ττοιεϊκαί 
λέγει, οίκονομών τώμνστηρίω την αλήθειαν. 3Αποόιόόσθω τοίνυν 
Θεω τα Θεω χρεωστούμενα, καί τη άνθρωπότητι τά αύτη πρέπον
τα καί όφειλόμενα, καί όντως έξω παντός σκανόάλου καί ττλάνης 

ίο ό εις αύτόν πιστεύων γενήσεται.

ΑΛΛΟ.
Ώ ς έξ άντιθέσεως.

«Πάντα μοι», φασί, «παρεόόθη υπό τοϋ Πατρός μου». Ό  όέ 
πάντα παρ3 ετέρου λαβών, όήλός έστιν ούόέν έχων έξ έαυτοϋ, ό όέ 

15 τοιοϋτος πως έσται κατ' ούσίαν όμοιος τφ πάντα έχοντι Θεω καί 
Πατρί;

Πρός τοϋτο λνσις, ώς διά της εις άτοπον άπαγωγής.

Ε ί πάντα λαβών ό Υιός, ούόέν έχων έξ έαυτοϋ φαίνεται, πάν
τα όούς ό Πατήρ, ούόέν έχει νϋν έν έαυτώ. Ά λλά τοϋτο άτοπον* 

20 πώς γάρ έρημος έσται των προσόντων αντώ φυσικώς ό Πατήρ; 
Έ χει όέ πάντα, καί όούς αύτά τφ Υίφ όηλονότι, καν ό  Υιός είλη- 
φέναι λέγη, χρόνος ήν ονόείςότε τούτων έρημος ήν. Λαμβάνει μέν 
γάρ κατά το σχήμα τό ανθρώπινον, έχει όέ αύτά φυσικώς, ώσπερ 
καί ό  Πατήρ.

25 ΑΛΛΟ.

Λ έγει ττον Χριστός" «Ό Πατήρ άγαπςί τον Υιόν, καί έξουσίαν 
έόωκεν αύτφ κρίσιν ποιεϊν, ότι Υιός άνθρώττου έστίν». Ε ί τοίνυν

22. Ίω. 2,3.
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ταυτόχρονα σ’ αυτόν. Ρωτούσε δηλαδή που είναι θαμμένος ό Λά
ζαρος μέ τρόπο ανθρώπινο, άλλά τον άνέστησε ώς Θεός. Καί στή 
μητέρα του, δταν είπε, «Δέν έχουν κρασί»22, τήν έπέπληξε ώς άνθρω
πος, όμως άμέσως μετέβαλε τό νερό σε κρασί. Γιατί ήταν άληθινός 
Θεός μέ σώμα, καί άληθινή σάρκα ενωμένη μέ τον Θεό. Έκεινα 
λοιπόν μέ τά οποία έπρεπε νά άναγνωρισθεΤ Θεός, αυτά τά κάνει 
κατά τρόπο πού ταιριάζει σέ Θεό, καί εκείνα άπό τα όποια ήταν 
άπαραίτητο νά φαίνεται δτι είναι πραγματικός άνθρωπος, αυτά τά 
κάνει καί τά λέγει υπηρετώντας τήν άλήθεια μέ τό μυστήριο. ”Ας 
άποδίδονται λοιπόν στο Θεό αυτά πού άνήκουν στον Θεό, καί στήν 
άνθρώπινη φύση αύτά πού ταιριάζουν καί όφείλονται σ’ αυτήν, καί 
έτσι οποίος πιστεύει σ’ αυτόν θά βρίσκεται μακριά άπό κάθε σκάν
δαλο καί πλάνη.

ΑΛΛΟ.
Έκ μέρους των αιρετικών.

«'Όλα», λέγει, «μου παραδόθηκαν άπό τον Πατέρα μου»23. 
Αύτός δμως πού τά έλαβε άπό άλλον, είναι φανερό δτι δέν έχει τίπο
τε δικό του* καί πώς αύτός είναι δυνατόν νά είναι ώς πρός τήν ούσία 
όμοιος μέ τον Θεό καί Πατέρα πού τά έχει δλα;

’Απάντηση σ’ αύτό μέ την είς άτοπον άπαγωγή.
Έάν ό Υιός έμφανίζεται νά τά έχει λάβει δλα, χωρίς νά έχει 

τίποτε δικό του, άφοΰ ό Πατέρας τά έδωσε δλα, δέν έχει τώρα τίποτε 
γιά τον εαυτό του. ’Αλλά αύτό έιναι άτοπο* γιατί πως είναι δυνατόν 
νά άπογυμνωθεΤ ό Πατέρας άπό αύτά πού έχει κατά φύση; Τά έχει 
δμως δλα, έστω καί άν τά έδωσε στον ΥΙό. Καί δταν άκόμα ό Υιός 
λέγει δτι τά έλαβε, δέν υπήρχε χρονική στιγμή κατά τήν οποία ήταν 
στερημένος αύτών. Γιατί τά παίρνει ώς πρός τήν άνθρώπινη μορφή, 
τά έχει δμως κατά φύση, δπως καί ό Πατέρας.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Χριστός* «Ό Πατέρας άγαπα τον ΥΙό, καί του 

έδωσε τήν εξουσία νά κάνει τήν κρίση, επειδή είναι Υιός του

23. Ματθ. 11,27.
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έξονσίαν τοϋκρίνειν λαμβάνει, ον όιά ηνα ττρόφασιν έτερον, άλλ3 
ότι μόνον Υιός ανθρώπου έστίν, ούχη Λόγος έστί και Θεός ό  Υιός 
λαμβάνει, αλλά καθό γέγονεν άνθρωπος. Λογιστέον ούν τη μέν 
άνθρωιτότητι τό λαβεϊν, τη όέ θεότητι τοϋ Υίοϋ, το πάντα κεκτή- 

5 οθαι φνσικώς τά τοϋ γεννήσαντος αυτόν. Οϋτω γάρ άν εϊη καί 
εικών απαράλλακτος τοϋΠατρός.

ΛΟΓΟΣ ΚΛ\

Εις τά λεγάμενα περί τοϋ Σωτήρος άνθρωπίνως παρά τοϊς 
εναγγελισταϊς, εις τό, «έκλανσε», καί εις τό, «νυν ή ψυχή 

10 μου τετάρακται», καί εις τό, «εί δννατόν, παρελθέτω άπ3 
μοϋ τό ποτήριον τοϋτο», καί εις τό, «περίλυπος έστιν ή ψυ
χή μου», καί δσα τούτοις δμοια ρητά, παραθέσεις άποόει- 
κτικαί καί άπό τής θείας Γραφής, των Χριστομάχων άνα-

τρέπουσαι την κακόνοιαν.

15 Ε ί παρά τίνος των τυχόντων ή  καί άνθρώπου ψιλοϋ τάς τοι- 
αύτας είρήοθαι πιστεύομεν φωνάς, κλαιέτω μέν ώς άνθρωπος, 
καί φοδείσθω πάλιν καί όειλιάτω τον θάνατον, κα ί γινέοθω  
περίλυπος, καί ταραττέσθω, καί όσα πέφνκεν ή άνθρώπου φύσις 
νπομένειν, ταϋτα καί αυτός. Ε ί όέ Θ εόςήνέν σαρκί, ήν όέ τοϋτο, 

20 καί ονχ έτέρως τίνα φοβείται Θεός; Ε ί αληθής ην λέγων, «Εγώ  
είμι ή ζωή», κατά τίνα τρόπον φοβείται τον θάνατον ή ζωή; Ε ί 
άλλους έκ θανάτου διέσωσε, πώς όέ αυτός έφοβεϊτο τον θάνα
τον, ό  τουςμαθητάς έπαλείφων εις φρόνημα νεανικόν, καί λέ- 
γων, «Μή φοβεϊσθε άπό τών άποκτεινόντων τό σώμα, την όέ 

25 ψυχήν μή όυναμένων άποκτεΐναι»; Πώς άν αυτός έφοβεϊτο τοϋ
το παθεΐν, ε ί τον 3Αβραάμ παραθαρσννει, λέγων, «Μή φοβοϋ, 
ότι μετά σοϋ είμι»; Ε ί Μωσέα γοργότερον έποίει κατά τοϋ Φα-

24. Ίω. 5,20,21 1. Ίω. 11,35. 2. Ίω. 12,27. 3. Ματθ. 26,39.



ανθρώπου»24. Έφόσον λοιπόν παίρνει την εξουσία νά κρίνει, όχι γιά 
κανένα άλλο λόγο, άλλά μόνο επειδή είναι Υιός του άνθρώπου, την 
έξουσία δεν την παίρνει ό ΥΙός, επειδή είναι Λόγος καί Θεός, άλλά 
επειδή εγινε άνθρωπος. Πρέπει λοιπόν νά θεωρήσουμε ότι ή παρα
λαβή της εξουσίας άναφέρεται στην ανθρώπινη φύση, ενώ στη θεό
τητα του ΥΙοΰ τό ότι εχει κατά φύση όλα όσα ανήκουν σε εκείνον 
πού τον γέννησε. Γιατί μόνο ετσι μπορεΐ νά είναι άπαράλλακτη εικό
να του Πατέρα.
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ΛΟΓΟΣ ΚΔ\

Σ’ αυτά πού λέγονται γιά τον Σωτήρα άπό τούς εύαγγελιστές 
κατά τρόπο άνθρώπινο, στό· «Ικλαψε»1, καί στό, «Τώρα ή ψυ
χή μου είναι γεμάτη ταραχή»2, καί στό, «"Αν είναι δυνατόν &ς 
άποφύγω τό ποτήρι αυτό»3, καί στό, «Ή ψυχή μου είναι γε

μάτη λυπη»4, καί δλα δσα ρητά είναι δμοια με αύτά, καί 
παραθέσεις χωρίων άπό τήν άγια Γραφή πού άνατρέ- 

πουν τήν κακόνοια των Χριστομάχων.
Έάν πιστεύουμε ότι τά λόγια αύτά ειπώθηκαν γιά κάποιον τυ

χαίο ή καί απλό άνθρωπο, άς κλαίει σάν άνθρωπος, άς φοβάται καί 
άς δειλιάζει μπροστά στον θάνατο, άς γίνεται περίλυπος καί άς 
κυριεύεται άπό ταραχή, καί δλα δσα είναι φυσικό νά ύπομένει ή 
άνθρώπινη φύση, άς τά ύπομένει αύτά καί αύτός. "Έάν όμως ήταν 
Θεός πού έγινε άθρωπος, καί ήταν αύτό, καί όχι κάτι άλλο, ποιόν 
φοβάται ό Θεός; Έάν ήταν άλήθεια αύτό πού έλεγε, «Έγώ είμαι ή 
ζωή»5, γιά ποιο λόγο ή ζωή φοβάται τον θάνατο; Έφόσον αύτός 
εσωσε άλλους άπό τον θάνατο, πώς φοβόταν ό ϊδιος τον θάνατο; 
Αύτός πού άσκοΰσε τούς μαθητές του νά έχουν νεανικό φρόνημα, 
λέγοντας, «Νά μή φοβάστε άπό έκείνους πού σκοτώνουν τό σωμα, 
άλλά δεν μπορούν νά σκοτώσουν την ψυχή»6, πως μπορούσε νά φο
βάται νά τό πάθει αύτό, τη στιγμή πού ένθαρύνει τον ’Αβραάμ λέγο
ντας, «Μή φοβάσαι, γιατί είμαι μαζί σου»7; Έάν εκανε τον Μωϋση

4. Μαιθ. 26,38. 5. Ίω. 14,6. 6. Ματθ. 10,28. 7. Γεν. 15,1.
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ραώ, καί πρός Ίησοϋν τον τοϋ Ναϋη λέγει, «”Ισχυε καί άνόρί- 
ζον», πώς αυτός δειλίας έσται δεκτικός, ή πως άνθρώπους έφο- 
δήθη, ό  άλλοις συμδουλενων εις το μή φοδεϊσθαι, καί πείθων 
δοάν, «Κύριος έμοί βοηθός, ού φοβηθήσομαι τίποιήσει μοι άν- 

5 θρωπος»; Πώς δε ό  εις τοϋτο παρελθόν, ΐνα τον θάνατον άπο- 
κτείντ], αύτός έφοβεϊτο τον καθ3 ού παραγέγονεν; *Η πώ ς ού 
πόσης επέκεινα δυσσεβείας έοτι τό λέγειν φοβεΐσθαι τον αδην, 
όν ο ί τούτου πυλωροί καί μόνοι ίδόντες κατέπτηξαν, καί τάς 
άψυκτους πετόσαντες πύλας, άφήκαν τά έναποκλεισθέντα πνεύ- 

ιοματα, ώς άναστήναι τών άγιων πολλούς, καί είσελθεϊν εις την 
πόλιν, καθά γέγραζπαι, καί όφθήναί τισι; Πώς έφοβεϊτο τον 
θάνατον ό  έν τώ ζητεϊσθαι λέγων πρός τούς παραγεγονότας αύ- 
τόν σνλλαβέσθαι, «'Εγώ είμι»; Πώς έφοβεϊτο τον θάνατον ό  λέ
γων, «Εξουσίαν έχω θεϊναι την ψυχήν μου, καί πάλιν έξονσίαν 

15 έχω λαβεϊν αύτην», καί, «Ούδείς αίρει αύτην άτ^ έμοϋ, άλλ3 έγώ 
τίθημι αύτην ό τι έμαντοϋ»; Ούκ ήν ούν άρα καθ’ έαντόν ό  τοϋ 
Θεοϋ Λ όγος ό  τον θάνατον νττοτττήξας, άλλ3 ήν έν αύτώ τό αν
θρώπινον πεφνκός τοϋτο πάσχειν ά εί

ΑΛΛΟ,
20 Αιη γημα τικώς.

Ά  νάγκη πάσα τούς όρθώς έθέλοντας νοεϊν τά παρά τάίς θεί- 
αις είρημένα Γραφαϊς περί τον Σω τήρος ημών Χριστοϋ, τον 
καιρόν έξετάζειν και τούς χρόνονς καθ' οϋς ή αύτός είρηκώς τι 
περί έαντοϋ φαίνεται, ή  α ί θεϊαι Γραφαί περί αύτοϋ. Ε ίμέν ουν 

25 πριν γένηται σάρξ ό  τοϋ Θεοϋ Λόγος, ή  κλαύσεις όράται ττώποτε, 
ή  θάνατον φοβηθείς, ή  έτερόν τι τών άνθρωπίνων ύπομείνας κρα- 
τείτω καί νϋν τά είρημένα περί αύτοϋ. Ε ί δε δτε γέγονεν άνθρω
πος; τότε καί τάς τοιαντας φωνάς περί αύτοϋ είρήκασιν α ί θεϊαι

8. *ΙησοΰςΝαυη 1,6.
10. Ματθ. 27,52-53.

9. Ψαλμ. 117,6.
11. Ίω. 18,6.
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φοβερώτερο ενώπιον του Φαραώ, καί έλεγε στον Ίησοΰ του Ναυη, 
«Δείχνε δύναμη καί γίνε ανδρείος»8, πώς είναι δυνατό ό ίδιος νά 
παρουσιάζεται δειλός, πώς φοβήθηκε τούς άνθρώπους, αυτός πού 
συμβουλεύει τούς άλλους νά μη φοβούνται, καί τούς πείθει νά 
φωνάζουν, «Ό Κύριος είναι βοηθός μου, καί δεν φοβάμαι δ,τι καί 
νά μου κάνει άνθρωπος»9; Καί πώς αύτός πού έφτασε σ’ αυτό, γιά νά 
θανατώσει τον θάνατο, φοβόταν ό ίδιος αυτόν εναντίον του οποίου 
ήρθε; Ή  πώς δεν είναι πέρα άπό κάθε άσεβεια τό νά λέτε δτι φο
βάται τον άδη, αύτός τον όποιο οι θυρωροί καί μόνο πού τον είδαν 
ζάρωσαν άπό φόβο, καί άφοΰ άνοιξαν τις πύλες πού κανείς δεν 
μπορεΐ νά ξεφύγει, άφησαν ελεύθερα τά πνεύματα πού ήταν κλει
σμένα έκεί μέσα, μέ άποτέλεσμα νά άναστηθοϋν πολλοί άπό τούς 
άγιους καί νά μπουν στην πόλη, δπως έχει γράφει, καί νά έμφα- 
νισθοΰν σε πολλούς10; Πώς φοβόταν τον θάνατο αύτός πού δταν 
έψαχναν νά τον βρουν έλεγε σε εκείνους πού πήγαν νά τον συλλά- 
βουν, «Έγώ είμαι»11; Πώς φοβόταν τον θάνατο αύτός πού έλεγε, 
«Έχω την έξουσία νά θυσιάσω τη ζωή μου, καί έχω επίσης την 
εξουσία νά την λάβω»12, καί, «Κανένας δεν μπορεί νά την άφαιρέσει 
άπό μένα, άλλά έγώ την θυσιάζω μόνος μου»13; 'Επομένως δεν ήταν 
ό Λόγος του Θεσϋ αύτός πού φοβήθηκε τον θάνατο, άλλ5 υπήρχε σ’ 
αύτόν τό ανθρώπινο στοιχείο, τό όποιο άπό τη φύση του τό πάσχει 
αύτό πάντοτε.

ΑΛΛΟ.
Μέ τρόπο άφηγηματικό.

Είναι ανάγκη αυτοί πού θέλουν νά κατανοήσουν σωστά αυτά 
πού γράφονται στις άγιες Γραφές γιά τον Σωτήρα μας Χριστό, νά 
έρευνοϋν τον καιρό καί τούς χρόνους κατά τούς όποιους ή αύτός 
παρουσιάζεται νά λέγει κάτι γιά τόν εαυτό του, ή οί άγιες Γραφές 
λένε γι# αύτόν. Ά ν  λοιπόν προτού νά λάβει σάρκα ό Λόγος του Θε
ού δεν εμφανίζεται ποτέ νά κλαίει ή νά φοβάται τόν θάνατο ή νά 
υπομένει κάτι άπό τά ανθρώπινα, νά ισχύουν καί τώρα δσα λέχθη
καν γι5 αύτόν. Έάν όμως οί άγιες Γραφές κάνουν λόγο γιά τά πάθη

12. Ίω. 10,18. 13.*Όπ.π.
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Γραφαί, τιμή  μάλλον άνθρωπίνως είρήσθαι τά τοιαϋτα φήσομεν, 
ινα τό εκ τής βλασφημίας διαφύγωμεν κοκόν;

ΑΛΛΟ.
'Ως έξ άντιθέσεως των Χριστομάχων.

5 'Ο κλανσας, φασί, και φοβηθείς και περίλντιος γεγονώς, πώς 
εσναι φύσει Θεός Ά  νθρώπωνγάρ ΐόια τά τοιαϋτα

Πρός χοϋτο λνσις.

'Ο τον Λάζαρον άνασνήσας έκ νεκρών καί τό νόωρ εις οίνον 
μεταποιήσας καί τό βλέπειν χαρισάμενος τω έκ γενετής τνφλω, 

ίο είρηκώς τε ότι «Εγώ καίόΠ ατήρ εν έσμεν», τΐώςονκ εσται φύσει 
Θεός; Θεότητος γάρ εργα φαίνεται τά γενόμενα Ε ί όέ έκ των 
άνθρωπίνως είρημένων ή καί γενομένων σκανόαλίζεσθε, όιά 
ποίαν αιτίαν ονκ ώφελεϊσθε ό ΐ εκείνων, όσα καί ποιήσας καί 
λαλήσας θεοπρεπώς ενρίσκεται; Καί πάλιν, ε ί ό ί εκείνων εις τό 

15 νοειν τι ταπεινσν περί τού Υίοϋ τοϋ Θεού καταβαίνετε, τιμή  όιά 
τούτων εις τό μεγάλα καί υψηλά νοείν άναβαίνετε;ΓΟ γάρ εκείνα 
ταπεινώς είρηκώς τε καί παθών, καί ταϋτα νψηλώς, ώς Θεός, είπε 
τε καί πέπραχεν. Ούκοϋν ή τής έναθρωτνήσεως αιτία, καί ή τής 
ένσάρκον παρουσίας οικονομία, πρόφασις ήν άναγκαία τοϋ γενέ- 

20 σθαι τινάκαί άνθρώπινα
ΑΛΛΟ.

Έξεταζέσθω τής ένσάρκον παρουσίας ή  οικονομία, καί τής 
έναθρωπήσεως ό τρόπος καί πόρρω τταντόςκείσονται σκανδάλου 
τινές των άκροωμένων, όσα περί τοϋ Σωτήρος άνθρωπινώτερον 

25 λέγουσιν α ί θεϊαι Γραφαί. Σκοπός τοίννν τω ένανθρωπησαντι 
Λόγω όεΐξαι σαφώς, ότιπερ όντως σάρκα περιεβάλλετο, καί γέγο- 
νεν άνθρωπος ονκ άποβαλών τό είναι Θεός Λόγος (ον γάρ ήν 
έτέρως όιασωθήναι τό ανθρώπινον γένος), άλλ3ίναμή τιςάκούων

14. Ίω. 11,1ε. 15. Ίω. 2,1 έ.
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αυτά, όταν έγινε άνθρωπος, γιατί νά μή πούμε ότι αυτά έχουν λεχθεί 
άνθρωπίνως, ώστε νά άποφύγουμε καί τό κακό της βλασφημίας;

ΑΛΛΟ.
'Από ένσταση των Χριστομάχων.

Αυτός πού έκλαψε, λέγει, καί φοβήθηκε, και έγινε περίλυπος, 
πώς μπορέι νά είναι κατά φύση Θεός; Γιατί όλα αύτά είναι γνωρί
σματα ανθρώπων.

'Απάντηση σ’ αυτό.
Αύτός πού άνέστησε τον Λάζαρο άπό τούς νεκρούς14, καί μετέ

βαλε τό νερό σε κρασί15, καί χάρισε την όραση του στον έκ γενετής 
τυφλό16, και είπε, «Έγώ καί ό Πατέρας είμαστε ένα»17, πώς δεν είναι 
κατά φύση Θεός; Γιατί αύτά πού έκανε φαίνονται ότι είναι έργα της 
θεότητας. "Αν λοιπόν σκανδαλίζεσθε άπό αύτά πού ειπώθηκαν ή 
έγιναν κατά τρόπο άνθρώπινο, γιά ποιο λόγο δέν ώφελεΐσθε άπό 
εκείνα πού έκανε καί είπε κατά τρόπο πού ταιριάζουν στο Θεό; 
Επίσης, εάν μέ έκεΐνα φθάνετε νά σκέπτεσθε κάτι τό ταπεινό γιά 
τον Υίό του Θεού, γιατί μέ αύτά δέν όδηγεΐσθε στο νά σκεφθεΐτε 
μεγάλα καί υψηλά; Γιατί αύτός πού είπε καί έπαθε έκεΐνα τά ταπει
νά, είπε καί έκανε καί αύτά κατά τρόπο ύψηλό, ώς Θεός. Επομένως 
ή αιτία της ένανθρωπησεως καί ή οικονομία της ένσάρκου παρου
σίας του ήταν άναγκαία δικαιολογία γιά νά γίνουν καί μερικά αν
θρώπινα.

ΑΛΛΟ.
"Ας εξετάζεται ή οικονομία της ένσάρκου παρουσίας του καί ό 

τρόπος της ένανθρωπησεώς του, καί θά πάψουν έτσι νά σκανδαλί
ζονται μερικοί άπό τούς άκροατές άπό αύτά πού λένε οί άγιες 
Γραφές γιά τον Σωτήρα κατά τρόπο άνθρώπινο. Σκοπός λοιπόν του 
Λόγου πού έγινε άνθρωπος ήταν νά δείξει καθαρά, ότι πραγματικά 
φόρεσε σάρκα καί έγινε άνθρωπος, χωρίς νά παυσει νά είναι Θεός 
Λόγος (γιατί δέν ήταν δυνατό νά σωθεί τό άνθρώπινο γένος μέ άλλο 
τρόπο), άλλά γιά νά μή νομίσει κανείς, άκσύσντας ότι έγινε άνθρω-

16. Ίω. 9, Ιέ. 17. Ίω. 10,30.



ότι γέγονε σάρξ, μεταπεποιήσθαι τόν άτρεπτον τοϋ Θεοϋ Λόγον 
νπολάδη, καί έτερόν τι γενέσθαι παρ3 δπερ ήν εξ αρχής, άναγκαί- 
ως ττοτε μέν τάς άνθρώττω πρεπούσας άφίησι φωνάς ποτέ όέ δει
κνύει πράγματα θεότητι μόνη χρεωσιούμενα, ΐνα νοήται τό συν- 

5 αμφότερον. "Οθεν ονν έδει φαίνεσθαι σαφώς, δτιπερ όντως άν
θρωπος εϊη, και ον φάντασμα, έκεϊθεν αυτό δεικνύειν επείγεται 
Αμαρτία μέν γάρ, ώς άναμάρτητος, και ούκ είδώς τούτο παθεΐν, 
παραιτεϊται δικαίως, έπιτρέπει δε τφ σώματι καί τη άνθρωπότητι 
τά τη φύσει αντη προσόντα παθεϊν, εις άπόδειξιν τοϋ όντως και 

10 κατά αλήθειαν φορέσαι σάρκα, και άνθρωπον γενέσθαι, κατά τάς 
Γραφάς.3Επειδή δέ, καθάπερ ήδη προειρήκαμεν, έχρήν αύτόν και 
ένσαρκί γεγονότα φαίνεσθαι Θεόν, έργάζεται μέν έσ& δτε τά πρέ
ποντα Θεφ, λέγει δέ πρός τούς όρώντας αυτόν, «Εί έμοί ον π ι
στεύετε», διά τό άνθρωπον δλέπειν δηλονότι, αλλά «τοϊς έργοις 

π μ ο ν πιστεύετε, ΐνα γνώτε δτι έγώ έν τω Πατρί, καί ό  Πατήρ έν 
έμοί». Ούκοϋν τά θεοπρεπώς είρημένα τε καί πεπραγμένα δεικνύ
ει τόν Σωτηρα Θεόν. Καί πάλιν τά άνθρωπίνως είρημένα τε καί 
γεγονότα δεικνύει κατά αλήθειαν άνθρωπον. Λ  ντη γάρ έστιν ή 
τοϋ μυστηρίου δύναμις.

20 ΑΛΛΟ.
Πανταχόθεν άναισχυντοϋντες οίΧριστομάχοι φανοϋνται, καί 

σκοπόν έχοντες ένα, τόμάτην διαλοιδορεΐσθαι τω Υίφ τοϋ Θεοϋ. 
Λ  κούοντες μέν γάρ λέγοντος αντοϋ, « Εγώ καί ό Π ατήρ έν έ- 
σμεν», άπειθοϋσιν άδούλως, καί πειρώνται τό είρημένον εις έτέ- 

25 ρας περιέλκειν έννοιας, ονκ άποδιδόντες τω Υ ίφ  τό έν είναι 
Πατρός (πρός) τόν Πατέρα, αλλά τό καλώς τε καί όρθώς είρημέ
νον έπιχειροϋντες παραλνειν. Ενρίσκοντες δέ πάλιν έν τοϊς Εύ- 
αγγελίοις τά όσαπερ ώς άνρωπος ή πέπονθεν ή  καί είρηκώς φαί
νεται\ οιον τό έκλαυσεν ή  καί έλνπήθη, καί τά τούτοις όμοια, ον 

3ο φέρονσιν έπί τήν άνθρωπότητα, άλλ3 ευθύς τφ λόγω ταϋτα προσά- 
πτοντες, άπόδειξιν ποιούνται τοϋμή είναι Θεόν τόν ταϋτα πεττσν-
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πος, μεταβλήθηκε ό άτρεπτος Λόγος του Θεοΰ, καί εγινε κάτι άλλο 
από αυτό πού ήταν άρχικά, κατ’ άνάγκη άλλοτε μιλάει με τρόπο πού 
άρμόζει σε άνθρωπο, καί άλλοτε πάλι δείχνει πράγματα πού όφειλο- 
νται μόνο στη θεότητα, γιά νά κατανοήσει καί τά δύο. Επειδή λοι
πόν επρεπε νά εμφανίζεται καθαρά ότι είναι πραγματικά άνθρωπος 
καί όχι φάντασμα, επιδιώκει νά τό δείξει αυτό μέ τον τρόπο αύτόν. 
"Ετσι, ή άμαρτία, σάν άναμάρτητος πού ήταν καί δεν γνώριζε νά 
διαπράττει κάτι τέτοιο, πολύ σωστά απουσιάζει άπό αύτόν, έπιτρέ- 
πει όμως στο σώμα καί στήν άνθρώπινη φύση του νά ύποστει αυτά 
πού τήν χαρακτηρίζουν, γιά νά άποδείξει ότι πραγματικά καί άλη- 
θινά φόρεσε σάρκα καί εγινε άνθρωπος, σύμφωνα μέ τις Γραφές18. 
Επειδή όμως, όπως ήδη είπαμε προηγουμένως, επρεπε αύτός καί 
όταν εγινε άνθρωπος νά φαίνεται ότι είναι Θεός, κάνει πότε πότε 
αυτά πού ταιριάζουν στον Θεό, καί λέγει σέ εκείνους πού τον βλέ
πουν- «Έάν δεν πιστεύετε σέ μένα», επειδή δηλαδή τον έβλεπαν ώς 
άνθρωπο, τότε «πιστέψετε στά έργα μου, γιά νά μάθετε ότι εγώ είμαι 
μέσα στον Πατέρα καί ό Πατέρας μέσα σέ μένα»19. 'Επομένως έκεινα 
πού ειπώθηκαν καί έγιναν κατά τρόπο πού άρμόζει στον Θεό, δεί
χνουν τον Σωτήρα Θεό, ένω έκεινα πού ειπώθηκαν καί έγιναν κατά 
τρόπο άνθρώπινο, δείχνουν όπςι είναι αληθινά άνθρωπος. Γιατί αύτό 
είναι τό βαθύτερο νόημα του μυστηρίου.

ΑΛΛΟ.
Οί εχθροί του Χρίστου άποδεικνύονται άπό παντού νά ενερ

γούν μέ άδιαντροπιά, καί νά έχουν ενα σκοπό, νά εξυβρίζουν χωρίς 
λόγο τον Υιό τού Θεού. Γιατί, άκούσντάς τον νά λέγει, «Έγώ καί ό 
Πατέρας είμαστε ενα»20, άπιστούν άπερίσκεπτα, καί επιχειρούν νά 
προσδώσουν αύτό πού ειπώθηκε πολλές σημασίες, καί δεν άποδί- 
δουν στόν Υίό τό ότι είναι ενα πρός τον Πατέρα, άλλά αύτό πού 
καλώς καί όρθώς έχει ειπωθεί επιχειρούν νά τού άφαιρέσουν τό 
άληθινό νόημά του. Επίσης, βρίσκοντας στά Εύαγγέλια όσα έμφα- 
νίζεται νά έπαθε ή νά ειπε ώς άνθρωπος, όπως τό ότι έκλαψε ή λυ
πήθηκε, καί άλλα όμοια μέ αυτά, δεν τά άποδίδουν στήν άνθρώπινη 
φήση του, άλλ5 άποδίδοντας αύτά άμέσως στόν Λόγο, τά χρησι-

20. *Ιω. 10,30.



θότα, ώστε καί αυτόν σνναριθμεϊσθαι τή κτίσει, τον ταντης δντα 
ποιητήν. "Η τοίνυν άπόόος τφ Υίφ το εν είναι πρός τον Πατέρα, 
καί ονχ εύρη σεις τον έν ίσότητι τοϋ Πατρός δντα Λόγον καθ' έαυ- 
τόν, η Λ όγοςέστζ κλαίοντα ή λυπούμενον, ή φόδω δολλόμενον, ή 

5 εί μη πιστεύεις λέγοντι αύτφ, δτιπερ έν έοτι πρός τον έαυτοϋ Πα
τέρα, μηόέ ότι λελύττηται λέγοντι πιστενσης, καί όντως έση μετά  
των απίστων Ιουδαίων, ούόέν όλως των παρά τοϋ Σωτήρος είρη- 
μένων δεχόμενος.

ΑΛΛΟ.
ίο Λ έγει που Παϋλος περί τοϋ Υίοϋ τοϋ Θεοί7· «Ό ς έν μορφή 

Θεοϋ ύπάρχων, ούχ άρπαγμόν ήγήσατο το είναι ίσα Θεφ, άλλ3 
έαντόν έκένωσε, μορφήν δούλου λαβών, καί σχήματι εύρεθείς ώς 
άνθρωπος». Γέγονεν ονν άνθρωπος ό τοϋ Θεοϋ Λόγος, ούκ εις 
άνθρωπον ήλθεν, ώσπερ έν τοις προφήταις, άλλ3 όντως τοϋτο 

15 γέγονεν όπερ καί ήμεϊς, δίχα μόνης αμαρτίας. Έ στιν οΰν Θεός 
μέν, $  Λ όγος έστί τοϋ Πατρός, καί τής ούσίας αύτοϋ το ίδιον, 
άνθρωπος όέ, καθό γέγονε σάρξ, ώς γέγραπται, καί τήν ήμών 
περιεβάλετο σάρκα "Ορον οΰν έχούσης τοϋτον τής πίστεως τής 
περί τοϋ Σωτήρος ήμών Χριστοϋ, διακρινέσθωσαν α ί περί αύτοϋ 

2θφωναί κατά τον λόγον τόν πρέποντα Καν άκούσης- «3Εγώ καί ό 
Πατήρ έν έσμεν», μίαν όρα τήν θεότητα τοϋ Υίοϋ καί τοϋ Πατρός, 
καί Θεόν έννόει τόν Υιόν έκ τής ουσίας όντα τοϋ Πατρός. Έάν δε 
πάλιν άκούσης περί αύτοϋ, ότι έκλαυσε καί έλυπήθη, καί έπτοή- 
θη, καί άδημονεϊν ήρξατο, έννόει πάλιν άνθρωπον όταν μετά το 

25 είναι Θεόν, καί άνατίθει τή άνθρωπότητι τά αυτή χρεωστούμενα 
3Επειδή γάρ θνητόν καί φθαρτόν άπέλαβε σώμα καί τοις τοιού- 
τοις πάθεσιν ύποκείμενον, άναγκαίως μετά τής σαρκός καί τά 
αυτής ίδιοττοιεΐται πάθη καί αυτής ύπομενούσης αύτά, ώς αύτός 
ύπομένων λέγεται. Οντω γάρ φαμεν ότι καί έσταυρώθη καί άπέ- 

30 θανε, τοϋτο παθούσης τής σαρκός, ούκ ίδίςι και καθ' έαντόν τοϋ 
Λόγου' απαθής γάρ έοτι καί αθάνατος. Ούκοϋν όρθοόόξως έκλη -
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μοποιοϋν ώς άπόδειξη, δτι δεν είναι Θεός αυτός που τά έπαθε αυτά, 
με άποτέλεσμα νά συγκαταλέγεται καί αυτός στην κτίση, αυτός πού 
είναι δημιουργός της. Ή  άπόδωσε λοιπόν στον Υιό τό δτι είναι ένα 
με τον Πατέρα, οπότε δεν θά βρεις τον ίδιο τον Λόγο, πού είναι ίσος 
μέ τον Πατέρα, άφοϋ είναι Λόγος, νά κλαίει ή νά λυπάται ή νά κυρι
εύεται άπό φόβο, ή, έάν δεν πιστεύεις όταν λέγει, δτι είναι ενα μέ τον 
Πατέρα, τότε νά μή τον πιστεύεις καί όταν λέγει, δτι λυπήθηκε, καί 
έτσι θά καταταγείς μεταξύ των άπιστων Ιουδαίων, άφοϋ δεν δέχε
σαι γενικά τίποτε άπό όσα είπε ό Σωτήρας,

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Παύλος γιά τον Υιό τού Θεού- «Αύτός, ενώ είχε 

θεία ύπαρξη, δεν θεώρησε ώς ευκαιρία νά αρπάξει τό θειο αξίωμά 
του, τό στι ήταν ίσος πρός τον Θεό, άλλά ταπείνωσε τον έαυτό του 
παίρνοντας μορφή δούλου, καί έγινε άνθρωπος»21. Έ γινε λοιπόν 
άνθρωπος ό Λόγος τού Θεού- δεν ήρθε σέ άνθρωπο, δπως στούς 
προφήτες, άλλά έγινε πραγματικά αυτό πού είμαστε καί εμείς, εκτός 
μόνο άπό τήν άμαρτία. Είναι λοιπόν Θεός, έφόσον είναι Λόγος τού 
Πατέρα καί τό ιδιαίτερο γνώρισμα της ούσίας τού Πατέρα, άλλά 
είναι καί άνθρωπος, άφοϋ έλαβε σάρκα, δπως έχει γραφεί, καί φόρε
σε τό δικό μας σώμα. "Εχοντας λοιπόν αύτό κανόνα της πίστεως γιά 
τον Σωτήρα μας Χριστό, άς διακρίνονται αύτά πού λέγονται γι9 
αύτόν, όπως πρέπει σέ κάθε περίπτωση. Καί όταν άκοϋς, «Έγώ καί 
ό Πατέρας είμαστε ένα»22, νά βλέπεις τή μία θεότητα τοϋ Υιού καί 
τού Πατέρα, καί νά εννοείς δτι ό Υιός είναι Θεός πού προήλθε άπό 
τήν ούσία τοϋ Πατέρα. ” Αν πάλι άκούσεις γι9 αύτόν δτι έκλαψε καί 
λυπήθηκε καί φοβήθηκε καί άρχισε νά άγωνιά, νά σκέπτεσαι δτι 
είναι καί άνθρωπος, έκτος τού δτι είναι Θεός, καί νά άποδίδεις στην 
ανθρώπινη φύση όσα άναφέρσνται σ’ αύτήν. Γιατί, αφού έλαβε θνη
τό καί φθαρτό σώμα, πού ύπόκειται σ’ αύτά τά πάθη, κατ’ ανάγκη 
μαζί μέ τό σώμα ιδιοποιήθηκε καί τά πάθη του, καί έφόσον τό σώμα 
τά υπομένει αύτά, λέγεται δτι τά ύπομένει ό ίδιος. Γι9 αύτό λέμε καί 
δτι σταυρώθηκε καί πέθανε, επειδή αύτά τά έπαθε τό σώμα, καί όχι 
ιδιαίτερα αύτός ό ϊδιος ό Λόγος* γιατί είναι άπαθής καί αθάνατος. 
Λοιπόν θά εκλαμβάνουμε ορθόδοξα όσα έχουν λεχθεί, άπονέμοντας
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ψόμεθα τά είρημένα, τη μέν θεό τη τι νέμοντες τά θεοπρεττη, άνατι- 
θέντες όέ τη σαρκί τά όι αυτήν καί ώς εξ αυτής είρημένα διά των 
έν ήμϊν φυσικών κινημάτων, ών ό νους έχων την αϊσθησιν, άνα- 
βλνζει όιά γλώττης τά έν 6άθει κατά τό άφανές άφώνως ψιθυρι- 

δζόμενα

ΑΛΛΟ,
Αιη γηματικώς.

Γέγονεν άνθρωπος ό τοϋ Θεοϋ Λόγος ού όιά τινα πρόφασιν 
έτέραν, άλλ3 ίνα, πάντα τάέαντοϋ ταϊςημών άσθενείαιςάναμίξας 

ίο τρόπον τινά καί σνγκεράσας, ενρώση τήν άνθρώπον φύσιν, καί 
πρός τήν έαντοϋμεταποίηση στερρότητα. “Οταν ούν φαίνηται 
δειλιών τον θάνατον καί λέγων, «Εί δυνατόν, παρελθέτω ά τι έμοϋ 
τό ποτήριον τοϋτο», έννόει πάλιν ότι δειλιώσα τον θάνατον ή 
σάρξ, έδιδάσκετο φορουμένη παρά τοϋ Λόγου μηκέτι τοϋτο πά- 

15 σχειν *Ελεγε γάρ πρός τον Πατέρα* «Ονχ ώς εγώ θέλω, άλλ3 ώς 
σύ». Ονκ έφοδεϊτο μέν γάρ, καθό Λόγος έστί καί Θεός, τον θάνα
τον αυτός, άλλ3 εις τέλος διεξάγειν τήν οικονομίαν ήπείγετο. Τοϋ
το γάρ ήν τό θέλημα τοϋ Πατρός 3Έχει όέ καί τό μή θέλειν άπο- 
θανεΐν, διά τό παραιτεΐσθαι τής σαρκός τον θάνατον φνσικώς Λ ι- 

2θδάσκων τοίνυν τήν άνθρωπότηταμηκέτι τά αυτή προσόντα φρο- 
νεϊν, άλλά τό τοϋ Θεοϋ θέλημα ζητεΐν, ώς άνθρωπος λέγει- «Ονχ 
ώς εγώ θέλω, άλλ3 ώς ον». Δ ια  τοϋτο γάρ φαίνεται καί ττροσθείς- 
«Τό πνεύμα πρόθυμον, ή  δέ σάρξ άσθενής».

ΑΛΛΟ.
25 Ε ί θανάτου καταφρονοϋντας όντως ενρίσκομεν τούς αγίους, 

ώς οΐεσθαι μάλλον εις ζωήνμεταβαίνειν, ε ί τις αυτούς πρός τό τοϋ 
τταθεϊν καλοίη καιρός, άνδρεΐοί τε όντως είσζ διά τό έχειν έν έαν- 
τοϊς, εις τον έσω άνθρωπον, καθά γέγραπται, κατοικοϋντα τον 
Χριστόν, πως δειλιφ τον θάνατον ό  τούς άλλους διδάσκων θανά-

23. Ματθ. 26,39. 24. "Οπ. π.
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στη θεότητα δσα ταιριάζουν στον Θεό, καί άποδίδσντας στο σώμα 
δσα ειπώθηκαν γι9 αυτό καί άναφέρονται σ’ αυτό, έξαιτίας των φυ
σικών κινημάτων πού ύπάρχουν μέσα μας, τά όποια αισθανόμενος ό 
νους, εκφράζει μέ την γλώσσα αυτά πού ψιθυρίζονται στο βάθος 
τής ψυχής χωρίς φωνή καί χωρίς νά φαίνονται.

ΑΛΛΟ.
Μέ τρόπο όιηγηματικό.

Έγινε άνθρωπος ό Λόγος του Θεού, όχι γιά κανένα άλλο λόγο, 
άλλά γιά νά άναμείξει κατά κάποιο τρόπο καί νά συνδέσα όλα τά 
δικά του μέ τις δικές μας άδυναμίες, ώστε νά δυναμώσει τήν ανθρώ
πινη φύση καί νά της δώσει σταθερότητα σάν τήν δική του. "Οταν 
λοιπόν έμφανίζεται νά φοβάται τον θάνατο καί νά λέγει, «Ά ν είναι 
δυνατόν άς άποφύγω τό ποτήρι αυτό»23, νά σκέφτεσαι πάλι ότι εκεί
νο πού φοβόταν ήταν τό σώμα πού φορούσε ό Λόγος, τό όποιο διδα
σκόταν νά μή τό παθαίνει αύτό. Γιατί έλεγε στον Πατέρα* «Ό χι 
όπως θέλω έγώ, άλλά όπως θέλεις εσύ»24. Γιατί δεν φοβόταν τον θά
νατο αύτός, άφού ήταν Λόγος καί Θεός, άλλά βιαζόταν νά φέρει σέ 
πέρας τό σωτήριο σχέδιο. Γιατί αύτό ήταν τό θέλημα τού Πατέρα. 
‘Όμως τά λόγια του δείχνουν, καί ότι δεν ήθελε νά πεθάνει, επειδή 
άποφεύγει ώς άπό τή φύση της ή σάρκα τον θάνατο. Διδάσκοντας 
λοιπόν τήν άνθρωπότητα νά μή φρονεί πιά αύτά πού είναι επιθυ
μητά σ’ αύτήν, άλλά νά επιζητεί τό θέλημα τού Θεού, ώς άνθρωπος 
λέγει* «Όχι όπως θέλω έγώ, άλλά όπως θέλεις εσύ». Γι9 αύτό έξαλ
λου φαίνεται ότι πρόσθεσε* «Τό πνεύμα είναι πρόθυμο, άλλά ή σάρ
κα είναι άδύναμη»25.

ΑΛΛΟ.
Έάν βλέπουμε οι άγιοι νά περιφρονούν τόσο πολύ τον θάνατο, 

ώστε νά νομίζουν ότι μεταβαίνουν μάλλον στη ζωή, όταν οί περιστά
σεις τούς καλούν πρός τό πάθος, καί νά είναι πραγματικά άνδρέίοι, 
επειδή έχουν μέσα τους, στον εσωτερικό άνθρωπο, όπως έχει γρά
φει, τον Χριστό νά κατοικεί26, πώς είναι δυνατόν νά φοβάται τον 
θάνατο αύτός πού δίδασκα τούς άλλους νά περιφρονούν τον θάνα-

25. Ματθ. 26,41. 26. Έφ. 3,16.
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τον καταφρονεϊν; Πώς δέ ονκ άτοπον θανμάζειν μέν την άνόρίαν 
τών έχόντων έν έαυτοΐς τον Λόγον, αυτόν δέ οιεσθαι τον Λόγον 
άσθενη καί άνανόρον νπάρχειν όντως, ώς καί φόδω κρατεϊσθαι 
καί τώ της δειλίας νοσήματι;

5 ΑΛΛΟ.
Τώ οίκείψ θανάτω τον θάνατον κατήργησεν όΣωτήρ. ”Ωσπερ 

ονν ονκ αν ό θάνατος κατηργήθη μή άποθανόντος αντοϋ, όντως 
έφ3 έκάστον τών τής σαρκός παθών. Ε ίμή γάρ έόειλίαοεν, ονκ αν 
έλενθέρα τοϋ δειλίαν ή φύσις έγένετο, είμ ή  έλνπήθη, ονκ αν 

ίο άπηλλάχ&η τοϋ λνπεϊσθαίποτέ, είμή έταράχθη, ονκ αν έξω ποτέ 
τούτων έγένετο. Καί έφ3 έκάστψ τών άνθρωπίνως γεγονότων τον 
αντόν έφαρμόζων λόγον, εύρη σεις έν Χριστώ τά της σαρκός πάθη 
κεκινημένα, ονχΐνα κράτηση ώσττερ καί έν ήμΐν, ά λλ ϊνα κινηθέν- 
τα καταργηθη, τη όννάμει τοϋ ένοικήσαντος τη σαρκί Λόγον, 

15 πρός το άμεινονμεταποιονμένης της φύσεως
ΑΛΛΟ,

Εις τό, «θεέμου, θεέμον».
3Επί τώ οτανρω τοϋ Σωτηρος ημών Χριστοϋ κανχώμεθα, καί 

πιστεύομεν διά τοϋτο σεσώσθαι, ότιπερ ό τοϋ θεοϋΛ όγος άνθρω- 
20 ττο ς γεγονώς δι ημάς καί νπέρ ημών έστανρώθη, ϊνα τον έν ήμΐν 

καταργήση θάνατον, καί πάλιν ήμάς έαντω σνναναστήση, άπό 
της φθοράς εις άφθαρσίανμεταβολών. νΕόει τοίννν καί παρ3 αντ
όν τον τοϋ πάθονς καιρόν άνθρωπον όντως γεγονότα φαίνεσθαι, 
καί ον κατά τινα φαντασίαν ντωνοεϊσθαι ώς άνθρωπον. Καί διά 

25 ταντην εις αιτίαν έλάλει μέν τά άνθρώπω πρέποντα, «Θεέμον, 
Θεέμον, ϊνα τίμ ε έγκατέλιπες;», καί, «Παρελθέτω ά τι έμοϋ τό πο- 
τηριον», έδείκνυ δέ διά τών έργων δτι Θεός έστιν, ό  δι3 ήμάς ένα- 
θρωπησας καί ταϋτα νπομένων έν τώ στανρώ διά την απάντων 
ημών σωτηρίαν' συνέστελλεμέν γάρ την ήλιακήν ακτίνα, καί σκό- 

30 τω περιέβαλλε τον ονρανόν, έσχιζε δέ τάς πέτρας, καί την γην καί

27. Β' Τιμ. 1,10. 28. Ματθ. 27,46.



το; Καί πώς δεν είναι άτοπο νά θαυμάζουμε την άνδρεία εκείνων 
πού έχουν μέσα τους τον Λόγο, αλλά νά νομίζουμε ότι ό ίδιος ό Λό
γος είναι τόσο άδύναμος καί άνανδρος, ώστε νά κυριαρχείται άπό 
τον φόβο καί άπό την άσθένεια της δειλίας;

ΑΛΛΟ.
\

Ό  Σωτήρας μέ τον δικό του θάνατο κατάργησε τον θάνατο27. 
"Οπως λοιπόν δεν θά είχε καταργηθεΐ ό θάνατος, άν δεν πέθαινε αυ
τός, έτσι θά συνέβαινε καί μέ κάθε πάθος της σάρκας. Γιατί, άν δέν 
δείλιαζε, δέν θά έλευθερωνόταν ή φύση άπό τη δειλία* άν δέν λυπό
ταν, δέν θά απαλλασσόταν ποτέ άπό τη λύπη, άν δέν ταρασσόταν, 
δέν θά γλύτωνε άπό αύτά ποτέ. Καί σέ καθένα άπό τά άνθρώπινα 
γεγονότα, εφαρμόζοντας την ϊδια λογική, θά βρεις στον Χριστό νά 
έκδηλώνονται τά πάθη της σάρκας, όχι γιά νά γίνουν κυρίαρχα αύ- 
τοΰ, όπως συμβαίνει σέ μας, άλλά έκδηλούμενα νά καταργηθούν μέ 
τη δύναμη του Λόγου πού κατοίκησε μέσα στη σάρκα, καί έτσι ή 
ανθρώπινη φύση νά μεταβληθεί πρός τό καλύτερο.

ΑΛΛΟ.
Στό, «Θεέ μου, Θεέ μου»28.

Καυχόμαστε γιά τον Σταυρό τού Σωτήρα μας Χριστού καί 
πιστεύουμε ότι γι9 αυτό έχουμε σωθεί, επειδή ό Λόγος τού Θεού 
εγινε άνθρωπος γιά μάς καί σταυρώθηκε γιά χάρη μας, γιά νά κα
ταργήσει τον θάνατο πού ϊσχυε σέ μάς, καί νά μάς άναστήσει πάλι 
μέ τον εαυτό του, μεταβάλλοντας άπό την κατάσταση της φθοράς 
στην κατάσταση της άφθαρσίας. "Επρεπε λοιπόν καί σ’ αυτόν, άφού 
εγινε πραγματικά άνθρωπος, νά έμφανισθεΐ ό καιρός τού πάθους, 
καί νά μή θεωρείται κατά φαντασία άνθρωπος. Καί γι9 αυτόν 
άκριβώς τον λόγο μιλούσε όπως ταιριάζει σέ άνθρωπο καί έλεγε* 
«Θεέ μου, Θεέ μου, γιατί μέ έγκατέλειψες»28, καί, «Ά ς άποφύγω τό 
ποτήρι αυτό»29, ενώ μέ τά έργα ταυ έδειχνε ότι είναι Θεός, αυτός πού 
γιά μάς εγινε άνθρωπος, καί υπομένει αύτά στον σταυρό, γιά τη 
σωτηρία όλων μας. Γιατί άπέκρυψε τις άκτΐνες τού ήλιου καί τύλιξε 
τόν ουρανό μέ σκοτάδι, έσχισε τούς βράχους καί τη γη καί τό κατα-

ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΚΔ\ 129

29. Ματθ. 26,39.
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τό καταπέτασμα τοϋ ναοϋ, έτερά τε ττρός τούτοις έποίει μεγάλα, 
ΐνα Θ εός ένανθρωτη]σας φαίνηται. Καίγοϋνοίστανρώ σαντες καί 
πάλαι γελώντες αυτόν, τά γενόμενα θεϊκώς όρώντες έλεγον «Α - 
ληθώς Θεοϋ Υιός ήν οντος».

5 ΑΛΛΟ.
”Α νθρωπος γέγονεν ό τον Θεοϋ Λόγος, ονχ ΐνα πάλιν ώς 

Θεός προ τής έναθρωττήσεως πάντα πράττη καί λαλή, άλλ3 ΐνα 
πολλάκις καί όιά την χρείαν τής μετά σαρκός οικονομίας και ώς 
άνθρωπος λέγη τινά Ταύτην έχοντος τοϋ μυστηρίου την όύναμιν, 

ίο πώς ούκ άτοπον σκανόαλίζεσθαι τούς ακροωμένονς άνθρωπινώ- 
τερον έσ& δτε λαλοϋντος αύτοϋ; Λ αλεϊγάρ ώς άνθρωπος, λαλεϊ 
δέ καί ώς Θεός, έχων εν άμφοτέροις την έξονσίαν. 3Α  νθρωπίνως 
μεν γάρ έλεγε' «Νϋν ή ψνχή μου τετάρακται», θεϊκώς δέ πάλιν· 
« Εξονσίαν έχω θεϊναι αυτήν, καί πάλιν έξονσίαν έχω λαβεϊν 

15 αυτήν». Τό μέν ούν ταράττεσθαι, τής σαρκός ίδιον πάθος, τό δέ 
έξονσίαν έχει θεϊναί τε και πάλιν λαβεϊν, τής τοϋ Λόγου δννάμε- 
ως έργον έστίν. "Ωσπερ ονν όταν λέγη τι θεϊκώς, καίτοι φαινόμε- 
νος άνθρωπος, ού σκανδαλιζόμεθα, άλλ3 έννοοϋμεν τον ένοι- 
κοϋντα τη σαρκί Λόγον, όντως όταν τι λαλή και ώς άνθρωπος, 

20 μή σκανδαλιζώμεθα, έννοϋντες ότι δ ϊ ή μάς γέγονεν άνθρωττος, 
και τά τή άνθρωττότητι πρέποντα λαλεϊ

ΑΛΛΟ.
Λ ιά  πολλήν καί άμετρον φιλανθρωπίαν έαντόν ήμϊν έκάρα- 

σεν ό τοϋ Θεοϋ Λόγος, ονχ ΐνα μεταποιηθη πρός τό ήμέτερον 
25 αυτός (άτρεπτος γάρ έ<πι και αλλοίωσιν ούκ είδώς), άλλ3 ΐν, ή μάς 

άναμίξας έαντφ, μεταβάλη πρός τό οίκεϊον 'Ώ σπερ γάρ ήμεΐς 
αυτόν δεξάμενοι διά τό ένοικήσαι σαρκί, πάντα λοιπόν έχομεν τά 
αύτοϋ (και γάρ και νίοι κεκλήμεθα και θεοί, ε ί καί μή φνσικώς 
ώσπερ αυτός άλλάγε κατά χάριν), οϋτω καί αυτός δτε πρός ήμάς

30. Ματθ. 26,54. 31. Ίω. 12,27.



πέτασμα του ναοΰ, καί έκανε καί άλλα εξίσου μεγάλα μ9 αυτά, γιά νά 
δείξει δτι είναι Θεός πού έγινε άνθρωπος. Γι9 αύτό καί οι σταυρωτές 
του, πού πριν τον περιγελούσαν, βλέποντας δσα γίνονταν κατά τρό
πο θεϊκό, έλεγαν «Πραγματικά αύτός ήταν ΥΙός τού Θεού»30.

ΑΛΛΟ.
Ό  Λόγος τοϋ Θεού έγινε άνθρωπος, όχι γιά νά κάνει πάλι καί 

νά μιλάει δπως καί πριν άπό τήν ένανθρώπηση του, ώς Θεός, άλλά 
γιά νά λέγει πολλές φορές μερικά πράγματα καί ώς άνθρωπος, ανά
λογα μέ τίς·άνάγκες τού σχεδίου της θείας οικονομίας. Άφοϋ λοι
πόν τό μυστήριο της ένανθρωπήσεως έχει αύτό τό νόημα, πώς δέν 
είναι άτοπο νά σκανδαλίζονται δσοι τον άκοϋνε κάπου κάπου νά 
μιλάει πιο ανθρώπινα; Γιατί μιλάει ώς άνθρωπος, άλλά μιλάει καί 
ώς Θεός, έχοντας τήν έξουσία καί τών δύο. Έτσι, ώς άνθρωπος 
έλεγε, «Τώρα ή ψυχή μου είναι ταραγμένη»31, ενώ ώς Θεός· «Έχω 
έξουσία νά θυσιάσω τή ζωή μου, καί πάλι έχω έξουσία νά λάβω 
αυτήν»32. Ή  ταραχή λοιπόν είναι ιδιαίτερο πάθος της σάρκας, ενώ ή 
έξουσία πού έχει νά θυσιάσει τή ζωή του καί πάλι νά τήν πάρει, 
είναι έργο της δύναμης τού Λόγου. 'Όπως λοιπόν δέν σκανδαλιζό
μαστε δταν λέγει κάτι ώς Θεός, αν καί φαίνεται δτι είναι άνθρωπος, 
άλλά έννοοϋμε τον Λόγο πού κατοικεί μέσα στή σάρκα, έτσι καί 
δταν λέγει κάτι ώς άνθρωπος, νά μή σκανδαλιζόμαστε, σκεπτόμενοι 
δτι γιά μάς έγινε άνθρωπος καί λέγει αύτά πού ταιριάζουν στήν 
ανθρώπινη φύση.

ΑΛΛΟ.
Έξαιτίας της μεγάλης καί άμέτρητης φιλανθρωπίας του ό Λό

γος τοϋ Θεοϋ άνάμειξε τον έαυτό του μέ μάς, όχι γιά νά γίνει αύτός 
σάν έμάς, γιατί είναι αμετάβλητος καί δέν γνωρίζει άλλοίωση, άλλά, 
άφοϋ άναμείξει έμάς μέ τον έαυτό του, νά μάς μεταβάλει σ’ αύτό πού 
είναι έκεΐνος. Γιατί, δπως έμείς πού τον δεχθήκαμε, έπειδή κατοίκη
σε μέσα στή σάρκα, έχουμε δλα τά δικά του (άφοϋ καί υιοί33 ονομα
σθήκαμε καί θεοί34, άν καί όχι κατά φύση όπως αύτός, άλλά κατά 
χάρη), έτσι καί αύτός, όταν άναμίχθηκε με μάς, μέ τό νά γίνει άν-
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32. Ίω. 10, 18. 33. Α' Ίο). 3,1. 34. Ψαλμ. 81,6.Ίω. 10,34.
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άνεμίχθη γενόμενος άνθρωπος, έφόρεσε τάς άσθενείας ήμών, και 
ώς αυτός πεπονθώς νενόμισται ιδιοποιούμενος μετά τοϋ άναλη- 
φθέντος ναοϋ και τά έν αύτω, ΐνα και εν ήμϊν νεκρωθή τά της ααρ
κάς πάθη, τρεχόντων εις ομοιότητα τά τοϋ ημών δι ημάς εις έαυ- 

5 τον άναλαδόντος Χριστοϋ.
ΑΛΛΟ.

Φησίτνου θεός διά τών αγίων προφητών, έπίτισιν άμαρτίαις 
τούς έξ Ισραήλ καταιτιώμενος ότι «Τά τέκνα αύτών διήγον διά 
πυράς, ο ούκ ένετειλόμην αύτοϊς καί ού διενοήθην έν τη καρδίςι 

10μου». Καίπάλινώ ςπρός την Ιερουσαλήμ'«Καί έλύπειςμε έν πάσι 
τούτοις». Καί πάλιν έφ3 έτέροις κακοϊς «Μή έπί τούτοις ούκ όργι- 
σθήσομαι, λέγει Κύριος, ή ένλαω τοιούτω ούκ έκδικήσει ή ψυχή 
μου;». Λήλου τοιγαροϋν ύπάρχοντος απασιν ώς ό τοϋ θεοϋ Λ ό
γος ην ό  έν τοΐς ττροφήταις τά τοιαϋτα λαλών, τίττοιήσουσιν ο ί 

15Χρκπομάχοι; Ψυχήν άρα καί καρδίαν περιθήσουσιν αύτω, έροϋσι 
δε τώ τής λύπης κρατεϊσθαι πάθει καί τω τής οργής, ΐναμή πλέον 
τι έχων ανθρώπου φαίνηται, ό  ύπέρ πάσαν γενητήν φύσιν ύπάρ- 
χων τοϋ θεοϋ Λόγος, καί τοσοϋτος όσος καί ό Πατήρ; 3Α λλ3 ϊσως 
τοϋτο μέν παραιτήσονται, έροϋσι δε είρήσθαι τά τοιαϋτα παρά 

20 τοϋ Λόγου τροπικώς τε καί συγκαταδατικώς. Ει τοίνυν πρό τής 
έπιδημίας τά τοιαϋτα λέγοντι τώ Υϊφ τοϋ θεοϋ, τό αύτω πρέπον 
άξίωμα σώζομεν, άνω καί λύπης καί οργής καί παντός πάθους 
υπάρχειν αυτόν διαδεδαιούμενοι, καν διά τό χρήσιμον ύπομένειν 
αύτά ττροωωιήται, πώςονκάτοπον, ότεγέγονεν άνθρωτωςκαί έν 

25 τη ταϋτα πασχύση σαρκί καταδέδηκε, μή συγχωρεϊν αύτφ τά 
τοιαϋτα λέγοντι μένειν έν άπαθείφ, έχούσης αύτά φνσικώς τής 
σαρκός, ήν δι3 ημάς άνέλαδε μετά πάντων τών αυτή προσόντων 
φυσικώς; 3Α  νθρωπότητος δε ίδιον, τό κλαίειν καί ταράττεσθαι καί 
άδημονεΐν καί παραιτεΐσθαι τον θάνατον, καί τά τούτοις όμοια 

5θπάσχειν.

35. Ίερ. 19,5.
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θρωπος, φόρεσε τις άδυναμίες μας* καί όπως αυτός πιστεύθηκε δτι 
έπαθε έπειδή ιδιοποιήθηκε, μαζί με τό σώμα πού έλαβε, καί δλα τά 
πάθη του, γιά νά νεκρωθούν τά πάθη της σάρκας καί σε μας, πού 
τρέχουμε νά γίνουμε όμοιοι μέ τόν Χριστό πού άνέλαβε γιά χάρη 
μας δλα τά δικά μας πάθη στόν εαυτό του.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Θεός μέσω τών άγιων προφητών, κατηγορώντας 

γιά κάποιες αμαρτίες τούς ’Ισραηλίτες* «Τά παιδιά τους περνούσαν 
μέσα άπό φωτιά, πράγμα πού δεν τούς διέταξα, ουτε ήρθε ποτέ στόν 
νοϋ μου»35. ’Επίσης καί στην ’Ιερουσαλήμ* «Καί μου προκαλοΰσες 
λύπη με όλα αυτά»36. Καί πάλι γιά άλλα κακά* «Καί πώς δέν πρέπει 
νά όργισθώ γι’ αύτά, λέγει ό Κύριος, ή νά άφήσω άτιμώρητο ενα τέ
τοιο λαό;»37. ’Επειδή λοιπόν είναι φανερό σε όλους, ότι ό Λόγος του 
Θεοΰ ήταν έκεινος πού τά έλεγε αύτά στούς προφήτες, τί θά κάνουν 
οί Χριστομάχοι; Θά του βάλουν άραγε ψυχή καί καρδιά, καί θά 
πουν ότι κυριαρχείται άπό τό πάθος της λύπης καί της οργής, γιά νά 
μή εμφανίζεται ότι έχει κάτι παραπάνω άπό τόν άνθρωπο, ό Λόγος 
του Θεοΰ πού είναι πάνω άπό κάθε κτιστή φύση, καί τόσο πολύ 
μάλιστα, όσο καί ό Πατέρας; ’Αλλά ϊσως αύτό βέβαια νά τό άποφύ- 
γουν, καί νά ποΰν ότι αύτά ειπώθηκαν άπό τόν Λόγο μεταφορικά 
καί συγκαταβατικά. ’Εάν λοιπόν στόν Υιό τοΰ Θεοΰ, όταν τά λέγει 
αύτά πριν άπό τήν ενανθρώπησή του, διαφυλάττουμε τό άξίωμα 
πού τοΰ άρμόζει, διαβεβαιώνσντας ότι είναι πάνω καί άπό λύπη καί 
άπό οργή καί άπό κάθε πάθος, άν καί προσποιείται ότι τά ύπομένει 
γιά κάτι τό χρήσιμο, πώς δέν είναι άτοπο, όταν έγινε άνθρωπος καί 
κατέβηκε στή σάρκα πού τά έπασχε αύτά, νά μή τοΰ έπιτρέπουμε, 
όταν τά λέγει αύτά, νά μένα σε άπάθαα, άφοΰ αύτά τά εχει άπό τη 
φύση της ή σάρκα, τήν όποια ελαβε γιά μάς μαζί με όλα τά φυσικά 
γνωρίσματά της; Καί γνωρίσματα της ανθρώπινης φύσεως είναι νά 
κλαίει, νά ταράζεται, νά άγωνιά, νά θέλει νά άποφύγει τόν θάνατο, 
καί νά πάσχει όλα τά όμοια μ’ αύτά.

36. Ίεζ. 16,43.
37. Ίερ. 9,9.
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ΛΟΓΟΣ ΚΕ'.

Εις τό, «πρωτότοκος πάσης κτίσεως», 
δτι ον χτίσμα ό Υιός.

Ά  ντίθεσις εκ των Χριστομάχων.

5 Ε ίμή κτίσμα, φασίν, υπάρχει ό Υιός, ούκ άν έκλήθη πρωτότο
κος πάσης κτίσεως■ ώς γάρ πολλή ν έχων πρός τά γεγονότα τήν 
ευγένειαν, ε ί καί πρώτος αυτών εΐη καί προ πάντων έστί, καί 
ταύτη κέκληται τη έπωνυμία.

Πρός τοϋτο λνσις.
10 Π ρόςμέν τά τοιαϋτα τών αιρετικών προβλήματα ον χαλεπόν 

άντιλέγειν.3Εκείνο όέ χρή πρώτον είπεϊν Ε ί τό πρωτότοκος όνο
μα σνγκατατάττει τη κτίσει τον Υιόν, ύπεξελεΐται πάντως αυτόν 
ή τοϋ Μ ονογεννοϋς προσηγορία- ώσπερ γάρ ονκ άν τις καλοΐτο 
πρωτότοκος, ε ί μή πολλούς έχοι τούς άόελφούς, ών έστι καί πρω

ί  5 τότοκος, όντως ονκ άν εϊη μονογενής, ε ί μή μόνος ύπαρχοι, έτέ- 
ροις τισίν ον σνναριθμούμενος. Πώς ούν έστι καί πρωτότοκος 
καί μονογενής; Α ε ί γάρ ή έκεϊνο κρατεϊν ή τοϋτο. 3Επειδή όέ ή 
θεία Γραφή άμφοτέροις αυτόν άποκαλεϊ τοϊς όνόμασι, ζητεϊν 
άναγκαΐον τούς όσοι ταΐς θείαις Γραφαϊς προσβάλλονσιν άκρι- 

20 βώς, πώς μέν έσται πρωτότοκος, κατά τίνα όέ τροπον καί Μονο
γενής Μ ονογενής μέν ούν, καθό Λ όγος έστίν έκ Πατρός, άόελ
φούς κατά φύσιν ούκ έχων, ούόέ έτέρω τινί σννταττόμενος' εις 
γάρ καί μόνος ό  Υιός τοϋ Θεοι7* πρωτότοκος όέ ούχ άπλώς, ούόέ 
άπολελνμένως άλλ3 έν ττολλοΐς άδελφοϊς, καθά γέγραπται. Πότε 

25 ούν άρα γέγονεν ήμών άδελφός, είμή  ότε τήν ημών περιεβάλετο 
σάρκα; Ούκοϋν τότε πρωτότοκος, ότε πολλούς κατά χάριν νίούς 
απέδειξε Θεοϋ.

ΑΛΛΟ.
Πρωτότοκος πάσης καλείται κτίσεως, ούχ ώς πρώτος αύτης

1. Κολ. 1,15.
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ΛΟΓΟΣ ΚΕ'.

Στη ρήση· «Πρωτότοκος δλης τής κτίσεως»1, δτι ό ΥΙός
δέν είναι κτίσμα.

“Ενσταση εκ μέρους τών Χριστομάχων.
Έάν δέν ήταν κτίσμα, λένε, ό Χριστός, δέν θά ονομαζόταν πρω

τότοκος δλης της κτίσεως* επειδή δηλαδή έχει μεγάλη συγγένεια 
πρός αυτά πού εγιναν, άν καί είναι πρώτος άπό αυτά καί πριν άπό 
δλα, γι5 αυτό ονομάζεται μ5 αύτή την επωνυμία.

Απάντηση σ9 αυτό.
Στά τέτοιου είδους προβλήματα τών αιρετικών δέν είναι δύσκο

λο νά άντιτάξουμε την αντίρρησή μας. Καί πρώτο πρέπει νά πούμε 
τό έξης* Έ άν τό όνομα πρωτότοκος συγκατατάσσει τον Υιό στή 
κτίση, θά τον εξαιρέσει οπωσδήποτε άπό αυτήν ή ονομασία τού 
Μονογενούς. Γιατί, δπως δέν θά μπορούσε κάποιος νά όνομασθεΐ 
πρωτότοκος, άν δέν έχει πολλούς άδελφούς, τών οποίων καί είναι 
πρωτότοκος, έτσι δέν μπορει νά είναι κάποιος μονογενής, έάν δέν 
είναι μόνος, χωρίς νά συγκαταριθμειται με κάποιους άλλους. Πώς 
λοιπόν είναι καί πρωτότοκος καί μονογενής; Γιατί πρέπει νά ισχύει 
ή εκείνο ή αυτό. Καί έπειδή ή άγια Γραφή τον ονομάζει καί με τά 
δύο ονόματα, είναι άνάγκη, δσοι προσβάλλουν τις άγιες Γραφές, νά 
έρευνήσουν με άκρίβεια, πώς είναι πρωτότοκος καί με ποιο τρόπο 
είναι μονογενής. Μονογενής λοιπόν είναι, επειδή είναι Λόγος προ
ερχόμενος άπό τον Πατέρα, καί δέν έχει άδελφούς κατά φύση, ουτε 
καί συναριθμεΐται μαζί με κάποιον άλλο. Γιατί ό Υιός τού Θεού 
είναι ενας καί μοναδικός. Πρωτότοκος πάλι είναι όχι έτσι άπλά καί 
χωρίς άλλους σχετιζόμενους με αυτόν, άλλά μέ πολλούς άδελφούς, 
δπως έχει γράφει2. Πότε όμως εγινε άδελφός μας, άν όχι τότε πού 
φόρεσε τη δική μας σάρκα; "Ωστε λοιπόν τότε εγινε πρωτότοκος, 
δταν άνέδειξε πολλούς υιούς τού Θεού κατά χάρη.

ΑΛΛΟ.
Πρωτότοκος δλης της κτίσεως ονομάζεται, όχι επειδή ύπάρχει

2. Ρωμ. 8,29.



κατά χρόνον υπάρχων, ουδέ της αυτής τοΐς κτίσμασιν υπάρχων 
ουσίας, άλλά καθάπερ ήδη ττροείρηται, διά τήν πρός τά κτίσματα 
σνγκατάβασιν καί τήν πρός ή μάς όμοίωσιν. Έπιτηρήσαι δε όμως 
κάκεΐνο καλόν, μονογενής καλείται καί πρωτότοκος "Οτε μέν ούν 

5μονογενής ονομάζεται ούδεμιάς αύτφ συμπεπλεγμένης αιτίας, 
καθ' ήν έστιμονογενής, τοϋτο καλείται, άλλ3 άπολελυμενως, μονο
γενής θεός ό ών εις τον κόλπον τοϋ Πατρός. *Ότε δε πρωτότοκον 
αυτόν α ί θεΐαι καλοϋσι Γραφαί, ευθύς έπιφέρουσι καί ών έστι 
πρωτότοκος, καί τήν αιτίαν δι ήνκα ί ταύτην έχει τήν έπωνυμίαν. 

10 Φασί γάρ, «πρωτότοκος έν πολλοΐς άόελφοϊς», καί «πρωτότοκος 
έκ των νεκρών». Εττειόή γάρ έδει τον Υιόν τοϋ Θεοϋ κατά φύσιν 
έχοντα τό πρωτεύειν, καί ότε γέγονεν άνθρωπος τοϋτο μή άπολέ- 
σαι, εικότως καί της πρός ήμάς όμοιώσεως έπιλαδόμενος, πάσης 
ττροτάττεται κτίσεως Ου γάρ καθό γέγονεν άνθρωπος, έλάττων 

15 έσται τινός όσον εις τό πρέπον άξίωμα τη θεία φύσει, αλλά καί 
οντω πρωτενσει καί καΟήγήσεται πόσης όμοϋ κτίσεως, άτε δή 
ποιητής υπάρχων αυτής καί Κύριος Ούτ:·.' λ,χχί ύ  ϊ^:-·γελ'στής 
φησιν· «Εθεασάμεθα τήν δόξαν αύτοϋ, δόξαν ώς Μ ονογενούς 
παρά Πατρός».

20 ΑΛΛΟ.
Εί, κατά τήν τοϋ Παύλου φωνήν, έν αύτφ έκτίσθη τά πάντα, 

άλλος έσται των πάντων. 3Εν γάρ τω είπείν «πάντα», ούδέν άφή- 
κεν έκτος όμή γέγονεν δι3 αντοϋ. Ονκοϋν κτίσμαμέν ό  Υιός ούκ 
έσται, κτίστης δέ μάλλον των πάντων, καθά γέγραπται. Ον γάρ 

25 εϊρηκεν ή θεία Γραφή, ότιπέρ έστι πρωτότοκος των άλλων κτι
αμάτων, ΐναμή όντως ώ ςέξ αντών είναι νοοΐτο, άλλά πάσης κτί
σεως πρωτότοκον αυτόν είνα ι φησιν, ίνα διά τοϋτο, ώς είπεΐν, 
όλης όμοϋ της κτίσεως ένμέρει κείμενης, έτερος είναι παρ3 αυτήν 
πιστεύηταί· Ό  δέ έξω πάσης ύπαρχων κτίσεως, ούκ αν εΐη κτιστής 

30 ούσίας, άλλ3 έτερος παρά ταύτην. Καί γοϋν ή θεία Γραφή τήν τοι- 
αύτην έπιτήρησιν είόυϊα σαφώς, ούκ έκάλεσε τον Ρουβείμ πρωτό-
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3. Ρωμ. 8,29. 4. Κολ. 1,18.
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πρώτος άπό αύτην ώς πρός τον χρόνο, ούτε επειδή είναι απο την 
ίδια με τά χτίσματα ουσία, άλλα, δπως ειπώθηκε προηγουμένως, 
έξαιτίας της συγκαταβάσεώς του πρός τά κτίσματα καί την ομοίωσή 
του με μας. Είναι δμως καλό νά προσέξουμε καί έκεΐνο, ότι ονομάζε
ται μονογενής καί πρωτότοκος. 'Όταν λοιπόν ονομάζεται μονογε
νής, ονομάζεται χωρίς νά συμπλέκεται με αυτόν καμμιά αιτία, γιά 
την όποία είναι μονογενής, άλλά είναι ελεύθερος άπό κάθε δεσμό, 
μονογενής Θεός, ό όποιος βρίσκεται στον κόλπο του Πατέρα. "Οταν 
δμως οί άγιες Γραφές τον ονομάζουν πρωτότοκο, άμέσως προσθέ
τουν καί ποιών είναι πρωτότοκος, καθώς καί τήν αιτία γιά την 
όποία έχει τό όνομα αυτό. Γιατί λένε* «Πρωτότοκος άνάμεσα σε πολ
λούς άδελφούς3, καί, «Πρωτότοκος άπό τούς νεκρούς»4. Επειδή 
δηλαδή έπρεπει ό Υιός του Θεού νά έχει κατά φύση τό νά είναι 
πρώτος, καί όταν έγινε άνθρωπος νά μή τό χάσει, εύλογα καί όταν 
έγινε όμοιος με μας, πάλι τίθεται πριν άπό όλη τήν κτίση. νΟχι δηλα
δή, έπειδή έγινε άνθρωπος, νά γίνει κατώτερος άπό κάποιον, όσον 
άφορά τή θέση πού ταιριάζει στη θεία φύση, άλλά καί ώς άνθρωπος 
νά είναι πρώτος καί νά ήγεΐται όλης μαζί της κτίσεως, άφοΰ είναι 
δημιουργός της καί Κύριος. "Ετσι καί ό ευαγγελιστής λέγει* «Είδα
με τη δόξα του, δόξα πού έχει ώς Μονογενής άπό τον Πατέρα»5.

ΑΛΛΟ.
Έάν, σύμφωνα με τά λόγια του Παύλου, με αύτόν έγιναν όλα6, 

είναι άλλος άπό τά όλα. Γιατί λέγοντας «όλα», δέν άφησε κανένα 
έξω, πού νά μή έγινε δι9 αύτοΰ. 'Επομένως ό Υιός δέν είναι κτίσμα, 
άλλά μάλλον είναι κτίστης όλων, όπως έχει γραφεί. Γιατί ή άγία 
Γραφή δέν ειπε, ότι είναι πρωτότοκος των άλλων κτισμάτων, γιά νά 
μή νομισθει ότι πραγματικά είναι ενα άπό αύτά, άλλά λέγει ότι είναι 
πρωτότοκος όλης της κτίσεως, ώστε γι9 αύτό, με τό νά πει, όλη ή 
κτίση βρίσκεται σ’ ένα μέρος, αύτός νά πιστεύεται ότι είναι άλλος 
διαφορετικός άπό αυτήν. Καί αύτός πού βρίσκεται έξω άπό όλη την 
κτίση, δέν μπορεΐ νά είναι κτίστης ουσίας, άλλά άλλος διαφορετικός 
άπό αυτήν. Καί μάλιστα ή άγία Γραφή, γνωρίζοντας καλά αυτή την 
παρατήρηση, δέν ονόμασε τόν Ρουβείμ πρωτότοκο όλων των παι-

5. Ίω. 1,14. 6. Κολ. 1,16.
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τοκον πάντων των τέκνων τοϋ Ιακώβ, ινα μή έτερος είναι παρά 
τούτους νομίζηταΑ, άλλα μετά πολλής ακρίβειας πρωτότοκον αυ
τόν είναίφησι τοϋ Ιακώβ και των άόελφών αύτοϋ

ΑΛΛΟ .
5 Ε ί όιά το καλεϊσθαι πρωτότοκον πόσης κτίσεως τον Υιόν, τη 

κτίσει συγκαταριθμεϊν αυτόν έπιχειροϋσί τινες, έσται καί αυτός 
έν τοΐς πάσιν. Ε ίό έτιςό ο ίη  τοϋτο κρατεϊν, έαυτοϋ πρωτότοκος 
έσται, καθό πάσης κτίσεως πρωτότοκος ών, καί αυτός έν τοΐς 
πάσίν έστιν. Έ σται ούν έαυτοϋ καί πρώτος καί όεύτερος Ε ίμέν 

ΐογάρ όιά τό πάσης κτίσεως είναι πρωτότοκος, έξω των πάντων 
αυτόν κεϊσθαι νοήσαιμεν, πρώτος έσται τών πάντων. Ε ί όέ τοΐς 
πάσι καί αυτός συνταχθήσεται, έαυτοϋ κατά χρόνον έσται όεύ
τερος' πρώτος μέν κατ? έκεΐνον τον τρόπον, όεύτερος όέ κατά 
τοϋτον.

25 ΑΛΛΟ .
Ε ί όιά τό καλεϊσθαι πρωτότοκος πάσης ?αίσεως, εις έσται καί 

αυτός τών χτισμάτων, γέγονε όέ πάντα ό ί αύτοϋ, έαυτοϋ τωιητής 
έσται, καθ’ ύμάς, καί ό κτίζων κτίζεται, καί τοϋτο όι έαυτοϋ. Ε ί 
γάρ έν τοΐς πάσίν έστι καί πάντα όι αύτοϋ, αληθές έσται τό είρη- 

2ομένον. Καί ε ί πάσα ή κτίσις έν αύτώ συνέστηκε, πώς εις τών πάν
των είναι όύναται, ό τοΐς πάσι τό συνεσιάναι όιόούς;

ΑΛΛΟ.
Αιηγηματικώς, κατά την ευσεβή νόησιν, 

καθ’ ήν νοείται «πρωτότοκος».
25 Πρωτότοκος έν πολλοϊς άόελφοΐς, καθό γέγονεν όμοιος ήμών 

κατά πάντα χωρίς αμαρτίας, καί καθό τήν ήμετέραν σάρκα φορέ- 
σας άόελφός τε ήμών χρηματίσας, τοϋτο καλείται όικαίως. Πρω
τότοκος όέ καί έκ τών νεκρών πρώτος γάρ αύτός εις άφθαρσίαν 
άνέστησεν τήν έαυτοϋ σάρκα, καί πρώτος αυτήν εις ούρανούς

7. Ίω. 1,2.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΚΕ\ 139

διών του Ιακώβ, για νά μή θεωρείται ότι είναι άλλος διαφορετικός 
άπό αυτούς, άλλά μέ μεγάλη άκρίβεια λέγα, ότι αυτός είναι πρωτό
τοκος του Ιακώβ καί των αδελφών του.

ΑΛΛΟ.
Έάν, έπειδη ό Υίός ονομάζεται πρωτότοκος δλης της κτίσεως, 

επιχειρούν ορισμένοι νά τον κατατάξουν στην κτίση, τότε θά είναι 
καί αυτός μέσα σέ δλα τά κτίσματα. Έ άν δμως δεχθεί κανείς ότι 
αυτό ισχύει, τότε θά είναι πρωτότοκος καί του έαυτοΰ του, άφοΰ, 
όντας πρωτότοκος δλης της κτίσεως, είναι καί αυτός μέσα σέ δλα. 
Θά είναι δηλαδή καί πρώτος καί δεύτερος του έαυτοΰ του. Γιατί 
έάν, έπειδη είναι πρωτότοκος δλης της κτίσεως, τον θεωρήσουμε δτι 
βρίσκεται έξω άπό δλα, θά είναι πρώτος άπό δλα. Έάν δμως μέσα σέ 
δλα συμπεριληφθεΐ καί αυτός, τότε θά είναι χρονικά δεύτερος τοΰ 
έαυτοΰ του. Πρώτος δηλαδή μέ έκεινσν τον τρόπο, καί δεύτερος μέ
αυτόν.

ΑΛΛΟ.
Έάν, έπειδη ονομάζεται πρωτότοκος δλης της κτίσεως, είναι 

καί αυτός ένας άπό τά κτίσματα, δμως δλα έγιναν δι5 αύτοΰ7, τότε 
είναι δημιουργός τοΰ έαυτοΰ του, σύμφωνα μέ σάς, καί αυτός πού 
κτίζει κτίζεται, καί αυτό γίνεται διά τοΰ έαυτοΰ του. Γιατί, έάν 
συμπεριλαμβάνεται μεταξύ όλων καί δλα έγιναν δι’ αύτοΰ, τότε είναι 
άληθινό αύτό πού ειπώθηκε. Καί έάν όλη ή κτίση δημιουργήθηκε 
άπό αύτόν, πώς μπορεΐ νά είναι ενας άπό δλα τά κτίσματα, αύτός 
πού έδωσε την ύπαρξη σέ δλα;

ΑΛΛΟ.
Μέ τρόπο άφηγηματικό, σύμφωνα μέ την εύσεβή έρμηνεία 

κατά την όποία νοείται ή λέξη «Πρωτότοκος».
Πολύ σωστά ονομάζεται πρωτότοκος μεταξύ πολλών άδελφών, 

άφοΰ έγινε όμοιος μέ μάς σέ δλα έκτος άπό την άμαρτία, καί άφοΰ, 
φορώντας τη δική μας σάρκα, έγινε αδελφός μας. ’Αλλά είναι καί 
πρωτότοκος άπό τούς νεκρούς, γιατί αύτός πρώτος άνέστησε τη 
σάρκα του στην άφθαρσία καί πρώτος την ανέβασε στούς ουρανούς.
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άνήγαγε. Λ  ιό κα ίφ ησιν «Εγώ είμι ή οδός», καί, «Εγώ είμι ή θν- 
ρα». Λ ί αύτοϋ γάρ ή φνσιςή άνθρωπεία καί την καινήν τής άνα- 
στάσεως βάδιζειν όόόν έκόιόάσκετα^ καί ώσπερ όιά τίνος θνρας 
εις αυτόν εισέρχεται τον ουρανόν.

5 ΑΛΛΟ.
Πώς αν ενσεβώς νοηθείη, «πρωτότοκος 

πάσης κτίσεως>.

Λ ιά την τοϋΠατρός φιλανθρωπίαν ήν έχει περί τα αύτοϋ χτί
σματα, πρωτότοκον εαυτόν πάσης κτίσεως έκάλεσεν ό Υιός, καί 

ίο τή πρός τά πεποιημένα συγκαταδάσει μονονουχί καί έαυτόν τού- 
τοις σνντάττειν ούκ όκνεΐ, ίν, έττειόήπερ καλείται τούτων ττρωτό- 
τοκος, όι αύτόν σώζηται τάμετ^ αύτόν. Ε ί γάρ όεΐ πάντως αύτόν 
είναι πρωτότοκον, μενοϋσι πάντως καί ών έστι πρωτότοκος Έ στι 
τοίνυν μονογενήςμέν κατά φύσιν, άτε όή μόνος ών έκ Πατρός, 

15 Θεός έκ Θεοϋ, φώςέκ φωτός άναλάμψας, πρωτότοκος όέ ό ϊ ή μάς, 
ΐι?, ώσπερ άθανάτω τινί ρίζυ πάσα ή κτίσεις έγκεκεντρισμένη, καί 
έκ τοϋ άεί όντος άναδλαστήσασα $. Γέγονε γάρ τά πάντα ό ί αύ
τοϋ, καί συνέστηκεν εις άεί, καί αύτώ διασώζεται.

ΑΛΛΟ .
20 Ε ί τό καλεΐσθαι πρωτότοκον πάσης κτίσεως ώς κτίσμα κατά 

φύσιν όντα, τή κτίσει συντάξομεν τον Υιόν, έσται πρώτος μέν ταύ- 
της κατά τον χρόνον, συγγενής δέ όμως κατά τήν φύσιν, καί διά 
τό είναι κτίσμα τοΐς άλλοις ίίπασι προσεοικώς. Σ υγγενής ούν 
έσται καί άλόγοις ζώοις, όρνέοιςτεκαί νηκτοΐς Καί ταϋταγάρ, εί 

25 καί ελάχιστα, μέρη γοϋν πάσης τής κτίσεώς έστιν. \'Αλλά τοϋτο 
άτοπον. Ούκοϋν εύσεδώς πρωτότοκος μέν, ώς έν πολλοΐς άδελ- 
φοΐς διά τούς κατά χάριν εις υιοθεσίαν κεκλημένους νοηθήσεταί. 
Πάσης δέ κτίσεως ανωτέρω κείσεται, ώς προ ταύτηςών, καί είςτό  
είναι ταύτην παραγαγών, κτιστής τε αύτόςονχ υπάρχων ουσίας.

8. Ίω. 16,6.
9. Ίω. 10,9.
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Γι5 αύτό καί λέγει* «Έγώ είμαι ή οδός»8, καί «Έγώ είμαι ή θύρα»9. 
Γιατί δι* αύτοΰ ή ανθρώπινη φύση διδάσκεται νά βαδίζει τον και
νούργιο δρόμο της άναστάσεως, καί δι* αύτοΰ, σάν άπό κάποια 
θύρα, εισέρχεται στον ουρανό.

ΑΛΛΟ.
Πώς θά μπορούσε νά νοηθεί μέ ευσεβή τρόπο 

τό «Πρωτότοκος δλης τής κτίσεως».
Έξαιτίας της φιλανθρωπίας που εχει ό Πατέρας γιά τά κτίσμα- 

τά του, ονόμασε ό Υιός τον εαυτό του πρωτότοκο δλης της κτίσεως, 
καί μέ την συγκατάβαση του πρός τά κτίσματα δεν διστάζει νά 
κατατάξει κατά κάποιο τρόπο καί τον έαυτό του μεταξύ αύτών, 
ώστε, έπειδή καλείται πρωτότοκος αύτών, νά σώζονται μέ αυτόν τά 
μετά άπό αυτόν. Γιατί, έάν πρέπει οπωσδήποτε αύτός νά είναι πρω
τότοκος, νά μένουν οπωσδήποτε καί αύτά των οποίων είναι πρωτό
τοκος. Είναι λοιπόν μονογενής ώς πρός τη φύση, επειδή προέρχεται 
μόνος άπό τον Πατέρα, είναι Θεός προερχόμενος άπό Θεό, καί φως 
πού άκτινοβόλησε άπό φως, άλλά καί πρωτότοκος γιά μάς, ώστε 
μπολιασμένη δλη ή κτίση ο" αύτόν, σάν σέ κάποια άθάνατη ρίζα, νά 
ξαναβλαστήσει άπό αύτόν πού ύπάρχει πάντοτε. Γιατί δλα εγιναν 
άπό αύτόν καί ύπάρχουν παντοτινά καί διασώζονται χάρη σ’ αύτόν.

ΑΛΛΟ.
Έάν, επειδή ονομάζεται πρωτότοκος δλης της κτίσεως, κατα

τάξουμε τον Υιό στήν κτίση, σάν νά είναι κατά φύση κτίσμα, θά 
είναι βέβαια πρώτος αύτης χρονικά, άλλά θά είναι συγγενής κατά 
φύση, καί επειδή θά είναι κτίσμα, θά μοιάζει μέ δλα τά άλλα κτί
σματα. Θά είναι δηλαδή συγγενής καί μέ τά άλογα ζώα, καί μέ τά 
όρνια καί μέ αύτά πού κολυμποΰν. Γιατί καί αύτά, άν και είναι 
πολύ λίγα, άποτελοΰν μέρη όλης της κτίσεως. Αύτό όμως είναι πα
ράλογο. ”Αρα λοιπόν πρωτότοκος θεωρείται μέ ευσέβεια ώς πρώ
τος μεταξύ πολλών άδελφών, οί όποιοι κατά χάρη έχουν κληθεί σέ 
υιοθεσία. 9 Αλλά βρίσκεται πάνω άπό όλη την κτίση, έπειδή ύπάρχει 
πριν άπό αύτήν, καί την εφερε αύτός στήν ύπαρξη, χωρίς αύτός νά 
έχει κτιστή ούσία.
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ΑΛΛΟ.
‘Ώ σπερ πρω τότοκος εν πολλοϊς άδελφοΐς έκλήθη, διά τό 

κεκλήσθαι πρός υιοθεσίαν Θεοϋ κατά χάριν τούς δ ί αντοϋ σε- 
σωσμένονς, καί πάλιν πρωτότοκος καί άπαρχη των νεκρών όιά τό 

5 αυτόν εις άφθαρσίαν έγηγέρθαι προ πάντων, οϋτως άρχή όόών 
έκτίσθαι λέγεται όιά τό πάντας ό ί αύτοϋ όύνασθαι λοιπόν τρέχειν 
εις σωτηρίαν.

“Οτιμή ό ΐ άλλην αιτίαν μονογενής κέκληται, 
άλλ’ ή ώςμόνος κατ’ άλήθειαν γεννηθείς.

10 \Απολογία αυτολεξεί.
Ε ί όιά τό μόνον άμεσιτεύτω ς αυτόν γεγονέναι, όιά τοϋτο 

μονογενής, άδουλήτως γέγονεν ε ί όέ τών γενομένων ούόέν έστιν, 
δ  βουλή Θεοϋ ούκ έμεσίτευσεν, ούκ άρα όιά τό άμεσιτεύτως γεγο
νέναι, όιά τοϋτο μονογενής, άλλά όιά τό μόνον τοϋτον είναι καρ- 

15 πόν πατρικόν.
ΑΛΛΟ.

Ε ί όιά τοϋτο μονογενής, ότι μόνος νπ? εκείνου γέγονε, καθ’ 
υμάς, ουκάνεϊη τών καθόλου δημιουργός ό τοϋτον μόνον, άλλ3 ού 
πάντα, πεποιηκώς Ε ί όέ εστι τών καθόλου δημιουργός ό Πατήρ 

20 (τά πάντα γάρ έξ αντοϋ), ονχώςμόνος άρα ύπάρξαςό Υιός μονο
γενής, άλλ3 ώςμόνος φνσικώς γεννηθείς.

ΑΛΛΟ.
Ε ί μονογενής, δτι μόνος υπό μόνον γέγονε, μόνος όέ ήλιος 

ή μέραν ποιεί, μονογενής ήλιον καί ή ήμέρα λεχθήσεται. Ε ί όέ καί 
25μόνος τις καί μ ιάς επιστήμης γέγονεν ενρετής ή μ ιάς είκόνος 

αντονργός, μονογενή εϊη άν αντφ γεννήματα τά μόνα ντέ αντοϋ 
πεποιημενα. Ει δε μη δεις πώποτε μονογενές τό μόνον έργον κέ- 
κληκε, πώς ό Υίος ως γενόμενος, άλλ3 ονχ ώς γεννηθείς, μονο
γενής νοηθήσεται;

10. Παροιμ. 8,22. 10α. Κολ. 1,16.
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ΑΛΛΟ.
"Οπως ονομάσθηκε πρωτότοκος μεταξύ πολλών άδελφων, επει

δή κλήθηκαν σέ υιοθεσία άπό τον Θεό κατά χάρη όσοι σώθηκαν δι9 
αύτοϋ, καί επίσης πρωτότοκος καί άρχή των νεκρών, έπειδή αύτός 
άναστήθηκε στην άφθαρσία πριν άπό όλους, έτσι λέγεται ότι έγινε 
άρχή των όδών10, επειδή όλοι μπορούν δι9 αύτοϋ νά τρέχουν στή 
σωτηρία.

*Ότι δεν όνομάζεται μονογενής γιά άλλη αιτία, παρά 
μόνο επειδή είναι δ μόνος πού γεννήθηκε άληθινά.

Απολογία κατά λέξη.
Έάν, έπειδή μόνο αύτός έγινε χωρίς μεσολάβηση, γι9 αύτό ονο

μάζεται μονογενής, τότε έγινε χωρίς θεία θέληση, άφοϋ δεν ύπάρχει 
κανένα άπό τά δημιουργήματα, πού νά μή μεσολάβησε γι9 αύτό ή 
θέληση τοϋ Θεοϋ. ’Άρα δεν είναι μονογενής επειδή έγινε χωρίς με
σολάβηση, άλλά έπειδή μόνον αύτός είναι καρπός τοϋ Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Έάν είναι μονογενής έπειδή μόνον αύτός έγινε άπό έκεΐνον, 

όπως λέτε σεις, δεν μπορεΐ νά είναι δημιουργός των όλων έκείνος 
πού δημιούργησε μόνον αύτόν καί όχι όλα. Έφόσον όμως ό Πα
τέρας είναι δημιουργός όλων (γιατί όλα προέρχονται άπό αύτόν10“), 
τότε ό Υιός δεν είναι μονογενής επειδή είναι ό μόνος πού ύπηρξε, 
άλλά έπειδή είναι ό μόνος πού γεννήθηκε κατά τρόπο φυσικό.

ΑΛΛΟ.
9Εάν λέγεται μονογενής, επειδή μόνος αύτός έγινε άπό μόνον, 

άλλά μόνος καί ό ήλιος κάνει την ήμέρα, θά μποροϋσε καί ή ημέρα 
νά ονομάζεται μονογενής. Έάν όμως καί κάποιος μόνος έγινε εφευ
ρέτης μιας έπιστήμης, ή κατασκευαστής μιας εικόνας, θά μποροϋ- 
σαν νά είναι γι9 αύτόν μονογενή τά μόνα έργα πού έγιναν άπό αύ
τόν. Έφόσον όμως κανένας ποτέ δεν ονόμασε μονογενές τό μοναδι
κό του έργο, πώς μπορεΐ ό Υιός νά θεωρηθεί μονογενής, επειδή έγι- 
νε, καί όχι έπειδή γεννηθηκε;
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ΑΛΛΟ.
Ε ί μή ώς γεννηθείς μόνος ον μην καί γενόμενος μονογενής 

κέκληται, κέκληται δέ καί τό τοϋ Ίεφθάε θνγάτριον μονογενές 
εϊη αν μόνον έργον αντοϋ, άλλ3 ον γέννημα *Η εϊπερ ώμολόγηται 

5μονογενές αυτό είναι, διά τό μόνον έκ τον ίδιον γεγεννησθαι 
πατρός καί ό  Υιός όήλον δτι μονογενής μόνος τής τοϋ Πατρός 
ονσίας γεννητώς κληρονόμος

ΑΛΛΟ.
Ε ί έττείμόνος τοιοϋτος γέγονε, διά τοϋτο μονογενής μόνον δέ 

ίο έργον τοιοϋτονό ουρανός γέγονεν, όποϊόν έστιν, εϊη αν καί αυτός 
μονογενής Ε ί δέ καΐτοι πολλά καίμόνοα κτίσματα γενόμενα ονκ 
έρρέθη μονογενή, ό Υιός άραμονογενής ούχ ώς μόνος τοιοϋτος 
γενόμενος άλλ3 ώς μόνος γεννηθείς.

ΑΛΛΟ.
15 Ε ί διά τοϋτο μονογενής ότι μόνος των πάντων νπερέχει, υπε

ρέχει δέ των πάντων καί ό Πατήρ, μονογενής άρα λεχθείη άν καί 
αντός Ε ί δέ μή έοτι μονογενής, καίτοι τών πάντων ύπερέχων, 
ονδέ ό Υιός άρα μονογενής διά τήν νττεροχην τήνττρός τά πεποι- 
ημένα, άλλά διά τήν έκ Πατρόςγέννησιν.

20 ΑΛΛΟ.
Ε ί διά τοϋτο μονογενής δτι μόνος τών πατρικών δονλημάτων 

έστίν άγγελος μόνος δέ ό καθ’ ημάς ήτοι έν ήμϊν έμφντος λόγος 
τών τοϋ νοϋ βονλενμάτων έστίν άγγελτικός μονογενής άν νιος 
τοϋ νοϋ κληθείη καί οντος. Ε ί δέ μη δεις τών ά τι αίώνος τον τών 

25 απορρήτων έκφαντικόν λόγον μονογενή κέκληκε, πω ςάν Υίόςώς 
έξαγγελεύς άλλ ονχί ώς γεννηθείς μάλλον μονογενής;

ΑΛΛΟ.
Ε ί διά τοϋτο  μονογενής δτι μόνος τών μ ε ΐ αντόν έοτι δημι-

11. Κριτ. 11,34.
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ΑΛΛΟ.
Έάν δεν ονομάζεται μονογενής ώς ό μόνος πού γεννήθηκε, 

άλλά καί επειδή έγινε, ονομάσθηκε όμως καί ή θυγατέρα τού 3Ιε- 
φθάε μονογενής11, θά μπορούσε νά είναι τό μόνο έργο αύτοΰ, αλλά 
όχι γέννημα. Ή , έφόσον όμολογεΐται ότι είναι μονογενής, επειδή 
μόνο αύτή γεννήθηκε άπό τον πατέρα της, τότε είναι φανερό δη καί 
ό Υίός είναι μονογενής, άφού είναι ό μόνος κληρονόμος της ουσίας 
τού Πατέρα πού γεννήθηκε άπό αύτήν.

ΑΛΛΟ.
Έάν, επειδή μόνος αύτός εγινε τέτοιος, γι9 αύτό ονομάσθηκε 

μονογενής, μοναδικό όμως τέτοιο έργο εγινε καί ό ούρανός, ώς τέ
τοιος πού είναι, θά μπορούσε καί αύτός νά όνομασθεΐ μονογενής. 
Έφόσον όμως, άν καί πολλά κτίσματα πού έγιναν μοναδικά δεν 
ονομάσθηκαν μονογενή, άρα ό Υίός ονομάζεται μονογενής, όχι 
επειδή εγινε μόνος τέτοιος πού εγινε, άλλά έπειδή είναι ό μόνος πού 
γεννήθηκε.

ΑΛΛΟ.
Έάν ονομάζεται μονογενής γιά τό ότι μόνος ύπερέχει άπό όλα, 

ύπερέχει όμως καί ό Πατέρας άπό όλα, θά μπορούσε άρα νά όνο- 
μασθεΐ καί αύτός μονογενής. Έάν όμως δεν είναι μσνο  ̂Ξνής, άν καί 
ύπερέχει όλων, άρα ούτε ό Υίός είναι μονογενής, έπειοή ύπερέχει 
άπό τα δημιουργήματα, άλλά έπειδή γεννήθηκε άπό τον Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Έάν λέγεται γι9 αύτό μονογενής, επειδή μόνος αύτός είναι εκ

φραστής των θελήσεων τού Πατέρα, όμως καί ό δικός μας, δηλαδή ό 
έμφυτος μέσα μας λόγος, $ναι ό μόνος εκφραστής των άποφάσεων 
τού νού μας, θά μπορούσε λοιπόν νά όνομασθεΐ καί αύτός μονο
γενής υιός τού νού. Έφόσον όμως κανένας στούς αιώνες δεν ονόμα
σε μονογενή τον έκφραστικό των κρυφών σκέψεων λόγο, πώς θά 
μπορούσε ό Υίός νά λέγεται μονογενής έπειδή εξαγγέλλει τις βουλές 
τού Πατέρα, καί όχι γιατί γεννήθηκε;

ΑΛΛΟ.
Έάν λέγεται μονογενής γι9 αύτό, επειδή είναι ό μόνος δημιουρ-
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ονργός, ούδένα έξει τον σι>νδημιονργήσαντα, ούόέν συν αύτφ  
7τεποιηκότα τι πλήν μόνον τοϋ Πατρός Ε ί δέ πάντα εν αύτφ ώς 
εν σοφία γεγένηται, και έν αύτφ οι ούρανοί έστερεώθ?]σαν, καί 
τφ  Π νεύματι τοϋ Θεοϋ πάσα ή όύναμις αυτών; περιττόν τό 

5λέγειν αύτόνμονογενή, ώς τώνμετ? αύτόν δντα μόνον όημιουρ- 
γόν, άλλ3 ούχ ώς μόνον δημιουργόν εκ Θεοϋ γενν?]θέντα φνσι- 
κώς.

ΛΑΛΟ.

Ε ί τό μόνον γενόμενον, άλλ’ ούχί τό μόνον γεννηθέν κατά 
ίο αλήθειαν τοϋτο μονογενές ούκ άρα μονογενής ό Σάρρας υιός ού 

γάρ γέγονε ντέ αυτής άλλα γεγέννηται.

ΑΛΛΟ.

Ε ί διά τοϋτο μονογενής ότι μόνον αύτόν ό Πατήρ νττεστησα- 
το, ο ύκέΐ άν εϊη πρωτότοκοςοϋτε αύτόςγεννηθείς, καί τών άλλων 

15 αδελφών ούκ όντων έκ Πατρός Ε ί δε αληθώς έστι πρωτότοκος έν 
πάσι πρωτεύων, ούχ ώς μόνον άρα νποστάς μονογενής μόνος όέ 
ώςέκ Πατρός άγαθοϋ καρπός άποκνηθείς αγαθός

ΑΛΛΟ.

Ε ί πρωτότοκος έκ Θεοϋ, ώς τών πολλών πρώτος γεννηθείς, 
20 έστι δέ καί έκ Παρθένου πρωτότοκος εϊη άν καί έξ αντης ώς πρώ

τος ετέρων. Ε ί δέ μόνος άλλ3 ον προ άλλων γεννηθείς έκ Μαρίας 
πρωτότοκος αύτής κέκληται, καί έκ Θεοϋ άρα πρωτότοκος ούχ 
ώς πολλών πρώτος άλλ3 ώς μόνος γεννηθείς.

ΑΛΛΟ.

25 Ε ί διά τοϋτο πρωτότοκος ότι τών άλλων πρώτος γεγέννηται, 
τό δέ πρώτον γεννώμενον ού διοίοει τών έκ τοϋ αντοϋμετ' αυτό 
γεννηθέντων, σύδέ ό  Υιός άρα τών μ ε ΐ αύτόν ειη ανκρείττων. Ε ί



γός δλων δσων έγιναν μετά άπό αύτόν, δεν έχει κανέναν συνδημι- 
συργό, τίποτε πού μαζί με αύτόν νά εχει κάνει κάτι, εκτός μόνο άπό 
τον Πατέρα. Καί έφόσον όλα έγιναν άπό αύτόν με σοφία, καί άπό 
αύτόν στερεώθηκαν οί ούρανοί, καί όλη ή δύναμή του όφείλεται στο 
Πνεύμα τοϋ Θεοϋ, είναι περιττό αύτόν νά τον λέμε μονογενή, έπειδή 
είναι ό μόνος δημιουργός όσων έγιναν μετά άπό αύτόν, καί όχι 
επειδή είναι ό μόνος δημιουργός πού γεννήθηκε άπό τον Θεό κατά 
τρόπο φυσικό.

ΑΛΛΟ.
Έάν εκείνο πού γίνεται μόνο, άλλ’ όχι εκείνο πού γεννήθηκε 

μόνο, είναι στήν πραγματικότητα μονογενές, άρα ό υιός της Σάρρας 
δεν είναι μονογενής* γιατί δεν έγινε άπό αύτήν, άλλά γεννήθηκε.

ΑΛΛΟ.
Έάν γι’ αύτό λέγεται μονογενής, έπειδή μόνον αύτόν ό Πατέρας 

έφερε σε ύπαρξη, δεν θά μπορούσε νά είναι πρωτότοκος ούτε αύτός 
πού γεννήθηκε, άφοϋ οί άλλοι άδελφοί του δεν προέρχονται άπό 
τον Πατέρα. Έ άν όμως είναι πραγματικά πρωτότοκος, όντας 
πρώτος σε όλα12, άρα δεν είναι μονογενής, επειδή μόνον αύτός έλαβε 
ύπόσταση, άλλ* είναι μόνος καρπός άγαθός επειδή γενήθηκε άπό 
άγαθό Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Έάν είναι πρωτότοκος άπό τον Θεό, επειδή γεννήθηκε πρώτος 

άπό τούς πολλούς, καί είναι πρωτότοκος καί άπό τήν Παρθένο, θά 
πρέπει νά είναι καί άπό αύτην πρώτος άπό άλλους. Έφόσον όμως 
είναι ό μόνος πού γεννήθηκε άπό τήν Μαρία, άλλά όχι πριν άπό 
άλλους, καί ονομάζεται πρωτότοκος αύτης, άρα είναι καί άπό τον 
Θεό πρωτότοκος, όχι επειδή είναι πρώτος άπό πολλούς, άλλά επει
δή είναι ό μόνος πού γεννήθηκε άπό αύτόν.

ΑΛΛΟ.
Έάν είναι γι* αύτό πρωτότοκος, επειδή έχει γεννηθεί πρώτος 

άπό τούς άλλους, καί τό πρώτο πού γεννιέται δεν διαφέρει άπό 
έκεΐνα πού γεννήθηκαν άπό τον ίδιο μετά άπό αύτό, άρα ούτε ό
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δε τό ττοιοϋν τοϋ ποιουμένου κατά π ά π α  διαφέρει, πο ιεί δε ό 
Υιός, διαφέροι αν των π ά ντω ν καί πώς άν των έαντοϋ δημιουρ
γημάτων εϊη πρωτότοκος οςπρώτος της Υίοϋ προσηγορίαςγενό- 
μενος αύτοις αίτιος

5 ΑΛΛΟ.

Ει τά πρώτα τών δευτέρων αϊτια ώμολόγηται, πρώτον δε ήν 
Θεός καί Θεοϋ Υιός τών άρα λεγομένων καί αίτιος ό Υιός, ώ ςέξ 
εκείνον. γΟ άρα αίτιος τών δεντέρων νίών, ε ί λέγοιτο ττρωτότοκος 
ονχ ώςττρώτος έκείνων νπάρξας άλλ3 ώς πρώτος της νίοϋ προση- 

20 γορίαςγενόμενος αντοϊς αίτιος

ΑΛΛΟ.

Ε ί διά τοϋτο πρωτότοκος ότι πρώτος γέγονε, τώ δε πρώτον, 
άλλ3 ον μόνον τι πεποιηκότι, μετά τό πρώτον έπεται πεποιηκέναι 
καί ετερα- ό  Υιός άρα πεποίηκεν ονδέν. 3Εττεί δε πεττοίηκεν, ονχ 

15 ώςκτιοθείς πρωτότοκος άλλ3 ώς τών πάντων έν αντφ κτισθέντων, 
τών τε έν ονρανώ καί τών έπί γης.

ΑΛΛΟ.

Ει διά την τών κτωμάτων πάροδον νπέστη, χάριν αντοϊς έξει, 
ότι τηςγενέσεως αντοϋγεγόνασιν αϊτια

20 ΑΛΛΟ.

Ει έπείμη έφερεν ή κτίσις αντονργοϋντα τον άγένητον, διά 
τοϋτο δημιονργεϊό Υιός μέση τις άν εϊη αυτός δύναμις, καί οϋτε 
αυτός άν εϊη άγένητος (ονκ άν γόρ έφερεν αυτόν ή κτίσις% οΰδ3 
αυ τών γινομένων (ον γάρ έφερεν αυτός τον άγένητον). Τούτων δ3 

25 όπότερον ονκ οντος αντοϋ, λείπεται γέννημα αυτόν της άγεννή- 
του φυσεως όμολογεϊν.



Υίός θά μπορούσε νά έιναι ανώτερος άπό έκείνους πού έγιναν μετά 
άπό αυτόν. Έάν όμως εκείνο που δημιουργεί διαφέρει σε δλα άπό 
έκεΐνο που δημιουργεΐται, και δημιουργεί ό Υίός, τότε διαφέρει άπό 
δλα. Πώς δμως θά μπορούσε νά έιναι πρωτότοκος των δικών του 
δημιουργημάτων, αύτός πού πρώτος έλαβε τό όνομα τού Υίού καί 
είναι αίτιος αυτών,

ΑΛΛΟ.
Έάν τά πρώτα όμολογούνται δτι έιναι αϊτια τών δευτέρων, καί 

πρώτο ήταν ό Θεός καί ό Υίός τού Θεού, άρα αίτιος έκείνων πού 
λέγονται υιοί είναι ό Υίός, επειδή προέρχεται άπό εκείνον. Επομέ
νως ό αίτιος τών δεύτερων υιών, έάν λέγεται πρωτότοκος, δεν λέγε
ται έπειδή υπήρξε πρώτος άπό έκείνους, άλλά ώς πρώτος πού εγινε 
αίτιος γι’ αυτούς τού ονόματος τού υιού.

ΑΛΛΟ.
Έάν είναι γι9 αύτό πρωτότοκος, έπειδή εγινε πρώτος, σ' έκεΐ- 

νον δμως πού έκανε κάτι πρώτο, άλλ9 όχι μοναδικό, μετά τό πρώτο, 
άκολουθούν καί άλλα πού έκανε, άρα ό Υίός δέν έκανε κανένα. Ε 
πειδή δμως έκανε, τά έκανε όχι ώς πρωτότοκος πού δημιουργήθη- 
κε, άλλά έπειδή δλα στον ουρανό καί στή γη δημιουργήθηκαν άπό 
αυτόν.

ΑΛΛΟ.
9Εάν έλαβε υπόσταση γιά τη δημιουργία τών κτισμάτων, τούς 

έιναι ευγνώμων, έπειδή έγιναν αίτια της δημιουργίας του.
ΑΛΛΟ.
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9Εάν, έπειδή δέν ύπέφερε ή κτίση νά δημιουργεί ό άκτιστος, γι9 
αύτό δημιουργεί ό Υίός, τότε αύτός θά έιναι μιά ενδιάμεση δύναμη, 
καί ούτε αύτός θά είναι άκτιστος* γιατί άλλιώς δέν θά ύπέφερε καί 
αύτόν ή κτίση* άλλά ούτε πάλι είναι άπό τά κτίσματα, γιατί τότε δέν 
θά ύπέφερε καί αύτός τον άκτιστο. Άφού δμως αύτός δέν ήταν κα
νένα άπό αύτά τά δύο, μένει νά ομολογήσουμε δτι είναι γέννημα της 
αγέννητης φύσεως.
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ΑΛΛΟ.
Ά  ντίθεσις ώς έκ των Εύνομίον.

Ε ί Θεός αληθινός, φησίν, εστιν ό Υιός, πώς αυτόν τοΐς γενη- 
τοϊς συναριθμεϊ καί ή θεία Γραφή λέγουσα, «πρωτότοκος πάσης 

5κτίσεως»; Α νάγκη γάρ πάσα τοιοϋτον είναι καί αυτόν κατά φύ- 
σιν, όποίάπερ αν υπάρχω καί τά ώνέστι ττρώτος

Πρός ταϋτα λύσις.
’Ασεβής ό λόγος, καί πολλή ν ώόίνων την άτοπίαν. Ε ί γάρ 

εσται τοϊς μ ετ' αυτόν γεγονόσιν άναγκαίως ό Υιός παραπλήσιος, 
ίο έπεί καί πρωτότοκος αυτών καλείται, γέγονε όέ ούκ άνθρωπος 

μόνον, αλλά καί ζώα πολλά καί διάφορα, ώρα λοιπόν δυσσεβοϋν- 
τας υμάς άδεώς ώ Χριστομάχοι, λέγειν ότι καί τοΐς άλόγοις ζώοις 
ό αυτός έστι κατά φύσιν ό Υιός. Οΰκοϋν ου πάντως εσται συγ
γενής ών καί πρωτότοκος είναι λέγεται■ καλείται δε τοϋτο, δεικνυ- 

15 ούσης ήμϊν της θείας Γραφής, ότι πάντεςέν Υίω καί δ ΐ Υίοϋ πρός 
τό ίσον αύτφ σχήμα καλούμεθα, υιοί Θεοϋ κατά χάριν άναδεικνύ- 
μενοι. Καί αυτός εστιν άρχη της δοθείσης ήμΐν χάριτος, έξομοιών 
έαυτφ διά φιλανθρωπίαν τούς δ ΐ αύτοϋ γενομένους, αυτό δέ δή 
τοϋτο είναι πρώτον, εικόνα δείκνυσιν αυτόν τοϋ Πατρός άληθι- 

20 νήν. βΏσπερ γάρ ό Πατήρ πρώτον αύτόν είναι φησιν, ουτω καί ό 
Υιός είκών άκριβής καί ομοίωμα τοϋ πρώτου Πατρός ύπάρχων, 
πρώτος καί έστι καί λέγεται* έν αύτφ γάρ έστιν ό πρώτος Πατήρ, 
καί αύτός ομοίως έν τω πρώτω Πατρί, καί δ ΐ αύτοϋ τά πάντα 
γέγονε, καί πρός υιοθεσίαν καλείται τά λογικά

25 ΑΛΛΟ.
Ε ί πάντως τό λέγεσθαι πρώτον της κτίσεως είναι τον Υιόν, 

άναγκάσει συγγενή τοϊς μετ' αυτόν γενομένοις ύπάρχειν αύτόν, 
καί τοιοϋτον είναι κατά φύσιν, όποΐά περ αν εϊη τά τω χρόνω δεύ
τερα, τ ί άρα φατέ καν ό  Πατήρ λέγη περί έαυτοϋ, «εγώ πρώτος, 

30καί εγώ μετά ταϋτα»; 7Α ρα καί αύτφ τό τω χρόνω προτερεύειν

13. Κολ. 1,15. 14. Γαλ. 4,4-6.
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ΑΛΛΟ.
’Αντίθεση άπό έκεΐνες τού Εύνομίου.

Έάν είναι άληθινός Θεός, λέγει, ό Υιός, τότε γιατί τον συγκατα
λέγει με τά κτίσματα καί ή άγια Γραφή λέγοντας, «Πρωτότοκος 
δλης της κτίσεως»13; Γιατί κατ’ άνάγκη πρέπει καί αυτός νά είναι 
κατά φύση τέτοιος πού είναι καί αύτά των οποίων είναι πρώτος.

Απάντηση σ’ αυτό.
Ό  λόγος είναι άσεβής καί εγκυμονεί μεγάλη άτοπία. Γιατί, έάν 

ό Υιός είναι κατ9 άνάγκη παραπλήσιος μέ έκείνους πού εγιναν μετά 
άπό αυτόν, επειδή ονομάζεται καί πρωτότοκος αύτών, καί δεν εγινε 
μόνο άνθρωπος, άλλά καί ζώα πολλά καί διάφορα, είναι ώρα λοιπόν 
έσεΐς, Χριστομάχοι, άσεβώντας άδιάντροπα, νά πείτε δτι ό ΥΙός 
είναι όμοιος κατά φύση καί μέ τά άλογα ζώα. Επομένους δεν είναι 
οπωσδήποτε συγγενής αύτών πού λέγεται καί πρωτότοκος. ’Ονο
μάζεται όμως έτσι, επειδή ή άγια Γραφή μας δείχνει, δτι μέ τον Υιό 
καί διά τοΰ Υιού καλούμαστε στο ίδιο άξίωμα μέ αύτόν, άναδει- 
κνυόμενοι κατά χάρη υιοί τοΰ Θεού14. Καί αύτός είναι ή άρχή της 
χάριτος πού μας δόθηκε, εξομοιώνοντας μέ τον έαυτό του άπό φι
λανθρωπία έκείνους πού εγιναν άπό αύτόν. Αύτό λοιπόν άκριβώς 
τό νά είναι πρώτος, δείχνει δτι αύτός είναι άληθινή εικόνα τοΰ Πα
τέρα. Γιατί, δπως ό Πατέρας λέγει δτι αύτός είναι πρώτος, έτσι καί ό 
Υιός, όντας πιστή εικόνα καί ομοίωμα τοΰ πρώτου Πατέρα, είναι 
καί λέγεται πρώτος. Γιατί μέσα σ’ αύτόν ύπάρχει ό πρώτος Πατέρας, 
καί αύτός έπίσης υπάρχει στον πρώτο Πατέρα, καί δλα εγιναν δι’ 
αύτοΰ, καί τά λογικά όντα καλούνται σέ υιοθεσία.

ΑΛΛΟ.
Έάν οπωσδήποτε τό νά λέγεται δτι ό ΥΙός είναι πρώτος της κτί

σεως τον αναγκάζει νά είναι συγγενής μέ έκείνους πού εγιναν μετά 
άπό αύτόν, καί νά είναι κατά φύση τέτοιος πού είναι καί εκείνα πού 
είναι ώς πρός τον χρόνο δεύτερα, τί θά πείτε άκούοντας τόν Πατέρα 
νά λέγει γιά τόν έαυτό του, «Έγώ είμαι πρώτος, καί εγώ θά είμαι καί 
στούς αιώνες»15; "Αραγε καί σ’ αύτόν, άφού τοΰ άναγνωρίσετε δτι

15. Ήσ. 44,6.
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μόνον των χτισμάτων παραχωρήσαντες γενητήν περιθήσετε την 
ουσίαν, καί τοϊς 7τεποιημένοις αυτόν συγκαταριθμήσετε; 3Α λλ3 ούκ 
αν, οΐμαι, τις εις τοσαντην έλθοι μανίαν, ώς τολμήσαι τοϋτο καν 
δέχεσθαι κατά νοϋν. "Ωσπερ συν τόλέγεσθαι πρώτον τον Πατέρα, 

5 ούκ άναγκάσει πάντων αυτόν συγγενή τοϊς μετ' αυτόν νοεϊσθαι, 
οϋτω καν πρώτος λέγηται της κτίσεως ό  Υιός ου πάντως έσται 
των ποιημάτων εις. Ά λλ ’ ώσπερ ό  Πατήρ, αρχήν εαυτόν των 
πάντων άποδεικνύων, έλεγεν, «εγώ είμι πρώτος», οϋτω καί ό Υιός 
πρώτος της πάσης κτίσεως λέγεται. Λ ϊ αύτοϋ γάρ τά πάντα γέγο- 

ιο νε, καί αυτός έστιν ή πάντων κτισμάτων αρχή, ώς κτίστης καί 
δημιουργός.

ΛΟΓΟΣ κ ς τ :

ΕΙς τό είρημένον έπί τοϊς νίοΐς Ζεβεδαίον, τό, «καθίσαι
έκ δεξιών μου ή έξ εύωνύμων, ούκ έστιν έμόν όοϋναι».

15 Ά  ντίθεσις ώς έκ των Εύνομίου.
Καί πως, είπερ ήν έν ίσότητι τοϋ Πατρός, έφησεν αν έπί τοϊς 

Ζεβεδαίου παισίν, «Ούκ έστιν έμόν δούναι»; Τοϋτο γάρ διαρρή
δην ούκ έχοντος έξουσίαν έστιν, ούδέ δυναμένου παρασχεϊν 
όσπερ ήν έκείνοις έν εύχβ. Ούκοϋν ούδέ ίσος τώ Πατρί τω πάντων 

20 έχοντι τήν έξουσίαν.
Πρός τοϋτο λύσις.

Πολλήν, ώ θεομάχοι, κάν τούτω τήν άπαιδευσίαν έχρντεζ 
εύρεθήσεσθε. Εχρήν γάρ δή που πάντως υμάς τάς τοϋΣωτηρος 
άκριβώς περιεργάζεσθαι φωνάς, ούκ άπερισκέπτως τά καλώς 

25 είρημένα κατηγορίαςποιεϊσθαι προφάσεις Προσηλθον οι Ζεδε- 
δαίου παϊδες τάς έν άκρω κειμένας αίτοϋντες τιμάς. Ά λλ3 ήν 
άπίθανονμή τήν τοϋ χορηγοϋντος περιμένειν φιλοτιμίαν, άρπά- 
ξειν δέ ώσπερ τήν έτέροιςέσ& ότεχρεωστουμένην δωρεάν. Πρός

16. Ίω. 1,2.
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προηγείται ώς πρός τον χρόνο μόνο άπό τά χτίσματα, θά τον περι- 
βάλετε με κτίστη ουσία, καί θά τον συγκαταλέξετε μαζί με τά κτί- 
σματα; ’Αλλά δεν νομίζω δτι θά μπορούσε κανείς νά φθάσει σέ τόσο 
μεγάλη μανία, ώστε νά τολμήσει έστω καί νά τό διανοηθεΐ αυτό. 
"Οπως λοιπόν τό δτι ό Πατέρας λέγεται πρώτος, δεν τον υποχρεώνει 
νά νοείται συγγενής όλων τών μετά άπό αυτόν κτισμάτων, έτσι, εστω 
καί άν λέγεται ό Υιός πρώτος της κτίσεως, δεν είναι οπωσδήποτε 
ένας άπό τά κτίσματα. ’Αλλά όπως ό Πατέρας, δείχνοντας δτι αυτός 
είναι ή άρχη όλων, έλεγε, «’Εγώ είμαι πρώτος», έτσι καί ό Υιός λέγε
ται πρώτος δλης τής κτίσεως. Γιατί μέσω αύτοΰ έγιναν δλα, καί 
αυτός είναι ή άρχη όλων τών κτισμάτων16, άφοΰ είναι κτίστης καί 
δημιουργός.

ΛΟΓΟΣ ΚΣΤ

Σ’ αύτό πού ειπώθηκε στους υιούς του Ζεβεδαίου* «Τό 
νά καθίσετε στά δεξιά ή στά όριστερά μου δέν μπορώ

νά σας τό δώσω έγώ»1.
’Αντίθεση άπό έκεΐνες του Εύνομίου.

Καί πώς, εάν ήταν ϊσος με τον Πατέρα, είπε στά παιδιά του Ζε
βεδαίου, «Δέν μπορώ έγώ νά σάς τό δώσω αύτό»; Γιατί αύτό δείχνει 
καθαρά ότι δέν έχει έξουσία, συτε μπορεΐ νά δώσει αύτό που έκεινοι 
τον παρακαλοΰσαν. 'Επομένως οΰτε είναι ϊσος πρός τον Πατέρα, ό 
όποιος έχει την έξουσία όλων.

Απάντηση σ* αύτό.
Θά θρεθεΐτε, θεομάχοι, νά έχετε καί σ’ αύτό μεγάλη άγνοια. 

Γιατί έπρεπε οπωσδήποτε νά έξετάζετε μέ σχολαστικότητα τά λόγια 
του Σωτήρα, καί νά μή μεταβάλλετε αύτά πού καλώς ειπώθηκαν σέ 
προφάσεις κατηγορίας. Τόν πλησίασαν τά παιδιά του Ζεβεδαίου 
ζητώντας τις πιο υψηλές τιμές. ’Αλλά ήταν άπίθανο νά μή περιμέ
νουν την γενναιοδωρία του δωρητή, αλλά νά θέλουν νά άρπάξουν 
κατά κάποιο τρόπο τή δωρεά πού πολλές φορές χρεωστειται σέ

Ι.Ματθ. 20,23.



154 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

ονν την όντως άτοπον αϊτησιν εικότως φησίν ό Σωτήρ, «ούκ 
έστιν έμόν όοϋναι», ούχδτιμ ή  έόννατο παρασχειν, άλλ3 ότι των 
πονούν των έστιν άναλόγως ο ϊς κάμνονσι κομίζεσθαι τον μ ι
σθόν. °Ωσπερ γάρ εις τις τοϊς εις άγώνα κεκλημένοις τά γέρα  

5προθείς, λέγοι πρός αύτούς, Ονκ έμόν έστιν, ώ οντοι, το μεϊζον 
έλεΐν, και φ  βούλομαι παρασχειν, ον γάρ έπί τούτοις τέθεικα τφ 
σταδίω τούς ορονς, άλλ3 έκεϊνος λήψεται τοϋτο, ώ τό πάντας 
νικάν περιποιήσει δικαίως τό τιμάσθαι μειζόνως. Οντω καί ό 
Σωτήρ ούκ εύλογον είναίφησι τοϊςαίτοϋσι τό μεϊζον έπιδοϋναι 

ίοττροχείρως, τον όφείλοντα δικαίως λαβεϊν παρωσάμενον. Ά λλ3 
έκείνονς έχειν έστί πρεπωδέστερον, οΐς ή τον Π ατρός πρόγνω- 
σις διά την των ανδραγαθημάτων ύπεροχην τοϋτο ηντρέπισεν 
έστιν ονν ό λόγος ονκ άσθενείας άπόδειξις, άλλ3 οικονομικής 
άσθενείας.

25 ΑΛΛΟ.
Ε ίμη δύναται, καθ’ ύμάς, ώ θεομάχοι, τοϊς Ζεβεδαίον παισίν 

άττοττληρώσαι την αϊτησιν, καί διά τοϋτό φησιν, «ούκ έστιν έμόν 
δοϋναι», πώς έν έτέροις ενρίσκεται πάσιν όμοϋ τοϊςμαθητάϊς 
τοϋτο χαρισάμενος, δ ί ών οντω φησίν, «Αμήν, άμήν λέγω ύμϊν, 

20 όταν καθίση ό  Υιός τοϋ άνθρώπνν έπί θρόνον δόξης αύτοϋ, καθί- 
σεσθε καί νμεϊς έπί δώδεκα θρόνους»; Τοϋτο γάρ ού τά έσόμενα 
ττροφητεύοντόςέστιν, άλλ3 όρέγοντοςώς σνγκεκμηκόσι τηνχάριν. 
Ε ίμ έν ονν άληθεύει τά τοιαϋτα λέγων, πώς ό πάσι διδούς, δύο 
μόνων αίτούντων άσθενεϊ; Ε ί δέ τολμάτε λέγεινμη είναι την ύπό- 

25 σχεσιν άληθη, άρκέσει τοϋτο πρός τό πάσαν καθ’ ύμών κνροϋσθαι 
κακίαν. Ψεύδεσθαι γάρ φατε την άλήθειαν. αΩσπερ ονν αν ήν 
ίσος τφ Πατρί, οϋτως έπειδήπερ πάσι φαίνεται διδούς, ίσος έσται 
τφ γεγεννηκόιη.

2. Ματθ. 19,28.
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άλλους. Στο τόσο παράλογο λοιπόν αίτημά τους εύλογα λέγει ό Σω- 
τήρας· «Δεν μπορώ νά σάς τό δώσω αυτό εγώ», όχι έπειδή δέν 
μπορούσε νά τούς τό δώσει, άλλ5 επειδή σ’ εκείνους πού κοπιάζουν 
άνήκει τό νά άναμείβονται άνάλογα με τον κόπο τους. "Οπως δηλα
δή άν κάποιος, παρουσιάζοντας τά έπαθλα σε έκείνους πού είναι 
καλεσμένοι στον άγώνα, τούς λέγει* “Δέν μπορώ, φίλοι μου, νά πά
ρω τό μεγαλύτερο και νά τό δώσω σ’ αύτόν πού θέλω, γιατί δέν έθε
σα τούς όρους στο στάδιο γι5 αύτούς, άλλά αύτό θά τό πάρει εκείνος 
πού, νικώντας όλους, θά άποκτήσει δίκαια τό δικαίωμα νά τιμηθεί 
περισσότερο. ’Έτσι καί ό Σωτήρας λέγει, δέν είναι σωστό νά δώσω 
έτσι άμελέτητα τό μεγαλύτερο έπαθλο σ’ έκείνους πού τό ζητουν, 
παραγκωνίζοντας εκείνον πού δικαιούται νά τό πάρει δίκαια. 
Άλλά ταιριάζει περισσότερο νά τό πάρουν έκεινοι γιά τούς όποι
ους τό ετοίμασε ή πρόγνωση τού Πατέρα, έξαιτίας της ύπεροχής 
τών άνδραγαθημάτων τους. Τά λόγια λοιπόν αύτά του Κυρίου δέν 
είναι άπόδειξη άδυναμίας, άλλά άδυναμίας πού δείχνεται κατ5 
οικονομία.

ΑΛΛΟ.
Έάν δέν μπορει, σύμφωνα μέ σάς, θεομάχοι, νά πραγματοποιή

σει τό αίτημα τών υιών τού Ζεβεδαίου, καί γι5 αύτό λέγει, «Δέν 
μπορώ εγώ νά σάς τό δώσω αύτό», πώς σε άλλες περιπτώσεις βλέ
πουμε νά τό χαρίζει αύτό σέ όλους μαζί τούς μαθητές του, μέ αύτά 
πού λέγει, «Σάς διαβεβαιώνω, ότι όταν καθίσει ό Υιός τού ανθρώ
που στον μεγαλοπρεπή θρόνο του, θά καθίσετε καί σεις σέ δώδεκα 
θρόνους»2; Γιατί αύτό δέν τό είπε προλέγσντας αύτά πού πρόκειται 
νά συμβουν, άλλά χορηγώντας τή χάρη του σ’ αύτούς πού κακοπά- 
θησαν μαζί του. Έάν λοιπόν άληθεύει λέγοντάς τα αύτά, πώς αύτός 
πού δίνει σε όλους, δέν μπορέί νά τό δώσει όταν του τό ζητουν δύο 
μόνον; Έάν πάλι τολμάτε νά πείτε, ότι ή ύπόσχεσή του δέν είναι 
άληθινή, είναι άρκετό αύτό νά έπιβεβαιώσει σέ βάρος σας κάθε 
κακία. Γιατί λέτε ότι 'ψεύδεται ή άλήθεια. "Οπως λοιπόν, έάν δέν 
μπορούσε νά τό δώσει ατά παιδιά τού Ζεβεδαίου, δέν θά ήταν ϊσος 
μέ τόν Πατέρα, έτσι, επειδή φαίνεται ότι τό δίνει σέ όλους, είναι ϊσος 
μέ έκεΐνον πού τόν γέννησε.
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ΑΛΛΟ.
Ε ί άληθεύει λέγων ό Σωτήρ, «πάντα μοι παρεόόθη ύττό τοϋ 

Πατρόςμον», έν δέ τοΐς πάσι'ν έστι καί τό όιόόναι χάριν ήν άν 
δούλοίτό τισιν, ονκ έξάσθενείας έφησεν, «ονκ έστιν έμόν όοϋναι», 

5 άλΧ έχει λόγον οικονομίας τό ρήμα.

ΑΛΛΟ.
'Ο  προφήτης 3Η σαΐας τους περί τοϋ Σωτήρος ποιούμενος 

λόγους, φ ησί πον σαφώς· «Διά τοϋτο αυτός κυριεύσει πολλών, 
καί τών ισχυρών μεριεϊ σκϋλα, άν& ών παρεόόθη εις θάνατον ή 

ίο ψνχη αντοϋ». Ε ί τοίννν αυτός έπιμερίζει τοΐς άγίοις τάς τιμάς, 
πώς αυτόν έροϋμεν μη όύνασθαι παρασχεϊν όπερ άν βούλοιτό 
τισι; Καί ε ί πάντα ό Πατήρ εργάζεται όι3 Υίοϋ, έν όέ τών πάντων 
έστί καί τό όιανέμεσθαι τοΐς άγίοις τά γέρα, αυτός έσται πάλιν ό  
όιόούς, έχων έν έαντώ τον Πατέρα.

15 Λνσις τοϋ ρητοϋ, «ονκ έστιν έμόν όοϋναι», καί όπως
αυτό χρή νοεϊν σαφής διδασκαλία.

Τοϋ Σωτήρος ημών Χριστοϋ παραινοϋντος τοΐς μαθηταΐς, τό 
μηόέν όλως τών έν τώδε τώ δίω κεκτήσθαι θέλειν, άφιλοχρηματεϊν 
όέ μάλλον, καί άπερισπάστως προσεόρεύειν Θεώ, όλονς τε έξ 

20 όλων άνακεΐσθαι τή εις αντόν λατρεία, καί πλονσίαν έπί τοντοις 
άποόώσειν έπαγγελλομένον τιμήν τοΐς φυλάττουσι τήν εντολήν, 
προσήλθον λέγοντες «Ιόον ήμεϊς άφήκαμεν πάντα, καί ήκολου- 
θήσαμέν σοι* τίαρα έσται ήμϊν;». Πρός ταύτην αυτών τήν πεϋσιν 
αποκρίνεται Χριστός «Ύμεΐςοίακολουθήσαντέςμοι έν τή παλιγ- 

25 γενεσίφ, όταν καθίση ό  Υιός τοϋ άνθρώττον έπί θρόνου όόξης αν
τοϋ, κάθισεσθε καί υμείς έπί όώόεκα θρόνους, κρίνοντες τάς δώ
δεκα φνλάς το ϋ3Ισραήλ». Ταύτην οίΖεδεδαίον παΐδες τήν έτταγ- 
γελίαν άκονσαντες ηλθον εις έπιθνμίαν ον πρέπονσαν αντοϊς

3. Ματθ. 11,27.
4. Ή α 53,12.
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ΑΛΛΟ.
Έάν ό Σωτήρας άληθεύει λέγοντας, «'Όλα μου παραδόθηκαν 

άπό τον Πατέρα μου»3, και μέσα σέ δλα περιλαμβάνεται καί τό νά 
δίνει δποια χάρη θέλει σέ κάποιους, τότε δεν είπε άπό άδυναμία, 
«Δεν μπορώ εγώ νά σάς τό δώσω αυτό», αλλά αυτό πού λέγει έχει 
κάποια σκοπιμότητα.

ΑΛΛΟ.
Ό  προφήτης Ήσαΐας μιλώντας γιά τον Σωτήρα λέγει κάπου μέ 

σαφήνεια* «ΙΥ αυτό αυτός θά κυριαρχήσει σέ πολλούς, καί θά πάρει 
άπό τούς ισχυρούς λάφυρα πού θά τά μοιράσει σέ εκείνους, γιά χά
ρη τών οποίων παραδόθηκε ή ζωή του στον θάνατο»4. Έφόσον λοι
πόν αυτός μοιράζει ατούς άγιους τις τιμές, πώς θά πούμε δτι αυτός 
δέν μπορεΐ νά δώσει αυτό πού θέλει σέ κάποιους; Καί έφόσον δλα ό 
Πατέρας τά κάνει μέσω του ΥΙοΰ, καί ένα άπό τά δλα είναι καί τό νά 
διανέμει στούς άγιους τά έπαθλα, αυτός πάλι είναι πού τά δίνει, έχο
ντας μέσα του τον Πατέρα.

Ερμηνεία τής ρήσης, «Δέν μπορώ έγώ νά τό δώσω», καί
σαφής διδασκαλία γιά τό πώς πρέπει νά τό έννοοΰμε αυτό.
Ένώ ό Σωτήρας μας Χριστός συμβούλευε τούς μαθητές του νά 

μη θέλουν νά άποκτήσουν άπολύτως τίποτε άπό τά άγαθά σ’ αυτήν 
έδώ τη ζωή, νά μη είναι φιλοχρήματοι καί νά υπηρετούν άπερίσπα- 
στοι τον Θεό, καί δλοι μέ δλα νά είναι άφοσιωμένοι στη λατρεία 
πρός αυτόν, καί τούς υποσχόταν δτι θά ανταποδώσει γι5 αυτά πλού
σια τιμή σ’ έκείνους πού θά εφαρμόζουν την εντολή, πλησίασαν κά
ποιοι καί είπαν «Νά, έμεις έδώ τά έγκαταλείψαμε δλα καί σέ ακο
λουθήσαμε. Τί θά γίνει με μάς;»5. Στην έρώτησή τους αυτή ό Χρι
στός άπάντησε* «Έσεις πού μέ άκολουθήσατε κατά τήν άνακαίνιση 
του κόσμου, όταν θά καθίσει ό Υιός του άνθρώπου στον θρόνο της 
δόξας του, θά καθίσετε καί σείς σέ δώδεκα θρόνους γιά νά κρίνετε 
τις δώδεκα φυλές τού ’Ισραήλ»6. 'Όταν τά παιδιά του Ζεβεδαίου 
άκουσαν αυτή τήν υπόσχεση, επιθύμησαν κάτι πού δέν ταίριαζε σ’

5. Ματθ. 19,27. 6. Ματθ. 19,27-28.
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Τό γάρ πάσι τοϊςμαθηταϊς προτεθέν ώς έν αμοιβή τής πρός τον 
Χρίστον εύνοιας, άρπάζειν ήθελονμόνοι' αίδοϊ δέ τοϋμη όοκεϊν 
έπιθνμία όόξης ήττήσθαι κενής, αύτοίμέν σίωπώσι τό κατά νοϋν 
ονκ έκφαίνοντες, διακονεϊν δε αύτοϊς την μητέρα πρός τοϋτο 

5 παρασκενάζονσι. Καί δή προσελθοϋσά φησιν' «Είπε ϊνα ο ί δύο 
νίοίμοι καθίσωσιν εις έκ δεξιών σου καί εις έξ ενωνύμων σου». 
Φαίνεται τοίννν διά τούτων, τό πάσι χρεωστούμενον, μόνοις άρ- 
πάζονσα τοϊς έαντής παισίν ή γυνή. Ε ί γάρ μή τοϋτό έστι, ποιον 
έχει λόγον, τό ήδη δοθέν ανθιςπροσιοϋσαν αίτειν; Καί αύτοί γάρ 

ίο ήσαν έν τοϊς ακούσασιν, «υμείςοι άκολονθήσαντέςμοι, καθίοεσθε 
έπί δώδεκα θρόνους».

Είδώς δε ό  Σωτήρ ώς Θεός τι ήν έν τω άνθρώπω, προσκα
λείτα ι μέν τους Ζεβεδαίον παϊδας, άποτόμως δε ονκ έλέγχει, 
φιλάγαθοςών, ϊναμή τω δάρει τής λύττης βαπτίω] πρόςάθνμίαν, 

15 πιθανώς δέ φησιν, ονκ έστιν έμόν δοϋναΐ' καί ον δή πον κατη
γορεί τής έαντοϋ φύσεως, ώς ονκ έχούσης τό δύνασθαι παρα- 
σχεϊν (άτοπον γάρ όντως καί λίαν ενηθες οντω νοεϊν, εΐπερ ήδη 
φαίνεται τοϋτο παρεσχηκώς καί έπαγγειλάμενος), άλλ3 έπειδή, 
φησιν, άδικον αϊτησιν καί χάριν τοιαύτην, ήν ονκ έμοί πρέπει 

20 παρασχεϊν, επιζητείτε λαδειν, «ονκ έστιν έμόν δοϋναι». Ε ίμίγαρ  
δίκαιος κριτής, καί πρός άξίαν τοϊς έκάστον πόνοις άττοδιδούς, 
ώς έν όφλήματος τάξει τά γέρα. 'Άλλω ς τε δόξαν ένομίσατε κε
νή ν τό καθίσαι έκ δεξιών μον καί έξ ενωνύμων άλλ3 ονκ έστιν 
έμόν τοϋτο παρασχεϊν. Ό γά ρ  διδάσκων μή νοσεϊν, ονκ άν αντός 

25 νόσον έπιδοίη τιν ί ώσπερ άν ε ί τό πϋρ τω καταψύχεσθαι δονλο- 
μένω, καί τοϋτο αίτοϋντι παρ’ αντοϋ, λέγοι, ονκ έστιν έμόν ο ζη
τείς έπιδοϋναί σοι, φύσεως γάρ έτέρας είμ ί Α ίκαιος ονν ύπαρ
χων αγωνοθέτης, ον τοϊς αίτοϋσιν άπλώς οφείλω παρασχεϊν, 
ονδέ πάντας άδικήσας τους άγωνιζομένονς, εις δύο μόνονς σνν- 

30 ενεγκεϊν τάς τιμάς, αλλά τοϊς έκάστον κατορθώμασιν άναλόγως

6α. Ματθ. 20,21.
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αυτούς. Γιατί αυτό που προτάθηκε στους μαθητές σαν άμοιβή για 
την άφοσίωση τους στον Χριστό, ήθελαν νά τό άρπάξουν μόνο 
αυτοί. ’Από ντροπή όμως γιά νά μή δείξουν ότι διακατέχονται άπό 
τήν έπιθυμία ματαιοδοξίας, αύτοι βέβαια σιώπησαν κρύβοντας 
αυτό πού είχαν στον νού τους, άλλά βάζουν τή μητέρα τους νά τούς 
εξυπηρετήσει στον σκοπό τους αύτόν. Αύτή λοιπόν πλησιάζοντας 
αύτόν τού λέγει- «Πές νά καθίσουν οί δύο υιοί μου ό ενας στά δεξιά 
και ό άλλος στά άριστερά σου»6“. Φαίνεται λοιπόν μέ τά λόγια αύτά, 
ότι αυτό πού όφειλόταν σέ όλους, ή γυναίκα ήθελε νά τό άρπάξει 
γιά τά παιδιά της. Γιατί, άν δεν ήταν αύτό, ποιόν λόγο ειχε νά πλη
σιάσει καί νά ζητήσει πάλι αύτό πού ήδη είχε δοθεί; Γιατί καί αύτοί 
ήταν μεταξύ εκείνων πού άκουσαν, «Εσείς πού μέ άκολουθήσατε, 
θά καθίσετε σέ δώδεκα θρόνους».

Γνωρίζοντας ό Σωτήρας ώς Θεός, τί ύπηρχε μέσα στον άνθρω
πο, προσκαλεΐ βέβαια τούς υιούς του Ζεβεδαίου, άλλά δέν τούς 
έλέγχει άπότομα, έπειδή είναι φιλάγαθος, γιά νά μή τούς βυθίσει σέ 
λιποψυχία μέ τό βάρος της λύπης, άλλά μέ πειστικό λόγο τούς λέγει* 
«Δέν μπορώ νά σάς τό δώσω αύτό εγώ»* καί φυσικά δέν κατηγορεί 
τή φύση του, ότι δέν έχει τή δύναμη νά τό δώσει (γιατί είναι πραγ
ματικά άτοπο καί πολύ άπλοϊκό νά σκέφτεται κανείς έτσι, άφοΰ ήδη 
έδειξε ότι αύτό τό έδωσε καί τό ύποσχέθηκε), άλλά έπειδή, λέγει, 
ζητάτε νά λάβετε άδικο αίτημα καί χάρη τέτοια πού δέν ταιριάζει σέ 
μένα νά τή δώσω, «δέν μπορώ εγώ νά τό δώσω αύτό». Γιατί είμαι 
κριτής δίκαιος, καί ανταποδίδω στον καθένα τά βραβεία ανάλογα 
μέ τούς κόπους του, σάν ενα είδος χρέους. Εξάλλου νομίσατε κενο
δοξία τό νά καθίσετε στά δεξιά καί στά άριστερά μου, άλλά αύτό δέν 
μπορώ νά σάς τό δώσω έγώ. Γιατί αυτός πού δίδασκε νά μή άρρω- 
σταίνουν, δέν θά ήταν δυνατόν νά δώσει σέ κάποιον ό ίδιος άρρώ- 
στια. 'Όπως άν, ή φωτιά, σέ κάποιον πού ήθελε νά δροσισθέί καί τό 
ζητούσε αύτό άπό αυτήν, του έλεγε* Δέν μπορώ νά σου δώσω αύτό 
πού ζητάς, γιατί είμαι άλλης φύσεως. Έπειδή λοιπόν είμαι δίκαιος 
άγωνοθέτης, οφείλω νά μή δίνω τις τιμές σ’ εκείνους πού άπλώς μου 
τις ζητούν, ούτε νά τις δίνω μόνο σέ δύο, άδικώντας όλους τούς άγω- 
νιζομένους, άλλά νά δίνω στον καθένα αύτά πού του οφείλω άνάλο-
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άποόοϋναι τά αύτώ χρεωστούμενα. 3Εκείνων ονν έστι λαδεϊν οίς 
τοϋτο δικαίως ηύτρέπισται παρά τοϋ Πατρός, τοϋ έν έμοί και δ ί 
έμοϋ πάντα εργαζομένου. Οίέσθω δε μηδείς, διά το αυτόν μή  
δύνασθαι πορασχεϊν, την τοϋ Πατρός ηύτρεπίσθαι λέγειν τάς 

5 τιμάς. Ά λλ3 οίκονομικώςφησι τοϋτο- έθος γάρ αύτώ παν δπερ άν 
ύπερέχοι την άνθρώπου φύσιν άναδαϊνον, τοϋτο άνατιθέναι τώ 
Π ατρί ώς Θεώ. Θεός δε ών και αυτός κατά φύσιν καί εν ώς προς 
τον Πατέρα, ούκ άδυνατήσει περί το άνατεθέν τη θεία φύσει, άλλ3 
αύτός έσται πάντων εργάτης Φιλαρχίαν ονν τινα καί κενην ώδί- 

ιο νοντας δόξαν ευρίσκει τούς Ζεβεδαίου πχχϊδας, καί πιθανώς άπο- 
τρέπει μέν καί έξίστησι τοϋ κακοϋ, μέτρια όέ μάλλον διδάσκει 
φρονεΐν καί τοϋτο διά των έφεξής είσόμεθα. 3Αγανακτοϋσι μέν 
γάρ οίέτεροι μαθηταί, τό πάσι ττροτεθένκαί όφειλόμενον υπό δύο 
μόνων άρπαζόμενον δλέποντες, δσον εις την αϊτησιν καί τοϋ 

15 γυναίου την πρόσοδον.
Προσκαλεσάμενος όέ, ώς γέγραπται, πάντας ό  Σωτήρ, παι

δεύει τούς Ζεβεδαίου παϊδας, κ α ί φησιν άπολελυμένως, ϊναμή  
πρόςμόνους αύτούς άποτίνεσθαι· «Οί βασιλείς των εθνών κατα- 
κυριεύονσιν αύτών, καί ο ί άρχοντες κατεξουσιάζονσιν αύτών. 

20 Ούχοϋτως δε έσται έν ύμΐν, άλλ3 δς άν θέλγι έν νμϊν είναι πρώτος, 
έσται ύμών δούλος». Εαυτόν δε τοϋ πράγματος εικόνα παράγει 
προθείς- «Καθώς κα ί ό Υ ιός τοϋ άνθρώπου ούκ ηλθε διακο- 
νηθηναι, αλλά όιακονησαι». 3Επισφραγίζων δέ ώσπερ τά είρημέ
να, καί τρανότερον εκτιθέμενος τον έν αύτοϊς σκοπόν, έπισυνά- 

25 τντει παραβολήν, ό ί ηςπάλιν συμβουλεύει τους κεκλημένονς εις 
άριστον, μή δεΐν αυτομάτως έπί τον πρώτον ίέναι τόπον, περιμέ- 
νειν δέ την άπό τοϋ δειπνοκλήτορος τιμήν. Κρεϊττον γάρ, φησί, 
τό έν τω τελευταία) κείμενον τόπω διά της τοϋ έστιώντος φωνής 
έπί τον πρώτον καλεϊσθσι, ή ένπρώτω τεθέντα θερμώςπέμπεσθαι

7. Ματθ. 20,25-27.



γα μέ τά κατορθώματα του. Εκείνοι λοιπόν μπορούν νά τό πάρουν, 
έκεϊνοι γιά τούς όποιους δίκαια ετοιμάσθηκε άπό τον Πατέρα, ό 
όποιος μέ μένα και μέσω έμοΰ κάνει τά πάντα. Και νά μη νομίσει 
κανείς, δτι, έπειδή δέν μπορέί ό ίδιος νά τό δώσει, γι9 αυτό άναφέρει 
τό όνομα του Πατέρα, καί λέγει δτι ετοιμάσθηκαν άπό αυτόν οι 
τιμές γιά τούς άγιους. 9Αλλά τό λέγει αύτό κατ' οικονομία· γιατί 
συνηθίζει αυτός κάθε τι πού ύπερέχει καί ξεπερνά τη φύση του 
άνθρώπου, αύτό νά τό αναθέτει στον Πατέρα ώς Θεό. "Ομως, έπει- 
δή καί αύτός είναι κατά φύση Θεός καί ενα μέ τον Πατέρα, δέν 
άδυνατει νά κάνει αύτό πού έχει άνατεθεί στη θεία φύση, άλλά 
αύτός είναι πού τά κάνει δλα. Βλέπει λοιπόν δτι οί υιοί του Ζεβε- 
δαίου εγκυμονούν κάποια μάταια δόξα, καί μέ πειστικότητα τούς 
άποτρέπει καί τούς άπομακρύνει άπό τό κακό, διδάσκσντάς τους νά 
είναι μετριόφρονες. Καί αύτό τό διαπιστώνουμε άπό τά παρακάτω. 
Γιατί οί άλλοι μαθητές αγανακτούν βλέποντας, αύτό πού προτάθη- 
κε καί όφείλεται σέ δλους, νά άρπάζεται μόνο άπό δύο, κρίνοντας 
άπό τό πλησίασμα καί την άξίωση της γυναίκας.

Ό  Σωτήρας τότε, προσκαλώντας τους δλους, δπως είναι γραμ
μένο, διδάσκει τούς υιούς τού Ζεβεδαίου, καί λέγει γενικά, γιά νά 
μη φαίνεται δτι άπευθύνεται μόνο σ9 αύτούς* «Οι βασιλείς των 
εθνών καταδυναστεύουν αύτά, καί οί άρχοντες έξουσιάζουν αύτά μέ 
βιαιότητα. Αύτό όμως δέν θά γίνεται μεταξύ σας, άλλά εκείνος πού 
θέλει νά είναι μεταξύ σας πρώτος, θά είναι δούλος σας»7. Καί προ
βάλλει τον εαυτό του ώς παράδειγμα γ ι9 αύτό, προσθέτοντας* 
«"Οπως καί ό Υιός του άνθρώπου, δέν ήρθε γιά νά ύπηρετηθεΐ, 
άλλά νά ύπηρετήσει»8. Καί έπισφραγίζοντας κατά κάποιο τρόπο 
δσα ειπώθηκαν καί έκθέτσντας σαφέστερα τό σκοπό πού κρύβεται 
μέσα σ’ αύτά, επισυνάπτει καί μιά παραβολή, μέ την όποια συμβου
λεύει πάλι αύτούς πού καλούνται σέ δείπνο, νά μή πηγαίνουν αμέ
σως στην πρώτη θέση, άλλά νά περιμένουν άπό εκείνον πού τούς 
κάλεσε στο δείπνο νά τούς τίμησα. Γιατί λέγει, είναι προτιμότερο νά 
είσαι στην τελευταία θέση καί νά σέ καλέσει ό οικοδεσπότης στην 
πρώτη, παρά νά καθίσεις στην πρώτη καί ντροπιασμένος νά σταλείς
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8. Ματθ. 20,28.
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πρός τον ύστερον, έτερον παρόντος, ώ τό έν πρώτω κεϊσθαι παρά 
τοϋ πανηγνριάρχον χρεωστούμενον φαίνεται. Αέόεικται τοίνυν 
όλου τοϋ κεφαλαίον καθεξής την τιρέττουσαν έσχηκότος βάσανον, 
ούκ άσθενήσαςπερί τό όοϋναι τηνχόριν όΣωτήρ■ αλλά της προα- 

5 ποόεόομένης οικονομίας ένεκα, λέγω ν τό, «ούκ έστιν έμόν όοϋ
ναι»'και περιττή λοιπόν ή των φλναρούντωνμανία

ΛΟΓΟΣ ΚΖ'.

Εις τό, «~Ινα γινώσκωσί σε τον μόνον άληθινόν θεόν, 
και ον άπέστειλας Χρίστον».

10 9Λ ντίθεσις ώς έκ των αιρετικών.
Υόού, φασίν, αυτός ό Υιός μόνον είναι Θεόν άληθινόν ομολο

γ ε ί τον Πατέρα, και αυτός όέ ό Πατήρ ευρίσκειαι λέγω ν «Εγώ  
Θεός πρώτος, καί εγώ μετά ταϋτα, και ούκέστι Θεός πλήν έμοϋ». 
Πώς ούν υμείς συνεισάγετε πρώτω και μόνω καί κ α ί αλήθειαν 

ΐδοντι Θεφ καί Π ατρί τον Υιόν, ώς οντα καί αύτόν κατά φύσιν 
Θεόν;

Πρός τοϋτο λύσις.
Είόέναι χρή πρώτον ώς ούκ εις άναίρεσιν τοϋ Υίοϋ τά τοι- 

αϋτά φησιν ό  Πατήρ. Τ ίγαρ ήν τό εις ταϋτα παρελθεϊν παροτρύ- 
20 ναν αύτόν; Ε ίμένγά ρ  ώς άνθρωπος τώ εξ αύτοϋ γεννηθέντι φι- 

λονεικεζ ώσπερ ό Ααδίό πολεμούμενος ύττό των έαυτοϋ παίόων 
έχει τινά λόγον ϊσως ό  τοιοϋτοςμϋθος. Ε ί όέ στασιάζειν καθ' 
έαυτης ή θεία φύσις ούκ οΐόε, φαίνεται όέ μάλλον ό  Υιός άεί τφ 
Π ατρί τήν δόξαν αποόιόούς, ποιον έχει λόγον τό εις άναίρεσιν 

25 αύτοϋ τοιαϋτα φάναι τον Πατέρα; Ούκοϋν πρός άνατροτνηνμάλ
λον τών ψευδωνύμων θεών είρήσθαι τά τοιαϋτα όώσομεν. Ειτα 
πρός τούτοις ό Σωτήρ λέγων, «ίνα γινώσκωσί σε τον μόνον άλη-

9. Λουκά 14,8-10.
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στην τελευταία, επειδή υπάρχει άλλος, γιά τον όποιο προορίζεται ή 
πρώτη θέση άπό τον κύριο τής έορτής9. ’Αποδείχθηκε λοιπόν 
ύστερα άπό την έξονιχιστική εξέταση δλου τού κεφαλαίου, δτι ό 
Σωτήρας δεν ειπε τό, «Δεν μπορώ εγώ νά τό δώσω αύτό», επειδή δεν 
μπορούσε νά δώση τη χάρη, άλλ5 έξαιτίας της οικονομίας πού εκτέ
θηκε προηγουμένως, καί επομένως είναι περιττή ή μανία αυτών πού 
φλυαρούν.

ΛΟΓΟΣ ΚΖ\

Στο χωρίο* «Γιά νά γνωρίζουν έσένα τον μόνο άληθινό Θεό, 
καί τον ’Ιησού Χριστό πού έσύ έστειλες»1.

’Ένσταση έκ μέρους των αιρετικών.
Νά, λένε, ό ίδιος ό Υιός ομολογεί δτι μόνος άληθινός Θεός είναι 

ό Πατέρας, άλλά καί ό ίδιος ό Πατέρας βλέπουμε νά λέγει* «Έγώ 
είμαι πρώτος Θεός, καί έγώ θά είμαι στούς αιώνες, καί δεν ύπάρχει 
άλλος Θεός εκτός άπό μένα»2. Πώς λοιπόν έσεις παρουσιάζετε μαζί 
μ’ αυτόν πού είναι ό πρώτος καί μοναδικός καί άληθινός Θεός καί 
Πατέρας τον Υιό, καί λέτε δτι είναι καί αύτός κατά φύση Θεός;

‘Απάντηση σ' αύτό.
Πρέπει πρώτα νά γνωρίζετε, δτι αύτά δέν τά λέγει ό Πατέρας 

γιά νά άναιρέσει τον Υιό. Γιατί τί ήταν εκείνο πού τον ώθησε νά 
φτάσει σ’ αύτά; Γιατί, εάν σάν άνθρωπος φιλονεικεί μέ έκείνον πού 
γεννήθηκε άπό αυτόν, όπως ό Δαβίδ, όταν τον πολεμούσαν τά παι
διά του, θά είχε ίσως κάποια δικαιολογία αύτό τό παραμύθι. Έάν 
όμως ή θεία φύση δέν γνωρίζει νά στασιάζει εναντίον τού εαυτού 
της, άλλά αντίθετα ό Υιός έμφανίζεται πάντοτε νά άποδίδει τη δόξα 
στον Πατέρα, ποιο λόγο ειχε νά πει αύτά ό Πατέρας γιά νά τον άναι- 
ρέσει; νΑρα λοιπόν πρέπει νά δεχθούμε, ότι αύτά ειπώθηκαν μάλλον 
γιά νά άνατρέψουν τούς ψεύτικους θεούς. νΕπειτα ό Σωτήρας λέγο
ντας στή συνέχεια αυτών, «Γιά νά γνωρίζουν έσένα τον μόνο άλη-

1. Ίω. 17,3. 2. Ήσ. 44,6.
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θινόν Θεόν», έαντόν εύθνς συνάπτει, «και ον άπέστειλας Ίησοϋν 
Χρίστον», ώς τής τοϋ Πατρός ουσίας άόιαίρετος ών όσον ήκεν εις 
θεότητος λόγον, καί πάντως μετά Πατρός νοούμενος

ΑΛΛΟ.
5 Ε ί Λ όγος έστί τοϋ Πατρός ό Υιός, ώσπερ οΰν και εστι, και 

τοϋτο ών όμολογεϊται, τις ουτω φρένων έκδέβηκεν, ώς νομίσαι 
πρός άναίρεσιν τοϋ οικείου λόγου, ό ί ού τά πάντα έργάζεται, μό
νον εαυτόν Θεόν όλη θινόν είπεϊν τον Πατέρα; 3Επειδή όέ τοϋτο 
άτοπον, έρχεται μάλλον ή τοϋ ρήματος όύναμις κατά των ψενδω- 

10 νύμων θεών, καν οι Χριστομάχοιμή βούλωνται.

ΑΛΛΟ,
Έ ξ νποθέσεως.

Ύποκείσθω  νϋν ήμϊν δ η  πλανώ μενοί τινες τών δσοι τής 
αληθινής άμοιροϋσι σοφίας, εικόνα στήσαντες, κ α ί τινα τυχόν 

15μορφήν ανθρώπου ή ετέρου ζώου καταγράψαντες έν αύτη, τοϋτο 
κεκλήκασι φώς, έκεϊθεν όντως οίόμενοι γεννάσθαι τοϋτο αύτοις, 
φωνήν δέ ε ί τις ήλίω περιθείη, εΐτα λέγοι πρός αυτούς- νΛ  νθρω- 
ποι, πλανάσθε, εγώ μόνος είμι τό φώς, ούκ έστιν άλλος τιλήν έμοϋ, 
άρ3 έκβάλλει τοϋ είναι φώς τό ίδιον απαύγασμα, πρός άναίρεσιν 

20 τοϋ ψευδωνύμου φωτός έκείνο βοών; 3Α λλ3 ούκ έχει λόγον τό 
οϋτω νοεϊν. Ούκοϋν ότε φησί και ό Πατήρ, «Εγώ είμι Θεός μό
νος, καί ττλήν έμοϋ ούκ έστιν», ούκ έκβάλλει τής θεότητος τό ίδιον 
τής έαυτοϋ ούσίας, τουτέστι, τον έξ αύτοϋ προελθόντα Λόγον, 
άλλ3 έν τή ταυτότητι τής φύσεως έχει πχχρ3 έαυτφ σωζόμενον και έν 

25 τήμιφ θεότητι συνομολογούμενόν τεκα'ι συνδοξαζόμενον

ΑΛΛΟ,
Αεικννον ότι, κάνμόνος θεόςλέγηται ό Πατήρ, 

σννεισάγεται πάντως ό Υιός.
Λ έγει που πρός Θεόν εις τών τιροφητών, «Ό  τανύσας τον 

30 ούρανόν μόνος», φέρεται όέ καί Θεοί1 φωνή· «3Εγώ μόνος έξέτει-

3. Ίω. 17,3. 4. Ήσ. 44,24.
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θινό Θεό», προσθέτει αμέσως καί τον έαυτό του, λέγοντας, «καί τον 
Ίησου Χριστό τον όποιο έστειλες»3, επειδή είναι άδιαίρετος άπό την 
ουσία του Πατέρα, όσον αφορά τη θεότητα, καί νοείται οπωσδήπο
τε μαζί μέ τον Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
Έάν ό Υιός είναι Λόγος του Πατέρα, όπως βέβαια καί είναι, καί 

ότι είναι αυτό όμολογείται, ποιος εγινε τόσο πολύ έξω φρένων, ώστε 
νά νομίσει ότι ό Πατέρας είπε τον έαυτό του μόνον άληθινό Θεό, γιά 
νά αναιρέσει τον Λόγο του, διά του οποίου κάνει τά πάντα; Επειδή 
όμως αυτό είναι άτοπο, ή σημασία του ρητού στρέφεται εναντίον 
των ψεύτικων θεών, έστω καί άν οί Χριστομάχοι δεν θέλουν.

ΑΛΛΟ.
Κατά ύπόθεση.

Ά ς  υποθέσουμε τώρα εμείς, ότι κάποιοι πού στερούνται της 
άληθινης σοφίας, ευρισκόμενοι σε πλάνη, έστησαν άγαλμα καί δίνο- 
ντάς του κάποια μορφή ανθρώπου ή ζώου, τό ονόμασαν φώς, νομί
ζοντας ότι πραγματικά άπό εκείνο γεννιέται τό φώς σ’ αυτούς. Στή 
συνέχεια δίνοντας κάποιος φωνή στον ήλιο, παρουσιάζεται αύτός 
νά λέγει* "Ανθρωποι, πλανάσθε* μόνο εγώ είμαι τό φώς* δεν υπάρχει 
άλλος έκτος άπό μένα, άραγε αναιρεί ή δική του άκτινοβολία τό νά 
είναι φώς, φωνάζοντας έκείνο γιά νά άναιρέσει τό ψεύτικο φώς; 
’Αλλά δεν είναι σωστό νά σκεφτόμαστε έτσι. ”Αρα λοιπόν καί ό 
Πατέρας, όταν λέγει, «’Εγώ είμαι ό μοναδικός Θεός, καί δέν ύπάρχει 
άλλος έκτος άπό μένα», δέν βγάζει έξω άπό τή θεότητα τό ιδιαίτερο 
γνώρισμα της ούσίας του, δηλαδή τον Λόγο πού προήλθε άπ? αυτόν, 
αλλά με την ταυτότητα της φύσεως ό Λόγος ύπάρχει μαζί μ’ αυτόν, 
καί όμολογείται καί δοξάζεται μαζί με τον Πατέρα στή μία θεότητα.

ΑΛΛΟ,
Τό όποιο δείχνει, δτι και δταν ό Πατέρας λέγεται μόνος 

Θεός, περιλαμβάνεται όπωσδήποτε καί ό ΥΙός.
Λέγει κάπου στον Θεό κάποιος άπό τούς προφήτες* «Είμαι ό 

μόνος πού άπλωσα τον ούρανό»4· άλλά καί ό ίδιος ό Θεός λέγει*
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να τον ουρανόν». Καί πάλιν έτέρα σαφώς περί τοϋ Υίοϋ, ότι «τφ 
λόγω Κυρίου ο ί ουρανοί έσιερεώθησαν». Ε ί τοίνυν τοϋ Θεοϋ καί 
Πατρός λέγοντος τον ουρανόν είργάσθαι μόνον, ό Υιός ενρίσκε- 
ται τοϋτον πεποιηκώς, παντιπου όήλον ότυτερ καν ώς μόνος όνο- 

5μάζηται ό Πατήρ Θεός ών αληθινός, σνμπαραλαμδάνεται πάντως 
καί ό Υιός, δι ον τά πάντα έργάζεται καί λαλεΡ καί έστιν όντως έν 
τώ ένί καί μόνω καί ττρώτω καί άληθινφ φνσικώς, ώσπερ έν τώ 
φωτί το απαύγασμα αντοϋ.

ΛΟΓΟΣ Κ/Γ.

10 Εις τό παρά τφ Λουκςί κείμενον, «Ίησοϋς δε προέχοπτε 
σοφίςι καί ήλικίςι και χάριτι παρά θεφ καί άνθρώποις».

Ά  ντίθεσις ώς έκ των Εννομίον.

Καίπώςδύναιτο, φησίν, ϊσος είναι κατ’ ουσίαν τώ Πατρί, όμή 
τέλειος ών; Vdov γάρ φαίνεται προκόπτων εν σοφία eO όέ γε  

15 Πατήρ άνενόεήςών, ονκ επιδέχεται ττροκοπήν.

Πρός τοϋτο λύσις.
3Ερωτήσαιτΐροσήκει τους Χριστομάχονς, περί τίνος είρήσθαι 

νομίζονσι τό, «προέκοπτεν έν σοφίςι καί χάριτι». Ά λλ3 έρονσι 
δηλονότι τιερί τοϋ Ίησοϋ Χριστοϋ. Ειτα, ώ πάντων άνοητότατοι, 

20 τίνα οϊεσθε ή  ποδαπόν είναι τον Χρίστον περί ον νϋν ό λόγος έστί 
τφΛ ονκφ Ε ίμέν οννκοινόν άνθρωπον είναι πιστεύετε, καί πλέον 
ονδεν έχειν τών άλλων νπολαμόάνετε, προκοπτέτω καί αυτός, ώς 
άνθρωπος. Ε ί δε Θεός έστιν έναθροχπήσας, καί Λόγος, καθό γέ- 
γραπται, γενόμενος σάρξ, ποίαν έπιδέξεται προκοπήν, ή πώς άτε- 

25λής έστιν ό υπάρχων ίσα Θεφ; 3Α  νάγκη γάρ άτελή κάκεΐνον νπάρ-

5. Ίερ. 10,12. 28,15. Ψαλμ. 103,2.
6. Ψαλμ. 42,6.



«Έγώ μόνος άπλωσα τον ουρανό»5, και άλλου πάλι λέγει καθαρά 
γιά τον Υΐό* «Μέ τον Λόγο του Κυρίου στερεώθηκαν οί ουρανοί»6. 
Έάν λοιπόν, ενώ ό Θεός και Πατέρας λέγει δτι δημιούργησε τον ου
ρανό μόνος, βλέπουμε νά τον έχει δημιουργήσει ό Υίός, είναι φα
νερό στον καθένα, δτι και δταν λέγεται δτι ό Πατέρας είναι ό μόνος 
άληθινός Θεός, περιλαμβάνεται μαζί του οπωσδήποτε καί ό Υίός, 
διά του όποιου ό Πατέρας δημιουργεί τά πάντα καί όμιλεΐ, καί 
υπάρχει πραγματικά στον ενα καί μοναδικό καί πρώτο καί άληθινό 
κατά τρόπο φυσικό, όπως υπάρχει στο φως ή άκτινοβολία του.
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ΛΟΓΟΣ ΚΗ\

Στη ρήση του Λουκά* «Καί ό Ίησοΰς προόδευε σέ σοφία
καί σωματική άνάπτυξη καί έκτίμηση έκ μέρους του Θεοΰ

καί των άνθρώπων»1.
"Ενσταση άπό έκεΐνες του Εΰνομίου.

Καί πώς θά μπορούσε, λέγει, νά είναι ίσος ώς πρός την ουσία μέ 
τον Πατέρα αυτός πού δέν είναι τέλειος; Γιατί νά, εμφανίζεται νά 
προοδεύει σέ σοφία, ένώ ό Πατέρας, πού έχει στο τέλειο όλα, δέν 
έπιδέχεται προκοπή.

’Απάντηση σ' αύτό.
Πρέπει νά ρωτήσουμε τούς Χριστομάχους γιά ποιόν νομίζουν 

ότι ειπώθηκε τό, «Προόδευε σέ σοφία καί χάρη». Καί θά πουν φυ
σικά γιά τον Ίησοϋ Χριστό. Μά, άνοητότατοι όλων, ποιος ή τί λογής 
νομίζετε ότι είναι ό Χριστός γιά τον όποιο γίνεται λόγος στον Λου
κά; Έάν λοιπόν πιστεύετε ότι είναι κοινός άνθρωπος καί ύποθέτετε 
ότι δέν έχει τίποτε περισσότερο άπό τούς άλλους άνθρώπους, άς 
προοδεύει καί αύτός ώς άνθρωπος, έάν όμως είναι Θεός πού έγινε 
άνθρωπος, όπως έχι γραφεί2, καί Λόγος πού έγινε σάρκα, ποιά προ
κοπή μπορεϊ νά δεχθεί; "Η πώς μπορεϊ νά έιναι άτελής αύτός πού 
είναι ίσος μέ τον Θεό; Γιατί κατ' άνάγκη πρέπει νά έιναι άτελής καί

1. Λσυκδ 2,52. 2. Ίω. 1,14.
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χειν, φ  έστιν ϊσος, άν όντως έχει καθ’ υμάς. Ε ί δέ τοϋτο φρονεϊν τε 
καί λέγειν δνσσεβές, καί παρ3 ύμϊν αντοϊς ήδη φαίνεται (τέλειον 
γάρ είναι δεόώκατε τον Πατέρα), ανάγκη τέλειον είναι πιοτευειν 
καί ίσον αντω Υιόν. Ονκοϋν ον καθό Λ όγος έστι, προκόπτειν 

5λέγεται, αλλά καθό γέγονεν άνθρωπος, καί φύσιν πεφόρηκε την 
τούτον δεκτικήν.

ΑΛΛΟ.
Λ έγει πον Παύλος περί τού Θεού Λόγον, ότι καί έν μορφή 

Θεού νττάρχει, καί έστινισα Θεφ. Ε ί τοίννν έν ίσότητι τούΠατρός 
ίο υπάρχων προκοπήν επιδέχεται, καί προέκοψεν όντως, έστι τι μεί- 

ζων τού Πατρός, καί νπερήλατο τον γεννήσαντα ό  προκόψας 
Λόγος, άν όντως έχυ καθ’ υμάς. Ά λλά  τοϋτο των άτοπωτάτων. 
Ονκ άρα προέκοψεν, ή  Λ όγος έστίν (έστι γάρ τέλειος ώς ό  Πα
τήρ), αλλ3 εψηται καί τοϋτο διά την τής ένανθρωπήσεως οίκονο- 

Ι5μίαν.
ΑΛΛΟ.

Ε ί ττροέκοψεν ό Λόγος ότε γέγονεν άνθρωπος, καί την ήμων 
έφόρεσε σάρκα, ούκ αυτός ώφέλησεν ή μάς ένανθρωττήσας, άλλά 
μάλλον ή σάρξ αν τω γέγονε της τελειώσεως πρόξενος. Ε ί γάρ  

20 όντως ττροέκοψεν, ότε γέγονε σάρξ, ατελής ήν άρα προ της επι
δημίας, καί νϋν τετελείωται καθ’ υμάς. Πώς ούν εύχαριστοϋμεν ώς 
δ ί ήμάς ένανθρωπήσαντι, δέον αυτόν καί χάριν όμολογείν τω 
πράγματι; 3Α λλά τοϋτο άτοπον. Ονκ άρα προέκοψεν η  Λ όγος 
έστίν, άλλ3εϊρηται τοϋτο διά τήνμετά σαρκόςοικονομίαν.

25 ΑΛΛΟ.
Πολλοϊς όνόμασιν ό Λόγος τον Θεού καλείται παρά τη θεάμ 

Γραφή. Εϊρηται γάρ καί έσΐΐν Υιός' έκλήθη καί σοφία, ώνόμασται 
καί Θεός, καί όύναμις, καί μορφή, καί είκών τοϋ Πατρός. Ε ί δέ 
ταϋτα ών σύμπαντα ττροκόϊττει, τίάραμεΐζον έχονσιν είπεΐν Υιού

3. Φιλ. 2,6.



έκεϊνος μέ τον όποιο είναι ίσος, άν έτσι είναι σύμφωνα μέ σάς. Έάν 
δμως αύτό είναι άσέβεια νά τό σκέπτεται κανείς καί νά τό λέγει, 
όπως φαίνεται άκόμα καί άπό σάς τούς ίδιους (γιατί δεχθήκατε 
τέλειο τον Πατέρα), τότε κατ’ ανάγκη πρέπει νά πιστεύετε ότι καί ό 
Υίός είναι τέλειος καί ίσος με αυτόν. 'Επομένως δέν λέγεται ότι προ
οδεύει ώς Λόγος, άλλά ώς άνθρωπος πού έγινε καί φόρεσε φύση, ή 
όποια είναι δεκτική προόδου.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Παύλος γιά τον Λόγο του Θεου, ότι καί θεία 

ύπαρξη έχει καί έιναι ίσος μέ τον Θεό3. Έάν λοιπόν, ένώ είναι ίσος 
μέ τον Πατέρα, επιδέχεται προκοπή, καί προόδευσε πραγματικά, 
τότε είναι κατά τι άνώτερος άπό τον Πατέρα καί ξεπέρασε εκείνον 
που τον γέννησε ό Λόγος πού προόδευσε, άν είναι έτσι, σύμφωνα μέ 
σάς. ’Αλλά αύτό είναι άπό τά πιο παράλογα. Επομένως δέν προό
δευσε, ώς Λόγος πού είναι, γιατί είναι τέλειος όπως ό Πατέρας, άλλά 
καί αύτό ειπώθηκε κατ’ οικονομίαν λόγω της ένανθρωπήσεως.

ΑΛΛΟ.
Έάν προόδευσε ό Λόγος όταν έγινε άνθρωπος καί φόρεσε τη 

σάρκα μας, δέν ώφέλησε έμάς αύτός μέ την ενανθρώπηση του, άλλά 
μάλλον ή σάρκα έγινε γι’ αυτόν αιτία τελειώσεως. Γιατί, έάν πραγ
ματικά προόδευσε όταν έλαβε σάρκα, άρα πριν άπό τον ερχομό του 
ήταν άτελής καί τελειοποιήθηκε τώρα, σύμφωνα με σάς. Πώς λοι
πόν τόν εύχαριστουμε πού γεννήθηκε γιά χάρη μας, ένώ πρέπει αύ
τός νά μάς ευγνωμονεί γιά την τελειοποίηση του; Αύτό όμως είναι 
παράλογο. Επομένως δέν προόδευσε, ώς Λόγος πού είναι, άλλά 
αύτό εΙπώθηκε και? οικονομίαν έξαιτίας της σαρκώσεώς του.

ΑΛΛΟ.
Ό  Λόγος του Θεου ονομάζεται μέ πολλά ονόματα στην άγία 

Γραφή. Γιατί λέγεται καί είναι Υίός* λέγεται καί σοφία* ονομάζεται 
καί Θεός καί δύναμη καί μορφή καί εικόνα του Πατέρα. Έ άν 
λοιπόν προοδεύει, ένώ είναι όλα αύτά, τότε τί άνώτερο έχουν νά 
πουν άπό τόν Υιό, τή σοφία, τή δύναμη, τόν Θεό, καί όλων των
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καί σοφίας, καί όννάμεως, καί Θεοϋ, καί των άλλων απάντων, ίνα 
μή τις τά καθ' έκαστον λέγοι; Ά λλ3 έστι τοντο φρονεΐν όυσσεβές. 
Θεοϋ γάρμεϊζον ούόέν. Ούκ άρα, ή Λόγος έστί, προκόπτεινλέγε
ται.

5 ΑΛΛΟ.
3Α ρχαί κα ί Θρόνοι καί Κυριότητες, *Α γγελο ί τε καί \Αρ

χάγγελοι καί πάσα όύναμις λογική, ετι τε πρός τούτοις άνθρω
ποι гг) τοϋ Λόγου μετοχή, τέλειοι πρός πάσαν ευσέβειαν είσ ί τε 
καί γίνονται. Πώς ούνό  τοις άλλοις την τελειότητα διδούς άτε- 

ιολής είναι όύναται, ώς καί προκόψαι ζητεϊν καί εις αϋξην έπι- 
όοϋναί τινα; Πώς όέ, εΐπερ όντως σοφία έστί, προκόπτειν εν σο
φία όύναται; *Ή  πώς ό άλλοις τήνχάριν όιόούς αυτός έν χάριτι 
προκόπτει ώς ούκ έχων αυτήν; Ε ίμή άρα ψεύδεσθαι τον Παϋλον 
έροϋσι, καί σοφίαν καλοϋντα τον Υιόν καί χάριτος χορηγόν; 

15 Ά λλ3 ού ψεύδεται της αλήθειας ό ύπηρέτης. Ούκ άρα προέκο- 
ψεν, §  Λ όγος έστίν, άλλ3 ώς περί άνθρώπου λέγεται, πάντα τά 
ήμών άναλαδόντος όι3 ή μάς.

ΑΛΛΟ.
Τό άτελές άεί πρός τό τέλειον έπείγεται, τον μέν πρώτον έν 

20ωπέρ έστιν άτιμάζον τόπον, ζητοϋν δε ώσπερ άεί τον έν μείζοσι 
καί άμείνονα Οϊον φέρε είπεΐν, άνθρωποι προκόπτομεν έν σοφία.' 
δντες ταϊς άλλαις άρεταις καί βραχύ βελτιούμενοι, οντω τε πρός 
τελειότητα βίον φερόμεθα еО δε τοϋ Θεοϋ Λόγος, δλως ών έν 
Πατρί, π ο ϊ ποτε άναδραμείται; ττοίαν δε αϋξην έπιδέξεται οντω 

25 τέλειος ών, ώς δλον εχειν έν έαντφ τον Πατέρα, καί δλως είναι 
πάλιν έν Πατρί; Ε ί γάρ τον Πατέρα πληρών (είρήσθω γάρ καί 
σωματικώτερον ώςέν νττοδείγματι), προκοπήν ή  αϋξην έπεόέξατό 
τινα, έξω γέγονε τοϋ Πατρός, μείζων τοϋ έν φπέρ έστι γεγονώς. 
Ά λλ3 ούκ έκβέβηκε τον Πατέρα *Έστι δε άεί έν αύτώ, τέλειος έν 

30 τελείω μένων, καί τον τέλειον έχων έν έαντώ. Ονκ άρα προέκοψεν,
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άλλων, γιά νά μή τά άναφέρει κανείς τό καθένα χωριοτά; ’Αλλά το 
νά τό πίστευα κανείς αυτό είναι άσέβεια. Γιατί δεν υπάρχει τίποτε 
άνώτερο άπό τον Θεό. Επομένως δέν λέγεται δτι προοδεύει ώς 
Λόγος πού είναι.

ΑΛΛΟ.
Οί ’Αρχές καί οί Θρόνοι καί οί Κυριότητες καί οί "Αγγελοι καί 

οι ’Αρχάγγελοι καί κάθε λογική δύναμη, καί μαζί μ’ αυτούς καί οί 
άνθρωποι, με τή συμμετοχή τους στον Λόγο γίνονται καί είναι τέλει
οι πρός κάθε ευσέβεια. Πώς λοιπόν αυτός πού δίνει τήν τελειότητα 
στούς άλλους μπορει νά είναι άτελής, ώστε νά ζητά νά προοδεύσει 
καί νά αυξηθεί κάπως σωματικά; Καί πώς, άφού είναι πραγματικά 
σοφία, μπορει νά προοδεύει σέ σοφία; "Η πώς, αύτός πού δίνει 
στούς άλλους τή χάρη, αύτός προοδεύει στή χάρη, σάν νά μή τήν 
έχει; "Η μήπως θά πουν, δτι ό Παύλος 'ψεύδεται ονομάζοντας τον 
Υίό σοφία καί χορηγό της χάριτος; ’Αλλά ό υπηρέτης της άλήθειας 
δέν 'ψεύδεται. Ά ρα δέν προόδευσε ό Υιός, έφόσον είναι Λόγος, άλλ’ 
αυτό άναφέρεται στον άνθρωπο πού έγινε, πού έλαβε δλα τά δικά 
μας γιά χάρη μας.

ΑΛΛΟ.
Τό άτελές προχωρεί πάντοτε πρός τό τέλειο, περιφρονώντας τον 

πρώτο τόπο στον όποιο βρίσκεται, καί ζητώντας πάντοτε τον άνώτε
ρο καί καλύτερο. "Οπως γιά παράδειγμα οί άνθρωποι προοδεύουμε 
σέ σοφία* έχοντας τις άλλες άρετές καί βελτιούμενοι λίγο-λίγο, όδη- 
γούμαστε έτσι στήν τελειότητα της ζωής. Ό  Λόγος του Θεού δμως, 
πού βρίσκεται ολόκληρος μέσα στον Πατέρα, που νά πάει; Καί ποιά 
αύξηση μπορει νά δεχθεί, άφού είναι τόσο τέλειος, ώστε νά έχει ολό
κληρο τον Πατέρα μέσα του, καί νά είναι ολόκληρος μέσα στον 
Πατέρα; Γιατί, έάν γεμίζει δλον τον Πατέρα (ας τό πούμε πιο σωμα
τικά ώς παράδειγμα) καί δέχθηκε κάποια πρόοδο ή αύξηση, τότε 
βγήκε έξω άπό τον Πατέρα, έχοντας γίνει μεγαλύτερος άπό έκεΐνον 
μέσα στον όποιο βρίσκεται. "Ομως δέν βγήκε έξω άπό τον Πατέρα, 
άλλά υπάρχει πάντοτε μέσα σ’ αύτάν, παραμένοντας τέλειος μέσα σέ 
τέλειον, καί έχοντας τον τέλειο μέσα του. 'Επομένως δέν προόδευσε,
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η Λόγος έστίν, άλλ3 έστι τέλειος, μένων ό αυτός, καί ονκ άλλοιού- 
μενος

ΑΛΛΟ.
Λ έγει των Π αϋλοςπερί τοϋ Υίοϋ, ότιπερ «έταπείνωσεν έαν- 

5 τον μορφήν δονλον λαβών». Ε ί τοίννν ονδείς έπί τοντω σκανδα
λίζεται, ουδέ άκονων, «έταπείνωσεν έαντόν», μικρόν τι περί τοϋ 
Θεοϋ Λόγον φρονεί, άλλα μάλλον αντοϋ θανμάζει την φιλαν
θρωπίαν, πώς ον περιττόν άκροωμένονς ότι προέκοπτε, σκανδα- 
λίζεσθαι; Ε ί γάρ ούδέν εκ τοϋ ταπεινωθήναι πέπονθεν εις την 

ίο θεότητα, ονδέέκ τούτον πείσεται. Καί ώσπερ δι3 ημάς έταπείνω
σεν έαντόν, οντω καί δ ί ή μάς επιδέχεται τό προκόπτειν, ίνα πά- 
λιν ημείς έν αντφ προκόπτωμεν έν σοφία, οι πάλαι διά την αμαρ
τίαν άποκτηνωθέντες, προκόψωμεν δε καί έν χάριτι οι πάλαι 
μεμισημένοι διά την έν 3Αδάμ παράδασιν. Πάντα γάρ τά ημών 

15 δ ί ή μάς εις έαντόν άνεδέξατο Χριστός, ίνα πάντα μεταποίηση 
πρός τό άμεινον, καί αρχή γένηται τών γενητών άνθρώπων παν
τός άγαθοϋ.

ΑΛΛΟ.
Έξήγησιςπιθανή τοϋ αντοϋρητοϋ.

20 Φνσικός τις νόμος ονκ έπιτρέττει τον άνθρωπον της τοϋ σώμα
τος ή  λικίας ώσπερμείζονα πολύ τήν φρόνησιν έχειν, αλλά συντρέ
χει πως καί ή έν ήμΐν σννεσις, και συμβαδίζει τρόπον τινά ταις τον 
σώματος προκοτταϊς. 7Ην ονν ό  Λόγος έν σαρκί γενόμενος άνθρω
πος, καθά γέγραπται, καί ήν τέλειος, σοφία τοϋ Πατρός καί δύνα- 

25μ ις ών. 3Επειδή δε τώ τής φνσεως ήμών έθει παραχωρεΐν πως 
έχρήν, ίνα μη τι ξένον παρά τοΐς όρώσι νομισθη, ώς άνθρωπος, 
κατά βραχύ τιρός ανξην ιόντος τοϋ σώματος, άπεκάλνπτεν έαντόν 
καίόσημέραι σοφώτεροςπαρά τοϊςόρώσιν ή  καί άκονονσιν έφαί- 
νετο. Τέλειοςμέν ών έν απααι, καθά τιροείρηται, άκολονθών δέ τώ

4. Φιλ. 2,7. 5. Ία>. 1,14.
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ώς Λόγος πού είναι, άλλά είναι τέλειος, και μένει ό ϊδιος χωρίς νά 
μεταβάλλεται.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Παύλος γιά τον ΥΙό, ότι ταπείνωσε τον εαυτό του 

παίρνοντας δούλου μορφή4. Έφόσσν λοιπόν κανένας δεν σκανδαλί
ζεται μέ αυτό, ούτε, όταν άκούει ότι ταπείνωσε τον εαυτό του, σκέ
φτεται κάτι τό ταπεινό γιά τον Λόγο του Θεού, άλλά αντίθετα θαυ
μάζει τη φιλανθρωπία του, πώς δέν είναι περιττό άκούοντας ότι 
προόδευε νά σκανδαλιζόμαστε; Γιατί, έφόσον μέ τό νά ταπεινωθεί 
δέν έπαθε τίποτε ώς πρός τη θεότητά του, ούτε καί άπό αύτό θά 
πάθει. Καί όπως γιά μας ταπείνωσε τον έαυτό του, έτσι καί γιά μας 
επιδέχεται πρόοδο, ώστε νά προδεύουμε ενωμένοι μ’ αύτόν σέ σοφία 
καί έμεις, οί όποιοι παλιά έξαιτίας της άμαρτίας είχαμε άποκτη- 
νωθεΐ, νά προκόψουμε επίσης καί σέ χάρη έμεις πού παλιά ήμασταν 
μισημένοι έξαιτίας της παράβασης του Άδάμ. Γιατί όλα τά δικά μας 
τά έλαβε ό Χριστός στον έαυτό του γιά χάρη μας, γιά νά τά μεταβά- 
λει όλα πρός τό καλύτερο, καί νά γίνει άρχή των κτιστών άνθρώπων 
σέ κάθε άγαθό.

ΑΛΛΟ.
Εξήγηση πειστική τής ίδιας ρήσεως.

Κάποιος φυσικός νόμος δέν επιτρέπει στον άνθρωπο νά έχει 
πολύ μεγαλύτερη φρόνηση άπό τό σωματικό του άνάστημα, άλλά 
συντρέχει καί κατά κάποιο τρόπο συμβαδίζει ή σύνεσή μας μέ την 
αύξηση του σώματός μας. Ό  Λόγος λοιπόν όταν έγινε άνθρωπος 
φόρεσε σάρκα, όπως είναι γραμμένο5, καί ήταν τέλειος, άφσϋ ήταν ή 
σοφία καί ή δύναμη του Πατέρα6. Επειδή όμως έπρεπε νά κάνει 
κάποια παραχώρηση στο φυσικό μας νόμο, γιά νά μή νομισθεΐ άπό 
αυτούς πού τον βλέπουν σάν κάτι τό παράξενο, ώς άνθρωπος, προ
χωρώντας λίγο-λίγο στην αύξηση του σώματος, φανέρωνε άπό μέρα 
σέ μέρα τον έαυτό του σοφώτερο σέ έκείνους πού τον εβλεπαν ή τον 
άκουαν, μολονότι ήταν τέλειος σέ όλα, όπως είπαμε, άκολουθώντας

6. Α' Κορ. 1,24.
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κοινφ ΐήζ φνσεως εθει~ "Οταν συν άκονσης, προέκοπιεν εν σοφία 
καί χάριτι> μή αύτώ τινα προσθήκην σοφίας έγγενέσθαι νομίσης 
(άνενόεής γάρ ό τοϋ Θεοϋ Λόγος), άλλ’ ότι παρά τοΐς όρώσι σο
φότερος άεί καίχαριέοτερος ήν, ττροκόπτειν είρηται, ώς εντεύθεν 

5 ήδη τήν τών θαυμαζόντων προκόπτειν έξιν, ή τήναύτοϋ
ΑΛΛΟ.

Το εν τινι προκόπτον, έτερόν έοτι παρ εκείνο έν φ  ττροκόπτειν 
λέγεται. Ε ί τοίνυν έν σοφία ττροκόπτειν είρηται, ονχ ή σοφία προ- 
έκοπτεν, άλλ3 έν αύτη το άνθρώπινον, άποκαλ νπτομένης γάρ και 

10 φανερονμένης όσημέραι τής θεότητος έν αντφ, άεί θανμαστότε- 
ροςπαρά τοΐς όρώσιν έγίνετο. Καί τοϋτό έοτι τό, «προέκτοπτεν έν 
σοφία».

ΑΛΛΟ.
Ε ν σοφία προέκοπτε τό άνθρώπινον κατά τόνόε τον τρόπον, 

15  ή  τήν ανθρώπου φνσιν ένόνσαμένη σοφία, τοντέστιν ό τον Θεοϋ 
Λόγος, κατά δραχν διά των έργων καί των παραδόξων αποτελε
σμάτων, θεοποιοϋσα παρά τοΐς όρώσι τον άναληφθέντα ναόν, 
προκόπτειν αυτόν έποίει κατά τοϋτο. Οντως έν σοφία προέκοπτεν 
ή άνθρωπότης θεοποιονμένη ό ί αυτής. Λ  ιό καί ήμεΐςκαθ όμοιό- 

20 τη τα τοϋ ό ί ήμας ένανθρωπήσαντοςΛόγου καί υιοί Θεοϋ κεκλή- 
μεθα καί θεοί Προέκοπτεν ονν ή φύσιςήμών έν τη σοφία, τρέχον- 
σα μέν από φθοράς εις άφθαρσίαν, από δε άνθρωπότητος εις τό 
τής θεότητος άξίωμα έν Χριστώ.

3Α ντίθεσις ώς έκ των όι έναντίας.
25 *Ήκουσα, φησίν, από τής θείας Γραφής, δτιπερ ό  τοϋ Θεοϋ 

Λ όγος γενόμενος άνθρωπος, 3Ιησοϋς έκλήθη. Λ  ύτός ονν έστιν ό 
προκόπτων. Μή γάρ μοι όιέλης ένα Χρίστον τοϋ Παύλον κηρντ- 
τοντος. Κ αί ε ί προκοπήν έπιόεχόμενος φαίνεται, ατελής άρα Καί 
πώ ςό τοιοϋτος ίσος έσται ιφ  τελείω Π ατρί

7. Λουκά 2,21.
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τον κοινό νόμο της φύσεως. 'Όταν λοιπόν άκοΰς, ότι προόδευε σέ 
σοφία καί χάρη, νά μή νομίζεις ότι του εγινε κάποια προσθήκη 
σοφίας, γιατί ό Λόγος του Θεοΰ δεν έχει άνάγκη, άλλ5 επειδή σ’ έκεί- 
νους πού τον έβλεπαν φαινόταν πιο σοφός καί πιο χαριτωμένος, γι’ 
αύτό λέγεται ότι προόδευε, ώστε άπό αύτό νά προοδεύει ή συνήθεια 
έκείνων πού τον θαύμαζαν, καί όχι ή δική του.

ΑΛΛΟ.
Αύτό πού προοδεύει σέ κάτι, είναι διαφορετικό άπό εκείνο στο 

όποιο λέγεται ότι προοδεύει. Έάν λοιπόν ειπώθηκε ότι προόδευε σέ 
σοφία, δέν προόδευε ή σοφία, άλλά σ’ αύτήν προόδευε τό άνθρώπι- 
νο στοιχείο. Γιατί καθώς μέρα μέ τή μέρα άποκαλυπτόταν καί φανε
ρωνόταν ή θεότητα σ’ αυτόν, θαυμαζόταν ολοένα καί περισσότερο 
άπό έκείνους πού τον έβλεπαν. Αύτό λοιπόν σημαίνει τό «προόδευε 
σέ σοφία».

ΑΛΛΟ.
Τό άνθρώπινο στοιχείο προόδευε σέ σοφία κατά τον έξης τρό

πο. Φορώντας τήν άνθρώπινη φύση ή σοφία, δηλαδή ό Λόγος τού 
Θεού, θεοποιώντας σιγά-σιγά μέ τά έργα καί τά θαυμαστά άποτελέ- 
σματα στά μάτια έκείνων πού τον έβλεπαν τον ναό (σώμα) πού είχε 
προσλάβει, τον έκανε νά προοδεύει ώς πρός τούτο. "Ετσι προόδευε 
σέ σοφία ή άνθρώπινη φύση, θεοποιούμενη μέσω αύτης. Γι3 αύτό 
καί έμεις κατά τρόπο όμοιο πρός τον Λόγο, πού γιά μάς ένανθρώπη- 
σε, ονομαζόμαστε υιοί του Θεού καί θεοί. Προόδευε λοιπόν ή δική 
μας φύση σέ σοφία, προχωρώντας άπό τή φθορά στην άφθαρσία, 
καί άπό τήν άνθρώπινη φύση στο άξίωμα της θεότητας μέ τή χάρη 
του Χριστού.

Αντίθεση τών αιρετικών.
νΑκουσα, λέγει, άπό τήν άγία Γραφή, ότι ό Λόγος τού Θεού, 

όταν εγινε άνθρωπος, ονομάσθηκε ’Ιησούς7. Αυτός λοιπόν είναι 
έκεΐνος πού προοδεύει. Καί μή μου τον ξεχωρίζεις, άφού ό Παύλος 
κηρύττει ενα Χρίστον. Καί έφόσον έμφανίζεται νά επιδέχεται πρόο
δο, άρα είναι άτελής. Καί πώς αύτός είναι ίσος μέ τον τέλειο Πατέρα;
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Πρός τοϋτο λύσις.
Ούδέν άδική σεις εις θεότητα τον Υιόν, οντε κολοδώσαι 

δννήση το φνσικόν άξίωμα, καν τοντο λέγων έμμένης, άλώση δέ 
μάλλον έξ ών οϊει νικάν. Ε ί γάρ όλωςοϊσθα σάρκα γεγονότα τον 

5 Λόγον, και άνθρωπον γεννηθέντα, καθά φησιν ή θεία Γραφή, τ ί 
μη δίδως αύτώ και τα άνθρώπω πρέποντα πάσχειν χωρίς αμαρ
τίας; \Επειδή γάρ τη σαρκί τό προκόπτειν όφείλεται, λεγέσθω  
προκόπτειν, ώ ςέναντη γενόμενοςκαί τά αύτης οίκειούμενος ακα- 
τηγόρητα πάθη. Ού γάρ έτερον τινός ήν ή σάρξ, άλλ3 αύτοϋ τοϋ 

ίο Λόγον. Κ αί ώσπερ λέγομεν αυτόν πεπονθέναι σαρκί, καίτοι 
μόνης παθούσης τής σαρκάς, έπειδήπερ καί είμ ή  πέττονθεν, ώς 
Θεός, άλλ * ίδιον ήν αντοϋ τό πάσχον σώμα, οϋτω καν προκόπτειν 
λέγηται, προκοπήν ουδεμίαν έπιδεχόμενος ώς Θεός, διά τό προ- 
κόπτειν εν αντω την ιδίαν έαντοϋ σάρκα τοϋτο λέγεται.

15 ΑΛΛΟ.
Καί αύτός ομολογείς, ώ Χριστομάχε, τον τοϋ Θεοϋ Λόγον 

γεγενησθαι σαρκί, δπερ ούδέν έτερόν έστι λέγειν, ή ότι σάρκα 
περιεδάλετο, καί όντως γέγονεν άνθρωπος. βΏσπερ ονν, όταν 
ακούσηςμέγα τι περί τοϋ Λόγον, καί όπερ αντω ττρέπει γνμνώ 

20 καί ονπω την σάρκα περιδεδλημένω, ώς όταν λέγηται φώς καί 
απαύγασμα ή σοφία τοϋΠατρός, ού την σάρκα νοείς, αλλά τον εν 
τη σαρκί κατοικήσαντα Λόγον, όντως όταν λέγητα ί τι παρά ταΐς 
θείαις Γραφαϊς όμόνη ττρέπει τη σαρκί, ή καί τφ άνθρωπίνω σχή- 
ματι, μή έπί τον Λόγον άγάγης, αλλά δίδον τη φύσει της σαρκός 

25 τά αύτη χρεωστούμενα Ούκοϋν όταν ττροκόπχειν λέγηται, ούχή  
σοφία καθ' έαυτήν προέκοπτεν, ή  σοφία εστίν, άλλ3 έν σοφίςι τό 
ανθρώπινον, κατά βραχύ διαλάμπον καί φαινόμενον δι αύτης. 
"Οτιπερ καί όργανον εϊη της έν αύτη θεότητος, κατά βραχύ ττρός 
τήν έκφασιν αύτης διά τών έργων ύπηρετοϋν. 3Επιτήρει δέ όμως, 

30 ότι ούκειπεν, όΛόγοςδέπροέκοπτεν, άλλ3 3Ιησοϋς, ιναμή γνμνόν 
νοήσης τον Λόγον, άλλ3 ότε γέγονε σάρξ. Καί ε ί προκόπτειν λέγε-

8. Έβρ. 1,3. 9. Α' Κορ. 1,24.



'Απάντηση σ’ αυτό.
Δεν θά μειώσεις καθόλου τη θεότητα του Υιοΰ, συτε θά μπορέ

σεις νά κολοβώσεις τό φυσικό του άξίωμα, έστω καί άν επιμένεις νά 
τό λές αυτό, άλλά μάλλον θά νικηθείς άπό αυτά πού νομίζεις δτι 
νικάς. Γιατί έφόσον γενικά γνωρίζεις δτι ό Λόγος έγινε σάρκα καί 
γεννήθηκε ώς άνθρωπος, όπως λέγει ή άγία Γραφή, γιατί δεν δέχε
σαι δτι αύτός πάσχει καί όσα άνήκουν στον άνθρωπο, έκτος άπό την 
άμαρτία; Καί έπειδή ή πρόοδος άναφέρεται στη σάρκα, λέγεται δτι 
προοδεύει, επειδή σαρκώθηκε καί έκανε δικά του τά άδιάβλητα 
πάθη της. Γιατί ή σάρκα δέν ήταν κανενός άλλου, άλλά του ίδίου 
του Λόγου. Καί δπως λέμε δτι αύτός επαθε κατά σάρκα, άν καί μόνο 
ή σάρκα επαθε, έπειδή, εστω καί άν δέν επαθε ώς Θεός, τό σώμα 
πού επαθε ήταν δικό του, έτσι καί όταν λέγεται δτι προοδεύει, ενώ 
ώς Θεός δέν επιδέχεται καμμιά πρόοδο, αύτό γίνεται επειδή προο
δεύει σ' αυτόν ή ϊδια ή σάρκα του.

ΑΛΛΟ.
Καί ό ίδιος, Χριστομάχε, ομολογείς, δτι ό Λόγος του Θεού σαρ

κώθηκε, τό όποιο δέν σημαίνει τίποτε άλλο, παρά δτι φόρεσε σάρκα 
καί έγινε παραγματικά άνθρωπος. 'Όπως λοιπόν, ότι ν άκοΰς κάτι 
σπουδαίο γιά τον Λόγο, καί πού ταιριάζει σ’ αύτόν γυμ /ό καί πριν 
άκόμα φορέσει τη σάρκα, δπως όταν λέγεται φως καί άκτινοβολία8 
ή σοφία του Πατέρα9, δέν εννοείς τή σάρκα, άλλά τον Λόγο πού 
κατοίκησε μέσα στή σάρκα, έτσι, όταν λέγεται άπό τις άγιες Γραφές 
κάτι, πού ταιριάζει μόνο στη σάρκα, ή καί στην άνθρώπινη φύση, 
νά μή τό άποδίδεις στον Λόγο, άλλά νά άποδίδεις στη φύση της 
σάρκας αυτά πού όφείλονται σ’ αυτήν. Επομένως, δταν λέγεται δτι 
προοδεύει, δέν προόδευε ή σοφία ή ϊδια, πού ήταν ή πραγματική 
σοφία, άλλά τό ανθρώπινο στοιχείο μέ τη σοφία, πού φώτιζε λίγο- 
λίγο καί εμφανιζόταν μέσα άπό αυτήν. Γιατί ήταν καί όργανο της 
θεότητας πού υπήρχε μέσα στήν άνθρώπινη φύση, καί πού βαθ- 
μιαΐα υπηρετούσε τη φανέρωση (της θεότητας) μέσα απο τα εργα. 
Και πρόσεχε δτι δέν είπε, “Ό  Λόγος προόδευε”, άλλά «ό Ίησοϋς», 
γιά νά μή νομίσεις τον Λόγο γυμνό, άλλά δταν σαρώθηκε. Καί
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ται, ότι τό προκότττειν πεφνκός άνεόέξατο, τοντέστι τό άνθρώπι- 
νον, τής άνθρωπότη τος άν ειη, καί κ α ί αυτής ενλόγως άν φέροιτο 
τό προκόπτειν. Οϋτω γάρ έκαστον των λεγομένων έν τη οικεία 
τάξει κείσεται, ουτε των όσα πρέπει γυμνφ τω Αόγω καταφερομέ- 

5 νων εις τό ανθρώπινον, ουτε μην των άνθρωπίνων άναδαινόντων 
εις τον τής θεότητοςΛόγον.

λ ο γ ο ς  κ θ :

Εις τό, «όταν όέ υποταγή αύτφ τα πάντα, τότε και 
αυτός ό Υιός ύποταγήσεται τφ ύποτάξαντι 

10 αύτφ τά πάντα».
*Α ντίθεσις ώς έκ των αιρετικών.

Και πώς ίσος εσται, φασί, κατά φύσιν τω Πατρι ό  Υιός, ει γε  
όληθεύειν λέγει ό Παϋλος, ότι καί αύτόςό Υιός ύποταγήσεται τω 
Πατρί; ’Ανάγκη γάρ πάσα συνομολογειν, ότι τό ύποτασσόμενον 

15 τοϋ ύποτάσσοντος έλαττον, ώσπερ ούν άμέλει καί τοϋ νικώντος τό 
νικώμενον.

Πρός τοϋτο λύσις.
Ού νοοϋσιν οι Χριστομάχοι καί ταΐς εαυτών άσεβείαις όιά 

τούτων μαχόμενοι. Ε ί γάρ όίόως είναι τον Υιόν έλάττονα τοϋ 
20Πατρός, καί τοϋτο κρατύνειν έπείγη, όιατίμή νυν ύποτέτακται; 

Λέγων γάρ ό Παϋλος, ότι τότε ύποταγήσεται, τόνόε τον τοϋ πρά
γματος καιρόν ώς έσόμενον όρίζων, οϋπω όείκνυσιν ύποτετα- 
γμένον αυτόν. ΕΪτα πώς ού πόσης επέκεινα όυσφημίας έστί τό 
λέγειν ούχ ύποτετάχθαι νϋν τφ Π ατρί τον Υιόν, μάχεσθαι όέ 

25 ώσπερ καί στασιάζειν πρός τον γεννήσαντα; Τό γάρ άνυπότα- 
κτον ώς έν λογικοΐς, έν ίδίοις έστί θελήμασι. Τι ουν έροϋμεν, 
όταν λέγη Χριστός, «Ούκ ήλθον ΐνα ποιήσω τό θέλημα τό έμόν, 
αλλά τό θέλημα τοϋ πέμψαντός με»; Λεγέτωσαν ήμΐν οι δεινοί

1. Α' Κορ. 15,28. 2. Ίω. 6,38.
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όταν λέγεται ότι προοδεύει, επειδή άνέλαβε αύτο πού άπό τή φύση 
του προοδεύει, δηλαδή τό άνθρώπινο στοιχείο, ή πρόοδος αύτή 
άναφέρεται στήν άνθρώπινη φύση του, καί εύλογα πρέπει ή προ
κοπή νά άποδίδεται σ’ αύτήν. Γιατί έτσι τό κάθε τι πού λέγεται θά 
μπαίνει στή θέση πού του ανήκει, καί ούτε όσα ταιριάζουν στον 
γυμνό Λόγο νά άποδίδονται στο άνθρώπινο στοιχείο του, ούτε όμως 
καί τά άνθρώπινα νά άποδίδονται στη θεότητα.

ΛΟΓΟΣ ΚΘ\

Στο χωρίο· «Καί όταν ΰποταγουν σ’ αυτόν όλα, τότε θά 
ύποταγεΐ καί ό ίδιος ό ΥΙός σ’ έκεινον πού υπέταξε

ογ* αύτόν τά πάντα»1.
Αντίθεση έκ μέρους των αιρετικών.

Καί πως, λέγει, είναι ϊσος κατά φύση με τον Πατέρα ό ΥΙός, εάν 
βέβαια άληθεύει ό Παύλος όταν λέγει, ότι καί ό ϊδιος ό ΥΙός θά ύπο- 
ταχθεΐ στον Πατέρα; Γιατί είναι άπόλυτη άνάγκη νά συμφωνήσετε, 
ότι αυτό πού ύποτάσσεται είναι κατώτερο άπό έκεινον πού τό ύπο- 
τάσσει, όπως βέβαια καί αύτός πού νικά, άπό έκεινον πού νικιέται.

Απάντηση σ' αυτό.
Δεν καταλαβαίνουν οί Χριστομάχοι, ότι μέ αύτά πολεμούν καί 

τις δικές τους άσέβειες. Γιατί, έάν δέχεσαι ότι ό ΥΙός είναι κατώτε
ρος από τον Πατέρα καί αύτό βιάζεσαι νά δυναμώσει, γιατί δεν έχει 
ύποταχθεΐ τώρα; Γιατί λέγοντας ό Παύλος, ότι τότε θά ύποταχθεΐ, 
ορίζει τον χρόνο κατά τον όποιο θά συμβέϊ αύτό στο μέλλον, καί δεν 
δείχνει ότι είναι ήδη αύτός ύποταγμένος. "Επειτα, πως δέν βρίσκε
ται πέρα άπό κάθε βλασφημία νά λέτε ότι ό ΥΙός δέν έχει τώρα 
ύποταχθεΐ στον Πατέρα, καί ότι κατά κάποιο τρόπο μάχεται καί 
στασιάζει εναντίον εκείνου πού τον γέννησε; Γιατί αύτό πού είναι 
άνυπότακτο, κατά τούς λογικούς, κάνει τά δικά του θελήματα. Τΐ θά 
πούμε λοιπόν, όταν ό Χριστός λέγει, «Δέν ήρθα γιά νά κάνω τό δικό 
μου θέλημα, άλλά τό θέλημα εκείνου πού μέ έστειλε»2; "Ας μάς πούν
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περί τό δύνασθαι νοεϊν τάς θείας Γραφάς, είμ ή  υποταγής έχει 
όύναμιν τό έξανύειν τό θέλημα τοϋ Πατρός; Πώς ούν ό νϋν ύπο- 
τασσόμενοςώς τότε ύποταχθησόμενος λέγεται; Ούκοϋν άκονέτω- 
σαν ενλόγως- «Πλανάσθεμή είόότες τάς Γραφάς».

5 ΑΛΛΟ.
Ε ί ποίημα καί κτίσμα όίόως είναι τον Υιόν, καί τοΐς γεγονό- 

σιν αυτόν ε ί καταριθμείς, πώς, είπέμοι, κατά τήν σήν, ώ ούτος, 
αβουλίαν δουλικής υπάρχων ουσίας, ούχ υποτάσσεται νϋν τώ 
πάντων Πατρί, τοϋ Ψαλμωόοϋ περί τών πεποιημένων λέγοντος 

ίο ότι «τά σύμπαντα όοϋλα σά»; 3Η  γάρ άνάγκημή όϋνασθαι λέγειν 
τον Πατέρα καί άκοντα τον Υιόν ύττοθεϊναι, καί γέγονε κρείττων 
ό καθ' υμάς έλάττων, ή, ειπερ έστί τό ύποτάσσεσθαι καλόν, ούχ 
ύποτάσσεται δε νϋν ό Υιός, ώςγάρ εις ύστερον ύποταχθησόμενος 
λέγεται, αμαρτίαν αύτοϋ καταιρηφιεΐσθε. Καί ποϋ σωθήσεται τό 

15 Πατρί αύτοϋ λεγόμενον, «δς αμαρτίαν ονκ έποίησεν»; Φεϋγε τήν 
ατοπίαν τοϋ λόγον.

ΑΛΛΟ.
Ά  ντίθεσις ώς εκ τών αυτών.

Καί πώς ου πάσιν εύσύνοπτον έσται, φασίν, ότι τοϋ Πατρός 
20 έλάττων έστίν ό Υιός, ύττοταττόμενος αύτώ;

Πρός τοϋτο λνσις.
Καί πώς ου πάσιν εύσύνοπτόν έοτι (κεχρήσθαι γάρ ακόλου

θον ταϊς υμών ήδη φωναΐς), ότι τό ίσον ισω πολλάκις οίκονομικώς 
ύποτάσσεται; ΤΗ  γάρ ούχ εν καί τό αυτό δώσομεν έν τοΐς προφή- 

25 ταις είναι τό Πνεύμα; Καί πώς ό Παϋλός φησιν, ότι καί Πνεύματα 
ττροφητών προφήταις ύποτάσσεται; Πώς δε τής ντιοταγής όνομα 
τής πρός τον Πατέρα ίσότητος έκβάλλει τον Υιόν; 7Η  γάρ ονχί καί 
έν ήμϊν εϊκουσιμεν πατράσιν οι νίοί καί νττοτάττονται, μίαν έχον-

3. Ματθ. 22,29. 4. Ψαλμ. 118,91.
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οΐ ικανοί στο νά μπορούν νά κατανοούν τις άγιες Γραφές, μήπως τό 
νά έκτελεΐ τό θέλημα τού Πατέρα δεν σημαίνει υποταγή; Πώς λοι
πόν αύτός πού τώρα υποτάσσεται, λέγεται ότι θά υποταχθεί τότε; 
Ά ς  άκούσουν λοιπόν δικαιολογημένα* «Πλανάσθε, γιατί δεν γνωρί
ζετε τις Γραφές»3.

ΑΛΛΟ.
Έάν δέχεσαι ότι ό Υιός είναι δημιούργημα καί κτίσμα, καί τον 

κατατάσσεις σ’ αυτά πού έχουν γίνει, πές μου πώς, σύμφωνα μέ τή 
δική σου άπερισκεψία, φίλε, άφοΰ έχει δουλική ουσία, δεν ύποτάσ- 
σεται τώρα στον Πατέρα όλων, άφού ό Ψαλμωδός λέγει γιά τά κτί- 
σματα, ότι «όλα γενικά στο σύμπαν είναι δούλα δικά σου»4; Γιατί ή 
πρέπει νά πούμε, ότι δέν μπορεΐ ό Πατέρας, χωρίς νά τό θέλει ό ΥΙός, 
νά τον υποτάξει, καί έγινε άνώτερος αύτός πού, σύμφωνα μέ σάς, 
είναι κατώτερος, ή, έάν ή υποταγή είναι κάτι καλό, άλλά ό Υίός δέν 
υποτάσσεται τώρα, άφού λέγεται ότι θά υποταχθεί στο μέλλον, τότε 
θά τού καταλογίσετε άμαρτία. Πώς όμως θά θεωρηθεί άληθινό αυτό 
πού λέγεται άπό τον Πατέρα του, «Αύτός δέν έκανε άμαρτία»5; Μα
κριά άπό τήν άτοπία αυτού τού λόγου.

ΑΛΛΟ.
Αντίθεση έκ μέρους τών ιδίων.

Καί πώς δέν είναι φανερό σέ όλους, λένε, ότι ό Υίός είναι κατώ
τερος άπό τον Πατέρα, άφού υποτάσσεται σ’ αυτόν;

'Απάντηση σ' αύτό.
Καί πώς δέν είναι φανερό σέ όλους (γιατί είναι φυσικό νά χρη

σιμοποιήσω τά δικά σας λόγια), ότι τό ίσο πολλές φορές υποτάσσε
ται κατ' οικονομία στο ισο; "Η μήπως δέν θά δεχθούμε, ότι τό Πνεύ
μα στούς προφήτες είναι ενα καί τό αύτό; Καί πώς ό Παύλος λέγει, 
οτι «καί πνεύματα προφητών ύποτάσσονται σέ προφήτες»5“; Καί 
πώς τό όνομα της υποταγής βγάζει τον ΥΙό έξω από τήν ισότητά 
του πρός τόν Πατέρα; Ή  μήπως καί σέ εμάς οι υίοί δέν υποχωρούν 
καί υποτάσσονται στούς πατέρες τους, άν καί έχουν τήν ϊδια ουσία

5. Α' Πέτρ. 2,22. Ήσ. 53,9. 5α. Α' Κορ. 14,32.



τες ώ ζπρός αυτούς την ουσίαν, και της αυτής οντες φύσεωςμέτο
χοι; Ούτε γάρ έν τοίς ύποτεταγμένοις έλάττων ό της φύσεως Λό
γος, οντε έν τοίς ύποτάττουσι μείζων ή ύπερβεβηκώς εύρίσκεται. 
Ενός γάρ δντος καί τοϋ αύτοϋ κατά πάντα ανθρώπων τον λόγον 

5 τής οίσίας, μνρία διά τής τινων ύποταγής οίκονομεΐται τά χρήσι
μα  Ε ί όέ καλόν τοϋ το τέτακται καί έφ3 ήμών, καί κ α ί ούδένα τρό
πον τοϋ κοινοϋ τής φύσεως έξίστησιν όρον, τιμή, τό ϊσον φνλάτ- 
τοντεςέπί τοϋ ΘεοϋΛόγον, την άτοττον ταύτην παραιτεΐσθε δνσ- 
φημίαν;

10 ΑΛΛΟ.
Πόθεν ύμϊν, ώ οντοι, παρέστη λέγειν έλάττονα τοϋ Πατρός 

είναι τον Υιόν διά την καλονμένην υποταγήν; Ον γάρ έν τώ ύπο- 
τάσσεσθαι τής ούσίας αύτοϋ τον Λόγον όριζόμεθα, οντε μην έντή  
υποταγή έστι τό είναι τοϋ Υίοϋ, αλλ3 ών καί ύπαρχων ιδιαζόντως, 

15 ύποτάσσεσθαι λέγεται. Ούκοϋν εί τής ουσίας αύτοϋ τον όρον ούκ 
έχει τό τής ύποταγής όνομα, ού δ ί αυτήν έλάττων έσται τοϋ Πα
τρός Ε ί δέ οιεσθε τήν ύποταγήν όρον είναι τής ούσίας τοϋ Υίοϋ, 
σκοπείτε λοιπόν εις όσον άσεβείας καταφέρεσθε βόθρον. 3Α νάγκη 
γάρ είπεϊν τότε εις νπαρξιν καλείσθαι τον Υιόν, όταν καί ό τής 

20 ύποταγήςγένηται καιρός. Ώ ςγάρ ύποταχθήσεσθαιμέλλοντα, καί 
ονπω ύποτεταγμένον ό Παϋλος εισφέρει.

ΑΛΛΟ, .
Έξήγησιν έχον πιθανήν τοϋρητοϋ.

Πάντα ό Πατήρ έργάζεται δ ί Υίοϋ, καί τοϋτό έστι τό τής ύττο- 
25 ταγής σχήμα, τό δοκειν ώσπερ τοίς τοϋ Πατρός ύποκεϊσθαι θελή- 

μασιν. βΩσπερ άμέλει καί τοϋ Πατρός λέγοντος, «Ποιήσωμεν άν
θρωπον», χοϋν άπό τής γής ό  Λόγος λαμβάνει θεοττρεπως, καί τό 
δόξαν έργάζεται. «Πάντα γάρ δ ί αύτοϋ έγένετο». Λιδάσκων τοι- 
γαροϋν ό Παϋλος, ότι καί κατά τον αιώνα τον μέλλοντα τά πάντα 

30 ό Πατήρ έν ήμϊν γενήσεται πάλιν δ ί Υίοϋ, σοφώς δή λίαν φησίν
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6. Γεν. 1,26.
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μ’ αυτούς και μετέχουν στην ϊδια φύση; Γιατί οΰτε στους υποταγμέ
νους ή άναλογία της φύσεως είναι κατώτερη, οΰτε σέ εκείνους που 
τούς υποτάσσουν άνώτερη ή μεγαλύτερη. Γιατί, ενώ ή άναλογία της 
ουσίας σέ όλους τούς άνθρώπους είναι μία καί ή αυτή, μέ τήν υπο
ταγή μερικών προκύπτουν μύρια καλά. Καί έφόσον αυτό τό καλό 
ορίσθηκε καί σέ μάς, καί κατά κανένα τρόπο δεν μάς βγάζει έξω 
άπό τον κοινό δρο της φύσεως, γιατί νά μή άποφεύγετε αυτή τήν 
άτοπη βλασφημία, διατηρώντας τήν ισότητα στον Θεό Λόγο;

ΑΛΛΟ.
Άπό πού, φίλοι, σάς ήρθε νά λέτε δτι ό Υίός είναι κατώτερος 

άπό τον Πατέρα, έξαιτίας της λεγόμενης υποταγής; Γιατί ό ορισμός 
τής ουσίας του δέν καθορίζεται άπό τήν υποταγή, ούτε βέβαια ή 
ύπαρξη τού Υιού βρίσκεται στήν υποταγή, άλλά, ένώ είναι καί 
υπάρχει κατά τρόπον ίδιάζοντα (ξεχωριστό), λέγεται δτι υποτάσσε
ται. Ά ρα λοιπόν, εάν ή λέξη της υποταγής δέν χαρακτηρίζει τήν 
ουσία του, δέν είναι έξαιτίας αυτής κατώτερος άπό τον Πατέρα. Ά ν  
δμως νομίζετε δτι ή υποταγή άποτελεΐ ορισμό της ουσίας τού Υιού, 
προσέξετε σέ ποιόν βόθρο άσέβειας πέφτετε. Γιατί είναι άνάγκη νά 
πείτε, δτι ό Υίός τότε καλείται στήν ύπαρξη, δταν θά έρθει καί ό 
καιρός τής υποταγής. Γιατί ό Παύλος άναφέρει δτι πρόκειται νά 
υποταχθεί στο μέλλον, καί δέν είναι άκόμα υποταγμένος.

ΑΛΛΟ,
Πού περιέχει πειστική εξήγηση του χωρίου.

"Ολα ό Πατέρας τά κάνει μέσω τού Υιού, καί αυτή είναι ή μορ
φή της υποταγής, τό νά φαίνεται δτι κατά κάποιο τρόπο υποτάσσε
ται στά θελήματα τού Πατέρα. "Οπως βέβαια καί δταν ό Πατέρας 
λέγει, «*Ας δημιουργήσουμε άνθρωπο»6, ό Λόγος παίρνει άπό τή γή 
χώμα κατά τρόπο πού ταιριάζει σέ Θεό, καί κάνει αυτό πού άποφα- 
σίσθηκε. Γιατί λέγει, «όλα εγιναν δι* αυτού»7. Διδάσκοντας λοιπόν ό 
Παύλος, δτι καί στους μελλοντικούς αιώνες ό Πατέρας θά γίνει γιά 
μάς τά πάντα πάλι διά τού Υιού, λέγει μέ πολλή σοφία* «"Οταν θά

7. Ία>. 1,3.
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«"Οταν δε υποταγή αύτώ τά πάντα, τότε καί αυτός ό Υιός υποτα
γή σεται τω ύποτάξαντι αντώ τά πάντα, ϊνα ό Θεός ή  τά πάντα έν 
πάσιν». "Ομοιον γάρ ώς εί έλεγεν- Μη δεις οίέσθω κατά τον αιώνα 
τον μέλλοντα, έτέρως ή μάς μετόχους έσεσθαι τοϋ Πατρός, εί μή 

5πάλιν δι Υίοϋ Τό όέ, ό ί Υίοϋ, την υποταγήν σημαίνει, ούόένμέν 
εις τον τής ουσίας λόγον άόικοϋσαν τον Υιόν, τήν όέ τής άγιας 
Τριάόος ενότητα και συίηθη στάσιν άπαράλλακτον είσφέρουσαν. 
Ου γάρ στασιάσει τότε πρός έαυτήν, ουδέ άτάκτοις μεταβολαϊς 
θορυδηθήσεται τό άεί ώσαύτως έχον, άλλ3 έσται πάλιν καί κατ' 

ιοέκεϊνο καιροϋ Πατήρ δι Υίοϋ τά πάντα έν πάσι, καί ζωή καί 
άφθαρσία καί χαρά καί άγιότηςκαί δύναμις, καί όπερ αν ύπάρχοι 
τοϊς άγίοις έν ύττοσχέσει κείμενον. "Ορα γάρ όσην οικονομίαν ό 
Λόγος φέρει. 3Επειδή γάρ έφησεν ύποταχθήσεσθαι τω Υίώ διά 
τοϋ Πατρός τά πάντα, ΐνα μή τής άπάντων κυριότητος έξω 

15γεγονώς ό Πατήρ ύποπτεύηται ώςκρατήσαντος αυτών τοϋ Υίοϋ, 
άναγκαίως τον πάντων κρατήσαντα, ούκ άνυττότακτον εισφέρει 
πρός τον Πατέρα, ΐνα της πάντων κυριότητος τό πάν έχοι κράτος 
ό Πατήρ, ονμμετέχοντος αντώ φυσικώς τοϋ Υίοϋ, καθό μία θεό- 
τηςή βασιλεύουσα, Πατήρ δι3 Υίοϋ συν άγίω Πνεύματι.

20 ΑΛΛΟ.
Ε ί τό τής υποταγής όνομα τής πρός τον Πατέρα ίσότητος 

έκβάλλει τον Υιόν, ώρα λέγεινυμάς, οϊςούδέν άτόλμητον είπεϊν, 
οτιπερ έλάττων έοτι κατά τον παρόντα καιρόν ό Πατήρ τοϋ Υίοϋ 
τω τής υποταγής διακονούμενος τρόπω, καί λέγων πρός αυτόν· 

25 «Κάθου έκ δεξιών μου, έως αν θώ τούς έχθρούς σου ύιωττόδιον 
τών ποδών σου». Ε ί δε τή πρός τον Υιόν τών πάντων υποταγή 
διακονούμενος ό Πατήρ, ον διά τοϋτο έλάττων έστίν, ονδέ ό Υιός 
έλάττων έσται τοϋ Πατρός διά τήν ύποταγήν. "Όπερ γάρ ήδη 
φθάσας πεποίηκεν ό Πατήρ, τοϋτο παρά τοϋ Υίοϋ τρόπον τινά 

30 καί αυτός άντικομίζεται.

7α. Α' Κορ. 15,28.
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ύποταχθοΰν σ’ αυτόν τά πάντα, τότε καί ό ίδιος ό Υιός θά υποταχθεί 
σ’ εκείνον πού υπέταξε τά πάντα στον έαυτό του, γιά νά είναι ό Θεός 
τά πάντα σέ δλα»7“. "Ομοια δηλαδή σά νά έλεγε* Νά μή νομίζει κα
νείς δτι στή μέλλουσα ζωή θά είμαστε εμείς μέτοχοι του Πατέρα κα
τά τρόπο διαφορετικό, άλλά πάλι μέσω του ΥΙοΰ. Καί τό, μέσω του 
Υιοί), σημαίνει τήν υποταγή, χωρίς νά μειώνει καθόλου δσον άφορά 
τήν ουσία του ΥΙοΰ, άλλά παρουσιάζοντας άπαράλλακτη τήν ενότη
τα τής άγιας Τριάδας καί τή συνήθη στάση της. Γιατί δεν θά επανα
στατήσει τότε πρός τον έαυτό της, οΰτε με άτακτες μεταβολές θά 
θορυβηθεί αυτό πού είναι άμετάβλητο, άλλά καί εκείνο τον καιρό 
θά είναι πάλι ό Πατέρας μέσω του Υίοΰ τά πάντα σέ δλα, ζωή καί 
άθανασία καί χαρά καί άγιότητα καί δύναμη, καί δ,τι έχει δοθεί ώς 
υπόσχεση στούς άγιους. Πρόσεχε δηλαδή πόση οικονομία περιέχει 
ό λόγος. Επειδή είπε, δτι δλα θά ύποταχθοΰν διά του Πατρός στον 
Υιό, γιά νά μή θεωρηθεί δτι ό Πατέρας άπομακρύνεται άπό τό νά 
είναι κύριος των δλων, άφοΰ θά γίνει κυρίαρχος σέ δλα ό Υιός, κατ’ 
άνάγκη αύτόν πού θά γίνει κυρίαρχος σέ δλα, δεν τον παρουσιάζει 
άνυπότακτο πρός τον Πατέρα, ώστε τή δύναμη τής κυριότητας 
δλων νά τήν έχει ό Πατέρας, μέ τή συμμετοχή σ' αύτό κατά τρόπο 
φυσικό καί του ΥΙού, γιατί θά βασιλεύει μία θεότητα· ό Πατέρας 
μέσω του ΥΙού μαζί μέ τό άγιο Πνεύμα.

ΑΛΛΟ.
Έάν ή λέξη της ύποταγής άπομακρύνει τον Υιό άπό τήν ισότη

τα πρός τον Πατέρα, είναι ώρα, σείς, στούς όποιους τίποτε δεν είναι 
άτολμητο, νά πείτε δτι τώρα ό Πατέρας είναι κατώτερος τού ΥΙοΰ, 
εξυπηρετούμενος μέ τον τρόπο της ύποταγής καί λέγοντας προ αύ
τόν «Κάθισε στά δεξιά μου, μέχρι πού νά βάλω τούς έχθρούς σου 
σάν πάτημα κάτω άπό τά πόδια σου»8. Έάν λοιπόν ό Πατέρας έξυ- 
πηρετεΐται μέ τήν ύποταγή δλων στον Υιό, δεν είναι έξαιτίας αύτοΰ 
κατώτερος του ΥΙοΰ, ουτε ό Υιός θά είναι κατώτερος τοΰ Πατέρα, 
έξαιτίας της ύποταγής του. Γιατί δ,τι ήδη έκανε ό Πατέρας προη
γουμένως, αύτό παίρνει πίσω κατά κάποιο τρόπο άπό τον ΥΙό.

8. Ψαλμ. 109, 1-2.
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ΑΛΛΟ.
'Ο καί νϋν νπο τεταγμένος τώ Πατρζ πώς έν ύστέροις καιροϊς, 

μάλλον όέ κατά τον αιώνα τον μέλλοντα ύττοταχθήσεσθαι λέγεται. 
*Η γάρ ονχ ύποτέτακται καί νϋν τοϋ Πατρός έξανύων το θέλημα 

5καί ταπεινώσας εαυτόν, καθά γέγραπται, όουλικόν όέ σχήμα καί 
μορφήν άναλαβών, ΐνα πληρώση τό έργον αύτοϋ, καθά φησιν 
αυτός; 3Αλλ3οίμαι τοϋτο πάσιν ύπάρχειν καταφανές, αληθές τε ον 
όιά της των πραγμάτων έρεννης ευρίσκεται Πώς ούν τον ύποτε- 
ταγμένον ήδη ώς ές ύστερον νποταχθησόμενον ό θεσπέσιος ήμϊν 

ίο εισφέρει Παϋλος; Ονκοϋν έξεταζέτωσαν τό ρητόν άκριβώς. 
«Όταν», φησίν, «υποταγή αν τώ τά πάντα, τότε καί αυτός ό Υιός 
ύττοταγήσεται τώ ύποτάξαντι αν τώ τά πάντα, ϊνα ή ό Θεός τά 
πάντα έν τοΐςπάσι». Τί ούν έστιν δ βούλεται λέγειν; Ύποτέτακται 
καί νϋν ό Χριστός τώ Πατρζ ονχ ύπέρ πάντων, άλλ3 ύπέρ μόνων 

15 τών πεπιστευκότων εις αυτόν, καί ύπέρ αύτών ώς αμνόν άμωμον 
εαυτόν προσήνεγκε τώ Πατρί, στανροϋ καί αισχύνης καταφρονή- 
σας, ΐνα πάσης αμαρτίας έλενθερώσας, καθαρούς καί άσπίλονς 
προσαγάγη τώ πεττοιηκότι. "Οταν ούν πάσης έκποδών γενομένης 
πλάνης οίκατά πάσαν τήν ύφ3 ήλίω τον άληθινσν έπιγνοΐεν Θεόν, 

20 καί βασιλέα καί Κύριον όμολογήσωσι τον Χρίστον τοϊς σωτηρίοις 
αύτοϋ έπιτάγμασιν ύττοτασσόμενοι, τότε δή, τότε ώς πάντων ύπο- 
τεταγμένων, ύπέρ πάντων νποταχθήσεται, Θεός καί Κύριος καί 
άρχιερενς πάντων ευρισκόμενος, καί δι έαυτοϋ τοϊς πάσι διδούς 
τό μετέχειν δύνασθαι τοϋ έν αύτώ Πατρός. Οντω γάρ έν πάσιν 

25 έσται τά πάντα Θεός, δι Υίοϋ μεσίτου τοϊς πάσιν ένοικιζόμενος 
καί χωρών εις έκαστον τών κεκλημένων εις σωτηρίαν.

ΑΛΛΟ .

Σκοπείτω πάς ευσεβής τών είρημένων τήν δύναμιν, καί πε- 
ριεργαζέσθω σαφώς τήν άκριβεστάτην τοϋ ρητοϋ διάνοιαν τρό-

9. Φιλ. 2,7.
10. Ίω. 17,4.



ΑΛΛΟ.
Αυτός πού καί τώρα είναι υποταγμένος στον Πατέρα, πώς λέγε

ται δτι κατά τούς μετέπειτα χρόνους, ή καλύτερα στον μέλλοντα 
αιώνα, θά υποταχθεί; Ή  μήπως δεν είναι υποταγμένος καί τώρα 
έκτελώντας τό θέλημα του Πατέρα καί ταπεινώντας τον έαυτό του, 
όπως έχει γραφεί9, έχοντας λάβει σχήμα καί μορφή δούλου, γιά νά 
έκπληρώσει τό έργο του, όπως λέγει ό ϊδιος10; ’Αλλά νομίζω ότι αυτό 
είναι ολοφάνερο σε όλους, καί άποδεικνύεται άληθινό μέ τήν έρευνα 
των πραγμάτων. Πώς λοιπόν ό θεσπέσιος Παϋλος μάς λέγει ότι, αύ- 
τός πού είναι ήδη ύποταγμένος, θά ύποταχθεί στο μέλλον, ”Ας έξα- 
τάσουν λοιπόν τό ρητό μέ άκρίβεια. «"Οταν», λέγει, «θά ύποταχθοϋν 
σ’ αυτόν τά πάντα, τότε καί ό ϊδιος ό Υιός θά ύποταχθεί σ’ έκεινον 
πού υπέταξε τά πάντα σ’ αυτόν, γιά νά είναι ό Θεός τά πάντα σέ 
όλα»10“. Τί είναι λοιπόν αυτό πού θέλει νά πει; Ό  Χριστός είναι καί 
τώρα ύποταγμένος στον Πατέρα, όχι όμως γιά όλους, άλλά μόνο γι5 
αυτούς πού πιστεύουν & αυτόν11, καί γιά χάρη αυτών πρόσφερε 
θυσία στον Πατέρα τον έαυτό του σάν άμεμπτο άρνί, περιφρονώ- 
ντας τον σταυρό καί τη ντροπή, ώστε, άφοΰ τούς έλευηθερώσει άπό 
κάθε άμαρτία, νά τούς οδηγήσει καθαρούς καί άσπιλους στον Δη
μιουργό. *'Οταν λοιπόν άπομακρυνθεΐ κάθε πλάνη καί οί κάτοικοι 
όλης της ύφηλίου γνωρίσουν τον άληθινό Θεό καί ομολογήσουν 
βασιλιά καί Κύριο τον Χριστό, ύποτασσόμενοι στις σωτήριες εντο
λές του, τότε λοιπόν, τότε, άφοϋ θά έχουν όλοι ύποταχθεί, θά ύποτα
χθεί καί αυτός γιά χάρη όλων, γινόμενος Θεός καί Κύριος καί αρχιε
ρέας όλων, καί δίνοντας διά τοϋ έαυτοΰ του σέ όλους τή δυνατότητα 
νά γίνουν μέτοχοι τοϋ Πατέρα πού είναι μέσα σ’ αυτόν. Γιατί έτσι θά 
γίνει ό Θεός τά πάντα γιά όλους, μέ τό νά εγκατασταθεί μέσα σέ 
όλους μέσω τοϋ Υίοϋ ώς μεσίτη, καί χωρώντας μέσα στον καθένα 
άπό εκείνους πού έχουν κληθεί γιά νά τούς σώσει.

ΑΛΛΟ.
"Ας προσέξει κάθε ευσεβής τή σημασία των λεγομένων καί άς 

έρευνήσει μέ σαφήνεια τό άκριβές νόημα τοϋ χωρίου* γιατί έτσι
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πον γάρ τινα τό έξ άμαθίας όιαδήσεται κακόν. Φησί τοιγαροϋν ό 
Παύλος ότι, «όταν όέ υποταγή αύτφ τά πάντα, τότε καί αυτός ό 
Υιός ύποταγήσεται τφ ύποτάξαντι αντω τά πάντα, ίνα ή ό Θεός 
τά πάντα εν πάσι». Πρώτον μέν άξιον έπιτηρεΐν εις ποίαν κατέλη- 

5 ξε διάνοιαν ή τον Παύλον φωνή. Ού γάρ εϊπεν ύποταγήσεσθαι τω 
Πατρί τον Υιόν, ΐνα έλάττων αύτοϋ κατ’ ούσίαν γένηται, άλλ3 ίνα 
$  ό Θεός τά πάντα ένπάσιν. Όράςοτι την μεσιτείαν εισφέρει τοϋ 
Λόγον την πρός ημάς ώς πρός τον Πατέρα; Σννέσται γάρ πάλιν 
τοϊς άγίοις, άναλόγως τη έκάστον χάριτι χορηγών έαυτόν, ίνα ό ί 

ίο αύτοϋ μέτοχοι γένοιντο τοϋ Πατρός Καί ούτόςέστι της υποταγής 
ό τρόπος· όιακονει γάρ ώσπερ την παρά Πατρός εύλογίαν, 
φνσικώς όι έαντοϋ μεταόιόούς τοϊς εις αιώνιον κεκλημένοις 
ζωήν. Ούκ άναγκάσει όέ τοϋτο της φνσικης άξίας έξω γενέσθαι 
τον Υιόν, άλλ3 ών και ύπάρχων δπερ έστίν, τη πρός ή μάς σνγκατα- 

15 βάσει, όιακονήσει καί τότε τω Πατρί, χορηγών ήμϊν την περί θεό- 
τητοςγνώσιν ώςμανθάνειν όννάμεθα Ειτα κάκεϊνο πρός τούτοις 
ακόλονθον νοεϊν, ώσπερ ήμάς ύποτάττων ό Πατήρ τω Υίώ, ούκ 
άλλο τι κατά τήν ούσίαν έργάζεται, ούόέ έτεροί τινες κατά τήν 
φύσιν διά τήν ύττοταγήν εύρισκόμεθα, παρ3 δπερ γεγόναμεν έξάρ- 

20 χης, γνώμης όέ μεταβολή καί τρόπον καί γνώσεως τήν ύποταγήν 
έργάζεται, οντω καί ό  Υιός, ού της οικείας φύσεως τούς δρονς 
έκδαίνων (ον γάρ οϊόεμεταποιεΐσθαι Θεός), ύποτάσσεται τω Πα
τρί, αλλά τις έσται τρόττοςπράγματος και κατ' έκεϊνο καιροϋ ύπο- 
ταττόμενον αύτον όεικνύων, καί έν θελήματι μόνω, ού πάντως έν 

25 ούσίαςμεταβολή, τό της υποταγήςεύρεθήσεται πράγμα
ΑΛΛΟ.

Εί έλάττων έσται τοϋ Πατρός καί κατά φύσιν έτερος ό Υιός 
ύποταττόμενος αύτφ κατά τον όρισθέντα καιρόν όιά της τοϋ Παύ
λον φωνής, οϋπω όέ ύποτέτακται, έχει νϋν άρα πρός αύτόν τήν 

30 ισότητα Καί πώς τό νϋν κατά φύσιν ίσον τφ γεγεννηκότι, έλαττόν

11α. Α' Κορ. 15,28.
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κατά κάποιο τρόπο θά άποφευχθεΐ τό κακό της άμάθειας. Λέγει 
λοιπόν ό Παύλος* «"Οταν θά υποταχθούν σ’ αυτόν τά πάντα, τότε 
καί ό ΐδιος ό Υιός θά υποταχθεί ο" έκεΐνον που υπέταξε ο" αυτόν τά 
πάντα, γιά νά είναι ό Θεός τά πάντα γιά όλους»11“. Πρώτα πρέπει νά 
προσέξουμε σέ ποιά σκέψη κατέληξε ό λόγος τσϋ Παύλου. Γιατί δέν 
είπε ότι ό Υίός θά υποταχθεί στον Πατέρα, γιά νά γίνει κατώτερος 
έκείνου, άλλά γιά νά γίνει ό Θεός τά πάντα γιά δλους. Βλέπεις δτι 
παρουσιάζει τη μεσιτεία του Λόγου άνάμεσα στον Πατέρα καί σέ 
μάς; Γιατί θά βρίσκεται πάλι μαζί μέ τόύς άγιους, χορηγώντας τον 
έαυτό του άνάλογα μέ τη χάρη του καθενός, ώστε μέσω αύτοΰ νά γί
νουν μέτοχοι του Πατέρα. Καί αυτός είναι ό τρόπος της υποταγής. 
Υπηρετεί δηλαδή κατά κάποιο τρόπο τήν ευλογία εκ μέρους του 
Πατέρα, μεταδίδοντάς την μέ τρόπο φυσικό μέ τον έαυτό του σέ 
έκείνους πού έχουν κληθεί στήν αιώνια ζωή. Αυτό βέβαια δέν άνα- 
γκάζει τον Υίό νά βρεθεί έξω άπό τή φυσική θέση του, άλλά, όντας 
καί υπάρχοντας αυτό πού είναι, μέ τήν συγκατάβασή του σέ μάς, θά 
υπηρετήσει καί τότε τον Πατέρα, χορηγώντας μας τήν γνώση του 
Θεοΰ, δσο μπορούμε νά τή μάθουμε. "Επειτα πρέπει νά σκεπτόμα
στε μαζί μέ αυτά καί τό έξης* δπως ό Πατέρας υποτάσσοντας έμάς 
στον Υιό, δέν μάς κάνει κάτι άλλο ώς πρός τήν ουσία, ούτε γινόμα
στε ώς πρός τή φύση μας διαφορετικοί άπό αύτό πού είμαστε άπό 
τήν άρχή, έξαιτίας τής ύποταγής, άλλά κάνει τήν ύποταγή μέ τή 
μεταβολή της γνώμης καί του τρόπου της γνώσεως, έτσι καί ό Υίός, 
χωρίς νά βγαίνει έξω άπό τά δρια της φύσεώς του (γιατί δέν γνωρί
ζει ό Θεός μεταβολή), ύποτάσσεται στον Πατέρα, άλλά θά υπάρξει 
καί κάποιος τρόπος πράγματος, πού θά δείχνει έκείνο τόν καιρό καί 
αυτόν ύποτασσόμενον, μόνο μέ τή θέλησή του, καί οπωσδήποτε ή 
ύποταγή του δέν θά γίνει μέ μεταβολή στήν ουσία του.

ΑΛΛΟ.
’Εάν ό Υίός γίνει κατώτερος άπό τόν Πατέρα καί διαφορετικός 

ώς πρός τή φύση, ύπστασσόμενος σ’ αυτόν κατά τόν καιρό πού έχει 
όρισθεΐ, σύμφωνα μέ τά λόγια του Παύλου, καί δέν έχει άκόμα υπο
ταχθεί, άρα τώρα έχει τήν ισότητα πρός αυτόν. Καί πώς αύτό πού
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έστι κατ’ εκείνο καιρούγ Η  γάρ φθορά τις έσται περί αυτόν καί 
έλάττωοις καί λοιπόν τοιούτοις ύ7τοπεσεΐται το θειον, ή, έπείπερ 
τοϋτο άσεβές καί αλόγιστον είπεϊν, αυτοί τής έλαττώσεως εϊσηγεί- 
σθωσαν τον τρόπον. Ονόένγάρ εις ουσίαν άόιχουμένου τοϋ Υίοϋ, 

5 ονόέν άόικήσει της υποταγής ό τρόπος

ΛΟΓΟΣ Λ'.

Εις τό, «Πάτερ όόξασόν με τη όόξη $  εΐχον προ τοϋ 
τον κόσμον είναι παρά σοί».

3Λ ντίθεσις ώς εκ των Χριστομάχων.

ίο Καί πώς, φασίν, ούκ άτο7τον όμοιον είναι λέγειν κατ’ ουσίαν 
τον Υιόν τφ Πατρί, ός γε όόξαν αϊτών εύρίσκεται παρ’ αύτοϋ; 
Λ έγει γά ρ ' «Πάτερ, όόξασόν μ ε τη όόξη η  εΐχον προ τοϋ τον 
κόσμον είναι παρά σοί». Ε ίμ έν γάρ έχων αιτεί, περιττώς τοϋτο 
φανεϊται ποιώ ν ε ί όέ μη έχων, όήλος έντεϋθέν έστιν, ούκ ών

Πρός τοϋτο λύσις.
Καί ττώς αν δέοιτο όόξης ό τής όόξης Κύριος; τι όέ έλλεϊττον, 

είττέμοι, τφ τελείω φανεϊται; Ού γάρ άνέξεταί τις λεγόντων ύμών 
άτελή κατά τι γοϋν ύπάρχειν τον Υιόν τοϋ Θεοϋ. "Αλλως τε κά- 

20 κείνο λίαν άτοπώτατον έννοεϊν, ότι καθάπερ τις άνθρωπος έπί 
όόξαις ήόόμενος καί έκ πάθους τοϋτο ποιών, ούτως εστί καί ό  
Υιός όόξαν αϊτών παρά τοϋ Πατρός. Άλλ3 έστι τις έν τούτω βαθύς 
οικονομίας λογισμός καί τρόπος.

ΑΛΛΟ .
25 Συνθησόμεθα καί αύτοί τφ παροισθέντι ρητω παρ3 ύμών, ώ 

Χριστομάχοι. *Εφησε μέν γάρ ό Σωτηρ όμολογονμένως- «Πάτερ,

1. Ίω. 17,5.
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τώρα είναι ισο μ" έκεΐνον πού τό γέννησε κατά φύση, θά είναι κατώ
τερο έκείνο τον καιρό; Γιατί, ή θά συμβεΐ κάποια φθορά σ’ αυτόν καί 
ελάττωση, και θά πέσει τό Θειο στο έξης σ’ αυτά, ή, επειδή αυτό εί
ναι άσέβεια καί παράλογο νά τό πούμε, άς μάς εξηγήσουν αυτοί τον 
τρόπο της έλαττώσεως. Γιατί, επειδή ό Υιός δεν μειώνεται καθόλου 
ώς πρός τήν ούσία, δέν θά τον μειώσει καθόλου ό τρόπος τής 
υποταγής.

ΛΟΓΟΣ Λ.

Στη ρήση- «Πατέρα, δόξασέ με μέ τή δόξα πού είχα 
κοντά σου προτού νά γίνει ό κόσμος»1.
Αντίθεση έκ μέρους των Χριστομάχων.

Καί πώς, λένε, δέν είναι άτοπο νά λέμε δτι ό ΥΙός είναι ώς πρός 
τήν ούσία όμοιος μέ τον Πατέρα, άφοΰ βλέπουμε δτι ζητά δόξα άπό 
αύτόν; Καθόσον λέγει* «Πατέρα, δόξασέ με μέ τή δόξα πού είχα 
κοντά σου, προτού νά γίνει ό κόσμος». Γιατί, έάν βέβαια τή ζητά 
ενώ τήν είχε, έμφανίζεται νά κάνει κάτι περιττό, έάν πάλι έπειδή δέν 
τήν είχε, τότε γίνεται άπό αύτό φανερό, δτι δέν είναι τόσος, δσος 
είναι ό χορηγός άπό τον όποιο ζητά νά τή λάβει.

’Απάντηση σ' αύτό.
Καί πώς μπορούσε νά έχει άνάγκη άπό δόξα ό Κύριος της δό

ξας; Ποιά έλλειψη, πές μου, φαίνεται νά ύπάρχει στον τέλειο; Γιατί 
δέν θά σάς άνεχθεΓ κανένας νά λέτε ότι ό Υιός του Θεοΰ είναι κατά 
τι άτελής. Εξάλλου είναι πάρα πολύ άτοπο καί τό σκέφτεσθε εκείνο, 
δτι, όπως κάποιος άνθρωπος εύχαριστέϊται μέ τις δόξες καί τό κάνει 
αύτό μέ πάθος, έτσι είναι καί ό Υιός, ζητώντας δόξα άπό τον Πα
τέρα. "Οχι, άλλ5 υπάρχει σ' αύτό κάποιο βαθύ νόημα καί τρόπος 
οικονομίας.

ΑΛΛΟ.
Θά συμφωνήσουμε κι’ έμεΐς γιά τό χωρίο πού αναφέρετε, Χρι- 

στομάχοι. Γιατί όμολογουμένως ό Σωτήρας είπε* «Πατέρα, δόξασε
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δόξασόν σου τον Υιόν». :Αλλά πρός ταντην αντοϋ την φωνήν 
άπεκρίνατο καί ό Πατήρ, λέγων «Καί έδόξασα, καί πάλιν δοξά
σω». Εί τοίννν δόξαν ώς οϊεσθε τοιαύτην ώς δόξης λειπόμενος 
ητησεν ό Υίός, νπέσχετο δέ δοξάσειν αυτόν ό Πατήρ, ότον δή 

5  χάριν ϋδρεις άκολουθοϋσιμετά τήναϊτησιν, καί τα παρά των Ιου
δαίων ραπίσματα, καί στέφανος έξ άκανθων, καί έμπτύσματα; 
3Ενταϋθα γάρ ον δοξάσας αυτόν ό Πατήρ φαίνεται, άλλά παν 
τουναντίον έκδεδηκώς οίς ήθελε καί έδούλετο λαδεϊν, κατά τον 
ύμέτερον λόγον. Ονκοϋν ούχ έαντω δόξανήτει παρά τον Πατρός 

ίο ό Υίός (άνενδεήςγάρ δόξης, καθά φύσει Θεός), άλλ3 έλκει δ ί έαυ- 
τοϋ τήν παρά Πατρός δόξαν εις τό γένος τό άνθρώπινον. Πάντα 
γάρ έν αντφ καί δι αύτοϋ πεπλουτήκαμεν τά άγαθά

ΑΛΛΟ.
*Ερμηνείαν έχον τοϋ ρητοϋ.

15 Οί των ονομάτων αχριδεϊς έξετασταί καί τό έξ έκάστου ση- 
μαινόμενον σαφώς δοκιμάζοντες, τό τής δόξης όνομα νοοϋσι 
δίχως. Πήμενγάρ έπί τιμής αυτό λαμδάνειν ύπειλήφασι δεϊν, πη 
δέ πάλιν έπί τής γνώσεως τάττουσιν ώσπερ αν ε ϊ τις λέγοι, τί αν 
τις δοξάσαι περί τοϋ ήλιου τυχόν, ή περί τίνος ετέρου στοιχείου, 

20 πότερον γενητά ταϋτα ή άγένητα; έρεϊ γοϋν πάντως ό δοξάζων 
όρθώς ώς εϊη γενητά Ονκοϋν καί ή περί τι τών όντων γνώσις, 
δόξα καλείται παρά τοϊς ταϋτα σοφοϊς. “Οταν ούν εύρίσκηται λέ
γων ό Υίός, «Πάτερ, δόξασαν με τή δόξη ή  είχονπρό τοϋ τον κό
σμον είναι παρά σοί», νοεϊν άκόλονθον τοιωσδε τό λεγόμενον 

25 Επειδήπερ, φησίν, ώ Πάτερ, άνθρωπος όι οικονομίαν γεγονώς, 
αυτό δή τοϋτο νομίζομαι μόνον όπερ όρώμαι, καί ον πολλοΐςπρο
αιώνιος ών Υίός γινώσκομαι, δόξασόν με, αντί τοϋ, Φανέρωσόν 
με, τοιαύτην ένθείς περί έμοϋ γνώσιν τοϊς άνθρώποις, όποίαν άν 
δέχοιντο περί έμοϋ, καί πριν γενέοθαι τον κόσμον νπάρχειν άκού-

2. Ίω. 12,28. 3. "Οπ.π.
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τον Υίό σου»2. ’Αλλά στά λόγια του αυτά ό Πατέρας άπάντησε λέ
γοντας· «Καί σέ δόξασα, καί πάλι θά σέ δοξάσω»3. Έάν νομίζετε δτι 
ό ΥΙός ζήτησε τέτοια δόξα, έπειδή ειχε έλλειψη δόξας, καί ό Πα
τέρας ύποσχέθηκε νά τον δοξάσει, τότε γιά ποιο λόγο μετά τήν αί
τηση άκολουθούν τά ραπίσματα άπό τούς ’Ιουδαίους, καί τό άγκά- 
θινο στεφάνι καί τά φτυσίματα; Γιατί εδώ δέν εμφανίζεται ό Πα
τέρας νά τον δοξάζει, άλλά εντελώς τό άντίθετο βρέθηκε έξω άπό 
εκείνα που ήθελε καί έπιθυμοΰσε νά λάβει, σύμφωνα με τά λόγια 
σας. Επομένως δέν ζητούσε δόξα γιά τον εαυτό του ό Υίός άπό τον 
Πατέρα (γιατί δέν είχε άνάγκη άπό δόξα, άφοΰ ήταν κατά φύση 
Θεός), άλλά προσελκύει μέσω του έαυτοΰ του τή δόξα του Πατέρα 
στο άνθρώπινο γένος. Γιατί όλα τά άγαθά τά άποκτήσαμε μέ αυτόν 
καί μέσω αύτοΰ.

ΑΛΛΟ,
Πού έρμη νεύει τή ρήση.

Αυτοί πού εξετάζουν μέ άκρίβεια τά ονόματα καί ελέγχουν μέ 
άκρίβεια τή σημασία του καθενός, τό όνομα της δόξας τό εννοούν μέ 
δύο τρόπους. "Αλλοτε θεωρουν δτι αύτό πρέπει νά τό εκλαμβάνουμε 
ώς άναφερόμενο οτήν τιμή, άλλοτε πάλι τό άποδίδουν οτή γνώση. 
"Οπως δηλαδή άν κάποιος έρωτήσει, τί γνώμη έχει κάποιος γιά τόν 
ήλιο τυχόν ή γιά κάποιο άλλο στοιχείο* ποιο άπό τά δύο, είναι κτι
στά ή άκτιστα; Αύτός πού έχει σωστή γνώμη θά έλεγε οπωσδήποτε 
δτι είναι κτιστά. Καί ή γνώση λοιπόν γιά κάποια άπό τά δντα άπό 
τούς σοφούς γύρω άπό αύτά τά θέματα ονομάζεται δόξα. "Οταν 
λοιπόν εμφανίζεται ό ΥΙός νά λέγει, «Πατέρα, δόξασέ με μέ τή δόξα 
πού είχα κοντά σου προτού δημιουργηθεΐ ό κόσμος»4, είναι άνα- 
γκαιο νά εννοήσουμε αύτό πού λέγεται ώς έξης* Επειδή, λέγει, Πα
τέρα μου, άφότου έγινα κατ’ οικονομίαν άνθρωπος, θεωρούμαι μόνο 
αύτό τό όποιο καί φαίνομαι, καί άπό λίγους μόνο άναγνωρίζομαι 
δτι είμαι προαιώνιος Υίός, δόξασέ με, λέγοντας το άντί του, Φανέ
ρωσε με, βάλε μέσα στούς ανθρώπους αυτή τή γνώση, τήν οποία θά 
μπορούσαν νά δεχθούν γιά μένα, άκούοντας δτι υπάρχω καί προτού

4. Ίω. 17,5.
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οντες, Θεόν δηλαδή κατά φύσιν, φως έκ φωτός, αλήθειαν εξ 
αληθινού προελθόντα Πατρός. Γνωσόμεθα δε τούτο μάλιστα διά 
τής έπαγωγής «Αόξασόν με» γάρ, φησίν, άντί τού φανερόν με 
κατάστησον, έπειδή σου κάγώ τό όνομα πεφανέρωκα τοϊςάνθρώ- 

5 ποις Εί τοίνυν δπερ πεποίηκε γενέσθαι βούλεται, έδόξασε δε τον 
Πατέρα φανερώσας αύτόν τοϊς άνθρώττοις, δοξάζεσθαι βούλεται 
καί αύτός, φανερός υπό τού Πατρός τοις άνθρώττοις γινόμενος. 
Καί περιττός τών Χριστομάχων ό λόγος, τιμής, ήτοιδόξης, ένδεά 
τον Υιόν εισφέρων.

10 ΑΛΛΟ.
Εί δόξης είναι καί τιμής ένδεά φατε τον Υιόν, διά τε τούτο 

τταρά τού Πατρός δοξάζεσθαι ζητεϊν καί εντεύθεν νμϊν τό τής 
άνομοιότητος έγκλημα πλέκεται, λέγετε δη πάλιν, πώς ό Πατήρ έν 
Υίω θεωρείται; Ε ί γάρ χρήζει δόξης ό Υιός, ούκ δντος τού Πα- 

15 τρός, πώς τής δόξης μη δεόμενον, έν δεομένω καθ' ύμάς όφθήσε- 
ται;

ΑΛΛΟ.
Εί άληθεύει λέγων ό Σωτήρ, «Ο έωρακώς έμέ, έώρακε τον 

Πατέρα», τελείαν έχει την δόξαν, ώσπερ καί ό Πατήρ, ινα φαί- 
20 νηται καί έν αύτω. Ού γάρ αν άπαραλλάκτως έν έαντώ δείξειε 

τον Πατέρα, μή τούτο ών καί κατά την δόξαν, όπερ έκεινός 
έστιν.

ΑΛΛΟ.
Εί δόξης έστίν ένδεης ό Υιός, έτερόν τι παρά τον Πατέρα 

2 5 φανεΐται. Ού γάρ άν εϊη τό ενδεές τίνος τφ παντελείω ταυτόν. Εί 
δέ αληθεύει λέγων ό Σωτήρ, «Εγώ καί ό Πατήρ έν έσμεν», έσται 
τέλειος ώσπερ καί ό Πατήρ, πρόςόν έστιν έν. Εί δέ τούτο, τελείαν 
έχει την δόξαν, ώσπερ καί ό γεννήσας αύτόν.

5. Ίω. 14,9.



δημιουργηθεΐ ό κόσμος, ότι δηλαδή είμαι Θεός άληθινός κατά 
φύση, φως πού προήλθε άπό φως, άλήθεια πού προήλθε άπό άλη- 
θινό Πατέρα. Θά τό γνωρίσουμε όμως αύτό καλύτερα με την επαγω
γική μέθοδο. Λέγει δηλαδή, «δόξασέ με», άντί νά πει, “φανέρωσέ 
με”, επειδή καί έγώ φανέρωσα τό όνομά σου στούς άνθρώπους. 
Έάν λοιπόν θέλει νά γίνει αύτό πού έκανε, δόξασε δηλαδή τον Πα
τέρα φανερώνσντάς τον στούς άνθρώπους, τότε καί αύτός θέλει νά 
δοξασθεΐ, δηλαδή νά γίνει φανερός στούς άνθρώπους άπό τον Πα
τέρα. ’Έτσι τά λόγια των εχθρών τού Χριστού πού παρουσιάζουν 
τον Υιό νά έχει άνάγκη άπό τιμή, δηλαδή δόξα, είναι περιττά.

ΑΛΛΟ.
Έάν λέτε, ότι ό Υιός έχει άνάγκη άπό δόξα καί τιμή, καί γι’ αύ

τό ζητά άπό τόν Πατέρα νά δοξασθεΐ, καί άπό αύτό πλέκεται άπό 
σάς ή κατηγορία της άνομοιότητας, πέστε λοιπόν πάλι, πώς ό Πατέ
ρας βλέπεται στο πρόσωπο τού Υίού; Γιατί, έάν ό Υιός έχει άνάγκη 
άπό δόξα, χωρίς νά ύπάρχει ό Πατέρας, πώς αύτό πού δέν έχει άνά
γκη άπό δόξα, μπορεΐ νά βλέπεται σ’ αύτό πού σύμφωνα με σάς έχει 
άνάγκη;

ΑΛΛΟ.
Έάν άληθεύει ό Σωτήρας όταν λέγει, «Αύτός πού είδε εμένα, 

ειδε τόν Πατέρα»5, έχει τέλεια δόξα, όπως καί ό Πατέρας, γιά νά 
άποκαλύπτεται καί σ’ αύτόν. Γιατί δέν θά μπορούσε νά δείξει τόν 
Πατέρα στον εαυτό του άπαράλλακτα, αν δέν ήταν ώς πρός τή δόξα, 
αύτό πού είναι κι* έκεΐνος.

ΑΛΛΟ.
Έάν ό Υιός έχει άνάγκη άπό δόξα, τότε θά φανεί νά είναι κάτι 

άλλο διαφορετικό άπό τόν Πατέρα. Γιατί αύτό πού έχει άνάγκη άπό 
κάτι, δέν μπορεΐ νά είναι ίδιο μέ τό τέλειο. Καί έάν ό Σωτήρας άλη
θεύει λέγοντας, «Έγώ καί ό Πατέρας είμαστε ενα»6, είναι τέλειος 
όπως καί ό Πατέρας, πρός τόν όποιο είναι ενα. Καί έάν αύτό είναι 
έτσι, έχει τέλεια δόξα ό ΥΙός, όπως καί έκεΐνος πού τόν γέννησε.
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6. Ίω. 10,30.
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ΛΟΓΟΣ ΛΑ '.

Πρός τούς λέγοντας, δτι ό θεός περί τής έαυτοϋ ουσίας
ονόέν πλέον ημών έπίσταται, άλλ’ όπερ άν αυτός είδείη 

περί έαυτοϋ, τοϋτο καί ήμεϊς άπαραλλάκτως.
5 Ά  ντίθεσις ώς έκ των δι * έναντίας.

Άγένητός έστιν, φασίν, ή τοϋ Θεοϋ σοφία, καί τοϋτό έοτι τό 
είναι αυτή. Ούκοϋν ό γινώσκων δτιπερ τοϋτο ειη Θεός, εισεται 
πάντως αυτόν. Οιόε όέ καί αυτός έαντόν άγένητον Ούόέν ούν τό 
παραλλάττον, αύτοϋμέν περί έαυτοϋ τοϋτο όοξάζοντος, ημών όέ 

ίο αύ πάλιν οϋτως έχειν αυτόν πιστευόντων.
Πρός τοϋτο λνσις.

Γέλως μέν όντως τα τοιαϋτα καί μωρία πολλή, μάλλον όέ μα
νίας άπάσης επέκεινα χωρεί τοϊς ουτω όιακειμένοις ό νοϋς 
νΑ νθρωποι γάρ όντες, καί τοσοϋτον καταδεδηκότες την θείαν 

15 ουσίαν, όσον αυτών υπερέχει, τον αυτόν έχειν εκείνη φαντάζονται 
νοϋν, ε ϊγε  όεΐ καί τοϋτο λέγειν έπί Θεοϋ' ου γάρ ήκουσαν, ώς 
είκός, 3Ησαΐου λέγοντος- «Τις έμέτρησε τη χειρί τό ϋόωρ καί τον 
ουρανόν σπιθαμή; Τις έγνω νοϋν Κυρίου;». Λεγόντων τοιγαροϋν 
ήμίν οι τήν άμέτρητον καί άκατάληπτον τοϋ Θεοϋ φύσιν άνθρω- 

2 0πίνοιςμετρεΐν έπιχειροϋντες λογισμοϊς, ώσπερ οι τον ουρανόν 
σπιθαμή, τίποτε άρα φήσουσιν άντερωτώμενοι παρ3 ήμών, πότε- 
ρόν ποτε κατά την έαυτών έπιχείρησιν, έν τω άγενήτω είναι τον 
Θεόν, καί αυτό όή τοϋτο την άρρητον ουσίαν όηλοϋν, ή ούχί; Εί 
μέν γάρ άρνήσονται, οίχεται σύμπαν αύτοΐς τό κατασκεύασμα, 

25  καί ή σοφή ττρότασις ώς έωλος ενρεθήσεται, αύτών δπερ έθεντο 
παραιτούμενων είπεϊν. Ε ί όέ κρατύνειν οϊονται όεΐν τό κατασκεύ
ασμα, καί οντω ληροϋντες έλεγχθήσονται. Ού γάρ έπειόήπερ άγε

ι. Ήσ. 40,12-13.
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ΛΟΓΟΣ ΛΑ'.

Πρός έκείνους πού λένε, δτι 6 Θεός δέν γνωρίζει τίποτε 
περισσότερο άπό μάς γιά την ουσία του, άλλ’ αυτό 

πού γνωρίζει αυτός γιά τόν έαυτό του, τό ϊδιο 
γνωρίζουμε καί έμεΐς.

’Αντίθεση έκ μέρους των αιρετικών.
Ή  σοφία τού Θεού, λένε, είναι άγένητη, καί αύτό είναι ή ύπαρ

ξή της. Επομένως, δποιος γνωρίζει δτι αύτό είναι Θεός, θά γνωρί
σει οπωσδήποτε καί αύτόν. Γνωρίζει βέβαια καί ό ίδιος δτι ό εαυτός 
του είναι άγένητος. Δέν ύπάρχει λοιπόν καμμιά διαφορά, άφού αύ- 
τός γνωρίζει γιά τόν έαυτό του αύτό, καί έμεϊς επίσης πιστεύουμε δτι 
αύτός είναι τέτοιος (δηλαδή άγένητος).

’Απάντηση σ’ αύτό.
Είναι άξια γιά γέλια πράγματι καί δείχνουν πολλή μωρία αύτά, 

ή καλύτερα ξεπερνά κάθε δριο μανίας ό νούς αύτών πού σκέφτονται 
έτσι. Γιατί, ενώ είναι άνθρωποι καί έχουν κατεβάσει τόσο πολύ τήν 
ούσία τού Θεού, δσο αύτή ύπερέχει άπό αύτούς, φαντάζονται δτι 
έχουν τόν ϊδιο νού με έκείνον, εάν βέβαια πρέπει αύτό νά τό πούμε 
γιά τόν Θεό* γιατί φαίνεται πώς δέν άκουσαν τόν Ήσαΐα πού λέγει· 
«Ποιος μέτρησε μέ τό χέρι του τό νερό, καί τόν ούρανό με τή σπιθα
μή του; Ποιος γνωρίζει τόν νού τού Κυρίου;»1. Λέγοντάς μας λοιπόν 
αύτά, αυτοί οί όποιοι έπιχειρούν νά μετρήσουν τήν άμέτρητη καί 
άκατάληπτη φύση τού Θεού μέ άνθρώπινους συλλογισμούς, δπως 
έκεινοι πού μετρούν τόν ούρανό μέ τήν σπιθαμή τους, τί θά πούν 
άραγε αν έρωτηθούν άπό μάς, ποιο άπό τά δύο, σύμφωνα μέ τή δική 
τους έπιχειρηματολογία, εννοούν λέγοντας δτι ό Θεός είναι άκτι
στος, αύτό φανερώνει τήν άπερίγραπτη ούσία τού Θεού ή όχι; Γιατί, 
εάν άρνηθούν νά άπαντήσουν, τότε ολόκληρο τό κατασκεύασμά 
τους εξαφανίζεται, καί ή σοφή πρότασή τους άποδεικνύεται άνόη- 
τη, άφού αύτοί άρνούνται νά μιλήσουν γιά τό θέμα πού έθεσαν. 
Έάν πάλι νομίζουν ότι πρέπει νά ένισχύσουν τό κατασκεύασμά 
τους, καί τότε θά συλληφθούν νά φλυρούν. Γιατί, επειδή ό Θεός πρέ-
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νήτως είναι όεϊ τον Θεόν, διά τοϋτο πάνως καί έν τώ άγενήτω τό 
είναι έχει. "Ομοιον γάρ, ώς εις τις λέγοι-3Επειδή πας άριθμός ή 
άρτιός έστιν ή περιττός, έν τούτοις τό είναι εχει. Και πάλιν3Επει
δή πάς άριθμός άναγκαίως έκ μονάδος σύγκειται, έντη μονάδι τό 

5είναι εχει. Και πάλιν’ 3Επειδή πάς άνθρωπος έν τφ είναι ζώον 
λογικόν, θνητόν, νοϋ και επιστήμης δεκτικόν, ούκ αυτός υπάρξει 
καθ’ εαυτόν ό άνθρωττος, άλλ3 έν τούτοις τό είναι έξει. Και πάλιν 
Επειδήπερ πάς άνθρωττος άπτερός έστιν, έν τώ άπτερος είναι τό 
είναι έχει. 3Αλλ3 έοτι γελοϊον τά τοιαϋτα καί μόνον έννοεϊν 3Επει-

10 δή γάρ άνθρωπος, διά τοϋτο καί ζώον λογικόν, θνητόν* καί έπει- 
δή άνθρωπος, διά τοϋτο άπτερος- καί έπειδήπερ άριθμός, διά 
τοϋτο έν τφ περιττω καί άρτίω γίνεται. Ονκοϋν υποκείμενης της 
ουσίας, πάντα λέγεται τά έπ? αύτη κατηγορούμενα, ούκ άναιρεθεί- 
σης της ούσίας, ώς όροι τά έπισυμβεβηκότα αύταϊς λαμβάνονται.

15Εί τοίνυν καί ή «άγένητος» φωνή κατηγορεΐται τής τοϋ Θεοϋ 
ουσίας, ώςέν τι των περί αυτόν, ούκ αυτή τυγχάνον τό γάρ μή γε- 
νέσθαι δηλοζ ούμέν τώ άγενήτω τό ύπάρχειν έξειν Θεός, άλλ3 ών 
καί ύπαρχων, άγένητόςέστιν.

ΑΛΛΟ.
20 Εί όπερ άν ύπάρχοι μόνω τώ Θεω, τοϋτο πάντως καί ούσία 

έσται αύτοϋ, έκ πολλών ήμίν ούσιών συγκείσεται. Πολλά γάρ 
έστιν, ά μόνω μέν αύτω κατά φύσιν ύπάρχει, έτέρω δε τών οντων 
ούδενζ καί βασιλεύς, καί κύριος, καί άφθαρτος, καί αόρατος, καί 
πρός τούτοις έτεραμυρία περί αύτοϋλέγουσιν α ί θεΐαιΓραφαί Εί

25 τοίνυν έκαστον τών αύτω προσόντων, έν ούσίας τάξει κείσεται, 
πώς ούκ έσται σύνθετος ό άπλοϋς; "Οπερ έστιν έννοεϊν άτοπώτα- 
τον. Ονκοϋν ή «άγένητος» φωνή, έν τι τών αύτω προσόντων γνω- 
ρίζονσα, ούκ έσται ούσία, καί περιττόν τόλέγεινέν τώ άγενήτω τό 
εϊναι έχειν τον Θεόν.

30 ΑΛΛΟ.
Εί πάσα ούσία τό τί έοτι σημαίνει τό όριζόμενον, ούχί τί ούκ
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πει νά είναι άκτιστος, αυτό δεν σημαίνει δτι οπωσδήποτε πρέπει ή 
ουσία του Θεοϋ νά είναι τό άκτιστο. Γιατί αυτό είναι δμοιο, δπως 
εάν κάποιος λέγει* Επειδή κάθε άριθμός είναι ή άρτιος ή περιττός, 
έχει την ύπαρξή του σ’ αυτούς. Επίσης* Επειδή κάθε άριθμός κατ’ 
άνάγκη άπαρτίζεται άπό τη μονάδα, ή ύπαρξή του βρίσκεται στη 
μονάδα. Καί πάλι* Επειδή κάθε άνθρωπος είναι ζώο λογικό, θνητό, 
έπιδεκτικό νοϋ καί επιστήμης, δέν υπάρχει καθ’ έαυτόν ό άνθρωπος, 
άλλά ή ύπαρξή του βρίσκεται σ’ αυτά. Καί πάλι* Επειδή κάθε άν
θρωπος είναι άπτερος, ή ύπαρξή του βρίσκεται στο δτι είναι άπτε- 
ρος. ’Αλλά είναι γελοίο αυτό καί μόνο νά τό σκέφτεται κανείς. Γιατί, 
επειδή είναι άνθρωπος, γι’ αυτό είναι ζώο λογικό, θνητό* καί έπειδή 
είναι άνθρωπος, γι’ αυτό είναι άπτερος* καί επειδή είναι άριθμός, γι* 
αυτό γίνεται μέ τον περιττό καί άρτιο άριθμό. ’Άρα λοιπόν, υφιστά
μενης της ουσίας, διατυπώνονται δλα τά χαρακτηριστικά γνωρίσμα- 
τά της, καί οί ιδιότητες της λαμβάνονται ώς ορισμοί αύτης, χωρίς νά 
καταργεϊται ή ουσία. Έφόσον λοιπόν καί ή λέξη άγένητος λέγεται 
γιά τήν ουσία του Θεοϋ, σάν ένα άπό τά γνωρίσματα της, καί δέν 
είναι αυτή ή ουσία του Θεοϋ, γιατί δηλώνει δτι αυτή δέν έγινε, ό 
Θεός τήν ύπαρξη δέν την έχει στο δτι είναι άγένητος, άλλά όντας 
καί υπάρχοντας, είναι άγένητος.

ΑΛΛΟ.
Έάν, δ,τι υπάρχει μόνο στον Θεό, αυτό οπωσδήποτε είναι καί 

ουσία του, θά άποτελεΐται άπό πολλές ουσίες γιά μάς. Γιατί είναι 
πολλά αυτά τά όποια υπάρχουν μόνο σ’ αυτόν κατά φύση, καί σέ 
κανένα άλλο άπό τά σντα* γι* αυτόν δηλαδή οί άγιες Γραφές λένε ότι 
είναι καί βασιλιάς καί κύριος καί άθάνατος καί άόρατος καί μύρια 
άλλα μαζί μέ αυτά. Έάν λοιπόν καθένα άπό τά προσόντα του αυτά 
έκληφθεΐ ώς ουσία, πώς δέν θά γίνει σύνθετος αυτός πού είναι 
άπλός; Πράγμα βέβαια πού είναι τό πλέον άτοπο καί νά τό σκε- 
φθοϋμε. Επομένως καί ή λέξη άγένητος, έπειδή φανερώνει μιά 
κάποια άπό τις ιδιότητές του, δέν είναι ουσία, καί είναι περιττό νά 
λέμε ότι ό Θεός έχει την ύπαρξή του στο άγένητο.

ΑΛΛΟ.
Έφόσον κάθε ουσία φανερώνει τό τί είναι αυτό πού ορίζεται,
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έστιν (ού γάρ άν τις εν φρονών τήν άνθρώπου φύσιν οριζόμενος 
λέγοι, άπτερος, ούχί τετράπους, αλλά μάλλον εξ ών σημαίνεται 
κνριώτερον, καί εξ ών έοτι, τουτέστι, ζώον λογικόν θνητόν), ή δέ 
«άγένητος» φων)'], ού τίέο τι κατά φύσιν Θεός, αλλά τίούκ έστι 

5 όηλοϊ (δτι γάρ μη γενητός έστι, σημαίνει), ούκ άν εϊη ούσία, ούόέ 
έν αύτώ τό είναι έξει Θεός.

ΑΛΛΟ.
Πάν δττερ άν κατηγορεϊτο κατά τίνος ώς τό τι έστιν εν μάλα 

σημαίνον, ή ώς γένος, ή ώς είδος, ή ώς διαφορά, ή ώς όρος έσται. 
ίο Λ  εΤγάρ πάντως έν είναι των είρημένων. Ή  τοίννν άγένη τος φωνή 

πώς ήμΐν τήν θείαν ούσίαν σημανεΐ; Λεγέτωσαν οι τάς άμαθεϊς 
προτάσειςείσφέροντες- γένοςμέν γάρ ή ειδοςούκ άν εϊη, κατά τήν 
Άριστοτέλονς τέχνην. Κατά πλειόνων γάρ κατηγορειται τά γένη 
καί τά είδη* διαφερόντων δέ, ή τώ ειδει ή τώ άριθμώ. Τό δε άγένη- 

15 τος όνομα, ούκ άν φέροιτο κατά τίνος έτέρου, μόνω δέ ύπάρχει 
Θεφ· διό δή και? αύτον κατηγορειται μόνον. Ούκοϋν ούκ άν εϊη 
γένος τό εις εϊδη καί διαφοράς καί αριθμόν τέμνεσθαιμή δννάμε- 
νον. Ά λλ3 έρει τις τυχόν, όρον είναι τό άγένη τον εντεύθεν ήμϊν καί 
τοϋτο ψενδος δν έλεγχθήσεται. Π άςμέν γάρ δροςλόγος έστι, τό τ ί 

20 έστι και? ούσίαν τό σημαινόμενον άποδιδούς, τό δέ άγένητος, ον 
λόγος δν, άλλ3 όνομα φαίνεται. Διαφορά τοιγαροϋν έσται τό άγέ
νη τον, καί διαφορά ούσιώδης- τοϋτο γάρ τό λειπόμενον. Ά λλ3 
ίδωμεν εϊτις  ήμϊν έπιτρέπει λόγος, οϋτω νοοϋνταςμή σφάλλεσθαι. 
'Ορώμεν τοίννν δτι πάν δττερ άν δέχοιτο τήν διαφοράν, σύνθετον 

25 έσται, καί ούχ άπλοϋν. 3Επειδή δέ άπλοϋς τε ών καί άσύνθετος 
παρά παντός άν δήπουθεν άνθρώπου Θεός όμολογηθήσεται, ούκ 
άν εϊη διαφορά τό άγένη τον. Ε ί δέ των είρημένων ούδέν έστιν, 
ούκ έν τώ άγενήτω τό εΐναί έστι τοϋ Θεοϋ. Ού γάρ ούσίαν σημαί
νει τοϋτο, αλλά τοϋ εϊναι τοιώσδε αυτήν παραστατικόν φαίνεται.

30 ΑΛΛΟ.
Ε ί τό άγένητος όνομα, τομή γεγενησθαι σημαίνον, τηςούσίας
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καί όχι τί δέν είναι (γιατί κανένας συνετός, ορίζοντας την ανθρώπι
νη φύση, δέν θά έλεγε, άπτερος, όχι τετράποδος, άλλά τό κυριώτερο 
άπό αυτά πού δηλώνεται, δηλαδή ζώο λογικό, θνητό), ενώ ή λέξη 
άγένητος πού φανερώνει όχι τί είναι κατά φύση ό Θεός, άλλά τί δέν 
είναι (γιατί σημαίνει ότι δέν είναι κτιστός), δέν μπορει νά είναι 
ούσία, ούτε ό Θεός έχει την ύπαρξή του σ’ αύτό.

ΑΛΛΟ.
Κάθε τι πού άποδίδεται ώς χαρακτηρισμός κάποιου, έπειδή 

κατά τό πλεΐστον σημαίνει τό τί κυρίως είναι, δηλώνει ή τό γένος ή 
τό είδος ή τη διαφορά ή τον ορισμό του. Γιατί πρέπει οπωσδήποτε 
νά είναι ενα άπό αυτά πού άναφέρθηκαν. Πώς λοιπόν ή λέξη άγένη
τος θά φανερώσει σέ μάς την ούσία του Θεοΰ; Ά ς  μάς πουν εκείνοι 
πού προβάλλουν τις άμαθεις προτάσεις· γιατί ούτε γένος, ούτε είδος 
μπορει νά είναι σύμφωνα μέ τη φιλοσοφία του ’Αριστοτέλη. Γιατί τό 
γένη καί τά εϊδη άναφέρονται σέ περισσότερα, πού διαφέρουν ώς 
πρός τό είδος ή τον άριθμό, ενώ τό όνομα άγένητος δέν άναφέρεται 
σέ κανένα άλλον, καί ύπάρχει μόνο στον Θεό* γι5 αύτό καί λέγεται 
μόνο γι’ αύτσν. Επομένως δέν μπορει νά είναι γένος, αύτό πού δέν 
μπορει νά διαιρεθεί σέ εϊδη καί διαφορές καί άριθμό. Άλλά θά πει 
ενδεχομένως κάποιος, ότι τό άγένητο είναι ορισμός* όμως θά άπο- 
δειχθεϊ ότι καί αύτό είναι ψέμα άπό εδώ. Γιατί κάθε ορισμός είναι 
λόγος, πού καθορίζει τί είναι ώς πρός την ούσία αύτό πού ορίζεται, 
ενώ τό άγένητος φαίνεται νά μή είναι λόγος, άλλά όνομα. Επομένως 
τό άγένητος είναι διαφορά, καί μάλιστα διαφορά ούσιώδης, γιατί 
αύτό είναι έκεϊνο πού λείπει. Άλλά άς δούμε, έάν μάς έπιτρέπει κά
ποιος λόγος, σκεπτόμενοι έτσι, νά μή κάνουμε σφάλμα. Βλέπουμε 
λοιπόν ότι κάθε τι πού δέχεται τή διαφορά είναι σύνθετο καί όχι 
άπλό. Επειδή όμως ό Θεός είναι άπλός, καί άπό κάθε άνθρωπο 
άσφαλώς όμολογεΐται ότι δέν είναι σύνθετος, τό άγένητο δέν είναι 
διαφορά. Έάν λοιπόν δέν είναι κάτι άπό αυτά πού ειπώθηκαν, ή 
ύπαρξη τού Θεού δέν βρίσκεται στο άγένητο. Γιατί αύτό δέν σημαί
νει ούσία, άλλά παριστάνει ότι αύτή είναι τέτοια.

ΑΛΛΟ.
Έάν τό όνομα άγένητος, σημαίνοντας ότι δέν έγινε, είναι δηλω-
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έστι όηλωτικόν τής τοϋ Θεοϋ, τί κωλύσει και τό γελαστικόν, τη 
τοϋ άνθρώπου φύσει προσόν, ουσίαν αύτοϋ είναι, καί πάνθ3 
δσαπερ άν τοϊς οΰσιν ίόίως προση, ταϋτα λέγειν αύτοϊς είναι 
ουσίας; Εί όέ τό έκάστου ίόιον, ούκ αυτό έστιν ουσία, άλλα τη 

5 ουσία προσόν, οίον άνθρώπω τό γελαστικόν, καί ΐππω τό χρεμετι- 
στικόν, ούκ άν είη τό άγένητον ούσία, ού τί έστι σημαίνον κατά 
φύσιν Θεός, άλΧ ότι τοιώσόέ έστι, καί ώσπερ επί των άλλων ίόιον 
αύτοϋ τυγχάνει

ΑΛΛΟ.

10 Τής ούσίας τοϋ Θεοϋ τό άγένητον ώς άχώριστον κατηγορη- 
θήσεται, ώσπερ άν εί καί κατά παντός σώματος χρώμα. Ά λλ3 ούκ 
έκ των άχωρίστωςπροσόντων αίούσίαι νοηθήσονται, άλλ3 εξών 
είσιναϋται 'Ώσπερ ούκ άν τις είόείη τον κύκνον, ήτοι την χιόνα 
τίκατά φύσιν είσίν, είμάθοι μόνον ότι λευκά ταϋτά έστιν. Ού γάρ 

15 ή λευκότης εις ούσίαν νοηθήσται, άλλά τι των τη ούσία προσόν
των. 'Η τοίνυν άγένητος φωνή, εν τι των προσόντων άχωρίστως 
τη ούσία τοϋ Θεοϋ σημαίνονσα, ούκ άν εΐη καθ’ ύμάς ούσία Εί 
όέ τοϋτο, ό είόώς δτιπερ άγένητός έστιν ό Θεός, οϋπω τί έστι 
κατά φύσιν έπίσταται, άλλ3 ότι τομή γενέσθαι πρόσεστι τη ούσία 

20 αύτοϋ.

Ά  ντίθεσις έκ των λεγόντων είόέναι τον θεόν, 
ώς αυτόν εαυτόν.

Τό άγένητος όνομα, φασίν, ή τι παραστατικόν τής ούσίας τοϋ 
Θεοϋ νοηθήσεται, ή σημαίνει τι των συμδεδηκότων αυτή. Άλλά 

2 5μην ούόέν τη θείςι συμδέδηκεν ούσίφ τελεία γάρ εξ έαυτής. Τό 
άγένητον άρα τής ούσίας εσται όηλωτικόν. Ε ί όέ τοϋτο, οΐόε Θεός 
έαυτόν άγένητον. Καί ε ϊ τις ετερος τοϋτο είόείη, εϊσεται πάντως 
Θεόν, ώς αύτός έαυτόν.
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τικό της ουσίας του Θεσϋ, τί έμποδίζει και τό γελαστικό, πού είναι 
γνώρισμα της ανθρώπινης φύσεως, νά είναι ουσία του, καί δλα όσα 
ιδιαίτερα προσόντα των όντων, αυτά νά λέμε ότι είναι ουσίες τους; 
Έφόσον όμως τό ιδιαίτερο γνώρισμα του καθενός δέν είναι αυτό 
ουσία, άλλα κάτι πού χαρακτηρίζει την ουσία, όπως στον άνθρωπο 
τό γελαστικό, καί στον ίππο τό χλιμίντρισμα, τότε τό άγένητο δέν 
μπορεΐ νά είναι ουσία, άφού φανερώνει όχι τί είναι κατά φύση ό 
Θεός, άλλα ότι είναι τέτοιο πού δηλώνει αυτό, καί όπως συμβαίνει 
στά άλλα όντα, άποτελεί ιδιαίτερο γνώρισμά του.

ΑΛΛΟ.
Τό άγένητο μπορεί νά χαρακτηρισθεΐ ως άχώριστο γνώρισμα 

της ουσίας του Θεού, όπως άκριβώς είναι τό χρώμα σέ κάθε σώμα. 
'Όμως οι ουσίες δέν νοούνται άπό τά άχώριστα προσόντα, άλλά άπό 
έκείνα πού αυτές είναι. "Οπως δέν μπορεί κανείς νά γνωρίσει τον 
κύκνο ή τό χιόνι, τί είναι ώς πρός τη φύση, άν μάθει μόνο ότι καί τά 
δύο αύτά είναι λευκά. Γιατί ή λευκότητα δέν νοείται ώς ούσία, άλλά 
ώς κάτι πού χαρακτηρίζει την ούσία. 'Επομένως ή λέξη άγένητος, ή 
οποία φανερώνει ενα άπό τά γνωρίσματα πού είναι άχώριστα μέ την 
ούσία τού Θεού, δέν μπορεί, σύμφωνα μέ σάς, νά είναι ούσία. Καί άν 
αύτό είναι σωστό, τότε όποιος γνωρίζει ότι ό Θεός είναι άγένητος, 
δέν γνωρίζει τί είναι κατά φύση, άλλά ότι τό ότι δέν έγινε είναι γνώ
ρισμα της ούσίας του.

’Αντίθεση έκείνων πού λένε δτι γνωρίζουν τον Θεό, 
δπως γνωρίζει ό ίδιος τόν έαυτό του.

Τό όνομα άγένητος, λένε, ή νοείται ώς ενα παραστατικό της 
ούσίας τού Θεού, ή σημαίνει κάτι άπό έκείνα πού συνέβη σαν σ’ 
αυτήν. ’Αλλ’ όμως στήν ούσία τού Θεού δέν συνέβη τίποτε έκ των 
υστέρων, γιατί είναι τέλεια άπό μόνη της. Επομένως τό άγένητο 
φανερώνει τήν ούσία τού Θεού. Καί έάν αύτό είναι έτσι, τότε ό Θεός 
γνωρίζει ότι ό εαυτός του είναι άγένητος. Καί όποιος άλλος τό γνω
ρίσει αύτό, θά γνωρίζει οπωσδήποτε τόν Θεό, όπως γνωρίζει καί ό 
ίδιος τόν έαυτό του.
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Πρός τοϋτο λύσις.
Σοφόνμέν τό λέγειν μηδέν έπισνμβαίνειν τή ουσία τοϋ Θεοϋ 

διά τό εχειν σύτήν εξ έσντής τό είναι τελείαν. 'Ορώμεν δε ότι 
ττολνς ή μάς αναγκάζει λόγος, ώς σνμδεδηκότα τα τοιαϋτα νοεϊν 

5 επί Θεοϋ, καί είμη πάντως συνέβη. Τίγάρ έροϋμεν έννοοϋντες ότι 
προ μέν της διακοσμήσεως τοϋδε τοϋ παντός, ήν μέν κα ί ουσίαν 
δημιουργός, οϋπω δέ τοϋτο τή ενεργείς διά τομή πω των δντων τι 
παρήχθαι πρός γένεσιν; \Επειδή δέ έποίησε τό παν, γέγονεν ώσ
περ καί δημιουργός, καί τρόπον τινά σνμβέβηκε τοϋτο αύτώ, διά

10 τοϋ καί εξ ένεργείας όφθήναι τοιοϋτον. Εί τοίνυν νοείταιτινα των 
πραγμάτων ώς έπισνμβεβηκότα Θεω, τίμάτην περί τοϋ μη δεϊν 
έπισυμβεβηκέναι λέγειν τώ Θεω τό άγένητον διατείνεσθε, έν τω 
τοιώδε σχήματι φαινομένων τινών των όσαπέρ έστι κατ? ουσίαν 
αύτώ;

15 ΑΛΛΟ.

3Αποκρινάσθωσαν ήμΐν οι σπιθαμήμετρεϊν έπιχειροϋντες τον 
ούρανόν, καί τήν θείαν ούσίαν όπως εχει φύσεως νοεϊν νπισχνού- 
μενοι, τίποτε άρα έροϋσι τό πατήρ όνομα ταττόμενον επί Θεοϋ; 
Τής ούσίας αύτοϋ παραστατικόν, ή συμβεβηκότος αυτή τίνος.

203Λλλ3 ούδέν έπισνμβαίνειν τή ούσία τοϋ Θεοϋ φάσκοντες, ούκ 
είναι δώσουσι συμβεβηκός. Λείπεται τοίννν είπεΐν ότι τής ούσίας 
δηλωτικόν έστι. Ταυτόν ουν τό πατήρ τω άγενήτω, ΐναμή σύνθε
τος καί έκ δύο συγκείμενος ούσιών νοήται Θεός. Εί δέ τοϋτο, 
επειδή ταυτόν άγένητος καί πατήρ καθ’ ύμάς, ώσπερ τοϋ είναι

25 ούκ ήρξατο, οϋτωςούδέ τοϋ είναι πατήρ, άλλ3 ήν άεί τοϋτο, συν
εισφερόμενου δηλαδή καί τοϋ γεννήματος- ουτω γάρ αν εϊη Πα
τήρ. *Ετι τε πρός τούτω, εί τό άγένητον καί πατήρ έπί Θεοϋ τήν 
ουσίαν σημαίνει, τίκωλύσει λέγειν ότι πάντως άντιστρέψει πρός 
έαυτά τά ονόματα, ώς ε ί τις έστι πατήρ, τοϋι? είναι καί άγένητον,

30
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’Απάντηση σ’ αύτό.
Είναι βέβαια σοφό τό νά λέτε ότι τίποτε δεν συμβαίνει στην 

ουσία του Θεοϋ, γιατί αυτή έχει άπό τον εαυτό της τό νά είναι τέ
λεια, βλέπουμε δμως δτι πολλοί λόγοι μάς άναγκάζουν αυτά νά τά 
θεωρούμε ώς νέ έχουν συμβεΐ στον Θεό, έστω καί άν δεν συνέβησαν. 
Τί δηλαδή εννοούμε δταν λέμε, δτι πριν άπό τή δημιουργία αύτοΰ 
του σύμπαντος ήταν κατ’ ουσίαν δημιουργός, άλλά όχι καί στήν 
πράξη, άφοϋ κανένα άπό τά όντα δεν είχε άκόμα δημιουργηθεΐ; 
"Οταν δμως δημιούργησε τά πάντα, εγινε καί δημιουργός, καί κατά 
κάποιον τρόπο του συνέβη καί αύτό, έπειδή εμφανίσθηκε νά είναι 
τέτοιος καί στην πράξη. Έάν λοιπόν μερικά πράγματα θεωρούνται 
δτι συνέβησαν μεταγενέστερα στον Θεό, τότε γιατί ισχυρίζεσθε άδι
κα, δτι δεν πρέπει νά λέμε γιά τον Θεό δτι συνέβη μεταγενέστερα τό 
άγένητο, επειδή μερικά άπό αύτά πού άνήκουν στήν ούσία του 
εμφανίζονται με τή μορφή αυτή;

ΑΛΛΟ.
Ά ς μάς άπαντήσουν αύτοί πού έπιχειροϋν νά μετρήσουν τον 

ούρανό με τή σπιθαμή καί ύπόσχονται δτι γνωρίζουν τή φύση τής 
ούσίας του Θεοϋ, τί τέλος πάντων θά ποϋνε δταν χρησιμοποιείται τό 
όνομα Πατέρας γιά τον Θεό; Παριστάνει την ούσία του, ή είναι κάτι 
πού συνέβη άργότερα σ’ αύτήν; ’Αλλά άφοϋ λένε δτι τίποτε δεν 
συνέβη έκ των ύστέρων στήν ούσία τοϋ Θεοϋ, άρα δεν θά δεχθούν 
δτι είναι μεταγενέστερη προσθήκη. Μένει επομένως νά ποϋν δτι 
φανερώνει τήν ούσία του. Τό όνομα λοιπόν Πατέρας είναι ταυτόση
μο με τό άγένητος, γιά νά μή θεωρηθεί ό Θεός δτι είναι σύνθετος καί 
άποτελεΐται άπό δύο ουσίες. Έάν δμως συμβαίνει αύτό, άφοϋ, σύμ
φωνα με σάς, είναι ταυτόσημα τά άγένητος καί πατέρας, τότε όπως 
δεν έχει άρχή τής κτίσεώς του, έτσι δέν έχει άρχή καί ώς Πατέρας· 
άλλά ήταν πάντοτε Πατέρας, συνυπήρχε δηλαδή καί ό Υιός· γιατί 
μόνο έτσι μπορεϊ νά είναι Πατέρας. Καί άκόμα μαζί μ’ αύτά* Έάν τά 
ονόματα άγένητος καί Πατέρας στον Θεό φανερώνουν τήν ουσία 
του, τί μάς εμποδίζει νά λέμε δτι τά ονόματα αύτά μποροϋν νά 
χρησιμοποιηθούν καί άντίστροφα μεταξύ τους, ώστε, έάν κάποιος
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καί ε ί τι άγένητον, τοϋτο καί πατήρ; Οίχήσεται όή ούν καί χωρή- 
σει λοιπόν έπί πάντας τόμόνω προσόν τω Θεω ώς ίδιον αύτοϋ καί 
έξαίρετον τό άγένητον είναίφημι. 'Οράτε τοίνυν εις όσην άτοπίαν 
νμϊν καταστρέφονσιν οιλόγοι;

5 ΑΛΛΟ.
Μηδέν κατ? επίνοιαν σνμβεβηκός νοοϋντες έπί Θεοϋ, μήτε 

μην οντω τισίν νοεΐν έπιτρέποντες, πολλή δνσχερεία περιπεσεΐσθε 
πάντως, καί μνρίος ή μάς νοημάτων άθέσμων περιεστήξει θόρυ
βος. 7Αρα γάρ ε ϊ τις υμάς έρωτωη, τό πατήρ καί τό άγένητος, 

ίο άφθαρτος τε καί άθάνατος, καί άόρατος, καί δσα έτερά έστι 
τοιαϋτα, κατά φύσιν ένυπάρχοντα τω Θεω, καί κατά μόνης τής 
ουσίας αύτοϋ κατηγορούμενα, ττότερον ούσίας είναι δώσετε, μάλ
λον δέ έκαστον αύτών ούσίαν σημαίνει, ή ούχί; Ποιον αποδώσετε 
λόγον; Είμέν ούν έκαστον ούσίαν σημαίνει, έκ τοσούτων ύμϊν 

15 ούσιών ό άπλοϋς συγκείσεται Θεός, όσαπερ αν αύτω φυσικώς 
προσόντα φαίνηται. Πρόςδέγε τούτω κάκεϊνο πάντως άναγκαϊον 
ύπάρχειν αληθές, ότι καί τά άντικείμενα τοΐς είρημένοις τό γενη- 
τόν δηλαδή, τόφθαρτόν, τό όρατόν έσται πάντα τής αύτής ούσίας 
μάλλον δέ μίαν ούσίαν σημαίνει. Ε ί δέ τοϋτο, ούδέν κωλύσει 

20λέγειν ταυτόν είναι ξύλον καί υιόν, λίθον καί γέννημα Γενητά 
γάρ καί φθαρτά καί ορατά ταϋτά έστι, καί συγκέχυται λοιπόν των 
πραγμάτων ή τάξις Ε ί τοίνυν ούχ δσα προσεϊναι λέγεται κατά 
φύσιν τω Θεω, ταϋτα πάντως έσται αύτοϋ καί ούσία, λείπεται 
λέγειν αύ τά τή ούσίςι συμβεβηκότα, μέχρι μόνης φωνής οντω 

25 νοούμενα Ούκ έχει γάρ ή ανθρώπου φύσιςμεϊζόν τι των καθ’ 
έαυτηνλέγειν έπί Θεοϋ. Αιόδή τοΐς ιδίοις έθεσιν έπ? αύτοϋκεχρή- 
μεθα, τά καθ' έαυτούςμειζόνων ύπόδειγμα ποιούμενοι, ώσπερ οι 
ένμικρώ πίνακι τον ούράνιον καταγράφοντες κύκλον.

3Α ντίθεσις έκ των αύτών διά τής εις άτοπον άπαγούγής.
30 'Ο Θεός, φασζ την έαυτοϋ φύσιν οϊδεν ακριβώς καί αληθώς,
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είναι πατέρας, ό ϊδιος νά είναι καί άγένητος, καί έάν κάτι είναι άγέ- 
νητο, αυτό νά είναι καί πατέρας; Θά προχωρήσει λοιπόν καί θά 
μεταβιβασθεΐ σε δλους αυτό πού άποτελει τήν ιδιαίτερη καί εξαίρε
τη ιδιότητα του Θεοΰ, δηλαδή τό ότι είναι άγένητος. Βλέπετε λοιπόν 
σέ πόση άτοπία σάς οδηγούν τά λόγια σας;

ΑΛΛΟ.
3Αφοΰ λοιπόν δεν δέχεσθε καμμιά μεταγενέστερη ιδιότητα στον 

Θεό, άλλ3 οΰτε έπιτρέπετε σέ μερικούς νά σκέπτονται έτσι, θά περιέλ- 
θετε σέ πολύ δύσκολη οπωσδήποτε θέση, καί έμάς θά μάς περιβάλει 
μυριόστομος θόρυβος άθέμιτων συλλογισμών. ’Ά ρα λοιπόν, έάν 
κάποιος σάς ρωτούσε, τά ονόματα πατέρας, άγένητος, άφθαρτος καί 
άθάνατος καί άόρατος, καί δσα άλλα παρόμοια υπάρχουν κατά 
φύση στον Θεό καί άναφέρονται ώς ιδιότητες μόνο της ουσίας του, 
ποιο άπό τά δύο* δέχεσθε δτι είναι ούσίες, ή καλύτερα, τό καθένα 
άπό αυτά σημαίνει ουσία, ή όχι; Τί θά άπαντήσετε; Έάν λοιπόν τό 
καθένα άπό αυτά σημαίνει ούσία, τότε ό άπλός Θεός θά είναι σύνθε
τος άπό τόσες ούσίες γιά σάς, δσα άκριβώς είναι τά φυσικά ίδιώμα- 
τά του. Έ πί πλέον θά είναι καί εκείνο οπωσδήποτε αληθινό, ότι 
άκόμα καί τά άντίθετα πρός αύτό πού ειπώθηκαν, δηλαδή τό γενη- 
τό, τό φθαρτό, τό ορατό, θά είναι της αυτής ούσίας, ή καλύτερα ση
μαίνουν μία ούσία. Καί έάν αύτό είναι έτσι, τότε τίποτε δέν έμποδί- 
ζει νά λέμε δτι είναι ταυτόσημα τό ξύλο καί ό υιός, ή πέτρα καί αύτό 
πού γεννιέται. Γιατί αύτά είναι γενητά καί φθαρτά καί ορατά* έτσι ή 
τάξη των πραγμάτων συγχέεται. Έφόσον λοιπόν δλα δσα λέγεται 
δτι άποτελοϋν ιδιώματα φυσικά του Θεοΰ δέν είναι οπωσδήποτε 
καί ούσία του, μένει νά ποΰμε, δτι αύτά είναι ιδιώματα της ούσίας, 
πού είναι μόνο γλωσσικές έπινοήσεις. Γιατί ή φύση τοΰ άνθρώπου 
δέν έχει κάτι άνώτερο άπό τά δικά της νά πει γιά τον Θεό. Γι3 αύτό 
άκριβώς χρησιμοποιούμε τις ίδιες συνήθειες καί γι3 αύτόν, κάνοντας 
τά δικά μας παράδειγμα μεγαλυτέρων, δπως έκείνοι πού σέ μικρό 
πίνακα ζωγραφίζουν τον κύκλο τοΰ ούρανοΰ.

’Αντίθεση τών αίρετικών μέ τήν εις άτοπον άπαγωγή.
Ό  Θεός, λένε, γνωρίζει τή φύση του μέ άκρίβεια καί πραγματι-
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καί όπερ έστί κ α ί ουσίαν έπίσταται σαφώς. Εί όέ ούκ ϊσμεν ήμεϊς 
οϋτως ώς αυτός οϊόεν, έσφαλμένως άρα καί όιεστραμμένως τα 
περί αυτόν όοξάζοντες αλισκόμεθα. ΓΟ γάρμή ομοίως τω αληθώς 
είόότι γινώσκων, ούκ αληθώς εϊσεται, πλανάται όέ πάντως ό 

5 τοιοϋτος.
Πρός τοϋτο λνσις.

Ούχ όρώσι πάλιν ο ί όεινοί πρός τόλμας, εις όσον άσεδείας 
καταφέρονται δάραθρον. Αεόοίκασι γάρ, ώςείκός, έλάττους φαί- 
νεσθαι κατά τό νοείν τοϋ Θεοϋ, φρίττονσι όέ ώς ευτελές τό μή 

ίο όντως είναι νομίζεσθαι λεπτούς εις γνώσιν, ώς αν είναί τις όώη 
καί τήν θείαν ουσίαν, ούκ είόότες ότι τοσοϋτον ύπερέξει καί κατά 
τοϋτο τών γενητών, όσον αύτών καί κατά φύσιν όιέοτηκεν. Ειτα 
ττρός τούτω πως ού λίαν έστίν άτοπώτατον, ούκ άληθώς είόέναι 
λέγειν τον μή παραπλησίως είόότα τι, τω τελείαν εχοντι τήν γνώ- 

15 οιν πράγματός τίνος τυχόν, έφ3 ονπερ αν τυχόν καί οίλόγοι γίνον
ται; νΕστι μέν γάρ ήττον είόέναι καί κατά τοϋτο τοϋ τελείως είόό- 
τος απολιμπάνεσθαι, ον μήν παντελώς καί όιεστραμμένως. ΟΪον 
φέρε είπεΐν, έπίσταται τις ότι περί τήν σελήνην έκλειψιςγίνεσθαι 
συμβαίνει, άγνοεΐ όέ όπως καί τίνα τρόπον- άλλ3 έστω τις έτερος 

20 τυχόν ό καί τοϋτο είόώς. 7Αρ3 ουν έπειόήπερ όμέν τις σοφότερος 
ών οϊόε τό συναμφότερον, ό όέ κατά τό όύνασθαι νοεΐν έλάττων 
έκείνον τνγχάνων, οϊόε τό έτερον, ψενόώς όοξάσει περί τήν σελή
νην τάς έκλείψειςγίνεσθαι λέγων;3Αλλ3 ονκ έστι τοϋτο. Εί τοίνυν 
ένόέχεται περί ένόςκαί τοϋ αύτοϋ πράγματος, μείζονα μέν έν τισι 

25 κεϊσθαι τήν γνώσιν, έλάττονα όέ έν έτέροις, καί αληθείς είναι τάς 
όόξας έν άμφοτέροις, τί κωλύσει καί ή μάς, άνθρώπονς όντας, 
έλαττον μέν είόέναι Θεοϋ, ή ώς αύτός έαντόν οιόε, τί ποτέ έστι 
κατ’ ουσίαν, μή μήν ψνόώςτεκαί όιεστραμμένως;

ΑΛΛΟ.

30 3Επί τήν τών όντων σημασίαν, ήτοι κατάληψιν, πολλαϊς καί
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κά, καί ξέρει μέ σαφήνεια αυτό πού είναι ώς πρός τήν ουσία. Έφό- 
σον δμως εμείς δεν τον γνωρίζουμε έτσι δπως γνωρίζει έκεινος τον 
εαυτό του, άρα συλλαμβανόμαστε νά πιστεύουμε λανθασμένα καί 
διαστρεβλωμένα τά γύρω άπό αυτόν. Γιατί αυτός πού δέν γνωρίζει 
δμοια μ3 έκεΐνον πού γνωρίζει αληθινά, δέν γνωρίζει άληθινά, καί 
οπωσδήποτε αυτός πλανάται.

’Απάντηση σ’ αυτό.
Πάλι δέν βλέπουν οί φοβεροί σε τόλμες, σε πόσο μεγάλο βάρα

θρο άσέβειας όδηγοϋνται. Γιατί, δπως, είναι φυσικό, φοβούνται 
μήπως φανούν κατώτεροι ώς πρός τήν κατανόηση τού Θεού καί 
τρέμουν ώς έξευτελιστικό τό νά μή θεωρούνται δτι είναι τόσο λεπτοί 
στή γνώση, ώστε νά μπορεΐ κανείς νά δεχθεί καί τή θεία ουσία, άφοΰ 
δέν γνωρίζουν, δτι τόσο πολύ υπερέχει καί ώς πρός αυτό άπό τά κτί- 
σματα, δσο διαφέρει άπό αυτά κατά φύση. "Επειτα, έκτος άπό αυτό, 
πώς δέν είναι πάρα πολύ άτοπο, νά λέγει δτι δέν γνωρίζει πραγμα
τικά έκεινος πού δέν γνωρίζει παραπλήσια κάτι, μ* έκεΐνον πού έχει 
τέλεια γνώση τού πράγματος αυτού, γιά τό όποιο γίνεται λόγος; 
Γιατί είναι δυνατό νά γνωρίζει κανείς λιγότερο, καί νά υπολείπεται 
ώς πρός αυτό άπό έκεΐνον πού γνωρίζει τέλεια, δμως όχι εντελώς καί 
διεστραμμένα. 'Όπως, γιά παράδειγμα, γνωρίζει κάπαος δτι συμ
βαίνει νά γίνεται έκλειψη της σελήνης, δμως άγνοεΐ πώς /.οχ μέ ποιο 
τρόπο γίνεται* κάποιος άλλος δμως τό γνωρίζει καί αύτό. Ά ρα  λοι
πόν, έπειδή ό ενας, όντας σοφώτερος, τά γνωρίζει καί τά δύο, ενώ ό 
άλλος, πού είναι κατώτερος έκείνου στο νά μπορεΐ νά καταλάβει, 
γνωρίζει μόνο τό ενα, πιστεύει ψεύτικα λέγοντας δτι συμβαίνουν 
έκλείψεις στή σελήνη; Αύτό δμως δέν είναι έτσι. Έφόσον λοιπόν 
ύπάρχει ενδεχόμενο γιά ενα καί τό αύτό πράγμα νά υπάρχει σε μερι
κούς μεγαλύτερη γνώση, καί σε άλλους κατώτερη, καί νά είναι άλη- 
θινές οί γνώσεις καί τών δύο, τί έμποδίζει καί εμάς, πού είμαστε άν
θρωποι, νά γνωρίζουμε λιγώτερο βέβαια τόν Θεό, άπό δσο γνωρίζει 
ό ίδιος τόν εαυτό του, τί τέλος πάντων είναι ώς πρός τήν ουσία, όχι 
δμως ψεύτικα καί διεστραμμένα;

ΑΛΛΟ.
Στή σημασία, ήτοι κατανόηση τών όντων, φθάνουμε μέ πολλές
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όιαφόροις έννοίαις έρχόμεθα, καί ον πάντως ψενόώς τε καί όιε- 
σνραμμένως δοξάσει τις πρός έτερον, όημή ταϊς αύτάϊς έννοίαις, 
άλλ3 έτέραις τισίν επί τι των ζητονμένων βαδίζει. Οίον φέρε είπεϊν, 
έστωσαν δύο τινές έρωτώμενοι, εί ταντόν έοτι τω άνθρώπω ό 

5 ίππος, καί όμέν άποκρινέσθωμή είναι ταντόν, έπεί πας άνθρωπος 
γελαστικόν, ό δε ίππος ού τοϋτο- ό δε έτερος λεγέτω. Ού ταντόν 
ίππω ό άνθρωπος, έπειδήπερ το χρεμετιστικόν της ούσίας αύτοϋ 
ού κατηγορειται. ~Λρ3 ούν ούκ όληθεύσονσιν άμφότεροι, καί 
λόγον άποδώσονσιν όρθόν, εί καί μή ταϊς αύταϊς έννοίαις έχρή- 

ιοσαντο; Αννατοϋ τοιγαροϋν οντος διαφόρωςμέν δοξάζειν περί τι 
των δντων, μή ψενόώς δέμηδέ διεστρσμμένως, τίκωλύσει Θεόν 
μέν έαντόν είδέναι τελείως όπερ έστίν κατ? ούσίαν, ή μάς δέ άν- 
θρώττονς όντας ελαττόν τε νοοϋντας αύτοϋ, μή πάντως καί διε- 
ψενσμένας εχειν τάς δόξας;

15 ΛΑΛΟ.
Εί παντί λσγικω τήν έννπάρχονσαν αύ τω γνώσιν όρώμεν τή 

τοϋ γένονς διαφορά σνμμεμετρημένην, ώς έτέραν μέν είναι πι- 
στεύειν έν άγγέλοις, μείζονα δέ εν άρχαγγέλοις, καί ετι ταύτης 
νπερέχονσαν έν ταϊς άνωτέρω δννάμεσι, σνμμεμέτρη ται τοίννν 

20 καί άνθρωπον γνώσις έλάττων ονσα της των είρημένων. Πώςονν 
ομοίως δοξάσει Θεω ό μή τοσοϋτος εις νοϋν, δσον άν είναι τις 
δοίη τον άγγελον, όμολογονμένον δήπονθεν δτιπερ ή Θεοϋ γνώ
σις ύπερέχει πάντα νϋν, καί πάσαν κατάληψιν άναβήσεται;

ΑΛΛΟ.
25 Πολλά των ονομάτων όρώμεν έπί Θεοϋ ταττόμενα, άλλ3 

έκαστον αύτών ού τίκαι? ουσίαν έστίν ό Θεός, σημαίνον φαίνεται, 
άλλ3 ή τί ούκ εοτι δηλοζ ή σχέσιν τινά σημαίνει πρός τι των δια- 
στελλομένων. Οίον φέρε είπεϊν, το άφθαρτον και το άθάνατον τί 
ούκ εοτι δηλοζ το δέ πατήρ ή άγένητος δτι γεννήτωρ έστί πρός 

30 νίόν άντιδιαστελλόμενον, καί δτι ού γέγονεν, άλλά τούτων έκα-
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καί διάφορες σκέψεις, καί οπωσδήποτε δεν πιστεύει ψεύτικα καί 
διαστρεβλωμένα κάποιος σε σχέση με άλλον, έπειδή δεν βαδίζει 
πρός κάποιο ζητούμενο μέ τις ίδιες σκέψεις, άλλά με κάποιες άλλες. 
“Οπως, γιά παράδειγμα* άς υποθέσουμε δτι ρωτάμε δύο άνθρώπους, 
έάν ό ίππος είναι τό ίδιο μέ τον άνθρωπο, καί ό ενας άπαντάει δτι 
δεν είναι τό ίδιο, γιατί κάθε άνθρωπος είναι δν γελαστικό, ενώ ό 
ίππος δέν είναι τέτοιο, ενώ ό δεύτερος λέγει, δτι ό άνθρωπος δεν 
είναι τό ϊδιο μέ τον ίππο, επειδή ή ουσία του δέν έχει τό ιδίωμα του 
χλιμεντρισμοϋ. "Αραγε δέν λένε τήν άλήθεια καί οί δύο, και δέν 
άπαντοϋν σωστά, άν καί δέν χρησιμοποίησαν τις ίδιες σκέψεις; 
Άφοΰ λοιπόν είναι δυνατόν νά έχουμε διαφορετική γνώμη γιά 
κάποιο άπό τά όντα, όχι όμως ψεύτικα ούτε καί διαστρεβλωμένα, τι 
εμποδίζει ό Θεός νά γνώριζα τον έαυτό του τελείως αυτό άκριβώς 
πού είναι κατ* ουσία, καί έμεΐς πού είμαστε άνθρωποι νά τον κα
τανοούμε λιγώτερο, άλλά νά μή έχουμε οπωσδήποτε καί ψεύτικες 
άντιλήψας γι9 αυτόν,

ΑΛΛΟ.
Σέ κάθε λογικό δν βλέπουμε ότι ή γνώση πού υπάρχει σ’ αυτό 

υπολογίζεται μέ τή διαφορά του γένους, ώστε νά π» ττεύουμε ότι 
άλλη είναι στούς άγγέλους, μεγαλύτερη στούς άρχα ρ'έλους καί 
άκόμα άνώτερη άπό αύτήν στις ανώτερες δυνάμεις. Καί τοί άνθρώ- 
που ή γνώση λοιπόν υπολογίζεται ότι είναι κατώτερη άπό τή γνώση 
αυτών πού είπαμε. Πώς λοιπόν είναι δυνατόν νά γνωρίζει τον Θεό 
αυτός πού δέν είναι τόσο μεγάλος στο μυαλό, όσο θά δεχόταν κανείς 
ότι είναι ό άγγελος, άφοΰ όμολογέίται χωρίς άμφιβολία, ότι ή γνώ
ση τοΰ Θεοΰ ξεπερνά κάθε νοΰ καί ύπερβαίνα κάθε κατανόηση;

ΑΛΛΟ.
Βλέπουμε νά χρησιμοποιούνται πολλά ονόματα γιά τον Θεό, 

άλλά τό καθένα άπό αύτά δέν φανερώνει τί είναι στην ουσία ό Θεός, 
άλλά δηλώνει ή τί δέν είναι, ή κάποια σχέση πρός κάτι άπό τό όποιο 
διακρίνεται. "Οπως γιά παράδειγμα τό άφθαρτο καί τό άθάνατο 
φανερώνουν τί δέν είναι, ενώ τό Πατέρας ή άγένητος, ότι είναι γεν
νήτορας, διακρινόμενος άπό τον Υιό, καί ότι δέν έγινε. 'Όμως τό



στον ον τής ουσίας έστ 'ι σημαντικόν, καθάπερ ήόη προείπομεν, 
αλλά τι τών περί τήν ουσίαν σημαίνει. Ε ί τοίνυν έκ τών τοιοντων 
ονομάτων, ήτοι σημασιών, ήμεϊς επί τήν τοϋ Θεοϋγνώσινχειραγω- 
γούμεθα, πώςείσόμεθα τήν ουσίαν αντοϋμόνα τάπερί αυτήνμαν- 

5 θάνοντες, ου τίεστι κατά φύσιν τταιόενόμενοι; 'Όμοιον γάρ ώςει τις 
λεγοι τήν άνθρώττου ψυχήν τίκα? ουσίαν έστίν έπίστασθαι σαφώς, 
εϊπερ είόείη ότιπερ άποιος, άποσός τέ έστι καί άσχημάτιστος, ή 
εΐπερ λεγοι τό σώμα τυχόν τό άνθρώπινον τ ί κατά φύσιν έστίν είόέ- 
ναι, ή λευκόν ή μέλαν είναι λεγοι. Ούκοϋν ούκ έκ τών περί τάς ον- 

ίο σίαςαίονσίαι γνωσθήσονται, αλλ3 έξώ νείσιναύταί καθ’ έαυτάς

ΑΛΛΟ.
Άττλοϋςκαί άσύνθετοςώνό Θεός πρός άπάντων όμολογηθή- 

σεται. Ούκοϋν άτοπον τό λέγειν τοιαύτην εχειν αυτόν περί έαυτοϋ 
τήν γνώσιν, όποίαν αν καί ήμεΐς. Ε ί γάρ αύτός ετερόν τ ί έστιν, 

15 έτέρα όέ τιςτταρ ’ αυτόν ή έν αύτώ γνώσις, σύνθετος εσται, καί ούχ 
απλούς Έπειόή όέ άπλοιΊς όμολογουμένως, ούχ ετερόν τι παρ3 
αυτόν ή έν αύτφ γνώσις, ήμεϊς όέ ούχ οΰτως 3Εσμέν γάρ και? 
ουσίαν ίόίως, έν όέ τη ονσία κειμένην έχομεν τήν γνώσιν, ώσπερ 
χρώμα έν σώματι. Ούκ άρα παραπλήσιον είσόμεθά τι τώ Θεω ο ί 

20μή οΰτως οπές ώς αύτός Ά λλ3 αύτόςμέν ώς αύτό όή τοϋτο νοϋςό 
πάντων άνωτάτω, θεωρήσει θεοπρεπώς τά τε δντα καί εαυτόν, 
ήμεΐς όέ τό όοθέν ήμΐν μέτρον ύπερδαίνειν ου όυνάμενοι, ώς έν 
έσόπτρω καί αίνίγματι τόν όκατάληπτον όρώμεν Θεόν.
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λ ο γ ο ς  λ β :

25 ΈκλογαΙ ρητών μετά συλλογισμών έκ τής Καινής Δια
θήκης, δτι θεός κατά φύσιν ό Υιός, ε ί όέ τοϋτο, 

ον ποίημα, ουδέ κτίσμα.
*Εκ τής πρός ΡωμαίουςβΕπιστολής.

Ρωμαίοις έπιστέλλων Παϋλος «όοϋλος», φησίν, «Ιησοϋ Χρι-

1. Α' Κορ. 13,12.
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καθένα άπό αυτά δέν σημαίνει την ουσία, δπως είπαμε προηγουμέ
νως, άλλά κάτι γύρω άπό την ουσία. Έφόσσν λοιπόν άπό τά ονόμα
τα αυτά, δηλαδή τις έννοιες, όδηγούμαστε στή γνώση τού Θεού, 
πώς είναι δυνατόν νά γνωρίσουμε τήν ουσία του, γνωρίζοντας μόνο 
τά γύρω άπό αυτήν, καί όχι τί είναι κατά φύση; Γιατί αυτό μοιάζει 
σάν νά λέγει κάποιος, ότι γνωρίζει πολύ καλά τήν ψυχή τού ανθρώ
που, τί είναι ώς πρός τήν ουσία, επειδή γνωρίζει ότι είναι άποιος 
(δέν έχει ποιότητα), άποσος (δέν έχει ποσό) καί ασχημάτιστη (δέν 
έχει σχήμα), ή άν λέγει ότι γνωρίζει τό άνθρώπινο σώμα, τί είναι 
κατά φύση, λέγοντας ότι είναι λευκό ή μαύρο. ’Άρα λοιπόν οι ουσίες 
δέν γνωρίζονται άπό τά σχετικά γύρω άπό τις ουσίες, άλλά άπό 
αυτά πού συνίσταται αυτές καθεαυτές.

ΑΛΛΟ.
"Οτι ό Θεός είναι άπλός καί άσύνθετος όμολογεΐται άπό όλους. 

'Επομένως είναι παράλογο νά λέμε, ότι αυτός έχει τέτοια γνώση γιά 
τον έαυτό του, όποια έχουμε καί εμείς. Γιατί, εάν αύτός είναι κάτι 
άλλο, τότε είναι σύνθετος καί όχι άπλός, έπειδή όμως είναι όμολο- 
γουμένως άπλός, δέν είναι κάτι διαφορετικό ή γνώση πού έχει γιά 
τον έαυτό του. Έμεΐς όμως δέν είμαστε τέτοιοι. Γιατί είμαστε διαφο
ρετικοί στήν ουσία, καί έχουμε τή γνώση στήν ουσία μας, όπως τό 
χρώμα στο σώμα. Επομένως δέν γνωρίζουμε κάτι παρόμοιο γιά τον 
Θεό, άφού δέν είμαστε όπως έκεΐνος. Αύτός όμως πού είναι ό πιο 
άνώτερος νούς άπό όλους, βλέπει τά όντα καί τον έαυτό του κατά 
τρόπο πού ταιριάζει στο Θεό. Ένώ έμεΐς μή μπορώντας νά ξεπερά- 
σουμε τό μέτρο πού μας δόθηκε, βλέπουμε τον άκατάληπτο Θεό σάν 
μέσα άπό καθρέφτη άμυδρά2.

ΛΟΓΟΣ ΛΒ'.

Επιλογή χωρίων άπό τήν Καινή Διαθήκη μέ συλλογισμούς 
δτι 6 Υιός είναι κατά φύση Θεός, καί έφόσον αυτό είναι 

έτσι, δέν είναι δημιούργημα, ούτε κτίσμα.
Ά πό τήν Πρός Ρωμαίους έπιστολή.

Γράφοντας ό Παύλος στούς Ρωμαίους λέγει· «Δούλος τού Ίη-
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στοϋ, κλητός άπόστολος, άφωρισμένος εις Εύαγγέλιον Θεοϋ». 
Καί πόλιν έν τη αυτή ’Επιστολή περί τοϋ Σωτήρος λέγει ■ «Αι ον 
έλάβομεν χάριν καί άποστολήν εις ύπακοήν πίοτεως έν πάσι τοϊς 
έθνεσιν υπέρ τοϋ ονόματος αντοϋ». 'Ο λέγων εις Εύαγγέλιον άφω- 

δρίσθαι Θεοϋ, παραχρήμά φησιν, άπεστάλθαι κηρύξων έν πάσι 
τοϊς έθνεσιν υπέρ τοϋ ονόματος τοϋ Κνρίον ημών ΊησοϋΧριστοϋ, 
ώς όμολογειν έντεϋθεν δηλονότι Θεόν δντα τον Χριστόν. Πώςούν 
έτι χτίσμα ή ττοίημα ούκ ένδεχομένον κτίστην είναι την ούσίαν 
τοϋ κατά φύσιν όντος Θεοϋ;

ίο ΑΛΛΟ.
«Χάρις ύμϊν καί ειρήνη», φησίν, «άπό Θεοϋ Πατρός ημών, 

καί Κνρίον 3Ιησοϋ Χριστοϋ». Ε ί σνμπαραλαμβάνεται Χριστός 
παρά τοϋ Θεοϋ καί Πατρός εις την τών θείων χαρισμάτων έπίόο- 
σιν, καί σνγχωρηγεΐ τοϊς άγίοις τά δώρα, πώς ον Θεός ό έν Θεοϋ 

15 τάξει τεθείς, καί πάντα ραδίως ένεργεϊν δννόμενος, άπερ αν καί ό 
γεννήσας αύτόν; Ον γάρ δη πονμίαν είναι φνσικήν την ένέργειαν 
δώσομεν Θεοϋ καί ποιήματος ΐνα μήτε το ττοιηθέν εις την θείαν 
άνάγωμεν ούσίαν, μήτε μην τής θείας φύσεως το έξαίρετον εις τον 
τοϊς γενη τοϊς πρέποντα κατάγωμεν τόπον. Ο ιςγάρ ή ένέργεια καί 

20 ή δύναμις άπαραλλάκτωςμία, τούτοις άνάγκη καί την τοϋ εϊδονς 
ενότητα σώζεσθαι. ’Άλλω ς τε καί τόϋ προφήτον λέγοντος 3Ησάί- 
ον, «Κύριε, ό Θεός ημών, ειρήνην δός ήμΐν», ταντηνό Υιός μετά 
Πατρός χορηγών φαίνεται. Θεός ονν άρα καί Θεός αληθινός ό έν 
Θεώ Πατρίς καί μετά Πατρός πάντα ενεργών.

25 ΑΛΛΟ,
ΕΙς τό αύτό.

Σννταττόμενος τοϊς έαντοϋμαθηταϊς ό  Χριστός, καί όσον

1. Ρωμ. 1,1.
2. "Οπ. π.



σου Χρίστου, καλεσμένος άπόστολος, ξεχωρισμένος γιά νά διαδώσει 
τό Ευαγγέλιο του Θεοί)»1. Στην ϊδια επίσης επιστολή λέγει γιά τον 
Σωτήρα· «’Από τον όποιο έλάβαμε τη χάρη καί τήν άποστολή, νά 
κηρύξουμε ύπακοή στην πίστη σε δλα τά έθνη, γιά χάρη τοϋ ονόμα
τος του»2. Αυτός πού λέγει δτι ξεχωρίσθηκε γιά νά κηρύξει τό Εύ- 
αγγέλιο του Θεοϋ, άμέσως λέγει, δτι στάλθηκε νά κηρύξει σέ δλα τά 
έθνη γιά χάρη του ονόματος του Κυρίου μας Ίησοϋ Χρκποϋ, είναι 
ολοφάνερο δτι ομολογεί εδώ δτι ό Χριστός είναι Θεός. Πώς λοιπόν, 
άφοΰ δέν είναι δυνατόν νά είναι κτίσμα ή δημιούργημα, μπορεΐ νά 
είναι κτιστή ή ουσία αυτού πού είναι κατά φύση Θεός;

ΑΛΛΟ.
«Άς είναι», λέγει, «ή χάρη καί ή ειρήνη σέ σας άπό τον Θεό 

Πατέρα μας, καί τον Κύριο Ίησοϋ Χριστό»3. Έφόσον παραλαμβάνε- 
ται καί ό Χριστός μαζί μέ τον Θεό καί Πατέρα κατά τη χορήγηση 
των θείων χαρισμάτων, καί χορηγεί κι5 αυτός μαζί μέ τον Πατέρα τά 
δώρα στούς άγιους, πώς δέν είναι Θεός αύτός πού τοποθετήθηκε 
στή θέση Θεοϋ καί μπορεΐ νά κάνει εύκολα τά πάντα, αύτά πού 
μπορεΐ νά κάνει καί εκείνος πού τον γέννησε; Καί βέβαια δέν δεχό
μαστε δτι είναι ταυτόσημη ή φυσική ενέργεια τοϋ Θεοϋ καί τοϋ 
δημιουργήματος, ώστε ούτε τό δημιούργημα νά τό άνεβάσουμε στή 
θεία ούσία, ούτε όμως την εξαίρετη θέση της θείας φύσεως νά τήν 
κατεβάσουμε στή θέση πού άνηκει στά δημιουργήματα. Γιατί αύτά 
στά όποια ή ενέργεια καί ή δύναμη είναι άπαράλλακτα ϊδια, είναι 
άπαραίτητο σ’ αύτά νά ύπάρχει ένότητα είδους. Εξάλλου καί δταν 
ό προφήτης Ήσαΐας λέγει, «Κύριε, ό Θεός μας, δώσε μας ειρήνη»4, 
έμφανίζεται αύτην νά την χορηγεί ό Υιός μαζί μέ τον Πατέρα. Ά ρα  
λοιπόν είναι Θεός, καί Θεός άληθινός, αύτός πού κάνει τά πάντα 
μέσα άπό τόν Πατέρα καί μαζί μέ τον Πατέρα.

ΑΛΛΟ,
Γιά τό ίδιο θέμα.

Νουθετώντας τούς μαθητές του ό Χριστός καί έπειγόμενος όσο
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3. Ρωμ. 1,7. 4. Ήσ. 26,12.
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ούδέπω μέλλω ν ήόη πρός τό σωτήριον άναβήσεσθαι πάθος, 
«ειρήνην», φησί, «την έμήν όίόωμι ύμϊν, ειρήνην την έμήν άφίημι 
νμϊν». Ε ί τοίννν έαυτοϋ την ειρήνην είναι φησιν, ώς ίδιον άγαθόν 
καί φνσικώς έννπάρχον αντω, πώς ονκ έσται παντί τψ σαφές, 

5 οτιπερ ον μετοχικώς επί τον Υιόν τά Πατρός εξαίρετα όιαβαίνη, 
καθάπερ καί έν τοϊς λογικοϊς κτίσμασιν, άλλ3 ουσιώδης έλκει 
λόγος έπί τον γεγεννημένον τά τον γεννήσαντος ίδια; Α  ιό δη καί 
σννδοτήρ καί σνγχορηγός φνσικώς τε καί άόιαστάτως παραλαμ- 
δάνεται, καί διανέμει συν Π ατρί τοις άγίοις τάς δωρεάς ΓΟ δε 

ίο όντως έχων ούσίας, πώ ςούκάνείη φύσει Θεός; Ε ί δέ φύσει Θεός, 
ού ποίημα.

ΑΛΛΟ.
«\Αποκαλύπτεται», γάρ φησιν, «οργή Θεοϋ άπό ούρανοϋ έπί 

πάσαν άσέβειαν καί άδικίαν άνθρώπων τών τήν άλήθειαν έν 
15 άδικία κατεχάντων, διότι τό γνωστόν τοϋ Θεοϋ, φανερόν έοτιν έν 

αύτοΐς. Τά γάρ άόρατα αντοϋ άιτό κτίσεως κόσμον, τοϊς ποιήμασι 
νοούμενα καθοράται, ή  τε άΐδιος αύτοϋ δύναμις καί θειότης». Ε ί 
τοίννν άπό της έν τοϊς ττοιήμασι μεγαλονργίας άναλόγως ή τοϋ 
μεγαλονργήσαντος όράται θειότης, έξω μέν πάντων τών γενη τών 

20 ό Υιός κείσεται 3Εττειδή δέ πάλιν αύτός έστιν ό πάντων ττοιητής, 
αύτοϋ δηλονότι καί ή θειότης διά τών πεποιημένων όράταν πώς 
ονν ποίημα ή κτίσμα δν ή τών γεννητών φύσις δ ί αύτοϋ τοϋ πε- 
ττοιήσθαι δεικνύει Θεοϋ όντακατά φύσιν;

ΑΛΛΟ.
25 Τούς έκ τών ττοιημάτων άναλόγως τοϋ δημιονργοϋ τήν θεό

τητα δνναμένονς όρςίν, άναπολογήτο νς έσεσθαί φησιν ό μακά
ριος Παϋλος, διότι, γνόντες τον Θεόν, ούχ ώς Θεόν έδόξασαν ή 
η ύχαρίστησαν. Ούκοϋν, ε ί Θεόν έπιγινώσκονσιν οι τον της κτίσε
ως όρώντες δημιονργόν, τώ δέλόγω Κνρίον οι ούρανοί έστερεώ- 

30 θησαν, Θεός άρα, καί ού ττοίημα ό  Υιός ό  πάντα πρός τό εΐναι

5. Ίω. 14,27. 6. Ρωμ. 1,18-19.
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ποτέ άλλοτε νά φτάσει στο πάθος, τούς λέγει· «Σάς δίνω τη δική μου 
ειρήνη, σάς άφήνω τη δική μου ειρήνη»5. ’Αφού λοιπόν λέγει δτι ή 
ειρήνη είναι δική του, που υπάρχει σάν ιδιαίτερο άγαθό σ’ αυτόν 
κατά τρόπο φυσικό, πώς δέ γίνεται φανερό στον καθένα, ότι τά ιδιαί
τερα προσόντα τού Πατέρα δεν μεταβιβάζονται στον Υιό κατά συμ
μετοχήν, όπως καί στά λογικά κτίσματα, αλλά ή ταυτότητα της ουσί
ας έλκύει σ’ αυτόν πού γεννήθηκε τά ιδιώματα εκείνου πού τον γέν
νησε; Γι’ αυτό άκριβώς χρησιμοποιείται ώς δότης καί χορηγός κατά 
φύση καί άχωρίστως, καί διανέμει μαζί με τον Πατέρα τις δωρεές 
στους άγιους. Καί αυτός πού έχει τέτοια ουσία, πώς δεν είναι κατά 
φύση Θεός; Καί έάν είναι κατά φύση Θεός, δεν είναι δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί ή οργή τού Θεού», λέγει, «εκδηλώνεται άπό τον ουρανό 

σέ κάθε άσέβεια καί άδικία των άνθρώπων, οι όποιοι μέ τήν κακία 
τους καταπνίγουν τήν άλήθεια, γιατί ό,τι είναι δυνατό νά γίνει γνω
στό γιά τον Θεό, είναι φανερό σ’ αυτούς. Γιατί οί άόρατες ίδιότητές 
του, δηλαδή ή αιώνια δύναμη καί θεότητά του, βλέπονται καθαρά 
μέσω των δημιουργημάτων άπό τότε πού δημιουργήθηκε ό κό
σμος»6. Έφόσον λοιπόν ή θεότητα αυτού που μεγαλούργησε βλέπε
ται κατ' άναλογία άπό τά μεγαλοπρεπή έργα του, καί ό Υίός βέβαια 
βρίσκεται έξω άπό όλα τά δημιουργήματα, καί επίσης επειδή αυτός 
είναι ό δημιουργός όλων, είναι φανερό ότι αυτού ή θεότητα βλέπε
ται μέσω τών δημιουργημάτων, τότε πώς, ενώ είναι δημιούργημα ή 
κτίσμα ή φύση τών κτισμάτων μέ τή δημιουργία της δείχνει ότι είναι 
κατά φύση Θεός;

ΑΛΛΟ.
Αύτοί πού μπορούν άπό τά δημιουργήματα νά δούν κατ’ άνα- 

λσγία τή θεότητα τού δημιουργού, θά είναι άναπολόγητοι, λέγει ό 
μακάριος Παύλος, γιατί, ενώ γνώρισαν τον Θεό, δεν τον πίστεψαν 
ούτε τον ευχαρίστησαν ώς Θεό7. Επομένως, έφόσον αύτοί πού βλέ
πουν τον δημιουργό της κτίσεως γνωρίζουν τον Θεό, καί οί ουρανοί 
δημιουργήθηκαν μέ τον Λόγο τού Κυρίου8, άρα είναι Θεός καί όχι

7. Ρωμ 1,21. 8. Ψαλμ. 32,6.



καλέσας, ον καί δοξάσαι παραιτησάμενοι μένονσιν αναπολόγη
τοι, περί ών ήμϊν ό λόγος Αοξολογία δέ πάλιν χρεωστεϊται καί 
πρέπει μόνω Θεω, γενητής όέ φνσεως άλλότριον, ο καί διδάσκων 
ή μάς ό Σωτήρ, πρός τούς οικείους φησί μαθη τάς- «Λαμψάτω τό 

5  φως υμών έμπροσθεν των άνθρώπων, όπως ϊδωσι τά καλά έργα 
ύμών, καί δοξάσωσι τον Πατέρα υμών τον έν τοϊς ούρανοΐς». Ού 
γάρ τοϊςμαθηταϊς την έφ3 οίς εύδοκιμοϋσι δόξαν άνακεϊσθαι δεϊν 
έδοκίμασε, Θεω δέ μάλλον ώς αύτω γρεωστονμένην. Ε ί δε χρήναι 
δοξάζεσθαι τον Χρίστον, ώς άποδέδεικται, καί ό τής άληθείας 

ιομάρτυς φησί, πώς ούκ έστι Θεός ό τήν Θεω πρέπονσαν δόξαν 
περικείμενος;

ΑΛΛΟ.
Παραδεδόσθαι φησίν ό μακάριος Παύλος εις άδόκιμον νοϋν 

και εις πάθη άτιμίας «τούς αλλάξαντας τήν άλήθειαν τον Θεοϋ έν 
15 τω ψενδει, οΐκαί έσεδάσθησαν καί έλάτρενσαν τή κτίσει παρά τον 

κτίσαντα, ός εύλογη τός εις τούς αιώνας Αμήν». Εί τοίννν άλλάτ- 
τει τήν αλήθειαν έν τφ ψενδει ό τή κτίσει λατρενων παρά τον κτί
σαντα\ φνλάττει δηλαδή τήν άλήθειαν όμή τοϋτο ποιων, άλλ3 έξ 
άντιστρόφον τοϊς πλανωμένοις τω κτίστη λατρενων καί ποιητή. 

20 Κτίστης δέ καί ποιητής ό Υιός, καί αύτω λατρενομεν ώς Θεω πάν
των. Ού γάρ έτι πλανώμεθα τήν αλήθειαν ούκ άλλάξαντες Ούκ- 
οϋν ού ποίημα ό έξ άντιστρόφον τοϊς ποιήμασιν, ώς κτίστης μετά 
Πατρός νοούμενος καί ύπαρχων ευλογητός εις τοϋς αιώνας 'Αμήν

ΑΛΛΟ.
25 Πρός τούς έπί τοις οίκείοις πταίσμασιν ούκ είδόταςμετανοεϊν, 

άρρηκτον δέ ώσπερ έπιθέντας έαντοϊς τής φανλότητος τον δε
σμόν, ό Παϋλός φησί' «Κατά δέ τήν σκληρότητά σον καί άμετα- 
νόητον καρδίαν θησανρίζεις σεαντώ οργήν έν ήμέρα οργής καί 
άττοκαλ ύψεως δικαιοκρισίας τοϋ Θεοϋ, οςάποδώσει έκάστω κατά 

30 τά έργα αύτοϋ». Εΐτα πάλιν έτέροις «Τους γάρ πάντας ήμάς δει
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9. Ματθ. 5,16. 10. Ρωμ. 1,25. 11. Ρωμ. 2,5-6.
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χτίσμα ό Υιός, ό όποιος κάλεσε τά πάντα στην ύπαρξη, καί μενουν 
αναπολόγητοι αυτοί πού άποφεύγουν νά τον δοξάσουν, γιά τούς 
οποίους κάνουμε λόγο. Δοξολογία πάλι όφείλεται καί ταιριάζει μό
νο στον Θεό, ενώ είναι ξένη πρός την κτιστή φύση. Αυτό άκριβώς 
διδάσκοντας μας ό Σωτήρας, λέγει στούς μαθητές του* «"Ας λάμψει 
τό φως σας μπροστά στούς ανθρώπους, γιά νά δουν τά καλά εργα 
σας καί νά δοξάσουν τον ούράνιο Πατέρα σας»9. Δέν ένέκρινε δηλα
δή ή δόξα γι5 αυτά πού κάνουν νά μένα στούς μαθητές, άλλά μάλλον 
νά άποδίδεται στον Θεό, επειδή όφείλεται σ’ αυτόν. Έάν λοιπόν 
πρέπει ό Χριστός νά δοξάζεται, όπως άποδείχθηκε, καί τό λέγει καί 
ό μάρτυρας της άλήθείας, πώς δέν είναι Θεός αυτός πού περιβάλλε
ται με τή δόξα πού ταιριάζει στον Θεό;

ΑΛΛΟ.
«Παραδόθηκαν», λέγει ό μακάριος Παύλος, «σέ άνάξιο νού καί 

σε άτιμωτικά πάθη, εκείνοι πού άντάλλαξαν τήν άλήθεια τού Θεού 
με τό ψέμα, οί όποιοι σεβάσθηκαν καί λάτρευσαν τήν κτίση καί όχι 
τον κτίστη, ό όποιος είναι ευλογητός στούς αιώνες. ’Αμήν»10. ’Αφού 
λοιπόν ανταλλάσσει τήν άλήθεια μέ τό ψέμα αυτός πού λατρεύει τήν 
κτίση καί όχι τον κτίστη, τότε διαφυλάσσει την άλήθεια έκεΐνος πού 
δέν τό κάνει αυτό, άλλά, άντίθετα άπό τούς πλανώμενους, λατρεύει 
τον κτίστη καί δημιουργό. Κτίστης δμως καί δημιουργός είναι ό 
Υίός, καί αυτόν λατρεύουμε ώς Θεό τών όλων. Πατί δέν βρισκόμα
στε πιά σέ πλάνη, άφοϋ δέν τήν άνταλλάξαμε με τήν άλήθεια. 'Επο
μένως δέν είναι κτίσμα αυτός πού, άντίθετα πρός τά κτίσματα, πι
στεύεται ώς κτίστης μαζί μέ τον Πατέρα, καί είναι ευλογητός στούς 
αιώνες. ’Αμήν.

ΑΛΛΟ.
Πρός έκείνους πού δέν εννοούν νά μετανοήσουν γιά τά άμαρτή- 

ματά τους καί κατά κάποιο τρόπο δένονται άρρηκτα μέ τήν φαυλό- 
τητα, ό Παύλος λέγει* «’Ανάλογα με τή σκληρότητα καί τήν άμετα- 
νόητη καρδιά σου έπισωρεύεις γιά τον έαυτό σου οργή κατά τήν 
ήμέρα της οργής καί άποκαλύψεως της δίκαιας κρίσεως τού Θεού, 
ό όποιος θά άποδώσει στον καθένα σύμφωνα μέ τά εργα του»11.
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φανερωθήναι ενώπιον τοϋΧριστού, ινακομίσηται έκαστος τά όιά 
τον σώματος πρός ά έπραξεν, εϊτε άγαθόν, εϊτε φαϋλον». Ονκοϋν 
ε ί παραστησόμεθα πάντες τώ δήματι τοϋ Χριστοϋ («ουδέ γάρ ό 
Πατήρ κρίνει ούδένα, αλλά την κρίσιν πάσαν όέόωκε τώ Υίω»), 

5και αυτός αποδώσει έκάστω κατά τά έργα αντοϋ, πώς ούκ έσται 
φύσει Θεός, τοϋ Παύλον λέγοντος άποκάλνψιν έσεσθαι δίκαιο - 
κρισίας Θεοϋ, την έφ3 έκάστω τών κρινομένων παρ3 αντοϋ τιθεμέ- 
νην ψήφον δηλαδή, ώς τοϊς μέν φαύλοις είπεϊν, «Πορεύεσθε άπ’ 
έμοϋ, οίκατηραμένοι, ειςτοπϋρ το αιώνιον», τοϊς δε τής εις αυτόν 

10 εύσεβείας έργάταις, «Αεϋτε, οι ευλογημένοι τοϋ Πατρόςμον», και 
τάέξής;

ΑΛΛΟ.
Γέγραπται πάλιν «Αιότι έξ έργων νόμον ον δικαιωθήσεται 

πάσα σάρξ ένώπιον αύτοϋ. Α ιά γάρ νόμον έπίγνωσις άμαρτίας, 
15 νννί δε χωρίς νόμον δικαιοσύνη Θεοϋ πεφανέρωται, μαρτνρονμέ- 

νη υπό τοϋ νόμον καί τών προφητών. Αικαιοσύνη δέ Θεοϋ διά 
πίστεως 3Ιησοϋ Χριστοϋ εις πάντας τούς πιστεύοντας». "Οτε τοί- 
ννν πιστύοντες εις Χρίστον δικαιούμεθα, ώς τον όντα φύσει καί 
κατά άλήθειαν έπιγνόντες Θεόν (τοϋτον γάρ έπισφραγίζει καί 

20 αυτός ό Παύλος τοϊς έξ εθνών έπιστέλλων «Νννί δέ γνόντες Θεόν, 
μάλλον δέ γνωσθέντες ύτώ Θεοϋ»), πώς έσται ποίημα ή κτίσμα ό  
Υιός, καί σύχίμάλλον Θεός, κατά τάς τών άγιων φωνάς;

ΑΛΛΟ.
Τοϊς δικαιονμένοις διά τής πίστεως τής εις Χρίστον σνναγο- 

25 ρεύων Παϋλος, φ ησί «Λογιζόμεθα γάρ δικαιοϋσθαι άνθρωπον 
χωρίς έργων νόμον ή 3Ιονδαίων ό Θεός μόνων, ονχί καί εθνών; 
Ναι καί εθνών, εϊπερ εις Θεός ός δικαιώσει περιτομήν έκ πίστεως,

12. Β' Κορ. 5,10.
13. Ίω. 5,22.
14. Ματθ. 25,41.
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’Έπειτα πάλι σε άλλους· «Γιατί όλοι έμεΐς πρέπει νά παρουσια- 
σθοΰμε μπροστά στον Χριστό, γιά νά λάβει ό καθένας ό,τι του άρμό- 
ζει, γιά όσα έκανε με τό σώμα του, είτε καλό, εϊτε κακό»12. Αφοΰ 
λοιπόν θά παρουσιασθοϋμε δλοι στο βήμα του Χρίστου (γιατί λέγει, 
«ό Πατέρας δεν δικάζει κανέναν, άλλά δλη τήν κρίση τήν έδωσε 
στον Υιό»)13, καί αυτός θά άποδώσει στον καθένα άνάλογα μέ τά 
έργα του, πώς δεν είναι κατά φύση Θεός, άφοΰ ό Παύλος λέγει, δτι 
θά γίνει άποκάλυψη της δικαιοκρισίας του Θεοΰ, δηλαδή τής άπό- 
φασης πού θά έκδοθεΐ άπό αυτόν γιά τον καθένα άπό τούς προη- 
γουμένους, ώστε στούς κακούς νά πει, «φύγετε άπό μπροστά μου, 
καταραμένοι, στήν αιώνια φωτιά»14, καί στούς έργάτες της ευσέβει
ας πρός αυτόν, «Έλατε, οι ευλογημένοι τού Πατέρα μου»15, καί τά
έξης;

ΑΛΛΟ.
’Έχει επίσης γραφεί* «Γιατί κανένας άνθρωπος δεν θά δικαι

ωθεί μπροστά του επειδή τήρησε τον νόμο* γιατί ό νόμος συντελεί 
άπλώς στο νά γνωρίσει κανείς τήν άμαρτία, ένώ τώρα φανερώθηκε 
ή δικαίωση εκ μέρους του Θεοΰ, χωρίς τή μεσολάβηση τοΰ νόμου, 
καί ή οποία βεβαιώνεται άπό τον νόμο καί τούς προφήτες. Ή  δικαί
ωση όμως τοΰ Θεοΰ φανερώνεται μέ τήν πίστη στον Ίησοΰ Χριστό 
σε δλους όσους πιστεύουν»16. "Οταν λοιπόν δικαιωνόμαστε πιστεύο
ντας στον Χριστό, έπειδή γνωρίσαμε αυτόν πού είναι κατά φύση καί 
άληθινός Θεός (γιατί αυτό επιβεβαιώνει καί ό ίδιος ό Παΰλος γρά
φοντας στούς έξ εθνών Χριστιανούς, «Τώρα λοιπόν, άφοΰ γνωρίσα
τε τον Θεό, ή μάλλον γνωρισθήκατε άπό τον Θεό»17), πώς μπορέί νά 
είναι ό Υιός δημιούργημα καί κτίσμα, καί δχι Θεός, σύμφωνα μέ τις 
μαρτυρίες των άγιων:

ΑΛΛΟ.
Συμφωνώντας ό Παΰλος μέ εκείνους πού δικαιώνονται μέσω 

της πίστεως στον Χριστό, λέγει- «Πιστεύουμε δτι ό άνθρωπος δικαι
ώνεται χωρίς τά εργα τοΰ νόμου* ή μήπως ό Θεός είναι μόνο τών 
’Ιουδαίων καί όχι καί τών εθνικών; Ναι, είναι καί τών εθνικών, έφό-

15. Ματθ. 25,34. 16. Ρωμ. 3,20-22. 17. Γαλ.4,9.



καί άκροδνστίαν όιά της πίοτεως». Τοϋτο ποιοϋντα Χρίστον ενρί- 
σκομεν. Αικαιοϋνγάρ ύπισχνούμενος τους πιστεύοντας εις αύτόν, 
«Αμήν», φησί, «λέγω νμϊν ό πιστεύων εις έμέ, ού κρίνεται, άλλ3 
έχει ζωήν αιώνιον». Ε ί όέ πρέπει μόνψ τό όικαιοϋν τω Θεω, 

5 δίκαιοι όέ Χριστός, πως ούκ έστι φύσει Θεός; Ε ί όέ τοϋτο, ού ποί
ημα

ΑΛΛΟ.
Φ ησίπου πόλιν ό Παϋλοςπερί τοϋπροπάτοροςήμών Ά  βρα- 

όμ· «"Ος έστι πατήρ πάντων ημών, καθώςγέγραπται ■r'Οτι πατέρα 
ίο πολλών έθνών τέθεικά σε κατέναντι Θεοϋ τον ζωοττοιοϋντος τους 

νεκρούς». Θεοϋ τοιγαροϋν ζωογονεΐν τούς νεκρούς λεγομένου, 
εϊτα τοϋ Υίοϋφάσκοντος, «Εγώ είμι ή ζ(θή», πάλιν, «'Οπιστεύων 
εις έμέ, έχει ζωήν αιώνιον, κάγώ άναστήσω αυτόν έν τη έσχατη 
ημέρα» καί πάλιν, «Εγώ είμι ή άνάστασις καί ή ζωή», τις ούκ αν 

15 όμολογήσειεν, ε ιγε  νοϋν έχοι, της ούσίας αύτόν νπάρχειν της τοϋ 
Πατρός γνήσιόν τε καί άληθέστατον γέννημα, πάντα φέρον έν 
έαντω φυστκώς τά τοϋ γεννήσαντος ίόια; Ε ί όέ τοϋτο, Θεός άρα τό 
έκ Θεοϋ, καί ον κτίσμα ή ττοίημα

ΑΛΛΟ.
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20 Τοϊς έξ έθνών έπιστέλλων ό Παϋλός φησι· «Μνημονεύετε γάρ 
ύμεϊς τά έθνη ο ί καλούμενοι ακροβυστία, ότι ητέποτε άπεξενωμέ- 
νοι τών όιαθηκών τής έπαγγελίας, καί κεχωρισμένοι της ευλογίας 
το ϋ 3Ισραήλ, έλπίόα μή έχοντες, καί άθεοι έν τω κόσμω, νυνί όέ 
έπιγνόντες Θεόν». Ειτα τόν τρόπον της έπιγνώσεως αύτοΐς έξη- 

25 γούμενος λέγει ·«3Ε γγύς σου τό ρήμά έστιν, έν τω στόματί σου καί 
έν τη καρόίςι σου, τοντέστι, τό ρήμα της πίοτεως ό  κηρύσσομεν.
'Ότι, έάν όμολογήσης έν τω στόματί σου, δτι Κύριος Ίησοϋς, καί 
πισνεύσης έν τη καρόίςι σου, δτι ό Θεός αύτόν ήγειρεν έκ νεκρών,

18. Ρωμ. 3,28-30. 19. 5Ιω. 3,18. 20. Γεν. 17,4.
21. Ρωμ. 4,17. 22. Ίω. 14,6. 23. Ίω. 6,40.
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σον ενας είναι ό Θεός, ό όποιος θά δικαιώσει καί τον περιτετμημένο 
μέσω της πίοτεως, καί τον άπερίτμητο διά της πίστεως»18. Καί βλέ
πουμε δτι αυτό τό κάνει ό Χριστός, ό όποιος υπόσχεται ότι θά δικαι
ώσει έκείνους πού πιστεύουν σ’ αυτόν, λέγοντας· «Σάς διαβεβαιώνω, 
ότι αύτός πού πιστεύει σέ μένα δεν θά κριθεΐ, άλλα θά έχει ζωή αιώ
νια»19. Άφοΰ λοιπόν ή δικαίωση ταιριάζει μόνο στον Θεό, καί αύτός 
πού δικαιώνει είναι ό Χριστός, πώς δεν είναι κατά φύση Θεός; Καί 
εάν είναι αύτό, τότε δεν είναι δημιούργημα.

ΑΛΛΟ. ·
Λέγει πάλι κάπου ό Παύλος γιά τον προπάτορά μας Αβραάμ· 

«Αύτός θά γίνει πατέρας όλων μας, όπως έχει γράφει·20 γιατί σέ 
κατέστησα πατέρα πολλών εθνών ενώπιον του Θεοΰ, ό όποιος άνα- 
σταίνει τούς νεκρούς»21. ’Αφοΰ λοιπόν ό Θεός λέγεται ότι άνασταίνει 
τούς νεκρούς, καί άφοΰ ό Υιός λέγει, «Έγώ είμαι ή ζωή»22, καί, 
«Αύτός πού πιστεύει σέ μένα έχει ζωή αιώνια, καί έγώ θά τον άνα- 
στήσω κατά τήν έσχατη ή μέρα»23, καί, «Έγώ είμαι ή άνάσταση καί ή 
ζωή»24, ποιος λοιπόν δέν θά ομολογήσει, εάν φυσικά έχει μυαλό, ότι 
αύτός είναι γνήσιο καί άπόλυτα άληθινό γέννημα της ούσίας τοΰ 
Πατέρα, καί έχει μέσα του κατά φύση όλα τά ιδιώματα τοΰ Πατέρα 
του; Καί έάν αύτό είναι έτσι, τότε είναι Θεός αύτός πού προήλθε 
άπό τον Θεό, καί όχι κτίσμα ή δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
ΌΠαΰλος γράφοντας στους έθνικούς λέγει* «IV αύτό νά θυ

μάστε, σείς οι έθνικοί, οι λεγόμενοι απερίτμητοι, ότι κάποτε ήσασα- 
ταν άποξενωμένοι άπό τις διαθήκες της ύποσχέσεως, καί χωρισμέ
νοι άπό τήν εύλογία τοΰ Ίσραηλιτικοΰ λαοΰ, χωρίς νά έχετε έλπίδα, 
καί άθεοι στον κόσμο, άλλά τώρα γνωρίσατε τον Θεό»25. ’Έπειτα, 
εξηγώντας σ’ αύτούς τον τρόπο της γνώσεως, λέγει* «Κοντά σου 
είναι ό λόγος, στο στόμα σου καί στήν καρδιά σου, ό λόγος δηλαδή 
της πίστεως, τον όποιο κηρύττουμε. Γιατί, έάν ομολογήσεις μέ τό 
στόμα σου, ότι ό Ίησοΰς είναι Κύριος, καί πιστέψεις με τήν καρδιά 
σου, ότι ό Θεός τον άνέστησε άπό τούς νεκρούς, θά σωθείς»26. Τή

24. Ίω. 11,25. 25. Έφ. 2,11-12. 26. Ρωμ. 10,8-9.



σωθήση». 'Ό τε τοίνυν ό πιστεύων εις Χρίστον Ίησοϋν καί όμο- 
λογών δτι Κύριός έστιν, ώς Θεόν έπιγνούς τον αληθινόν, δικαι
ούται\ πώς ούκ εστι κατά φύσιν Θεός ό Υιός; Ό  δέ τοϋτο ύπάρ- 
χων, πώς άν είη καί ποίημα;

5 ΑΛΛΟ.
Τών θείων μυστηρίων οίκονόμον καί λειτουργόν εαυτόν άνα- 

δεικνύων ό Παϋλος, «τόλμηρότερον δέ», φησίν, «έγραψα ύμΐν άπί 
μέρους, ώς έπαναμίμνήσκων ύμάς διά τηνχάριν την δοθεΐσάνμοι 
υπό τοϋ Θεοϋ, εις τό είναι με λειτουργόν Ίησοϋ Χριστού, εις τά 

ίο έθνη ίερουργοϋντα τό Εύαγγέλιον τοϋ Θεοϋ, ίνα γένηται ή προσ
φορά τών έθνών εύπρόσδεκτος, ηγιασμένη έν Πνεύματι άγίω». 
Υδού πάλιν ενθάδε σαφώς είληφέναι μέν έν χάριτοςμέρει παρά 
τοϋ Θεοϋ διϊσχυρίζεται τό είναι λειτουργός3Ιησοϋ Χριστοϋ. Είτα 
τής ιερουργίας τον τρ07ΐον έξηγούμενος, «εις τό Εύαγγέλιον», 

ΐδφησζ «τοϋ Θεοϋ», καίτοι Χρίστον3Ιησοϋν κηρύσσων καί έαγγελι- 
ζόμενος οϋτωςοιδε φύσει Θεόν όντα τον Υιόν. Ούγάρ άνώνόμα- 
σε Θεόν μή τοϋτο κατά φύσιν υπάρχοντα, ούδ3 άν έφ3 έαυτώ πολύ 
λίαν έκαυχήσατο λέγων, «εύδόκησεν ό Θεός άποκαλύψαι τον 
Υιόν αύτοϋ δ ί έμοϋ», είπερ ηνκτίσμα καί ποίημα

20 Έχ τής πρός Κορινθίονς Α '
Περί τών αρχόντων τοϋ αίώνος τούτου καί της έν αύτοΐςμω

ρίας τούς λόγους ποιούμενος, «Εί γάρ έγνωσαν», φησίν, «ούκ άν 
τον Κύριον της δόξης έσταύρωσαν». Ούκοϋν, εί τής δόξης Κύριός 
έστιν ό τον σταυρόν ύπομείνας Υιός πώς ούκ έστι φύσει Θεός; 

25 Πώς δέ κτίσμα ή ποίημα, ό καί ύπό τών Σεραφίμ ύμνούμενος; 
Πλήρη γάρ είναιφασι τόν τεούρανόν καί τήν γην τής δόξης αύ
τοϋ, καί Κύριον Σαδαώθ όνομάζουσι. Α ήλον γάρ δτι περί αύτοϋ 
τά τοιαϋτά φασιν, είπερ έστί τής δόξης Κύριος κατά τήν τοϋ Παύ- 
λου φωνήν.

30 ΑΛΛΟ.
«Ουτω», φησίν, «ήμάς λογιζέσθω άνθρωπος ώς ύπηρέτας
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27. Ρωμ. 15,15-16. 28. Ρωμ. 1,1. 29. Γαλ. 1,15-16.



στιγμή λοιπόν πού δικαιώνεται αυτός πού πιστεύει στόν Ίησοΰ Χρι
στό, καί ομολογεί δτι είναι Κύριος, άναγνωρίζοντάς τον ώς άληθινό 
Θεό, πως ό ΥΙός δεν είναι κατά φύση Θεός; Καί αυτός πού είναι 
Θεός, πως μπορά νά είναι και δημιούργημα;

ΑΛΛΟ.
Ό  Παΰλος, δείχνοντας δτι είναι οικονόμος καί λειτουργός τών 

θείων μυστηρίων, λέγει* «Σάς έγραψα με περισσότερη τόλμη σε με
ρικά σημεία, γιά νά σάς υπενθυμίσω, έξαιτίας της χάριτος πού μοΰ 
δόθηκε άπό τον Θεό, νά είμαι υπηρέτης τοΰ Ίησοΰ Χριστοΰ, κηρύτ
τοντας τό Ευαγγέλιο τοΰ Θεοΰ στά έθνη, γιά νά γίνει ή προσφορά 
τών εθνών εύπρόσδεκτη, αγιασμένη μέ τό άγιο Πνεΰμα»27. Και έδώ 
πάλι ισχυρίζεται καθαρά, δτι έλαβε άπό τον Θεό υπό μορφήν χάρι
τος τό νά είναι υπηρέτης τοΰ Ίησοΰ Χριστοΰ. "Επειτα, εξηγώντας 
τον τρόπο της διακονίας του, λέγει* «στο Ευαγγέλιο τοΰ Θεοΰ»28. 
"Αν καί βέβαιαν κήρυττε καί ευαγγελιζόταν τον Ίησοΰ Χριστό, 
γνώριζε δτι ό ΥΙός ήταν κατά φύση Θεός. Γιατί δεν θά τον ονόμαζε 
Θεό, εάν δέν ήταν Θεός κατά φύση, ούτε καί θά καυχόταν πάρα 
πολύ γιά τον έαυτό του λέγοντας, «Εύδόκησε ό Θεός νά φανερώσει 
τόν ΥΙό του μέσω έμοΰ»29, εάν ήταν κτίσμα καί δημιούργημα.

*Από τήν Α' πρός Κορινθίους έπιστολή.
Κάνοντας λόγο γιά τούς άρχοντες τοΰ κόσμου αύτοΰ και τή μω

ρία πού τούς διακρίνει, λέγει* «Γιατί, άν τόν γνώριζαν, δεν θά σταύ
ρωναν τόν Κύριο της δόξας»30. 'Επομένως, έφόσσν ό ΥΙός πού ύπέ- 
στη τή σταύρωση31 είναι Κύριος της δόξας, πώς δεν είναι κατά φύση 
Θεός; Καί πώς είναι κτίσμα ή δημιούργημα αυτός πού υμνείται και 
άπό τά Σεραφίμ; Γιατί λένε, δτι ό ουρανός καί ή γη είναι γεμάτα 
άπό τή δόξα του, καί τόν ονομάζουν Κύριο τών Δυνάμεων12. Είναι 
φανερό δηλαδή δτι γι* αυτόν τά λένε αυτά, έφόσον, σύμφωνα μέ τά 
λόγια τοΰ Παύλου, είναι Κύριος της δόξας.

ΑΛΛΟ.
«Έτσι», λέγει, «πρέπει νά μάς θεωρούν οί άνθρωποι, σάν ύπη-
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30. Α' Κορ. 2,8. 31. Έ6ρ. 10,2. 32. Ρωμ. 9,29.



Χριστού και οικονόμους μυστηρίων Θεοϋ». Εί τοίννν τό περί τοϋ 
Υίοϋ μνστήριον, Θεοϋ μυστήριον ό Παϋλος άποκαλεζ πώς ούκ 
έσται φύσει Θεός, ή πώς έν ποιήμασι τετάξεται ό όιά τών αποστό
λων ύπηρετο ύμένος; Πώς δέ ούκ αληθεύσει, Θεοϋ μυστήριον όνο- 

5 μάζων τό Εύαγγέλιον Χριστοϋ, ό μετά πολλής παρρησίας είπών, 
«Ούόέ γάρ εγώ παρά ανθρώπον παρέλαδον αυτό, ούόέ έδιδά- 
χθην, άλλ ύττό τοϋ Θεοϋ όηλαόή»; "Οτε τοίννν, θεοόίόακτος ών, 
Θεόν δντα τον Υιόν έπιγινώσκει, τίς τών ετερα διδασκόντων άνέ- 
ξεται;

10 ΑΛΛΟ.
«°Ωστε», φησί, «μή προ καιροϋ τι κρίνετε; έως αν ελθη ό Κύ

ριος; ος καί φωτίσει τά κρνπτά τοϋ σκότονς καί φανερώσει τάς 
βονλάς τών καρδιών, καί τότε ό έπαινος γενήσεται έκάστω άπό 
τοϋ Θεοϋ». 3Εν δέ τοϊςΕύαγγελίοις σιήσεινμέν εκ δεξιών τά ττρό- 

15 δατα, εξ εύωνύμων δέ τά έρίφια Χριστός επαγγέλλεται, κατά τον 
καιρόν τής όεντέρας αύτοϋ παρονσίας, καί τούςμεν τής άνομίας 
έργάτας έκπέμψειν εις τό πϋρ τό αιώνιον, τοΐς δέ γε τον δεξιάν 
έπέχονσι τόπον τούς έπαίνονς όμοϋ τοΐςμισθοΐς άποδώσειν, λέ- 
γων τό, «όεϋτε, οι ευλογημένοι τοϋ Πατρόςμον, κληρονομήσατε 

20 τήν ήτοιμασμένην ύμΐν βασιλείαν από καταβολής κόσμον». Ούκ- 
οϋν εί τον τής αρετής εργάτην καί επιστήμονα έπαινέσεινμέλλον
τος τοϋ Θεοϋ, Χριστός έστιν ό έπαινών, πως έσται ποίημα, καί 
ονχί μάλλον Θεός εκ Θεοϋ, της πατρώας ούσίας όλον έχων τό 
ιόιον, καί ών διά τοϋτο φύσει Θεός, ώσπερ καί ό γεννήσας αύτόν;

25 ΑΛΛΟ.
«Λοκώ», γάρ, φησιν, «ό Θεός ή μάς τούς άποστόλονς έσχά- 

τονς απέδειξεν ώς έπιθανατίονς». Ιδού πάλιν τούς άγιονς άπο
στόλονς αποδεϊξαι λεγομένου τοϋ Θεοϋ, Χριστός έστιν ό άναδεί- 
ξας Πώς ονν ού φύσει Θεός, ό τοϋτο ών καί καλούμενος; 'Ο δέ 

30 όντως έχων, πώς έσται ποιητόζ
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33. Α' Κορ. 4,1. 34. Γαλ. 1,12.



ρέτες τοΰ Χρίστου και οικονόμους των μυστηρίων τοΰ Θεοΰ»33. ’Εάν 
λοιπόν ό Παΰλος τό μυστήριο τοΰ Υΐοΰ τό όνομάζα μυστήριο τοΰ 
Θεοΰ, πώς δεν είναι Θεός κατά φύση, ή πώς κατατάσσεται μεταξύ 
των δημιουργημάτων αύτός πού υπηρετείται άπό τούς άποστόλους; 
Και πώς δεν λέγει τήν άλήθεια, δταν ονομάζει μυστήριο τοΰ Θεοΰ 
τό Ευαγγέλιο τοΰ Χρίστου, αύτός πού μέ πολύ θάρρος είπε, «Ούτε 
έγώ τό παρέλαβα άπό άνθρωπο, ούτε τό διδάχθηκα, αλλά άπό τον 
Θεό»34; "Οταν λοιπόν, όντας θεοδίδακτος, άναγνωρίζει ότι ό Υίός 
είναι Θεός, ποιος θά ανεχθεί αυτούς πού διδάσκουν άλλα;

ΑΛΛΟ.
«"Ωστε», λέγει, «μή κρίνετε τίποτε πριν άπό τον ορισμένο καιρό, 

μέχρι πού νά έρθει ό Κύριος, ό όποιος θά φέρει στο φώς αύτά πού 
είναι κρυμμένα στο σκοτάδι, καί θά φανερώσει τις σκέψεις των καρ
διών, καί τότε θά γίνει ό έπαινος τοΰ καθενός άπό τον Θεό»35. Στά 
ευαγγέλια πάλι ό Χριστός υπόσχεται ότι θά τοποθετήσει κατά τον 
καιρό τής δευτέρας του Παρουσίας στά δεξιά του τά πρόβατα, καί 
τά έρίφια στά άριστερά του, καί εκείνους πού διέπραξαν ανομία θά 
τούς στείλει στήν αιώνια φωτιά, ενώ σ’ εκείνους πού θά κατέχουν τή 
δεξιά θέση θά άποδώσει μαζί με τούς μισθούς καί επαίνους, λέγο
ντας· «Ελάτε οΐ ευλογημένοι τοΰ Πατέρα μου, κληρονομήστε τή βα
σιλεία πού είναι ετοιμασμένη γιά σάς άπό τότε πού δημιουργήθηκε 
ό κόσμος»36. Άφοΰ λοιπόν ό Θεός πρόκειται νά έπαινέσει τον εργά
τη καί έπιστήμονα της άρετης, καί αύτός πού δίνει τούς έπαίνους 
είναι ό Χριστός, πώς είναι δημιούργημα καί όχι Θεός πού προήλθε 
άπό Θεό καί έχει όλα τά ιδιώματα της πατρικής ούσίας, καί γι* αύτό 
είναι κατά φύση Θεός, όπως καί εκείνος που τον γέννησε;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί νομίζω», λέγει, «ότι ό Θεός εμάς τούς άποστόλους μάς 

άφησε τελευταίους, σάν μελλοθάνατους»37. Νά πάλι, λέγοντας ότι ό 
Θεός άνέδειξε τους άποστόλους, ό Χριστός είναι εκείνος που τούς 
άνέδειξε. Πώς λοιπόν δεν είναι κατά φύση Θεός, αύτός που είναι 
καί ονομάζεται Θεός; Κι’ αύτός που είναι τέτοιος, πώς είναι κτιστός;
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35. Α' Κορ. 4,5. 36. Ματθ. 25,31 έ. 37. Α' Κορ. 4,9.



ΑΛΛΟ.
« Εγενόμην», φησί, «τοϊς άνόμοις ώς άνομος, μή ών άνομος 

Θεοϋ, άλλ3 έννομος Χριστοΰ, Γνα κερόάνω τους άνομους». Θεός 
οϋν αρα ό Χριστός ου τόν νόμον εχοντες ουκ έσμέν άνομοι Θεοϋ.

5 *Οτι δέ πάλινμόνω Θεω τό νομοθετεϊν οίκεΐον, ούκ αμφίβολον.

Έκ τής πρός Κορινθίονς Β'.

«Ου γάρ θέλομεν υμάς», φησίν, «άγνοεϊν, άδελφοζ υπέρ τής 
θλίψεως ήμών τής γενομένης έν τη 3Ασία, ότι κα& υπερβολήν 
υπέρ όύναμιν έβαρήθημεν, ώστε έξαπορη θήναι ή μάς καί τοϋ 

ίο ζήν άλλ3 αυτοί έν αντοΐς τό άπόκριμα τοϋ θανάτου έσχήκαμεν, 
ΐναμή πεποιθότεςώμεν έφ3 έαυτοϊς, άλλ* έπί τφ Θεω τφ έγείρον- 
τι τους νεκρούς». Ιδού πάλιν ένθάόε σαφώς Θεόν εϊναίφησι τόν 
έγείροντα τούς νεκρούς. Τοϋτο δε Χριστός εργάζεται, λέγων, 
ποτέμέν, «Εγώ είμι ή άνάστασις καί ή ζωή», ποτέ δέ πάλιν «cO 

15 πιστενων εις εμέ, έχει ζωήν αιώνιον, κάγώ άναστήσω αυτόν έν 
Tţjj έσχάτη ήμέρςι». Θεός ουν αρα κατά φύσιν ό  Υιός, ένεργεϊν 
δννάμενος α μόνψ πρέπει Θεφ. Ούκοϋν ού ποίημα, ούδέ γενη- 
τός

ΑΛΛΟL

20 «Πιστός δέ ό  Θεός ότι ό  λόγος ήμών ό πρός ύμάς ούκ έστι, 
ναι καί ον. eO τοϋ Θεοϋ γάρ Υιός Χριστός 3Ιησοϋς, ό  έν νμϊν δι 
ήμών κηρυχθείς, δι* έμοϋ καί Σιλουανοϋ καί Τιμοθέον, ούκ έγέ- 
νενο, ναι καί ου, αλλά ναι έν αύτφ γέγονεν». “Οταν οΰν κηρύττη- 
ται μέν ώς Υιός, τοϋ Παχρόςλέγοντος περί αύτοϋ, «Ούτός έστιν 

25 ό  Υιός μου», καί πάλιν, «Εκ γαστρός προ έωσφόρον έγέννησά 
σε», ττοίημα δέ καί κτίσμα παρά τινων ονομάζεται, πως ούκ έστι, 
ναι καί ον; Ον γάρ άν ειη κτίσμα τό φύσει γεννώμενον, ούδ3 αν 
γένοιτο φύσει τέκνον τό πεποιημένον. \Επειδή δέ αλήθειά έστιν
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38. Α' Κορ. 9,21. 39. Β* Κορ. 1,8-9.
40. Ίω. 11,25. 41. Ίω. 6,40.



ΑΛΛΟ.
«Έγινα», λέγει, «γιά εκείνους που ήταν έκτος του νόμου ταΰ Θε

ού, σάν νά ήμουν καί εγώ έκτος του νόμου, χωρίς βέβαια νά είμαι 
έκτος του νόμου, άλλά μέσα στον νόιιο του Χοιστοΰ. γιά νά κερδίσω 
τους έξω άπό τον νόμο»38. Ά ρα λοιπόν είναι Θεός ό Χριστός, του 
οποίου τον νόμο έχοντας, δεν είμαστε έκτος του νόμου του Θεοϋ. 
*'Οτι πάλι μόνο ό Θεός μπορεΐ νά νομοθετεί, δεν υπάρχει άμφιβολία.

Ά πό τή Β' πρός Κορινθίους Επιστολή.
«Δεν θέλουμε», λέγει, «νά άγνοεΐτε, άδελφοί, τη θλίψη πού μάς 

βρήκε στην Άσία, γιατί τό βάρος της ήταν μεγαλύτερο άπό τις δυ
νάμεις μας, ώστε παραλίγο νά χάσουμε καί τη ζωή μας. Τό είχαμε 
πάρει άπόφαση δτι ή καταδίκη μας σέ θάνατο ήταν άναπόφευκτη, 
γι5 αυτό καί δεν έλπίζαμε πιά στους έαυτσύς μας, άλλά μόνο στον 
Θεό, ό όποιος άνασταίνει τους νεκρούς»39. Νά, καί πάλι εδώ λέγει 
καθαρά, δτι είναι Θεός αυτός που άνασταίνει τούς νεκρούς. Αυτό 
όμως τό κάνει ό Χριστός, λέγοντας άλλοτε, «Έγώ είμαι ή άνάσταση 
καί ή ζωή»40, καί άλλοτε πάλι, «αυτός πού πιστεύει σέ μένα, θά έχει 
ζωή αιώνια, καί έγώ θά τον άναστήσω κατά την έσχατη ήμέρα»41. 
Ά ρα λοιπόν ό ΥΙός είναι Θεός κατά φύση, άφοΰ έχει τή δύναμη νά 
κάνει αυτά πού μόνο στον Θεό ταιριάζουν. Συνεπώς οΰτε δημιούρ
γημα είναι οΰτε γενητός.

ΑΛΛΟ.
«Είναι άξιόπιστος ό Θεός, δτι τό κήρυγμά μας πρός σάς δέν 

είναι ναι καί όχι. Γιατί ό Υίός τυ Θεού, ό ’Ιησούς Χριστός, που κηρύ
χθηκε σέ σάς άπό μάς, δηλαδή άπό τον Σιλουανό καί τον Τιμόθεο, 
δέν ήταν ναι καί όχι, άλλά σ’ αυτόν ήταν μόνο ναι»42. "Οταν λοιπόν 
κηρύσσεται βέβαια ώς Υιός, άφοΰ ό Πατέρας λέγει γι* αυτόν, «Αυ
τός είναι ό Υιός μου»43, καί, «Σέ γέννησα άπό τούς κόλπους ιιου ποίν 
άπό τον Έωσφόοο»44. άλλά άπό μερικούς ονομάζεται δημιούργημα 
καί κτίσμα, πώς δέν είναι ναι καί όχι; Γιατί δέν μπορεΐ νά είναι κτί- 
σμα αυτό πού γεννήθηκε κατά φύση, ούτε θά μπροοΰσε νά γίνει 
κατά φύση τέκνο του Θου αυτό πού δημιουργήθηκε. ’Επειδή λοι-

ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΒ\ 229

42. Β' Κορ. 1,18-19. 43. Μαιθ. 3,17. 44. Ψαλμ. 109,3.



ό Χριστός, καί γέγονεν έν αύτω τό «ναι», καθά φησιν ό Παϋλος, 
Υιός υπάρχων, καί οντω, κηρνττόμενος, ούκ άν ειη κτίσμα ή 
ποίημα.

ΑΛΛΟ.
5 «Τω όέ Θεω χάρις», φησί, «τω πάντως τε θριαμβεύοντι ημάς 

έν τω Χριστώ, καί την οσμήν της γνώσεως αύτοϋ φανεροϋντι, όι 
ήμών έν παντί τόπω, δτι Χριστοϋ εύωδία έσμέν τω Θεω έν τοϊς 
σωζομένοις καί έν τοϊς άπολλ νμένοις». Ούκοϋν, εί όιά των άγιων 
αποστόλων φανεράν τω κόσμω καθίστησιν ό Θεός καί Πατήρ τήν 

ίο οσμήν τηςγνώσεως τοϋ Χριστού, τοντέστι, τον περί τής έπιγνώσε- 
ως αύτοϋ λόγον, οι δέ τοϋτον λαβόντες ούκ ετι πλανώντας οντε 
μήν έν τοϊς άθέοις καί έλπίόα μή εχονσι καταταχθήσονται, άλλ3 
εγνωσαν μέν τον Θεόν, $  φησιν ό Παϋλος, μάλλον δέ έγνώσθησαν 
νττό Θεοϋ, Θεός άρα κατά αλήθειαν ό Χριστός, ό των ψενδωνύ- 

15μων θεών άποστήσας τά εθνη, καί γνωσθείςμέν αύτοις κατά τοϋ- 
το, έπιγνούς δέ πάλιν αύτά διά της εις έαυτόν πίστεως. 'Ο δέ αλη
θώς ύπαρχων Θεός, πώς άν εϊη κτίσμα ή ποίημα;

ΑΛΛΟ.
«Ού γάρ έσμεν ώς ο ί πολλοί καπηλενοντες τον λόγον τοϋ 

20 Θεοϋ». Ούκοϋν, εί των άγίων αποστόλων ό λόγος τό περί τοϋ 
Σωτήρός έστι κήρυγμα, Θεός άρα έστίν ό Υιός, οϋ τον λόγον ού 
καπηλενουσιν ο ί οϋτω κηρύττοντες, καί ποίημα λέγειν αύτον ή 
κτίσμα παραιτούμενοι. ’Άκρατοςσυν ώσπερ έστίν ό περί τής αλή
θειας λόγος, τάς νδαρεστέρας τών αιρετικών ψευδοδοξίας ούκ 

25εχων.

ΑΛΛΟ.
Είς τό, «τφ όέ θεφ  χάρις, τφ πάντοτε θριαμβεύοντι ή μάς 
έν τφ Χριστφ, και την όσμήν τής γνώσεως αύτοϋ φανε-

ροϋντι όι* ήμών».
30 'Ο φανερούμενος διά τε τών άποστολικών καί εύαγγελικών
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44α. Β' Κορ. 2,14-15.
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πσν ό Χριστός είναι άλήθεια, καί πραγματοποιήθηκε σ* αυτόν τό 
ναι, όπως λέγει ό Παύλος, άφού είναι ΥΙός καί ετσι κηρύσσεται, δεν 
μπορεΐ νά είναι κτίσμα ή δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«Αλλά δόξα στον Θεό πού μας κάνα οπωσδήποτε νά θριεμβεύ- 

συμε διά του Χριστού, καί φανέρωνα παντού με έμας την οσμή της 
γνώσεώς του, γιατί είμαστε εύωδία του Χριστού πρός τον Θεό με
ταξύ εκείνων πού σώζονται καί εκείνων πού χάνονται»44®. 'Επομένως, 
άφού μεσω των άγιων άποστόλων κάνα φανερή στον κόσμο ό Θεός 
καί Πατέρας την οσμή της γνώσεως τού Χριστού, δηλαδή τον λόγο 
γιά επίγνωση αύτού, καί εκείνοι πού τον δέχθηκαν δεν πλανώνται 
πιά, ούτε κατατάσσονται μεταξύ των άθέων καί εκείνων πού δεν 
έχουν έλπίδα, άλλά γνώρισαν τον Θεό, δπως λέγα ό Παύλος, ή κα
λύτερα γνωρίσθηκαν άπό τον Θεό, άρα είναι άληθινός Θεός ό Χρι
στός, αύτός πού άπομάκρυνε τά εθνη άπό τούς ψεύτικους θεούς, καί 
γνωρίσθηκε βέβαια ώς πρός αυτό σ’ αύτά, άλλά καί τά γνώρισε κα
λά μεσω της πίστεώς τους σ’ αύτόν. Αύτός λοιπόν πού είναι άλη- 
θινός Θεός, πώς μπορει νά είναι κτίσμα ή δημιούργημα;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί δέν είμαστε σάν τούς πολλούς πού νοθεύουν τον λόγο τού 

Θεού»45. ’Εάν λοιπόν ό λόγος των άγιων άποστόλων είναι τό κήρυγ
μα γιά τον Σωτήρα, άρα ό ΥΙός είναι Θεός, τού οποίου τον λόγο δέν 
τον νοθεύουν αυτοί που τον κηρύττουν ετσι, καί άρνουνται νά τον 
πουν δημιούργημα ή κτίσμα. 'Επομένους ό λόγος της άλήθειας είναι 
οπωσδήποτε άνόθευτος, μή έχοντας τις νερωμένες ψευτοδοξασίες 
των αιρετικών.

ΑΛΛΟ.
Στη ρήση* «Δόξα στόν Θεό πού μάς κάνει νά θριαμβεύουμε
πάντοτε διά του Χριστού, καί φανερώνει μέ μάς τήν όσμή

τής γνώσεώς του».
Αύτός πού φανερώνεται με τά άποστολικά καί εύαγγελικά

45. Β' Κορ. 2,17.
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κηρυγμάτων, τίς άν έτερος ειη παρά Χρίστον; Α ντός τοιγαροϋν 
έστιν ή οσμή τήςγνώσεως τοϋ Θεοϋ καί Πατρός, κατά τό είρημέ- 
νονπαρ’ αντοϋ- «Ονόείς έρχεται πρός τον Πατέρα, ειμή όι έμοϋ». 
Καί πάλιν' «Ο  έωρακώς έμέ, έώρακε τον Πατέρα». ’Οσμή τοιγαρ- 

5 οϋν υπάρχων τον Θεοϋ καί Πατρός, ούκ άν ειη πρός αύτόν έτε- 
ρούσιος αλλ* ώσπερ ή έξ άνθέων ευωδία φνσικώς τε καί ούσιω- 
όώςττροεκκνπτονσα, τοϋ γεννήσαντος αύτήν είδους έστίν έκφαν- 
τική, οντω καί ό  Υιός, οσμή τις ώσπερ ύπάρχων τής πατρώας 
ουσίας, άφ’ής έστιν αυτός, τον γεννήσαντα όηλοί Ονκοϋν ον ποί- 

10 ημα, έπείμή τοϋτό έστιν ό  Πατήρ.
ΑΛΛΟ.

«Ον γάρ έαντονς», φησί, «κηρνττομεν, άλλά Χρίστον Ίησοϋν 
Κύριον, έαντονς δέ όούλονς υμών διά Χριστοϋ. "Οτι ό Θεός ό 
είπών, 9Εκ σκότονς φώς λάμψει, δς έλαμψεν έν ταΐς καρδίαις 

15 ήμών πρός φωτισμόν τήςγνώσεως τής δόξης αντοϋ». Ιδού δόξαν 
τοϋ Πατρός ονομάζει τον Υιόν. Έλλάμψαντος γάρ έν ταΐς καρδί
αις ημών τοϋ Θεοϋ και Πατρός, φωτιζόμεθα πρός έπίγνωσιν τοϋ 
Χριστοϋ, καθά καί αυτός πού φησιν «Ονδείς δύναται έλθεΐν πρός 
με, έάνμή ό  Πατήρ, ό  πέμψαςμε, έλκύση αύτόν». βΈλκει δέ πρός 

20 έπίγνωσιν τοϋ Υίοϋ τήν έκάστον φωτίζων καρδίαν. Λόξα τοιγαρ- 
οϋν ύπαρχων τοϋ Πατρός, πώς έσται ποίημα, καί ούχί μάλλον 
Υιός, καί Θεός έκ Θεοϋ, διά τής ένούσης αν τώ μεγαλειότητος 
φυσικήςπαρασκενάζα/ν δοξάζεσθαι τον γεννήσαντα αύτόν, ώςέν 
είκόνι τώ Υίφ φαινόμενος, κατά τό παρ3 αύτοϋλεγόμενον, «Ο  

25 έωρακώς έμέ, έώρακε τον Πατέρα»;

ΑΛΛΟ,
ΕΙς τό αύτό.

Ε ί δόξα τοϋ Πατρός ύπάρχων ό Υιός, ποίημα καί κτίσμα έστζ 
λεγέσθω καί έκαστον τών πεττοιημένων δόξα τοϋ Θεοϋ καί Πα- 

30 τρός Ε ί γάρ όλως ενδέχεται κτιστήν καί πεποιημένην ουσίαν άνα- 
δήναι πρός τοϋτο, τό κωλύον ονδέν επί πάσαν τήν κτίσιν άγεσθαι

46. *Ιω.. 14,6. 47. Ίω. 14,9. 48. Β' Κορ. 4,5-6.
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κηρύγματα, ποιός άλλος μπορεΐ νά είναι, παρά ό Χριστός; Αυτός 
λοιπόν είναι ή οσμή της γνώσεως του Θεοΰ καί Πατέρα, σύμφωνα 
με αυτό πού ό ίδιος είπε* «Κανένας δεν έρχεται στον Πατέρα, παρά 
μόνο δι* έμοϋ»46. Καί πάλι· «Αυτός πού ειδε έμένα, ειδε τόν Πατέ
ρα»47. Άφοϋ λοιπόν είναι οσμή του Θεοΰ καί Πατέρα, δεν μπορεΐ νά 
είναι διαφορετικής ουσίας από αυτόν, άλλά, δπως ή ευωδία πού 
βγαίνει άπό τά λουλούδια κατά τρόπο φυσικό καί ουσιαστικό φανε
ρώνει τό είδος πού τήν γέννησε, έτσι καί ό Υιός, όντας κατά κάποιο 
τρόπο ευωδία της ούσίας του Πατέρα, άπό τήν όποια προέρχεται 
αυτός, φανέρωνα έκεΐνον πού τόν γέννησε. 'Επομένως δεν είναι δη
μιούργημα, άφοϋ δεν είναι δημιούργημα καί ό Πατέρας.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί δεν κηρύττουμε», λέγει, «τούς εαυτούς μας, άλλά τόν 

Ίησοϋ Χριστό ώς Κύριο, ενώ τούς εαυτούς μας δούλους δικούς σας 
γιά χάρη του Χρίστου. Γιατί ό Θεός πού εΐπε νά λάμψει τό φως άπό 
τό σκοτάδι, αυτός έλαμψε μέσα στις καρδιές μας, γιά νά φέρει στό 
φως τή γνώση της δόξας του Θεοΰ»48. Νά, ονομάζει τόν Υιό δόξα 
τοΰ Πατέρα. *Αφοΰ δηλαδή έλαμψε στις καρδιές μας ό Θεός καί 
Πατέρας, φωτιζόμαστε γιά νά γνωρίσουμε τόν Χριστό, σύμφωνα μ* 
αυτά πού λέγει κάπου καί ό ίδιος* «Κανένας δεν μπορεΐ νά έρθει σε 
μένα, εάν δεν τόν έλκύσει ό Πατέρας πού μέ εστειλε»49. Καί ελκει φω
τίζοντας την καρδιά καθενός, γιά νά γνωρίσει τόν Υιό. Έφόσον 
λοιπόν είναι δόξα τοΰ Πατέρα πώς μπορεΐ νά είναι δημιούργημα 
καί όχι Υιός, καί Θεός προερχόμενος άπό Θεό, ό όποιος μέ τη φυ
σική μεγαλειότητα του κάνει νά δοξασθεΐ έκανος πού τόν γέννησε, 
έμφανιζόμενος στόν Υιό σάν εικόνα, σύμφωνα μ* αύτό πού ό ίδιος 
λέγει, «αυτός πού είδε έμένα, είδε τόν Πατέρα»50;

ΑΛΛΟ.
Έάν ό Υιός, μολονότι είναι δόξα τοΰ Πατέρα, είναι δημιούργη

μα καί κτίσμα, τότε άς λέγεται καί καθένα άπό τά δημιουργήματα 
δόξα τοΰ Θεοΰ καί Πατέρα. Γιατί, έάν γενικά είναι δυνατόν ή κτι
στή καί δημιουργημένη ουσία νά φθάσει στο σημείο αύτό, τότε τίπο-

49. Ίω. 6,44. 50. Ίω. 14,9.
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τό άξίωμα. Τό γάρ δυνάμει πεφνκός τι γενέσθαι, γένοιΐ άν εσ& 
ότε, καί είμή πο> γέγονεν. Ε ί δε έπί των άλλων ούδέν τό τοιοντον 
ειρηται, μόνω δε ττρόσεστι τω Υίω, ούκ άρα εις των πάντων έστίν. 
Εί δε τοϋτο, ον 7τοίημα' τό γάρ εξω πάντων ον, ονκ εν τοϊζ πάσιν 

5 εσται, άλλ3 ετερόν τι παρά πάντα, δπερ έστί θεός.
ΑΛΛΟ.

«Τονς γάρ πάντας ημάς φανερωθήναι δει», φησίν, «εμπρο- 
σθεν τον βήματος τοϋΧριστοϋ, ΐνα δή κομίσηται έκαστοςπρόςά 
επραξεν, εϊτε άγαθόν, εϊτε φαϋλον». Ονκοϋν, εί Χριστώ παρα- 

ιοστησόμεθα, και αυτός έστιν ό κρίνων τήν γην, καί άποδιδονς 
έκάστψ κατά τά εργα αντοϋ, καθάφησινό Ψαλμψδός θεός άρα 
έστί καί Υιός, ον τωίημα. 3Επεί καί ό πάνσοφος Σολομών έν3Εκ
κλησιαστή τοιοϋτόν τίφησιν· «Ότι σύμπαν τό ποίημα άξει ό 
Θεός εις κρίσιν έν παντί παρεωραμένω, έάν άγαθόν, έάν πονη- 

Ι5ρόν».
ΑΛΛΟ.

«Ον πάλιν έαντονς σννιστάνομεν ύμϊν, άλλά άφορμήν δι- 
δόντεςκανχήματος υπέρ ήμών, ινα εχητε πρός τονς έν προσώπψ 
κανχωμένονς, καί έν καρδίςι Εϊτε γάρ έξέστημεν Θεω, εϊτε σω- 

20 φρονοϋμεν ύμϊν». 3Ιδον πάλιν όΠαϋλος Θεόν ονομάζει Χρίστον, 
ω καί έκστηναί φησιν. Καί όπως έξέστη, διδάξει λέγων αυτός 
«3Εμοί δέ μή γένοιτο κανχάσθαι, εί μή έν τω τοϋ Χριστοϋ σταυ- 
ρφ, δι ον έμοί κόσμος έσταύρωται, κάγώ τω κόσμω»- καί πάλιν 
έν έτέροις' «Εβραίοι είσι, κάγώ· 3Ισραηλΐταί είσι, κάγώ». «'Ε- 

25βραΐος έξ Εβραίων, κατά νόμον Φαρισαίος, κατά δικαιοσύνην 
τήν έν νόμω γενόμενος άμεμπτος. 3Αλλ3 άτινα ηνμοι κέρδη,

51. Β' Κορ. 5,10.
52. Ψαλμ. 61,13.
53. Έκκλ. 12,14.
54. Β' Κορ. 5,12-13.
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τε δεν έμποδίζει ή τιμή αυτή νά έπεκταθεϊ σέ δλη τήν κτίση. Γιατί 
αυτό που άπό τή φύση του μπορεΐ νά γίνει κάτι, κάποτε μπορεΐ νά 
γίνει, έστω καί άν άκόμα δεν έγινε. Έφόσον όμως κάτι τέτοιο δέν 
ειπώθηκε σέ κανένα άπό τά άλλα, καί υπάρχει μόνο στον ΥΙό, άρα ό 
Υίός δέν είναι ενας άπό δλα. Καί έάν αυτό είναι έτσι, τότε δέν είναι 
δημιούργημα* γιατί αυτό που βρίσκεται έξω άπό δλα, δέν συγκατα
λέγεται άνάμεσα σέ δλα, άλλά είναι κάτι άλλο άπό δλα, καί αυτό 
βέβαια είναι ό Θεός.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί δλοι εμείς», λέγει, «πρέπει νά παρουσιασθοΰμε μπροστά 

στο βήμα του Χρίστου, γιά νά λάβει ό καθένας ό,τι του άξίζει άνάλο- 
γα μ* αυτά πού έκανε, είτε καλό εϊτε κακό51. 'Επομένως, άφοΰ θά 
παρουσιασθοΰμε στον Χριστό, καί αύτός είναι πού θά κρίνει τή γη 
καί θά αποδώσει στον καθένα άνάλογα μέ τά έργα του, δπως λέγει ό 
Ψαλμωδός52, άρα είναι Θεός καί Υίός καί δχι δημιούργημα. ’Αλλά 
καί ό πάνσοφος Σολομών στον Εκκλησιαστή κάτι παρόμοιο λέγει* 
«"Οτι δλα τά δημιουργήματα θά τά οδηγήσει ό Θεός σέ κρίση γιά 
κάθε τι πού παρέβλεψαν, είτε είναι καλό, εϊτε κακό»53.

ΑΛΛΟ.
«Δέν συστήνουμε πάλι τούς έαυτούς μας, άλλά σάς δίνουμε 

άφορμή νά είστε υπερήφανοι γιά μάς, γιά νά έχετε νά πείτε κάτι σ’ 
εκείνους πού καυχώνται γιά τό πρόσωπο καί όχι γι* αυτό πού βρί
σκεται μέσα στήν καρδιά. Γιατί, έάν άπαρνηθήκαμε τον έαυτό μας, 
τό κάναμε γιά τον Θεό, καί έάν φερόμαστε μέ σύνεση, αυτό γίνεται 
γιά τή δική σας ωφέλεια»54. Νά πάλι ό Παΰλος ονομάζει τον Χριστό 
Θεό, γιά τον όποιο λέγει ότι άπαρνήθηκε τον έαυτό του. Καί μέ ποιο 
τρόπο τόν άπαρνήθηκε μάς τό λέγει ό ίδιος* «Σέ μένα εϊθε νά μή 
συμβει νά καυχηθώ γιά κάτι άλλο, παρά μόνο γιά τόν σταυρό τοΰ 
Χρίστου, διά τοΰ όποιου ό κόσμος ώς πρός έμένα έχει σταυρωθεί, 
καί εγώ γιά τόν κόσμο»55. Καί πάλι σέ άλλους* «'Εβραίοι είναι αυτοί; 
Κι* εγώ* ’Ισραηλίτες είναι; Καί εγώ»56. 'Εβραίος άπό 'Εβραίους, ώς 
πρός τόν νόμο Φαρισαίος, ώς πρός τή δικαιοσύνη τοΰ νόμου άμε-

55. Γαλ. 6,14. 56. Β' Κορ. 11,22.
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ταϋτα ήγημαι διά τον Χρίστον ζημίαν, καί ήγοϋμαι σκύδαλον 
είναι, ΐνα Χρίστον κερόάνω, καί εύρεθώ έν αύτφ, μη έχων έμήν 
δικαιοσύνην την εν νόμω, αλλά δικαιοσύνην την διά πίστεως 
Ίησοϋ Χριστού». Όρςίς όπως απάντων των κατά νόμον εξέστη 

5καυχημάτων, ΐνα κερδάνΐ] Χριστόν; "Οπερ καί αύτός ήμΐν ό 
Σωτηρ, ώς έν παραδο-λής είσηγεΐται σχηματι, λέγω ν «Ομοία 
έστίν ή βασιλεία των ού-ρανών άνθρώπψ έμπόρψ ζητοϋντι 
καλούς μαργαρίτας, εύρών δέ ένα πολύτιμον μαργαρίτην, απελ- 
θών πέπρακεν όσα είχε, καί ήγόρασεν αυτόν». Ούκοϋν, ε ί εξέστη 

ίο Χριστώ, Θεφ δέ τοϋτο πεποιηκέναι φησί, πώςού Θεός κατά φύσιν 
ό Υιός; Ει δέ τοϋτο, ού ποίημα.

ΑΛΛΟ.
«Τά άρχαΐα», φησί, «παρήλθεν, ιδού γέγονε τά πάντα καινά 

Τά δέ πάντα έκ τοϋ Θεοϋ, τοϋ καταλλάξαντος ημάς έαυτω διά 
15Χριστοϋ, καί δόντος ήμΐν την διακονίαν της καταλλαγης, ώς ότι 

Θεός ήν έν Χριστώ, κόσμον καταλλάσσων έαντώ, μη λσγιζόμε- 
νος αύτοΐς τά παραπτώματα αύτών». Ζητητέον έν τούτοις τής 
πρός Θεόν ημών καταλλαγης τον τρόπον. Ά λλ’ έστι δήλον ότι 
πιστεύσαντες εις Χριστόν, ώς Υιός τε εΐη τοϋ Θεοϋ, καί Θεόν 

2θαύτόν άληθινόν παραδεξάμενοι, δ ί αύτοϋ προσίεμεν τώ Πατρί, 
καθά καί αύτός φησιν «Ούδείς έρχεται πρός τον Πατέρα, είμή  
δι' έμοϋ». 'Άλλως τε καί αύτός ό Σωτηρ τους διά την άμαρτίαν 
άποστήσαντας έκ φιλανθρωπίας καλει πρός εαυτόν, καί έαυτω 
καταλλάσσων έλεγε- «Αεϋτε πάντες πρός με, οι κοπιώντες καί 

25 πεφορτισμένοι, κάγώ αναπαύσω ύμάς». Ούκοϋν, ει προσιόντες 
καί καταλλασσόμενοι τφΧριστφ, Θεφ καταλλασσόμεθα, καί την 
άφεσιν των άμαρτιων κομιζόμεθα, πώς ούκ έσται Θεός έκ Θεοϋ, 
ό έν Πατρί καί μετά Πατρός δίκαιων μέν τον προσερχόμενον,

57. Φιλ. 3,5-9.
58. Ματθ. 13,45-46.
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μπτος. Αυτά δμως που μου ήταν κέρδη, αυτά τά θεώρησα έξαιτίας 
του Χρίστου, καί θεωρώ ότι είναι μειονέκτημα, γιά νά κερδίσω τόν 
Χριστό καί νά βρεθώ ενωμένος μ* αυτόν, πετυχαίνοντας τη δικαίω
ση πού προέρχεται όχι άπό την τήρηση του νόμου, άλλά άπό την 
πίστη στόν Ιησού Χριστό»57. Βλέπεις ότι άπαρνήθηκε δλα έκεΐνα 
πού σύμφωνα μέ τόν νόμο ήταν καυχήματα, γιά νά κερδίσει τόν 
Χριστό; Αυτό άκριβώς μάς λέγει καί ό ίδιος ό Σωτήρας μέ μορφή 
παραβολής* «Ή βασιλεία των ουρανών μοιάζει μέ άνθρωπο έμπορο, 
ό όποιος ψάχνει νά βρει καλά μαραριτάρια, καί όταν βρει ενα πολύ
τιμο μαργαριτάρι πηγαίνει πουλάει δλα όσα είχε καί τό αγοράζει»58. 
’Εάν λοιπόν τά άπαρνήθηκε γιά τόν Χριστό, άλλά λέγει ότι τό εκανε 
γιά τόν Θεό, τότε πώς δεν είναι κατά φύση Θεός ό ΥΙός; Καί αν αύ- 
τό είναι σωστό, δεν είναι δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«Τά παλιά», λέγει, «πέρασαν, δλα έχουν γίνει καινούργια. Ό λα  

δμως προέρχονται από τόν Θεό, ό όποιος μάς συμφιλίωσε μέ τόν 
εαυτό του διά του Χριστού, καί μάς ανέθεσε την υπηρεσία της συμ- 
φιλιώσεως. Γιατί ό Θεός ήταν αυτός πού στο πρόσωπο του Χριστού 
συμφιλίωσε τόν κόσμο μαζί του, χωρίς νά τούς καταλογίσει τά πα- 
ραπτώματά τους59. Πρέπει νά άναζητήσουμε σ’ αυτά τόν τρόπο της 
συμφιλιώσεώς μας μέ τόν Θεό. *Αλλ* είναι φανερό ότι, άφου πιστέ
ψαμε στόν Χριστό, ότι είναι ΥΙός τού Θεού, καί άφου τόν παρδεχθή- 
καμε ώς άληθινό Θεό, μέσω αυτού πλησιάσαμε τόν Πατέρα, όπως 
λέγει καί ό ίδιος* «Κανένας δεν ερχεται στόν Πατέρα, παρά μόνο 
μέσω έμοΰ»60. Εξάλλου καί ό ίδιος ό Σωτήρας έκείνους πού άπομα- 
κρύνθηκαν έξαιτίας της άμαρτίας, άπό φιλανθρωπία τούς καλεΐ 
κοντά του, καί συμφιλιώνοντάς τους μέ τόν έαυτό του, λέγει· «Ελάτε 
σέ μένα όλοι όσοι κοπιάζετε καί είστε φορτωμένοι, κι’ έγώ θά σάς 
ξεκουράσω»61. νΑρα λοιπόν, άφού όταν προσερχόμαστε καί συμφι
λιωνόμαστε μέ τόν Χριστό, συμφιλιωνόμαστε μέ τόν Θεό καί λαμβά
νουμε την άφεση των άμαρτιών μας, πώς δέν είναι Θεός προερχόμε
νος άπό Θεό, αυτός πού μέ τόν Πατέρα καί μαζί μέ τόν Πατέρα 
δικαιώνει αυτόν πού προσέρχεται σ’ αυτόν, καί συμφιλιώνει τόν

59. Β' Κορ. 5,17-19. 60. *Ιω. 14,6. 61. Ματθ. 11,28.



κόσμον όέ καταλλάσσων έαυτφ; Εί όέ τοϋτο αληθές, ούκ έσται 
γενητός

ΛΑΛΟ.
«Υπέρ Χριοτοϋ ονν ττρεσδεύομεν, ώς τοϋ Θεοί7 παρακαλοϋν- 

5τος δ ί ημών' όεόμεθα υπέρ Χριστού, καταλλάγητε τφ Θεω. Τόν 
γάρ μή γνόντα αμαρτίαν, υπέρ ημών αμαρτίαν έποίησεν, ϊνα η
μείς γενώμεθα δικαιοσύνη Θεοϋ εν αύτφ». Ονκοϋν, ώσπερ ό 
μονογενής Υίός τοϋ Θεοϋ, έν όμοιώματι σαρκός αμαρτίας γενόμε- 
νος αύτός κεχρημάτικεν αμαρτία, οντω και ήμεϊς άναμορφωθέν- 

ιο τες εις αυτόν διά της πίστεως, δικαιοσύνη Θεοϋ γεγενησθαι λεγό- 
μεθα, δπερ έστί κυρίως ό Υίός. Ήμεΐς μέν γάρ των αύτφ φύσει 
προσόντων αγαθών ήξιώμεθα, μέτοχοι γεγονότες αύτοϋ διά τοϋ 
Πνεύματος, αυτός δέ πάλιν εις έαυτόν άναόέχεται τά ανθρώπινα, 
πρός τό θειον κάλλος έν έαυτφ την φύσιν άναζωγραφών. "Οτε τοί- 

15 νυν έστίν ό Χριστός ή δικαιοσύνη τοϋ Πατρός, πώς άν εϊη γενη
τός, και ούχ'ι μάλλον τφ γεννησαντι συνάίδιος, εΐπερ άει ην δίκαι
ος ό Θεός και Πατήρ, συνούσης αύτφ δηλονότι της δικαιοσύνης 
αύτοϋ, τουτέστι τοϋ Υίοϋ;

Έκ τής πρός Γαλάτας.

20 «Εί τις ύμας ευαγγελίζεται παρ3 ό  παρελάδετε, άνάθεμα έστω. 
"Αρτι γάρ άνθρώπους πείθω, ή τόν Θεόν; ”Η  ζητώ άνθρώποις 
άρέσκειν; Ει έτι άνθρώττοις ήρεσκον, Χριστοϋ όοϋλος ούκ άν 
ήμην». Όπείθων Θεόν, τουτέστιν, επί τοϊςοίκείοις τρόποις ώςέπ? 
αγαθοΐς ττληροφορεϊν έπαγόμενος, ούκ άνθρώποις άρέσαι ζητεί, 

25 άλλ3 Γναμάλλον όουλεύση Χριστώ. Θεός άρα κατά φύσιν ό Υίός, ψ 
τήνέξέργων αγαθών όουλείανπροσάγοντεςώς Θεω και Αεσπότη 
πάντες απολογούμεθα- τοϋτο γάρ έστι τό πείθειν αυτόν. Ό  όέ 
φύσει Θεός, ούκ άν ειη γενητός.

62. Β' Κορ. 5,20-21.
63. Α' Κορ. 1,30.
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κόσμο με τον έαυτό του; Έάν λοιπόν αυτό είναι αληθινό, τότε δέν 
είναι κτιστός.

ΑΛΛΟ.
«Έμεΐς έρχόμαστε σάν πρεσβευτές του Χρίστου καί είναι σάν νά 

σάς παρακαλεΐ ό Θεός με τά δικά μας λόγια. Σάς παρακαλουμε οτό 
όνομα του Χρίστου, συμφιλιωθείτε με τον Θεό. Γιατί εκείνον πού δέ 
γνώρισε άμαρτία τον έκανε άμαρτία πρός χάρη μας, γιά νά γίνουμε 
έμεΐς μέσω αύτοΰ δικαιοσύνη του Θεοΰ»62. Λοιπόν, δπως ό μονο
γενής Υιός του Θεοΰ, δταν έλαβε τη μορφή της άμαρτωλής σάρκας, 
έγινε ό ίδιος άμαρτία, έτσι και έμεΐς, άφοϋ μεταμορφωθήκαμε ενω
μένοι μ’ αύτόν διά της πίστεως, λεγόμαστε ότι γίναμε δικαιοσύνη 
του Θεοΰ, αύτό πού κυρίως είναι ό Υιός. Γιατί έμεΐς γίναμε άξιοι 
των άγαθών πού σ’ αύτόν άνήκουν κατά φύση, γινόμενοι μέτοχοι 
αύτοΰ μέσω του Πνεύματος, ενώ αυτός πάλι άναλαμβάνει στον έαυ
τό του τά ανθρώπινα, μεταμορφώνοντας μέσω τού εαυτού του τή 
φύση μας πρός τό θεϊκό κάλλος. "Οταν λοιπόν ό Χριστός είναι ή 
δικαιοσύνη τού Πατέρα63, πώς είναι δυνατόν νά είναι κτιστός, καί 
όχι μάλλον συναιώνιος με εκείνον πού τον γέννησε, έφόσον βέβαια ό 
Θεός καί Πατέρας ήταν δίκαιος πάντοτε, μέ τό νά είναι δηλαδή μαζί 
μ* αύτόν ή δικαιοσύνη του, δηλαδή ό Υιός;

’Από την πρός Γαλάτας έπιστολή.
«Έάν κάποιος σάς κηρύξει ευαγγέλιο διαφορετικό άπό έκεΐνο 

πού παραλάβατε, αυτός άς είναι άνάθεμα. Μήπως δηλαδή ζητώ νά 
πείσω τούς άνθρώπους ή τον Θεό; "Η μήπως ζητώ νά γίνω άρεστός 
στούς άνθρώπους; Έάν ζητούσα νά άρέσω στούς άνθρώπους, δέν 
θά ήμουν δούλος του Χρίστου»64. Αυτός πού ζητά την έπιδοκιμασία 
του Θεού, δηλαδή γιά τούς τρόπους του, έπικαλούμένος γι5 αύτό τό 
δτι κηρύττει άγαθά, δέν ζητά νά άρέσει στούς άνθρώπους, άλλά 
μάλλον νά ύπηρετήσει τόν Χριστό. νΑρα ό Υίός είναι Θεός κατά 
φύση, στον όποιο όλοι ομολογούμε δτι προσφέρουμε τή δουλεία των 
άγαθών έργων μας σάν σέ Θεό καί Δεσπότη. Γιατί αύτό σημαίνει 
τόν πείθουμε. Ό  κατά φύση όμως Θεός δέν μπορά νά είναι κτιστός.

64. Γαλ. 1,9-10.



ΑΛΛΟ.
«"Ωστε ό νόμος παιδαγωγός ημών γέγονεν εις Χρκπόν, ΐναέκ 

πίστεως όικαιωθώμεν. ’Ελθούσηςδέ τής πίστεως ούκ h i ύτώ παι
δαγωγόν έσμεν. Πάντεςγάρ Υιοί Θεοϋ έοτε διά τηςπίστεως έν 

5Χριστώ Ίησοϋ. "Οσοι γάρ εις Χρίστον έβαπτίσθητε, Χρίστον 
ένεόύσασθε». Ε ίδε Χρίστον ένδνσόμενοι διά τής πίστεως, άνεμορ- 
φώθημεν εις αυτόν καί διά τοντο χρηματίζομεν υιοί Θεοϋ, κατά 
θέσιν δηλονότι, τά όέ κατά θέαιν αεί πρόςμίμησιν τοϋ κατά φύσιν 
γίνεται' φύσει άρα καί ού θετώς Υιός ό Χριστός. Τό όέ φύσει γεν- 

ίο νηθέν άπό Θεοϋ, πως αν εΐη κτίσμα ή ποίημα, πάντας ημάς έπα- 
ναγκάζοντοςλόγου τφ γεννησαντι την αυτήν έχειν ουσίαν όμολο- 
γεϊν τό έξ αύτοϋ γεννώμενον;

ΑΛΛΟ,
«Λέγω όέ έφ' όσον χρόνον ό  κληρονόμος νήπιός έστιν, ούόέν 

15 διαφέρει δούλου, κύριος πόντων ών, αλλά υπό έπιτρόπων έστί καί 
οικονόμων, άχρι τής προθεσμίας τοϋ πατρός Οντω καί ήμεϊςδτε 
ημεν νηπιοι, υπό τά στοιχεία τοϋ κόσμον ημεν δεδονλωμένοι, ότε 
όέ ηλθε τό πλήρωμα τοϋ χρόνον, έξαπέστειλεν ό Θεός τον Υιόν 
αύτοϋ, γενόμενον έκ γυναικός, γενόμενον υπό νόμον, ΐνα τους υπό 

20 νόμον έξαγοράσυ, ΐνα τήν υιοθεσίαν άπολάδωμεν». Ε ί τοϊς τοϋ 
κόσμου στοιχείοις ώς ποιήμασι όουλεύοντες, νήπιοί τε ημεν καί 
παράφρονες ποίημα όέ καί κτίσμα κ α ί έκείνους έστίν ό Υιός τοϋ 
Θεοϋ, έτι τοϊς άρχαίοις έγκλήμασιν ένεχόμεθα, νηπιοι όέ ούόέν 
ηττον καί νϋν έσμεν, όουλεύοντες κτίσματι πάλιν παρά τον ?αίσα- 

25 ντα Ε ί όέ έττεγνω?ώτες ώς άληθινόν Θεόν καί Αεσπότην τον ό ί 
ημάς γενόμενον έκ γυναικός, και γενόμενον υπό νόμον, έξέβημεν 
τοϋ λατρεύειν τή κτίσει παρά τον κτίσαντα' Θεός άρα καί Υιός 
αληθινός ό  Χριστός, ου καί ημείς άναόεικνυμενοι μέτοχοι, την 
υιοθεσίαν άπολαμβάνομεν, ελεύθεροί τε ήδη χρηματίζομεν, ώς 

30 αυτόν ένδυσάμενοι τον ελεύθερον Υιόν, ΐνα τό τής δουλείας ήμών 
άφανίζηται σχήμα
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65. Γαλ. 3,24-27. 66. Γαλ. 4,1-5.
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ΑΛΛΟ.
«‘Ώστε ό νόμος ήταν παιδαγωγός μχχς στον Χριστό, γιά νά δι

καιωθούμε με την πίστη. Τώρα δμως πού ήρθε ή πίστη, δεν βρισκό
μαστε πιά κάτω από παιδαγωγό. Γιατί δλοι εϊσαστε υιοί Θεού με 
την πίστη στον ’Ιησού Χριστό. Καθόσον, όσοι βαπτισθηκατε στον 
Χριστό, φορέσατε τον Χριστό»65. Έάν λοιπόν με την πίστη μας φορέ
σαμε τον Χριστό, μεταμορφωθήκαμε σ’ αυτόν, καί γι5 αυτό είμαστε 
υιοί του Θεοϋ, κατά θέση βέβαια, καί τά κατά θέση γίνονται πάντο
τε κατ' άπομίμηση του κατά φύση, άρα ό Χριστός είναι Υίός κατά 
φύση καί όχι κατά θέση. Εκείνο δμως πού γεννήθηκε άπό τον Θεό 
κατά φύση πώς μπορεί νά είναι κτίσμα ή δημιούργημα, άφοΰ όλους 
εμάς ό λόγος μάς άναγκάζει νά ομολογούμε, ότι έχει την ϊδια ουσία 
μέ εκείνον πού τό γέννησε αύτό πού γεννήθηκε άπό εκείνον;

ΑΛΛΟ.
«Καί λέγω ότι, όσο χρόνο ό κληρονόμος είναι άνήλικος, δέν δια

φέρει άπό τον δούλο, άν καί είναι κύριος όλων, άλλά είναι κάτω άπό 
την έξουσία επιτρόπων καί διαχειριστών, μέχρι την προθεσμία πού 
όρισε ό πατέρας. ’Έτσι καί εμείς, όταν ήμασταν ανήλικοι, ήμασταν 
ύποδουλωμένοι στά στοιχεία τού κόσμου, όταν δμως συμπληρώθηκε 
ό χρόνος, τότε έστειλε ό Θεός τον Υίό του, πού γεννήθΎ,κε άπό γυ
ναίκα καί διετέλεσε ύπό τον νόμο, γιά νά έξαγοράσει έκείνους πού 
ήταν δούλοι κάτω άπό τον νόμο, γιά νά λάβουμε την υιοθεσία»66. 
Έάν όταν δουλεύαμε στά στοιχεία τού κόσμου ώς κτίσματα ήμα
σταν άνήλικοι καί παράφρονες, δημιούργημα όμως καί κτίσμα, σύμ
φωνα μέ έκείνους, είναι καί ό Υίός τού Θεού, έξακολουθουμε άρα 
καί τώρα νά είμαστε ένοχοι γιά τά άρχαία εγκλήματα, καί είμαστε 
όχι λιγώτερο νήπιοι πνευματικά, καί τώρα πού γνωρίσαμε ώς άλη- 
θινό Θεό καί Δεσπότη αυτόν πού γιά μάς γεννήθηκε άπό γυναίκα 
καί διετέλεσε ύπό τον νόμο, παύσαμε νά λατρεύουμε την κτίση καί 
όχι τον κτίστη, άρα είναι Θεός καί άληθινός Υίός ό Χριστός, τού 
όποιου γενόμενοι καί εμείς μέτοχοι, λαμβάνουμε την υιοθεσία καί 
είμαστε πιά έλεύθεροι, επειδή ένδυθήκαμε τον ίδιο τον ελεύθερο 
Υίό, γιά νά έξαφανισθεί ή δουλική μας κατάσταση.
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ΑΛΛΟ.
«Γνωρίζω όέ ύμϊν, άόελφοί, τό Εύαγγέλιον τό εύαγγελισθέν 

ντΐ έμοϋ, ότι ούκ έστι κατά άνθρωπον. Ονόέ γάρ εγώ παρά άν- 
θρώπου παρέλαδον αυτό, ούόέ έόιόάχθην, αλλά ό ΐ άπυκαλύψεως 

5 Ύησοϋ Χριστού». νΙόωμεν τοίνυν τίπ ερ ί τον Υίοϋ φησιν ό παρ3 
αύτοϋ τό περί αύτοϋ μεμαθηκώς μυστήριον «Ιησοϋς Χριστός», 
φησί, «χθες και σήμερον ό αυτός καί εις τους αιώνας». 3Ιόον 
σαφώς τό έν άτρέπτω καί άμεταποιήτω φύσει κεισθαι τον Υιόν 
ομολογεί, δπερ ιόιονμόνον Θεοϋ καί Πατρός, έτέρω όέ ττρόσεστι 

ίο των γενητώ ν ούόενί. Ονκοϋν, είμόνος στρεπτός ό Θεός καί 
Πατήρ, έν ταντότητι όέ φύσεως καί ό  Υιός, αεί τοϋτο ών δπερ 
έστίν ό γεννήσας αυτόν, πώς αν εϊη των γενητών εις, ό  μόνος τώ 
φνσαντι κατά τον άφραστον της ουσίας λόγον αμιλλώμενος, καί 
τοϋτο ών κατά φύσιν, δπερ έστίν ό Πατήρ όίχα μόνου τοϋ είναι 

15 Πατήρ;
ΑΛΛΟ.

«3Εγώ γάρ όιά νόμον νόμω άπέθανον, ΐνα Θεώ ζήσω, Χριστώ 
συνεσταύρωμαι, ζώ όέ ούκέτι εγώ, ζη όέ έν έμοί Χριστός». Ε ί τοϋ 
Σωτηρος τον νέον παραόεξάμενοι νόμον, ζώμενμέν τώ Θεώ, νόμω 

20 όέ τώ όιά Μωσέως άποθνησκομεν (ου γάρ έτι κ α ί έκεϊνον διοϋ- 
μεν ή ττολιτενόμεθα), Θεός άρα Χριστός καί Θεός αληθινός. Ε ί όέ 
τοϋτο, ον ποίημα "Οτι όέ ζώμεν αντω τώ Χριστώ, μαρτυρήσει λέ- 
γων αυτός τής αλήθειας ό  κήρυξ- «Είγάρ εις υπέρ πάντων απέθα- 
νεν, άρα οι πάντες άπέθανον, ΐνα οι ζώντεςμηκέτι έαυτοϊς ζώσιν, 

25 αλλά τώ υπέρ αυτών άποθανόντι καί έγερθέντι». Ε ί όέ ζώντες τώ 
Χριστώ, Θεώ ζην λεγόμεθα, πως ούκ έστι Θεός; Πώς όέ έστι κτί- 
σμα ή ποίημα;

ΑΛΛΟ.
«Προϊόοϋσα όέ ή Γραφή, δτι έκ πίστεως όικαιοΐ τά έθνη ό

68. Έβρ. 13,8. 69. Γαλ. 2,19-20.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΒ\ 243

ΑΛΛΟ.
«Σάς κάνω γνωστό, άδελφοί, ότι τό Ευαγγέλιο πού κηρύχθηκε 

άπό μένα δεν είναι άνθρώπινο, γιατί ούτε εγώ τό έλαβα ή τό διδά
χθηκα άπό άνθρωπο, άλλά μέ άποκάλυψη του Ιησού Χριστού»67. 
Ά ς  δούμε λοιπόν τί λέγει γιά τον Υιό αυτός πού έμαθε άπό εκείνον 
τό μυστήριο γι9 αυτόν. «Ό Ιησούς Χριστός», λέγει, «είναι ό ίδιος 
χθες καί σήμερα καί αιώνια»68. Νά μέ σαφήνεια ομολογεί ότι ό ΥΙός 
έχει φύση άμετάτρεπτη καί άμετάβλητη, πράγμα πού άποτελεΐ ιδίω
μα μόνο τού Θεού καί Πατέρα, καί δεν υπάρχει σέ κανένα άλλο άπό 
τά κτιστά. 'Επομένως, εάν μόνο ό Θεός καί Πατέρας είναι άμετάβλη- 
τος, καί ή φύση τού ΥΙού ταυτίζεται μέ τού Πατέρα, άφού είναι 
πάντοτε αυτό πού είναι καί εκείνος πού τον γέννησε, πώς μπορεΐ νά 
είναι ένας άπό τά κτίσματα, ό μόνος πού είναι ισάξιος ώς πρός την 
απερίγραπτη ουσία μέ εκείνον πού τον γέννησε, καί είναι κατά φύ
ση αυτό πού είναι ό Πατέρας, εκτός μόνο τού νά είναι Πατέρας;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί εγώ διά τού νόμου πέθανα ώς πρός τον νόμο, γιά νά ζή- 

σω μέ τον Θεό. ’Έχω σταυρωθεί μαζί μέ τον Χριστό, καί δεν ζώ πιά 
εγώ, άλλά μέσα μου ζεί ό Χριστός»69. Έάν λοιπόν, άφΓύ άποδεχθή- 
καμε τον νέο νόμο τού Σωτήρα, ζούμε βέβαια μέ τον Θοό, άλλά πε- 
θάναμε ώς πρός τον νόμο τού Μωυση (γιατί δέν ζούμε Γ,ιά, ούτε 
συμπεριφερόμαστε σύμφωνα μέ εκείνον), άρα ό Χριστός είναι Θεός 
καί Θεός άληθινός. Καί άν αύτό είναι έτσι, τότε δέν είναι δημιούρ
γημα. "Οτι όμως ζούμε μέ τον ϊδιο τον Χριστό τό βεβαιώνει ό ϊδιος ό 
κήρυκας της άλήθειας. Γιατί λέγει· «Έάν ενας πέθανε γιά όλους, 
άρα πέθαναν όλοι, ώστε αυτοί πού ζούν νά μη ζούν γιά τον εαυτό 
τους, άλλά γιά εκείνον πού πέθανε γιά χάρη τους καί άναστήθη- 
κε»70. Έάν λοιπόν ζώντας γιά τον Χριστό, λεγόμαστε ότι ζούμε γιά 
τον Θεό, πώς δέν είναι Θεός ό Χριστός; Καί πώς είναι κτίσμα ή δη
μιούργημα;

ΑΛΛΟ.
«Επειδή ή Γραφή προέβλεψε, ότι ό Θεός δικαιώνει τούς έθνι-

70. Β' Κορ. 5,14-15.
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Θεός, προενηγελίσατο τφ Ά βραάμ, ότι ένενλογηθΐ]σονται έν σοί 
πάντα τά έθνη». Ε ί Θεός τά έθνη λέγεται όικαιοϋν, Χριστός όέ 
έστιν ό τοϋτο ποιων καί αΐρων την αμαρτίαν τοϋ κόσμον, κατά 
την Ίωάννον φωνήν, Θεός άρα έστιν ό Υιός, καί Θεός αληθινός.

5 Πονηροί γάρ δντες Ίονδαϊοι, μόνον έκεΐνο λέγονσιν αληθές, ώς 
ούδείς άμαρτίας άφεϊναι δύναται, είμή μόνος ό Θεός, ώς τον 
νόμον Κύριος.

ΑΛΛΟ.
«Αλλά τότε μέν ούκ είδότες Θεόν, έδονλεύσατε τοϊς φύσει μή 

10 ονσι θεοΐς, νυν δε γνόντες Θεόν, μάλλον δέ γνωσθέντες ύπό Θεοϋ, 
πώς πάλιν έπιστρέφετε έπί τά άσθενή καί πτωχά στοιχεία τοϋ 
κόσμον, οίς πάλιν άνωθεν δονλεύειν θέλετε;». Εί τοϊς τοϋ κόσμον 
στοιχείοις, γενητήν έχονσι τήν φύσιν, άντιπραβάλλεται Χριστός, 
ώςμή τοϋτο ών, δπερ εκείνα, ούκ άρα των γενητών εις καί αυτός 

15 ενρίσκεται, ό τοσοϋτον διεστηκώς, ώςτά μέν μή είναι φύσει θεούς, 
τον δέ τοϋτο νπάρχειν άληθινώς. Ταύτην γάρ ό Παϋλος εισφέρει 
τήν διαφοράν διά τοϋ προτεθέντος κεφαλαίου 'Ότι δέ τον Χρί
στον ώς Θεόν έπέγνωκε τά έθνη, πάσίν έστιν, ώς οίμαι, καταφα
νές. Εις αύτον γάρ πιστεύοντα, της πολνθέον πλάνης όπαλλάττε- 

20 ται. βΌτι δέ πάλιν αυτόν έπέγνωκε τά έθνη, καί έπεγνώσθη παρ3 
αύτοϋ, άκονε λέγοντος «Τά πρόβατα τά έμά της φωνήςμον άκού- 
ει, καί γινώσκω τά έμά, καί γινώσκονσίμε τά έμά».

ΑΛΛΟ.
«’Αδελφοί, δέομαι νμών, ούδένμε ήδικήσατε, οΐδατε δέ ότι δ ί 

25 άσθένειαν της σαρκός ενηγγελισάμην ύμϊν το πρότερον, καί τον 
ττειρασμόν νμών τον έν τη σαρκίμον ούκ έξονθενήσατε, ούδέ έξε- 
τντύσατε, άλλ3 ώς άγγελον Θεοϋ έδέξασθέμε ώς Χρίστον 3Ιησοϋν». 
Ύποδεξάμενος και λίαν θανμάσας των έν Γαλατίςί τήν τε εις Θεόν 
ενλάβειαν, καί τήν είς αντόν άγάπησιν, είρηκώς τε, δτι «ώςάγγε-

71. Γαλ. 3,8. 72. Ίω. 1,36.



κούς μέ την πίστη, προανήγγειλε στον Αβραάμ, δτι μέσω σου θά 
ευλογηθοϋν δλα τά έθνη»71. Έφόσσν λέγεται δτι ό Θεός δικαιώνει 
τά εθνη, άλλά ό Χριστός είναι εκείνος πού τό κάνει αυτό, καί σηκώ
νει την άμαρτία του κόσμου, σύμφωνα μέ τά λόγια του Ιωάννη72, 
άρα ό ΥΙός είναι Θεός καί Θεός άληθινός. Οι Ιουδαίοι όμως, όντας 
πονηροί, μόνο αυτό λένε άληθινό, δτι κανένας δέν μπορεΐ νά συγ- 
χωρεΐ άμαρτίες, παρά μόνον ό Θεός, ώς Κύριος του νόμου.

ΑΛΛΟ.
«’Αλλά τότε βέβαια, μη γνωρίζοντας τον Θεό, υποδουλωθήκατε 

σέ εκείνους πού δέν ήταν θεοί κατά φύση, ενώ τώρα, πού γνωρίσατε 
τον Θεό, ή μάλλον γνωρισθήκατε άπό τον Θεό, γιατί έπιστρέφετε 
πάλι στά άδύνατα καί φτωχά στοιχεία του κόσμου, στά όποια θέλετε 
καί πάλι νά γίνετε δούλοι, όπως καί πρίν,»73. ’Εάν στά στοιχεία τού 
κόσμου, τά όποια έχουν κτιστή φύση, άντιπαραβάλλεται ό Χριστός, 
επειδή δέν είναι δ,τι είναι έκεΐνα, άρα δέν είναι ενας άπό τά κτιστά 
καί αυτός πού τόσο πολύ διαφέρει, ώστε έκεΐνα νά μή είναι θεοί 
κατά φύση, ενώ αυτός είναι άληθινός Θεός. Αυτή τή διαφορά πα
ρουσιάζει ό Παύλος στο χωρίο πού άναφέρθηκε. "Οτι δμως τά έθνη 
γνώρισαν τον Χριστό ώς Θεό, νομίζω πώς είναι ολοφάνερο σέ 
δλους. Γιατί πιστεύοντας σ’ αύτόν, άπαλλάσσονται άπό τήν πλάνη 
της πολυθεΐας. "Οτι πάλι τά έθνη γνώρισαν τον Θεό καί γνωρίσθη
καν άπό αύτόν, άκουσε τον ϊδιο νά λέγει* «Τά δικά μου πρόβατα 
άκοϋνε τή φωνή μου, καί γνωρίζω αύτά πού είναι δικά μου, καί μέ 
άναγνωρίζουν τά δικά μου»74.

ΑΛΛΟ.
«’Αδελφοί, σάς ικετεύω, δέν μου κάνατε κανένα κακό. Γνωρίζε

τε δτι τήν προηγούμενη φορά σάς κήρυξα τό Εύαγγέλιο ενώ ύπέφε- 
ρα άπό σωματική άσθένεια, καί παρόλο πού τό σώμα μου ήταν γιά 
σάς πειρασμός, δέν μέ περιφρονήσατε, ούτε μέ άηδιάσατε, άλλά μέ 
δεχθήκατε σάν άγγελο τού Θεού, σάν τον ’Ιησού Χριστό»75. ’Αφού 
έγινε δεκτός καί θαύμασε πολύ τήν εύλάβεια τών Γαλατών στον Θεό 
καί τήν άγάπη τους σ’ αύτόν, καί άφοΰ ειπε, «Μέ δεχθήκατε σάν
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73. Γαλ. 4,8-9. 74. Ίω. 10,14. 75. Γαλ. 4,13-14.



λον Θεοϋ έόέξασθέμε», καί επί πολύμεΐζον άναδαίνει, τιροσθείς, 
«ώς Χρίστον Ίησοϋν». Τίς ονν υπέροχη Χριστοί1 πρός άγγέλους, 
αυτός όιόασκέτω, λέγων «Όταν όέ είσαγάγτ) τον πρωτότοκον εις 
την οικουμένην, λέγει- Καί ττροσκυνησάτωσαν αύτω πάντες άγγε- 

5  λοι Θεοϋ». Καί πάλιν «Τίνι γάρ είπε ποτε των άγγέλων, Υιός μου 
ε ϊ ου, εγώ σήμερον γεγέννηκά σε», καί, «Κάθου εκ δεξιών μου, 
έως άν θώ τούς εχθρούς σου ύποπόδιον τών ποδών σου»; Γέγρα- 
πται δέ πάλιν περί αυτών «Ό ποιών τούς άγγέλους αύτοϋ πνεύ
ματα, καί τούς λειτουργούς αύτοϋ πυρός φλόγα». Τοσαύτης τοι- 

ΐογαροϋνμεταξύ κειμένης διαφοράς, ώς τον μέν Υιόν προσκυ- 
νεϊσθαι, λειτουργεϊν δέ αύτω τούς άγγέλους, καί τον μέν έν τάξει 
δασιλέωςκαί Υίοϋ καί Αεσπότου καθέζεσθαι, τούςδέ άποστέλλε- 
σθαι εις διακονίαν, πώςούκέσται Θεός ό καί υπό τών άγγέλων ώς 
τοϋτο ών κατά φύσιν γινωσκόμενος; Είγάρ ποίημά έστι, κατά την 

15 τών έτεροδοξούντων άδουλίαν, ώρα λέγειν ου μόνον ημάς, άλλά 
καί αύτάς τάς έν ούρανοις πεπλανησθαι δυνάμεις, ώς λατρενειν 
τη κτίσει, παρά τον κτίσαντα. Εί δέ τοϋτο άτοπον (ου γάρ άν τις 
πλανάσθαι φήσειε τούς άγιους άγγέλους, αληθής δέ μάλλον έν 
αύτοϊς ή περί τοϋ Θεοϋ γνώσις, καί προσκυνοϋσιν ώς τοϋτο κατά 

20 φύσιν δντα τον Υιόν), ουκ άρα κτίσμα έστίν, ούδέ ποίημα Τό γάρ 
δλωςποιηθέν, ούκάνεϊη φύσει Θεός.

ΑΛΛΟ.
«Αιό, άδελφοί, ουκ έσμέν παιδίσκης τέκνα, άλλά της έλενθέ- 

ρας- τη έλενθερίςί η Χριστός ημάς ήλευθέρωσεν (στήκετε)». Εί 
25 Αεσπότου τό έλευθεροϋν, έλευθεροϊ δέ ημάς ό Χριστός, καί τον 

ζυγόν τής δουλείας ανίησιν εις νίότητα καλών, ουκ άρα δοϋλος 
άλλά Υιός καί Αεσττότης, δπερ έστί κατά φύσιν, τοϋτο τοϊς άξίοις 
κατά χάριν ττεριτιθείς.

Έκ τής πρός Έφεσίους.
30 «Παϋλος άπόστολος Ίησοϋ Χριστοϋ, διά θελήματος Θεοϋ,
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άγγελο τοϋ Θεοϋ», προχωρεί πολύ πιο πάνω, προσθέτοντας· «Σάν 
τον Ίησοϋ Χριστό». Ποιά βέβαια είναι ή υπέροχη τοϋ Χρίστου άπό 
τούς αγγέλους, τό διδάσκει ό ϊδιος λέγοντας* «'Οταν δμως παρου
σιάζει τον πρωτότοκο στην οικουμένη, λέγει*" Ας τον προσκυνήσουν 
δλοι οί άγγελοι τοϋ Θεοϋ»76. Καί πάλι* «Σέ ποιόν άπό τούς άγγέλους 
ειπε ποτέ, Έσύ είσαι Υιός μου, έγώ σήμερα σέ γέννησα», καί, «Κά
θισε στά δεξιά μου, μέχρι νά θέσω τούς έχθρούς σου πάτημα γιά τά 
πόδια σου»77; Γιατί έχει γράφει επίσης γι5 αύτούς* «Αύτός πού κάνει 
τούς άγγέλους λεπτούς καί ταχείς σάν τον άνεμο καί τούς υπηρέτες 
του σάν τη φλόγα της φωτιάς»78. Επειδή λοιπόν υπάρχει τόσο μεγά
λη διαφορά, ώστε ό Υιός νά προσκυνεΐται, καί οί άγγελοι νά τον 
ύπηρετοϋν, καί αύτός βέβαια νά κάθεται σέ θέση βασιλιά καί Υιοϋ 
καί Δεσπότη, ενώ έκεΐνοι νά στέλνονται γιά ύπηρεσία, πώς μπορει 
νά μή είναι Θεός αύτός πού καί άπό τούς άγγέλους άναγνωρίζεται 
δτι είναι Θεός κατά φύση; Γιατί, έάν είναι κτίσμα, σύμφωνα τήν 
άπερισκεψία τών ετεροδόξων, ώρα είναι νά ποϋν, δτι όχι μόνο έμεΐς, 
άλλά καί οί ’ίδιες οί ουράνιες δυνάμεις έχουν πλανηθεί, ώστε νά 
λατρεύουν τήν κτίση καί όχι τον κτίστη79. Καί έάν αυτό είναι παρά
λογο (γιατί δεν μπορει κανείς νά πει ότι πλανώνται οί άγγελοι, άλλά 
ή γνώση γιά τον Θεό είναι άληθινή, καί προσκυνοϋν τον Υίό ώς 
Θεό κατά φύση), άρα δεν είναι κτίσμα. Γιατί αύτό πού γενικά έχει 
κτισθει, δέν μπορει νά είναι κατά φύση Θεός.

ΑΛΛΟ.
«Γι* αύτό, άδελφοί, δέν είμαστε παιδιά της δούλης, άλλά της 

ελεύθερης* μείνετε λοιπόν σταθεροί στήν ελευθερία γιά τήν όποία 
μάς ελευθέρωσε ό Χριστός»80. Έάν ή εξουσία της άπελευθερώσεως 
άνήκει στον Δεσπότη, καί μάς έλευθερώνει ό Χριστός, πού άφαιρεΐ 
τον ζυγό τής δουλείας καλώντας μας σέ υιοθεσία, άρα δέν είναι 
δοϋλος, άλλά Υιός καί Δεσπότης, καί αύτό πού είναι κατά φύση, 
αύτό τό δίνει σέ όσους άξίζουν κατά χάρη.

Ά πό τήν πρός Έφεσίους έπιστολή.
«Παύλος, απόστολος τοϋ Ίησοϋ Χριστοϋ με τό θέλημα τοϋ
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τοϊς άγίοις πάσι τοϊς ονσιν έν Έφέσω καί πιστοϊς έν Χριστώ 
Ίησοϋ». 'Ο διά θελήματος τοϋ Θεοϋ καί Πατρός προκεχειρισμέ- 
νος εις αποστολήν, ώς αυτός ένθάόε όιϊσχυρίζεται, άπανγασμα 
τοϋ Πατρός καί χαρακτήρα τής ύποστάσεως αντοϋ τον Υιόν 

5 άποκαλεί Είτα πώς τής ακτίστον καί άγενήτον τοϋ Πατρός ου
σίας τε καί ύποστάσεως έσται χαρακτήρ ό Υιός, ειπερ έξ ούκ 
όντων νπέστη, κατά τινας; Ά νάγκη γάρ πάσα τήν τίνος εικόνα 
ακριβή την όμοίωσιν έχειν ώςπρός έκεϊνον, ον καί έστιν είκών. Εί 
όέ χαρακτήρ έστιν ό Υιός τοϋ άγενήτον Πατρός, έσται καί αυτός 

ίο κα ί έκεϊνον άγένητος, άκτιστος τε καί τόπάνήόη Θεός αληθινός 
Εί όέ τούτο, ον ποίημα.

ΑΛΛΟ.
«Λιό μνημονεύετε, ότι ττοτέ υμείς τά έθνη έν σαρκί, οίλεγόμε

νοι άκροδνστία, ύτώ τήςλεγομένης περιτομής έν σαρκί χειροποι- 
15 ή τον, ότι ήτε έν τώ καιρώ έκείνω χωρίς Χριστού, άπηλλοτριωμένοι 

τής πολιτείας τοϋ3Ισραήλ, καί ξένοι τών διαθηκών τής έπαγγε- 
λίας, έλπίδαμή έχοντες καί άθεοι έν τώ κόσμω. Νννί δέ έν Χριστώ 
3Ιησοϋ υμείς, οΐποτε όντεςμακράν, έγενήθητε έγγύςέν τώ αϊματι 
τοϋ Χριστοϋ». Εί καθ' ον έπλανάτο τά έθνη καιρόν, κεχώριστο τοϋ 

20 Χριστοϋ, καί ήν διά τούτο καί έλπίδος έρημα χρηστής, καί άθεα 
έν τώ κόσμω, Χριστός άρα έστιν ή πάντων έλπίςκαί Θεός, ον ειπερ 
έπιγνοίη τά έθνη, τό είναι λοιπόν έν άθεότητι διαφεύξεται, ώς 
μεμαθηκότα τον όντως Κύριον. Πώς ούν άν ειη κτίσμα ή ττοίημα ό 
παρά τών πλανωμένων ώς Θεός έπιγινωσκόμενος, καί διασώζων 

25 τούς ενρίκοντας αύτόν, εϊσω τε πάσης άγαθής έλπίδος είσφέρων, 
κατά τό, «Εν δούλε αγαθά καί πιστέ, έπί ολίγα ής πιστός έπί πολ
λών σε καταστήσω, εϊσελθε εις την χαράν τοϋ Κνρίόν οον».

ΑΛΛΟ.
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Θεοΰ, πρός δλους τούς άγιους πού υπάρχουν στην "Εφεσο, καί είναι 
πιστοί στον Ίησοϋ Χριστό81. Αυτός πού μέ τη θέληση του Θεοΰ καί 
Πατέρα εκλέχθηκε γιά νά άποσταλεΐ, όπως ισχυρίζεται ό ίδιος έδω, 
ονομάζει τον ΥΙό άκτινοβολία τοϋ Πατέρα καί εικόνα της ύποστά- 
σεώς του82. Πώς λοιπόν ό Υίός είναι έίκδνά της άκτιστης καί αδημι
ούργητης ουσίας καί ύποστάσεως του Πατέρα, εάν δημιουργήθηκε 
άπό τό μηδέν, σύμφωνα μέ κάποιους; Γιατί είναι άνάγκη κάθε εικό
να κάποιου νά είναι όμοια πρός έκεΐνον του οποίου είναι εικόνα. 
Καί εάν ό Υίός είναι εικόνα του άγένητου Πατέρα, θά είναι καί 
αυτός άγένητος όπως έκεΐνος, καί άκτιστος, καί κατά πάντα Θεός 
άληθινός. Καί έάν αυτό είναι έτσι, δεν είναι δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«Γι5 αυτό νά θυμάστε, ότι κάποτε σεις οι έθνικοί κατά σάρκα, οι 

λεγόμενοι άπερίτμητοι, άπό τη λεγόμενη περιτομή πού γίνεται στή 
σάρκα μέ χέρι άνθρώπινο, ότι κατά τον καιρό έκεϊνο ήσασταν χωρίς 
Χριστό, άποξενωμένοι άπό τό γένος του Ισραήλ καί ξένοι άπό τις 
διαθήκες τής ύποσχέσεως, ζώντας χωρίς ελπίδα καί άθεοι στον 
κόσμο. Τώρα όμως διά τού Ίησοϋ Χριστοϋ, σεις πού κάποτε ήσα
σταν μακριά, ήρθατε κοντά μέ τό αίμα του Χριστοϋ»83. Έφόσον 
κατά τον χρόνο πού τά έθνη ζοϋσαν σέ πλάνη, ήταν χωρισμένα άπό 
τον Χριστό, καί έξαιτίας αύτοϋ ήταν στερημένα της καλής έλπίδας, 
καί άθεοι στον κόσμο, άρα ό Χριστός είναι ή έλπίδα δλων καί ό 
Θεός, τον όποιον έάν τον γνωρίσουν οί εθνικοί, θά παύσουν νά ζοϋν 
σέ άθεΐα, έπειδή θά έχουν γνωρίσει τον άληθινό Κύριο. Πώς λοιπόν 
μπορεΐ νά είναι κτίσμα ή δημιούργημα, αύτός πού άπό τούς πλανη
μένους άναγνωρίζεται ώς Θεός, καί σώζει έκείνους πού τον βρί
σκουν, καί οδηγεί μέσα σέ κάθε καλή έλπίδα, σύμφωνα μέ τό, «Εύγε, 
δοϋλε άγαθέ καί πιστέ· στά λίγα φάνηκες άξιόπιστος· θά σέ έγκατα- 
στήσω σέ πολλά. Εισελθε στή χαρά τοϋ Κυρίου σου»84.

ΑΛΛΟ.
«Αύτός είναι ή ειρήνη μας, ό όποιος συνένωσε τά δύο μέρη καί 

γκρέμισε τον μεσότοιχο τοϋ φραγμού, δηλαδή τήν έχθρα, καταργώ-

83. Έφ. 2,11-12. 84. Ματθ. 25,23.



αύτοϋ, τον νόμον των εντολών έν όόγμασι κατοργήσος». Γέγρα- 
τττοίττου περί των τοϋ Θεοϋ νόμων, ώς έπ? αύτοϊς ούκ έστι προσ- 
θήναι, και άπ? αυτών ούκ έστιν άφελεϊν. Άποφήσαντος τοίνυν τό 
τοιοϋτον παντελώς τοϋ Θεοϋ, καί μηόεν 'ι λέγοντος έξεϊναι προσ- 

5 θήναίτι τοΐςπαρ3 αύτοϋ όιατεταγμένοις, ή και άφελεϊν, τοϋτο μό
νος πεποιηκώς ενρίσκεται Χριστός. Ά φεΐλεμέν γάρ καταργήσας 
των έντολών τον νόμον, προστέθηκε όέ τά περί της εις αυτόν πι
στέ ώς τε και ενσεδείας όόγματα Και πώς ήμΐν έν τοϊς γενητοΐς 
άριθμηθήσεται, ό τήν τφ Θεφ πρέπουσαν έξουσίαν περικείμενος, 

10 και μόνος έργασάμενος, άμόνω προσήκει Θεφ;
ΑΛΛΟ.

«'Αρα ούνούκ έτι έστέ ξένοι καίπάροικοι, άλλά συμπολϊται 
των άγιων καί οικείοι τοϋ Θεοϋ». Είτα πώς ούκ έσται Θεός ό 
Υιός, ειπερ αύτφ διά τής πίστεως συναπτόμενοι, οικείοι Θεοϋ όιά 

15 τοϋτο χρηματίζουσιν; Καί αύτός όέ ττου της κατά πνεϋμα συγγε- 
νείας έπιόεικνύων τον τρόττον, λέγει περί των έαυτοϋμαθητών* 
«Όστιςγάρ αν ποφ τό θέλημα τοϋ Πατρός μου τοϋ έν ούρανοϊς, 
οντος άόελφόςμου καί άόελφήμου καίμήτηρ έστίν».

ΑΛΛΟ.
20 Τούτου χάριν κάμπτω τά γόνατά μου πρός τον Πατέρα, έξ ού 

πάσα πάτριά έν ούρανφ καί έπί γης ονομάζεται». Τά κατά θέσιν 
άεί γινόμενα τοϊς κατά φύσιν άπεικάζεται. Πάλιν τε αϋκαί τά κα
τά μίμησιν τήν τίνος άνατυττούμενα, τής των πρωτοτύπων άληθεί
ας άπΌλιμπάνεται. Ει τοίνυν έκ τής τοϋ Θεοϋ πατρότητος, τό τής 

25 πάτριάς όνομα διαβαίνει καί εις ή μάς, πώς ού λίαν άσεβοϋσιν οι 
λέγοντες, δεϊν ή μάς μέν είναι φύσει των έξ ήμών πατέρας, τούς 
κατά μίμησιν τοϋ άληθινοϋ τοϋτο γεγονότας καί κεκλημένους, τον 
δέ αρχέτυπον καί πρώτον Πατέρα Θεόν, τής έν τφ γεννάν αλήθει
ας αποστερεΐσθαι, καί μή έξ αύτοϋ μηδέ ούσιωδώς προελθόντα 

30 τον Υιόν όμολογεϊν, άλλ3 έκφυλόν τινα τής πατρφας ουσίας καί 
έπείαακτον φαντάζεσθαι; Πώς δ3 αν δλως εϊη καί Πατήρ ό μηδέν
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νιας με τη σάρκα του τον νόμο των εντολών καί τών διατάξεων»85. 
Γιατί έχει γράφει κάπου γιά τούς νόμους τσϋ Θεοΰ, δτι σ' αυτούς δεν 
επιτρέπεται νά προστεθεί, ούτε νά άφαιρεθεΐ τίποτε. Καί ενώ αυτό 
τό άποφάσισε οριστικά ό Θεός καί είπε, δτι σέ κανέναν δέν επιτρέ
πεται νά προσθέσει κάτι σ’ αυτά πού αυτός διέταξε ή νά άφαιρέσει, 
αυτό παρουσιάζεται νά τό κάνει ό Χριστός. Γιατί άφήρεσε καί κα
τάργησε τον νόμο τών εντολών, καί πρόσθεσε τά δόγματα της πίστε- 
ως καί εύσεβείας ο" αυτόν. Πώς λοιπόν νά συγκαταλεχθεΐ σέ μάς 
τούς κτιστούς, αυτός πού φέρει την εξουσία πού αρμόζει στον Θεό, 
καί είναι ό μόνος πού έκανε αυτά πού ταιριάζουν στον Θεό;

ΑΛΛΟ.
«Επομένως δέν είστε ξένοι καί παρεπίδημοι, άλλά συμπολίτες 

τών άγιων καί ανήκετε στην οικογένεια του Θεοΰ»86. Πώς λοιπόν 
δέν είναι Θεός ό ΥΙός, έφόσον συνδεόμενοι με αυτόν μέσω της πίστε- 
ως γίνονται έτσι συγγενείς τοΰ Θεοΰ; ’Αλλά καί ό ίδιος κάπου, δεί
χνοντας τον τρόπο της πνευματικής συγγένειας, λέγει γιά τούς μα
θητές του* «Γιατί, δποιος κάνει τό θέλημα τοΰ ουράνιου Πατέρα 
μου, αυτός είναι άδελφός μου καί άδελφή μου καί μητέρα μου»87.

ΑΛΛΟ.
«Γι’ αυτό γονατίζω μπροστά στον Πατέρα, από τον όποιο παίρ

νουν τό όνομά τους δλα τά ουράνια καί επίγεια όντα»88. Πάντοτε 
αυτά πού είναι θετά μοιάζουν με τά κατά φύση. "Οπως έπίσης, αυτά 
πού γίνονται κατ’ άπομίμηση κάποιου, υπολείπονται άπό εκείνο 
πού είναι πραγματικά τά πρωτότυπα. ’Εάν λοιπόν τό όνομα τοΰ γέ
νους μας μεταβιβάζεται σέ μάς άπό τήν πατρότητα τοΰ Θεοΰ, πώς 
δέν άσεβοΰν πάρα πολύ αυτοί πού λένε, δτι έμείς βέβαια πρέπει νά 
είμαστε κατά φύση πατέρες αυτών πού γεννιοΰνται άπό μάς, έμείς 
πού γίναμε καί ονομαζόμαστε πατέρες κατ’ άπομίμηση τοΰ άλη- 
θινοΰ Πατέρα, ένώ ό πρωτότυπος καί πρώτος Πατέρας Θεός νά 
στερείται τήν άλήθεια της γεννήσεως, καί νά μή όμολογοΰμε δτι άπό 
αυτόν προήλθε κατ’ ουσία ό ΥΙός, άλλά νά τον φανταζόμαστε δτι εί
ναι κάποιος ξένος πρός τήν ουσία τοΰ Πατέρα, πού ήρθε άπό έξω;

87. Ματθ. 12,50. 88. Έφ. 3,14.
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γεννήσας, εϊγε τό «πατήρ» όνομα, τής έν τώ όννασθαι γεννάν έπι- 
τηόειότητός έστι σημαντικόν, καί τον γεννήσαντα τώ γεγεννη- 
μένω όιάγεννήσεωςώσπερ ώόϊνοςειςένότητα τ?]ςουσίαςσννόεϊ; 
Έπεί ούν αληθεύει λέγων ό Πατήρ πρός τον ϊόιον Υιόν, «3Εκ 

5  γαστρός προ έωσφόρον έγέννησά σε», καί γεγέννηκεν όντως αυ
τόν έξ έαυτοϋ (τοϋτο γαρ σημαίνει τό, «έκ γαστρός»), ούκ αν εϊη 
ποίημα, Θεός όέ μάλλον ώς έκ Θεοϋ, καί Υιός ώς έκ Πατρός 
φυσικώς

ΑΛΛΟ.
10 «Εις Κύριος, μία πίστις, έν βάπτισμα, εις Θεός καί Πατήρ 

πάντων, ό έπί πάντων καί όιά πάντων καί έν πάσιν». Ενός όντος 
Κυρίου τοϋ Θεοϋ καί Πατρός, πώς εται Κύριος ό Υιός, εί'γε ποίη
μα ή κτίσμα έστί; Πρόδηλον γαρ ότι τά πεποιημένα δούλην εχει 
τήν φύσιν. Πώς δε καί πίστεως οϋσηςμιάς ό πιστεύων εις τον 

15 Υιόν, εις τον Πατέρα πιστεύει, εϊγε κατά τήν τινων αβουλίαν δια- 
κέκοπται τής πρός τον Πατέρα κοινωνίας φυσικής; Άλλ3 όντος 
Κυρίου τοϋ Θεοϋ καί Πατρός, Κύριός έστι καί ό Υιός, καί ό 
πιστεύων εις αυτόν, εις τον Πατέρα πιστεύει. Εκ Πατρός γάρ 
δηλονότι καί έν Πατρί φυσικώς υπάρχων Υιός, έ'χων τε αύ πάλιν 

20 έν έαυτφ τον Πατέρα, συνθεολογεϊται καί συνόοξάζεται. Καί 
οϋτως εις μίαν άναβαίνει θεότητα των προσιόντων ή πίστις. Πώς 
ούν έν ποιήμασιν, ό πάντα εχων κοινά πρός τον Πατέρα, ώς αλη
θής αντοϋ τής ουσίας καρπός, καί ον καθόυτερ ήμεϊς θετοί πρός 
νίότητακαί έγκεκεντρισμένα βλαστήματα;

25 ΑΛΛΟ.
«Γίνεσθε ουνμιμηταί τοϋ Θεοϋ, ώς τέκνα άγαπητά, καί περι- 

πατεΐτε έν αγάπη, καθώς καί ό Χριστός ήγάπησεν ή μάς, καί παρέ- 
δωκεν έαυτόν υπέρ ήμών». "Ορα δή πάλιν όπως Θεόν οιδέ τε καί

89. Ψαλμ. 109,3.
90. Έφ. 4,5-6.
91. Έφ. 5,1-2.
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Καί πώς γενικά θά ήταν Πατέρας αυτός πού δεν γέννησε, έφόσον τό 
όνομα Πατέρας σημαίνει την ιδιότητα του νά μπορεΐ κανείς νά γεν
νά, καί με τη γέννηση συνδέει αυτόν πού γέννησε μέ εκείνον πού 
γεννηθηκε, σάν νά τον κοιλοπόνεσε, σέ μιά ουσία; Επειδή λοιπόν 
είναι άληθινά αυτά πού λέγει ό Πατέρας στον Υιό του, «Σέ γέννησα 
άπό τούς κόλπους μου, προτού νά γίνει ό Εωσφόρος»89, καί τον γέν
νησε πραγματικά άπό τον έαυτό του (γιατί αυτό σημαίνει τό «άπό 
τη γαστέρα»), δέν μπορεί νά είναι δημιούργημα, άλλά μάλλον είναι 
Θεός έπειδή προήλθε άπό Θεό, καί Υιός επειδή προήλθε άπό τον 
Πατέρα κατά τρόπο φυσικό.

ΑΛΛΟ.
«"Ενας Κύριος, μιά πίστη, ενα βάπτισμα, ενας Θεός καί Πατέ

ρας όλων, ό όποιος είναι ύπεράνω όλων καί δι’ όλωνκάΓσέ όλους»90. 
Άφοϋ ό Κύριος καί Θεός καί Πατέρας είναι ενας, πώς είναι Κύριος 
ό Υιός, αν βέβαια είναι κτίσμα ή δημιούργημα; Γιατί είναι ολοφάνε
ρο ότι τά δημιουργήματα έχουν δουλική φύση. Πώς έπίσης, άφοϋ 
καί ή πίστη είναι μία, αυτός πού πιστεύει στον ΥΙό, πιστεύει στον 
Πατέρα, έάν φυσικά, σύμφωνα μέ την απερισκεψία μερικών, είναι 
διακεκομμένη ή φυσική επικοινωνία τού Υίοϋ μέ τον Πατέρα; 
Άλλά άφοϋ ό Θεός καί Πατέρας είναι Κύριος, Κύριος είναι καί ό 
Υιός, καί όποιος πιστεύει σ’ αύτόν, πιστεύει καί στον Πατέρα. Δη
λαδή, άφοϋ ό Υιός προέρχεται άπό τον Πατέρα καί υπάρχει μέσα 
στον Πατέρα κατά τρόπο φυσικό, καί έχει έπίσης μέσα του τον 
Πατέρα, πιστεύεται ό Θεός καί δοξάζεται μαζί μ9 εκείνον. ’Έτσι μέ 
τον τρόπο αύτόν άνάγεται σέ μιά θεότητα ή πίστη αύτών πού πι
στεύουν. Πώς λοιπόν συγκαταλέγεται άνάμεσα στά δημιουργήματα, 
αύτός πού έχει τά πάντα κοινά πρός τον Πατέρα, ώς αληθινός καρ
πός της ουσίας εκείνου, καί όχι σάν εμάς πού είμαστε υιοθετημένοι 
καί μπολιασμένοι βλαστοί;

ΑΛΛΟ.
«Νά γίνεσθε λοιπόν ^ μητές τοϋ Θεοΰ,χιάν-παιδιά ΑγαΜίά, καί 

νά φερεσθε με άγάπη, όπως καί ό Χριστος αγάιιιΐοεέ4<ιας, καΙ παρέ- 
δωσε τον έαυτό του γιά μάς»91. Κοίταξε καί πάλι, ότι γνωρίζει καί
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ονομάζει Χρίστον. Είρηκώς γάρ δεϊν ήμάς μιμητάς γενέσθαι Θε- 
οϋ, ενθνς παρατίθησιν αντόν, καί όπχυςμιμεϊσθαι προσήκει, διδά
σκει λέγων «Καθώς και ό Χριστός ήγάπησεν ημάς, και έαντόν 
εδωκεν υπέρ ημών». Θεοϋ τοιγαροϋν δντος τε φύσει καί όνομαζο- 

5μένον Χριστού, καί τοϋτο παρά τοϋ πεπιστενμένου το Εύαγγέλιον 
παρά Θεοϋ καί Πατρός, τις τών ετερα λεγόντων άνέξεται; *Ο δε 
φύσει Θεός, πώς αν ειη κτίσμα ή ποίημα;

ΑΛΛΟ.
«Τοϋτο γάρ ίστε γινώσκοντες, ότι πάς πόρνος ή ακάθαρτος ή 

ιοπλεονέκτης, δς έστι ειδωλολάτρης, ούκ έχει κληρονομιάν εν τη 
βασιλείς τοϋ Χριστοϋ καί Θεοϋ». Ίδον πάλιν Χρίστον όνομάσας, 
ενθνς αυτόν εισφέρει καί Θεόν, ώς τοϋ Θεοϋ καί Πατρός έν αύτώ 
βασιλεύοντος, αύτοϋ τε αν πχχλιν έν τώ Πατρί, κατά το παρ3 αύτοϋ 
λεγόμενον ώςπρός τον Πατέρα, δτι «πάντα τά έμά σά έστι, καί τά 

15 σά έμά». *Έν δέ τών πάντων ή βασιλεία, κοινή μέν Υίφ πρός 
Πατέρα, κοινή δέ Πατρί πρός Υιόν, σνμβασιλεύοντος δηλαδή τοϋ 
άγιον Πνεύματος οντω γάρ ή άγια καί προσκυνονμένη Τριάς εις 
τήνμίαν τήςθεότητοςάναφέρεται φύσιν. Πώςονν ποίημα ό βασι
λεύων έν Πατρί καίμετά Πατρός Θεός Λόγος'

20 ΑΛΛΟ.
«Μηδείς υμάς άπατάτω κενοϊς λόγοις. Αιά ταϋτα γάρ ερχεται 

ή οργή τοϋ Θεοϋ έπί τούς νίονς της απείθειας». Καί τίνες άν εΐεν 
οι της απείθειας νίοί, είμή πάντως οι διά τοϋ πλημμελεΐν τών τοϋ 
Σωτηρος άποσκιρτήσαντες νόμων; Εί δέ τούτοις έπάγων τήν όρ- 

25Υήν> αντός έστιν όΣωτήρ διά τοϋλέγειν «Πορεύεσθε άπ? έμοϋ, οι 
κατηραμένοι, εις το πϋρ το αιώνιον», καί Θεόν αυτόν ό μακάριος 
Παϋλος οιδέ τε δντα, καί εισφέρει διά τούτων, τις τών ποίημα 
λεγόντων άνέξεται;

92. Έφ. 5,5.
93. Ίω. 17,10.
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ονομάζει τον Χριστό Θεό. Γιατί λέγοντας ότι πρέπει νά γίνουμε μι
μητές του Θεοΰ, άμέσως παραθέτει καί αυτόν, καί μάς διδάσκει πως 
πρέπει νά τον μιμούμαστε, λέγοντας* «Όπως καί ό Χριστός άγάπησε 
έμάς καί θυσίασε τον εαυτό του γιά μάς». Άφοΰ λοιπόν ό Χριστός 
είναι κατά φύση Θεός καί ονομάζεται έτσι, καί αυτό λέγεται άπό 
έκεΐνον στον όποιο έμπιστευθηκε τό κήρυγμα του Ευαγγελίου άπό 
τον Θεό καί Πατέρα, πώς μπορει νά είναι κτίσμα ή δημιούργημα;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί νά γνωρίζετε τό έξης* δτι κάθε πόρνος ή άκάθαρτος ή 

πλεονέκτης πού είναι ειδωλολάτρης, δέν θά έχει κληρονομιά στη 
βασιλεία του Χριστού καί Θεού»92. Νά καί πάλι, άναφέροντας τον 
Χριστό, άμέσως τον παρουσιάζει καί Θεό, επειδή μέσα σ’ αυτόν 
βασιλεύει ό Θεός καί Πατέρας, καί αυτός πάλι μέσα στον Πατέρα, 
σύμφωνα μέ αυτό πού λέγεται άπό τον ϊδιο γιά τή σχέση του μέ τον 
Πατέρα* «"Ολα τά δικά μου είναι δικά σου καί τά δικά σου είναι 
δικά μου»93. "Ενα βέβαια άπό δλα είναι ή βασιλεία, πού είναι κοινή 
γιά τον Υίό σέ σχέση με τον Πατέρα, καί στον Πατέρα σέ σχέση μέ 
τον Υίό, μαζί μέ τούς οποίους φυσικά βασιλεύει καί τό άγιο Πνεύμα. 
Γιατί έτσι ή άγια καί προσκυνητή άγια Τριάδα άνάγεται στή μία 
φύση της θεότητας. Πώς λοιπόν είναι δημιούργημα αυτός πού βασι
λεύει μέσα στον Πατέρα καί μαζί μέ τον Πατέρα Θεός Λόγος;

ΑΛΛΟ.
«Κανένας νά μή σάς άπατά μέ κούφια λόγια. Γιατί έξαιτίας 

αυτών έρχεται ή οργή τού Θεού στούς άπειθεΐς άνθρώπους»94. Καί 
ποιοι θά μπορούσαν νά είναι οί άνθρωποι της άπείθείας, εάν οπωσ
δήποτε δέν είναι έκεινοι πού, μέ τό νά άπατώνται, άπομακρύνονται 
άπό τούς νόμους τού Σωτήρα; Έάν όμως αυτός πού επιφέρει τήν 
οργή είναι ό Σωτήρας, σύμφωνα μ’ αυτό πού λέγει, «Φύγετε άπό 
μπροστά μου, οί καταραμένοι, στήν αιώνια φωτιά»95, καί ό μακάριος 
Παύλος γνωρίζει ότι αύτός είναι Θεός καί τον παρουσιάζει έτσι, 
ποιος μπορά νά άνεχθά αυτούς πού τον λένε δημιούργημα;

94. Έφ. 5,6. 95, Ματθ. 25,41.
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ΑΛΛΟ.
«Διό λέγει' *Έγειρε, ό καθεύόων, καί ανάστα εκ των νεκρών, 

καί έπιφαύσει σοι ό Χριστός». Εί Κυρίου το όύνασθαι φωτίζειν, 
έργον έστ'ι φωτός, φωτίζει δέ ό Χριστός, φώς άρα έστί, και φώς 

5 άληθινόν. «Ή γάρ σκοτεία αυτόν ου κατέλαβε». Φώς δέ και ό 
Πατήρ άληθινόν, φώς άρα εκ τους φωτός ό Υιός, καί Θεός έκ 
Θεοϋ. Είόέ τοϋτο, ου ποίημα.

ΑΛΛΟ,
Εις τό αυτό.

10 Τό έκ μετοχής έτέρου τό όύνασθαι φωτίζειν έσχηκός, έπίκτη- 
τον εχει τηνχάριν, καί ούκ αν αυτό κυρίως όνομάζοιτο φώς. 'Ο όέ 
Υιόςούχόντως- «Εγώ γάρ είμι», φησί, «τό φώς». 3Αληθινόν άρα 
φώς ώσπερ και ό Πατήρ. Τό όέ τώ Θεώ καί Πατρι κατά φύσιν 
άπαρσλλάκτως έχον, πώς άν εϊη κτίσμα ή ποίημα; 'Ώρα γάρ ήδη 

15 καί αύτον τον Πατέρα τοϋτο καλεΐν, δπερ έστίν άτοπώτατον, καί 
αμετρον έχον τήν δυσφημίαν.

ΑΛΛΟ.
«Οί άνδρες, άγαπάτε τάς γυναίκας, καθώς καί ό Χριστός ήγά- 

πησε τήν \Εκκλησίαν; και έαυτόν παρέδωκεν ύπέρ αυτής, ΐνα 
20 αυτήν άγιάση, καθαρίσας τώ λουτρώ τοϋ ϋδατος έν ρήματι». Εί 

μηδέν τών προσόντων τη θείφ φύσει πλεονεκτημάτων έν ούόενι 
τών γενητών εύρίσκεται φυσικώς τε και κυρίως ύπάρχον, ένε- 
σπαρμένον όέ μάλλον καί έντεθειμένον παρά τοϋ πεποιηκότος 
αυτά, ώσπερ συν άμέλει και ό Παϋλος τοιοϋτόν τινα κατά πάντων 

25 όρον τιθεις άληθέστατον «Τι γάρ έχεις δ  ούκ έλαβες;», λέγει, πρό
δηλον δτι και ή αγι0Ώ]ς ένμόνω κεϊται Θεώ, έν δέ τοϊς άλλοις ούκ 
έτι. 'Αγιάζεται γάρ μάλλον παρά τοϋ αγίου Θεοϋ, καθάπερ άοτό 
ττηγής δεχόμενα τον άγιασμόν. Α ντά δέ άγιάζειν ού όνναται. 
Ονκοϋν, είμηδενός τών πεποιημένων άγιάζειν ίσχυοντος, τοϋτο

96. Έφ. 5,14. 97. Ίω. 1,5.



ΑΛΛΟ.
«ΓΥ αυτό λέγει* Σήκω έπάνω συ πού κοιμάσαι καί άναστήσου 

άπό τούς νεκρούς, καί ό Χριστός θά σέ φωτίσει»96. Έάν έργο του 
φωτός είναι ή δυνατότητα του Κυρίου νά φωτίζει, καί φωτίζει ό 
Χριστός, άρα είναι φως, καί φως άληθινό. «Γιατί τό σκοτάδι δέν τον 
κατανίκησε»97. ’Αλλά φως άληθινό είναι καί ό Πατέρας* άρα ό Υιός 
είναι φως πού προέρχεται άπό τό φως, καί Θεός προερχόμενος άπό 
Θεό. Έάν αύτό είναι έτσι, τότε δέν είναι δημιούργημα.

"ΑΛΛΟ,
Γιά τό ίδιο θέμα.

Εκείνο πού μέ τη συμμετοχή του σέ άλλο άπέκτησε τή δυνατό
τητά νά φωτίζει, αύτό έχει τό χάρισμα έπίκτητο, καί δέν μπορει αύτό 
νά ονομάζεται στήν κυριολεξία φως. Ό  Υίός δμως δέν είναι έτσι* 
Γιατί λέγει* «Έγώ είμαι τό φως»98. "Αρα είναι άληθινό φως, δπως 
καί ό Πατέρας, καί αύτό πού είναι άπαράλλακτο ώς πρός τή φύση 
μέ τον Θεό καί Πατέρα, πώς μπορει νά είναι κτίσμα ή δημιούργημα; 
'Ώρα λοιπόν είναι νά πουν τό ϊδιο καί γιά τον Πατέρα, πράγμα πού 
είναι πάρα πολύ παράλογο καί έχει άμέτρητη βλασφημία.

ΑΛΛΟ.
«Οί άνδρες νά αγαπάτε τις γυναίκες σας, δπως καί ό Χριστός 

άγάπησε τήν Εκκλησία καί παρέδωσε τον εαυτό του γι’ αύτήν γιά 
νά τήν άγιάσει, άφοΰ τήν καθάρισε μέ τό λουτρό του ΰδατος με τον 
λόγο»99. Έάν κανένα άπο τά πλεονεκτήματα πού ύπάρχουν στή θεία 
φύση δέν ύπάρχει κατά τρόπο φυσικό καί κύριο σέ κανένα άπό τά 
κτιστά, άλλά βρίσκεται φυτεμένο καί βαλμένο άπό τον δημιουργό 
τους, δπως άκριβώς καί ό Παύλος έθεσε ένα τέτοιο ορισμό γιά δλα 
πολύ άληθινό λέγοντας, «Τί λοιπόν έχεις πού δέν τό έλαβες;»1, είναι 
ολοφάνερο δτι καί ή άγιότητα υπάρχει μόνο στον Θεό, ενώ στά 
άλλα δχι άκόμα. Γιατί άγιάζονται άπό τον άγιο Θεό, δεχόμενα τον 
άγιασμό άπό αυτόν σάν άπό πηγή. Αυτά δμως δέν μπορούν νά 
άγιάσουν. "Αρα λοιπόν, άφοΰ κανένα άπό τά δημιουργήματα δέν
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98. Ίω. 8,12. 99. Έφ. 5,25-26. 100. Α' Κορ. 4,7.
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ποιων ενρισκεται Χρίστος, έτερος έσται κατο φυσιν ως προς αυτά 
'Ο όέ το είναι ποίημα διαφυγών, και τά τής θείας φύσεως έχων 
άγαθά, πώςούκάνεϊη φύσει Θεός;

Έ κ τής πρός Φιλιππησίονς.
5 «Πάντα ποιείτε», φησί, «χωρίς γογγυσμών και διαλογισμών, 

ΐνα γένησθε άμεμτττοι καί άκέραιοι, τέκνα Θεοϋ άμωμα». Εί, 
καθάπερ αύτός πού φησιν ό μακάριος Παύλος, Χριστός έστιν ό 
λέγωνπερί ημών, «Ιδού εγώ καί τά παιόία άμοι έόωκεν ό Θεός», 
αύτοϋ δηλονότι τέκνα εσμέν διά προσοχής άμώμητα». Θεός ούν 

ίο άραό Χριστός Εί δέ τοϋτο, πώς έσται ποίημα;
ΑΛΛΟ.

«Ημών γάρ το πολίτευμα έν ούρανοις υπάρχει, εξ ον καί Σω- 
τήρα απεκδεχόμεθα Κύριον Ίησοϋν Χριστόν, ός μετασχηματίσει 
το σώμα τής ταπεινώσεως ημών σύμμορφον τω σώματι τής δόξης 

1 5 αύτοϋ, κατά την ενέργειαν τοϋ δύνασθαι αύτον καί νποτάξαι 
αντώ τά πάντα». -  «Κάθον έκ δεξιών μου», φησί που πρός τον 
Υιόν ό Πατήρ, «έως αν θώ τούς έχθρούς σου ύποπόδιον τών πο
δών σου». Άλλ’ ιδού καί Παϋλοςέπιμαρτυρεϊτο δύνασθαι τω Υίω 
καί ύποτάττειν έαντφ τά πάντα, καί τοϋτο ραδίως έπιτελέσειν, 

2θόττερ έν μόνη κεΐται τή τοϋ Πατρός ίσχύΐ Επειδή δέ άπλοϋςό Θε
ός, ούχ έτερόν τι παρ3 αύ τον ή ισχύς ή έν αύτώ, άλΧ αυτός δηλονό
τι ό Υιός, μίαν έχων ώς πρός αυτόν τήν ούσίαν, καί τή ταυτότητι 
τής φύσεως ώσπερ ένυπάρχων πρός τον γεννήσαντα, εί καί Θεός 

25 έκ Θεοϋ, καί φώς έξέλαμψεν έκ φωτός, Υιός καί ού Πατήρ νοού
μενος. Ε ί τοίνυν πάσα ένέργεια καί δύναμις τοϋ Πατρός δι ής τά 
πάντα έργάζεται, πως αν εϊη φύσεως τήςγενητής; Ούκοϋν ου ποί
ημα ό Υιός κατά τινων άδόυλίαν.

1. Φιλ. 2,14-15.
3. Φιλ. 3,20.

2. Έβρ. 2,13.
4. Ψαλμ. 109,1.



μπορεΐ νά άγιάσει, άλλά ό Χριστός εμφανίζεται νά τό κάνει, τότε 
είναι διαφορετικός κατά τη φύση ώς πρός αυτά. Καί αυτός πού δεν 
είναι δημιούργημα και έχει τά άγαθά της θείας φύσεως, πώς δεν 
είναι κατά φύση Θεός;

Άπό την πρός Φιλιππησίους έπιστολή.
«'Όλα νά τά κάνετε», λέγει, «χωρίς γογγυσμούς καί άμφισβητή- 

σεις, γιά νά γίνεται άμεμπτοι καί άκέραιοι, παιδιά τού Θεοΰ άμε
μπτα»1. Έάν, δπως καί ό ίδιος ό μακάριος Παύλος λέγει, ό Χριστός 
είναι εκείνος πού λέγει γιά μάς, «Νά, εγώ καί τά παιδιά πού μου 
έδωσε ό Θεός»2, είναι φανερό πώς είμαστε παιδιά δικά του άμεμπτα 
μέ την προσήλωσή μας σ’ αύτόν. Ά ρα λοιπόν ό Χριστός είναι Θεός. 
Καί έάν είναι Θεός, πώς μπορεΐ νά είναι δημιούργημα;

ΑΛΛΟ.
«Ή πατρίδα ή δική μας βρίσκεται στούς ούρανούς, άπό δπου 

περιμένουμε Σωτήρα τον Κύριο Ίησοΰ Χριστό, ό όποιος θά μετα
μορφώσει τό ταπεινό σώμα μας κάνοντάς το δμοιο μέ τό ένδοξο 
σώμα του, μέ τή δύναμη καί την έξουσία πού έχει νά υποτάξει στον 
έαυτό του τά πάντα»3. «Κάθισε στά δεξιά μου», λέγει κάπου ό Πα
τέρας στον Υιό, «μέχρι πού νά θέσω τούς εχθρούς σου ώς πάτημα 
κάτω άπό τά πόδια σου»4. Άλλά νά, καί ό Παύλος έπιβεβαιώνει δτι 
ό ΥΙός μπορεΐ νά υποτάξει στον έαυτό του τά πάντα, καί αυτό νά τό 
κάνει εύκολα, πράγμα πού βρίσκεται μόνο στην έξουσία του Πα
τέρα. Επειδή βέβαια ό Θεός είναι άπλός, ή δύναμη πού έχει μέσα 
του δεν είναι κάτι κοντά σ’ αύτόν, άλλ’ είναι ό ίδιος ό ΥΙός, ό όποιος 
έχει μία μέ αύτόν ουσία, καί μέ την ταυτότητα της φύσεως κατά κά
ποιο τρόπο υπάρχει μέσα σ’ αύτόν πού τόν γέννησε, άν και είναι 
Θεός προερχόμενος άπό Θεό καί φώς πού έκπέμφθηκε άπό φώς, 
νοούμενος ώς Υίός καί όχι Πατέρας. Έφόσον λοιπόν είναι ενέργεια 
και δύναμη του Πατέρα5, μέ τήν όποια τά κάνει όλα, πώς μπορεΐ νά 
είναι φύσεως κτίστης Ά ρα λοιπόν ό ΥΙός δεν είναι δημιούργημα, 
σύμφωνα μέ την απερισκεψία κάποιων.

ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΒ\ 259

5. Α' Κορ. 1,24.



260 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

ΑΛΛΟ,
Τοϋ αντοϋ σνλλογιστικώς.

Είπάν τό ώς έν νποστάσει πεποιημένον εκ τονμή οίκτος εις τό 
είναι παρήχθη, Χριστός δέ σοφία καί δύναμις ών τοϋ Θεοί7 καί 

5  Πατρός της των γενητών έστι φύσεως κατά τινας, άνάγκη συνο- 
μολογεϊν άσοφον μέν ποτέ καί αδύνατον είναι τον Θεόν, ύστερον 
δέ πως γενέσθαι τοϋτο, πρός τό είναί ποτε κληθέντος τοϋ Υίοϋ. 
Τοιαύτη γάρ των γενητών ή φύσις. Άλλ3 όμοϋ όύσφημον τε καί 
αμαθές, τό τοιαύτην έχειν περί Θεοϋ την όόξαν Αύσφημον μέν, 

ίο ον γάρ ήν άσοφος ποτε καί ισχύος έρημος ό Πατήρ' άμαθές όέ 
πάλιν όιά τοϋτο. Ε ί γάρ καί πεποίηται κ α ί έκείνονς ό Υιός, 
πεποίηται δηλονότι παρά Πατρός. Άλλ3 ονκ αν ισχύος τε όμοϋ 
καί σοφίας έρημος ών ό Πατήρ, πρός τό είναι παρήγαγεν τον 
τοσοϋτον Υιόν, ώς καί εικόνα καί χαρακτήρα καλεϊσθαι τής ύπο- 

15 στάσεως αντοϋ. Πώς γάρ αν γένοιτομή ενισχύει καί σοφία ό υπέρ 
πάσαν τήν κτίσιν Υιός, όπου καί τήν τοσοϋτον αντοϋμείονα κτί- 
σιν έν σοφίςι πεποιήσθαί φησιν ή θεία Γραφή καί έν όννάμει 
Θεοϋ; Καί εί τώ μικρώ σοφίαν έόέησε τής τοϋ ποιοϋντος πρός τό 
γενέσθαι καλώς, πώς ον πολλώ μάλλον τώ μείζονι; \Αλλά πολύ 

20 μάλλον έν τούτοις ή τών λογισμών άτοπία 7Ην όέ αεί σοφός τε 
καί όννατός ό Πατήρ, ονκ άρα τών γενητών έστιν ό Υιός, ό τώ 
Πατρί σνναΐδιος, ώς σοφία καί όύναμις υπάρχων αντοϋ.

ΑΑΛΟ.
«Ο Κύριος», φησιν, «εγγύς μηδέν μεριμνάτε». “Ορα δή πά- 

2 5λιν, όπως ήμΐν καί διά τούτον Θεός νπάρχων αληθινός ό Υιός 
άναόείκνυται. Παύλον γάρ ήμΐν έγγνς είναι φάσκοντος τον Χρί
στον ώς Κύριον, αντός όι ενός φησι τών προφητών' «Θεός έγγί- 
ζων εγώ είμι, λέγει Κύριος; καί ονχί Θεός πόρρωθεν». Α ντοϋ τοι- 
γαροϋν τοϋ Υίοϋ Θεόν έαντόν είδότος τε καί άττοκαλοϋντος ώς

6. Α' Κορ. 1,24.
7. Έβρ. 1,3.
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ΑΛΛΟ,
Γιά το ίδιο θέμα, μέ συλλογισμούς.

Έάν κάθε τι πού δημιουργήθηκε ώς υπόσταση ήρθε στήν 
ύπαρξη άπό τό μηδέν, και ό Χριστός, που είναι ή σοφία καί ή δύνα
μη του Θεού καί Πατέρα6, άνηκει, σύμφωνα μέ μερικούς, στη φύση 
των κτιστών, είναι άνάγκη νά συμφωνήσουν ότι ό Θεός ήταν κάπο
τε άσοφος καί άδύνατος, καί κάπως άργότερα έγινε σοφός καί 
δυνατός, όταν κλήθηκε στην ύπαρξη ό ΥΙός. Γιατί τέτοια είναι ή 
φύση των κτιστών. ’Αλλά είναι βλάσφημο καί άμάθεια τό νά έχει 
κανείς τέτοια γνώμη γιά τον Θεό. Βλάσφημο είναι, γιατί ό Πατέρας 
δεν ήταν ποτέ άσοφος καί γυμνός άπό δύναμη, καί άμάθεια πάλι 
γιά τό έξης* Γιατί, έάν δημιουργήθηκε, σύμφωνα μ’ έκείνους, ό Υιός, 
έγινε φυσικά άπό τον Πατέρα. ’Αλλά ό Πατέρας έάν ήταν γυμνός 
άπό δύναμη καί σοφία μαζί, δέν θά μπορούσε νά φέρει στήν ύπαρξη 
τον τόσο μεγάλο Υιό, ώστε νά ονομάζεται εικόνα καί σφραγίδα της 
ύποστάσεώς του7. Γιατί πώς θά μπορούσε νά γίνει χωρίς δύναμη καί 
σοφία ό Υίός, πού είναι πάνω άπό όλη την κτίση, τη στιγμή πού καί 
τήν τόσο κατώτερη άπό αύτόν κτίση την έκανε μέ σοφία, λέγει ή 
άγια Γραφή, καί μέ δύναμη Θεού; Καί έάν γιά τό μικρό χρειάσθηκε 
ή σοφία τού δημιουργού γιά νά γίνει καλώς, πώς δέν χρειάσθηκε 
πολύ περισσότερο γιά τό μεγαλύτερο; ’Αλλά μάλλον πολύ περισσό
τερη είναι τό παράλογο των συλλογισμών γι9 αυτά. Ό  Πατέρας λοι
πόν ήταν πάντοτε σοφός καί δυνατός, καί δέν είναι άπό τά κτιστά ό 
Υίός, ό συναιώνιος μέ τον Πατέρα, ώς σοφία καί δύναμη αυτού.

ΑΛΛΟ.
«Ό Κύριος», λέγει, «είναι κοντά, ιχτί ιιεοιμνάτεγιά τίποτε»8. Κοί

ταξε λοιπόν καί παλι πώς καί μ9 αύτό άποδεικνύεται σέ μάς ότι ό 
Υιός είναι Θεός άληθινός. Γιατί, αύτό πού λέγει σε μάς ό Παύλος, 
ότι ό Χριστός ώς Κύριος είναι κοντά, ό ίδιος τό λέγει μέσω ενός άπό 
τούς προφήτες* «Έγώ είμαι Θεός πού είμαι πλησίον, λέγ^ό^£ύοιος, 
καί όχι Θεός πού βρίσκομαι μακριά»9. Αφού λοιπόν ό ίδιος ό Υίός 
τοϋ Θεού γνωρίζει τονέαυτότου καί τον άποκαλεΐ, όπως άκούσαμε,

8. Φιλ. 4,5. 9. Ίερ. 23,23.
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ήκονσαμεν, πώς άν τις ει τω ποίημα όοκείη λέγειν αυτόν, οϋτως 
έχωνόφθήσεται, καίούχάμαρτήσει;

ΑΛΛΟ.
«Αλλ3 εν παντί, τη προσευχή και τη δεήσει, μετ? ευχαριστίας 

5 τα αιτήματα υμών γνωριζέσθω πρός τον Θεόν, καί ή ειρήνη τοϋ 
Θεοϋ, ή ύπερέχουσα πάντα νοϋν, φρουρήσει τάς καρδιάς υμών 
καί τα νοήματα υμών έν Χριστώ Ίησοϋ». Α ιαλεγόμενός πού 
φησιν ό Σωτήρ πρός τούς οικείουςμαθητάς- «Ειρήνην τήν έμήν 
δίδωμι ύμϊν, ειρήνην τήν έμήν άφίημι ύμϊν». 'Ό τε τοίνυν έαυτοϋ 

ίομέν είναι φησιν τήν ειρήνην, Παϋλος δέ αύτήν τοϋ Θεοϋ λέγει, 
Θεόν οντα τον Υίον δηλονότι έπίσταται, τον της ειρήνης τοϊςάγί- 
οις χορηγόν, πρός ον καί ό μακάριος 3Ησαΐας προφητικφ κινού
μενος πνενματι, ώς έκ προσώπου των εις αύτόν πεπιστευκότων 
φησί «Κύριε ό Θεός ήμών, ειρήνην δόςήμϊν Πάντα γάρ άπέδω- 

15 κας ήμϊν». Ούκοϋν Θεόν ό Παϋλος οϊδέ τε οντα καί ομολογεί τον 
Υιόν, οίχέσθωμακράν των έτερα δοξαζόντωνόλήρος

ΑΛΛΟ.
«Τό λοιπόν άδελφοζ όσα έστίν αληθή, όσα σεμνά, όσα δίκαια, 

όσαάγνά, όσα προσφιλή, όσα εύφημα, ε ϊ τις άρετή, ε ϊτις  έπαινος, 
20 ταϋτα λογίζεσθε, ά καί έμάθετε καί παρελάδετε, καί ό  Θεός της 

ειρήνης έσται μεθ3 υμών». 3Ιδού πάλιν Θεόν ενθάδε καλεί τον 
λέγοντα Χρίστον' «Ειρήνην τήν έμήν δίδωμι ύμϊν». 1Εφαρμόσεις 
τοίνυν καί τούτοις τον έν τοϊςόπίσω προαποδοθέντα λόγον.

3Εκ της πρός Κολοσσαεϊς.
25 « Εν παντί», φησιν, «έργω άγαθώ καρποφοροϋντες καί αύξα- 

νόμενοι τη έπιγνώσει τοϋ Θεοϋ». Ε ί τον Κύριον ήμών 3Ιησοϋν τον 
Χρίστον έπιγινώσκοντες διά τών άποστολικών τε καί εύαγγε- 
λικών κηρυγμάτων, ούχέν τι τών ποιημάτων, άλλ3 αύτόν ήδη τον 
έπί πάντων Θεόν έπιγινώσκομεν, πώς ούκ έστι κατά άλήθειαν 

30 Θεός ό Υιός, συνεισάγων μέν έαυτώ τήν περί τοϋ Πατρόςγνώσιν,

10. Φιλ. 4,6-7. 11. Ίω. 14,27. 12. Ήσ. 26,12.



πώς θά μπορούσε κάποιος νά έμφανισθεΐ λέγοντας, δτι αυτός είναι 
δημιούργημα, και δέν θά άμαρτήσει;

ΑΛΛΟ.
«Αλλά γιά κάθε τι άς γίνονται γνωστά τά αίτήματά σας στον 

Θεό με την προσευχή καί τή δέηση μαζί μέ ευχαριστία. Καί ή ειρήνη 
του Θεοΰ, πού ξεπερνά κάθε σκέψη, θά φρουρήσει τις καρδιές καί 
τις σκέψεις σας μέ τή χάρη του Ίησοΰ Χρίστου»10. Μιλώντας κάπου 
ό Σωτήρας στους μαθητές του λέγει* «Σάς δίνω τή δική μου ειρήνη, 
σάς άφήνω τή δική μου ειρήνη»11. "Οταν λοιπόν λέγει, δτι ή ειρήνη 
είναι δική του, καί ό Παύλος τήν ονομάζει τοϋ Θεοΰ, αναγνωρίζει 
δηλαδή δτι ό Υίός είναι Θεός, ό όποιος χορηγεί τήν ειρήνη στους 
άγιους, πρός τον όποιο καί ό μακάριος Ήσαΐας, κινούμενος άπό 
προφητική έμπνευση, λέγει ώς έκπρόσωπος έκείνων πού πιστεύουν 
σ’ αυτόν, «Κύριε, Θεέ μας, δώσε μας ειρήνη· γιατί δλα μάς τά εδω- 
σες»12, άρα λοιπόν, άφοΰ ό Παΰλος γνωρίζει καί ομολογεί τον Υιό 
Θεό, άς έκλείψει ή φλυαρία έκείνων πού πιστεύουν άλλα.

ΑΛΛΟ.
«Λοιπόν, άδελφοί, δσα είναι άληθινά, δσα σεμνά, οσα δίκαια, 

δσα άγνά, δσα άγαπητά, δσα έχουν καλή φήμη, όποιαδήποτε άρετή, 
καί όποιονδήποτε έπαινο, αυτά νά σκέφτεσθε. Αυτά πού μάθατε καί 
παραλάβατε, καί ό Θεός τής ειρήνης θά είναι μαζί σας»13. Νά καί 
πάλι έδώ ονομάζει Θεό τον Χριστό πού λέγει* «Σάς δίνω τή δική 
μου ειρήνη»13®. Εφάρμοσε λοιπόν καί σ’ αυτά τον λόγο πού εχει 
άναφερθεΐ καί στά προηγούμενα.

Άπό τήν πρός Κολοσσαεΐς έπιστολή.
«Φέρσντας», λέγει, «ώς καρπό κάθε είδους καλά έργα, καί αύ- 

ξανόμενοι στήν άκριβή γνώση γιά τον Θεό»14. Έάν γνωρίζουμε τον 
Κύριο μας Ίησοΰ Χριστό μέ τά άποστολικά καί ευαγγελικά κηρύγ
ματα, τον γνωρίζουμε όχι σάν ενα άπό τά δημιουργήματα, άλλά ώς 
τον ίδιο τον Θεό των δλων, πώς τότε ό Υίός δέν είναι άληθινά Θεός, 
ό όποιος προσφέρει μέ τον έαυτό του τή γνώση γιά τον Πατέρα, καί
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άντεισφερόμενος δέ αύθιςδιά της τοϋ Πατρός έπωννμίας ώς Υιός; 
3Α νάγκη γάρ θάτερον έν θατέρω, έπείπερ οντος των ώς τνρός τι 
έχόντων ονομάτων ό τύτιος Καί αυτός δέ πού φησιν ό Σωτήρ ώς 
τιρός τον ίδιον Πατέρα■ «Εφανέρωσά σου τό όνομα τοϊς άνθρώ- 

5  ποις», γνωστόν έμαυτόν δηλονότι καταστήσας αύτοϊς βΑμα γάρ 
έγνω τις τί έσιιν Υιός, έγνω καί τοϋ γεγεννηκότος τον όρον, ήτοι 
τό τί έοτι Πατήρ. 'Ότε τοίνυν Υιός έστι και Θεός, πώς αν εϊη πε- 
ποιημένος ύτΐ αύτοϋ, καί ονχι μάλλον γεγεννημένος, ώς έκ Πα
τρός; 'Όπερ έστι καί αληθές.

10 ΑΑΑΟ.
Εύχαριστοϋντες τω Θεφ καί Πατρί τω ίκανώσαντι ή μάς εις 

τήν μερίδα τοϋ κλήρου των αγίων έν τω φωτί, δς έρρύσατο ημάς 
έκ της έξονσίας τοϋ σκότους, καίμετέστησεν εις τήν βασιλείαν τοϋ 
Υίοϋ της άγάπης αύτοϋ, έν ω έχομεν τήν όπολύτρωσιν καί τήν 

15 άφεσιν των αμαρτιών». Πάσαν των γενητών τήν φύσιν τω κανόνι 
της τιρός Θεόν δουλείας ύποτίθησιν ή θεία Γραφή λέγουσα, ότι 
«τά σύμπαντα δοϋλα σά». Μόνω δέ τω Θεφ τό δασιλικόν άξίωμα 
τετήρηκεν ώς έξαίρετον συνημμένως δοώσα’ «Σύ ει αύτός ό βασι
λεύς μου καί ό Θεός μου», ώς έπομένου πάντως τω κατά φύσιν 

2θ6ασιλεΐ τοϋ είναι καί Θεόν. Ούκοϋν, είμηδενός έτέρου των γενη
τών εις τήν βασιλίδα παραλαμβανομένου τιμήν, κατά φύσιν καί 
κατά αλήθειαν βασιλεύει μετά Πατρός ό Υιός, πώς αν εϊη των γε
νητών ό της θείας τε και πατρώας ούσίας έχων έν έαντώ φυσικώς 
τά ίδια καί έξαίρετα;

25 ΑΛΛΟ.
Οτι έν αντω έκτίσθη τά πάντα έν τοϊς ούρανοΐς καί έπί της 

γης, είτε ορατά, είτε αόρατα». Ε ί έν αύτω τά πάντα έκτίσθη, ονκ 
αν τοϊς πάσι συναριθμοϊτο δικαίως, πάντων δέ μάλλον αύτός έξω

15. Ίω. 17,6.
16. Κολ. 1,12-14.
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φέρεται αντίστροφα και αυτός ώς Υιός με την ονομασία του Πα
τέρα; Γιατί είναι ανάγκη νά υπάρχει τό ενα στο άλλο* καθόσον 
αυτός είναι ό τύπος των ονομάτων πού έχουν οχέση μεταξύ του§. 
9Αλλά καί ό ίδιος ό Σωτήρας λέγει κάπου άναφερόμενος στον 
Πατέρα του· «Φανέρωσα τό όνομά σου οτούς άνθρώπους»15, κάνο
ντας δηλαδή γνωστό τον έαυτό μου σ’ αυτούς. Γιατί μόλις κάποιος 
γνωρίσει τί είναι ό Υιός, γνωρίζει καί τον ορισμό εκείνου πού τον 
γέννησε, δηλαδή τό τί είναι ό Πατέρας. 9Αφοϋ λοιπόν είναι Υίός καί 
Θεός, πώς μπορεΐ νά είναι δη μιουργη μένος άπό αύτσν, καί δεν είναι 
μάλλον γεννημένος, άφοΰ προέρχεται άπό τον Πατέρα; Πράγμα τό 
όποιο είναι καί άληθινό.

ΑΛΛΟ.
«Ευχαριστώντας τον Θεό καί Πατέρα πού μάς έκανε ικανούς νά 

έχουμε μερίδιο στην κληρονομιά των αγίων στη σφαίρα τού φωτός, 
ό όποιος μάς έσωσε άπό την εξουσία τού σκότους καί μάς μετέφερε 
στη βασιλεία του αγαπητού του Υίοΰ, μέσω του οποίου έχουμε την 
άπολύτρωση καί τη άφεση τών άμαρτιών»16. Ή  άγια Γραφή ύπο- 
τάσσει δλη τη φύση τών κτιοτών στον κανόνα της δουλείας πρός τον 
Θεό, λέγοντας, «Γιατί δλα όσα ύπάρχουν είναι δούλα σε σένα»17, καί 
μόνο στον Θεό άποδίδει τό βασιλικό άξίωμα ώς έξαίρετο καί άχώρι- 
στο ιδίωμά του, φωνάζοντας, «Σύ ό ϊδιος είσαι ό βασιλιάς μου καί ό 
Θεός μου»18, σάν νά είναι οπωσδήποτε άναγκαίο έπακόλουθο στον 
κατά φύση βασιλιά τό νά είναι καί Θεός. Ά ρα  λοιπόν, άφοΰ κανένα 
άλλο άπό τά κτιστά δεν συμπεριλαμβάνεται στην βασιλική τάξη, καί 
βασιλεύει φυσικά καί άληθινά μαζί μέ τον Πατέρα μόνο ό Υιός, πώς 
μπορεΐ νά ανήκει στά κτιστά αύτός πού έχει στον έαυτό του κατά 
τρόπο φυσικό τά ιδιαίτερα καί έξαιρετικά ιδιώματα της ούσίας τοΰ 
Πατέρα του;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί δι9 αύτοΰ δημιουργήθηκαν τά πάντα, στον ούρανό καί 

στη γη, τά ορατά καί τά άόρατα»19. Έφόσσν δλα εγιναν δι9 αύτοΰ, 
δέν μπορεΐ νά συναριθμεΐται δίκαια στά «πάντα», άλλά μάλλον

17. Ψαλμ. 118,91. 18. Ψαλμ. 83,4. 19. Κολ. 1,16.
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κείσεται Εν γάρ τφ «τά πάντα» είπεϊν, ούδέν άφήκεν έκτος των 
όσα πρός γένεσιν εξ ονκ δντων ένεχθέντα φαίνεται Εί δέ πάντα 
δ ί αύτοϋ, καί αυτός των πάντων έτερος πώς αν εϊη κτίσμα, ό το έν 
τοϊςπάσιν είναι διαφυγών διά τό τήςφύσεως έξηλλαγμένον;

5 ΑΛΛΟ.
«Θέλω γάρ υμάς είδέναι ήλίκον αγώνα εχων υπέρ υμών καί 

τών έν Λαοδικεία, καί πάντων όσοι ούχ έωράκασι τό πρόσωπόν 
μου έν σαρκζ ΐνα παρακληθώσιν αίκαρδίαι αυτών, συμβιβασθέν- 
τες έν άγάπη, εις παν τό πλήθος της ττληροφορίας της συνέσεως 

10 εις έπίγνωσιν τοϋμυστηρίου τοϋ Θεοϋ καί Χριστού, έν ώ είσι πάν- 
τες οί θησαυροί τής σοφίας καί γνώσεως άπόκρυφοι». Εί πάσης 
γνώσεως μέτρον ύπεραίρει τό περί Θεοϋ μυστήριον, καί πάσης 
σοφίας τε καί συνέσεως τό άκρότατον έν τοϊς περί αύτοϋ λόγοις 
όράται, καί έν τφ μύστηρίω τφ περί Χριστοϋ πάντες είσίν ο ί θη- 

15 σαυροί τής σοφίας καί τής γνώσεως απόκρυφοι, πώς ούκ εσται 
Θεός, ό πάσηςμέν γλώττης άναβαίνων τό μέτρον, πάντα δέ νοϋν 
καί σοφίαν έξαλλόμενος, ου πρός κατάληψιν ούδέν έξαρκεϊν τών 
πεττοιημένων φαίνεται; «Τήν γενεάν γάρ αύτοϋ τις διηγήσεται;», 
καθά φησιν ό προφήτης

20 ΑΛΛΟ.
«Εί οϋν συνηγέρθητε τφ Χριστώ, τά άνω ζητείτε, ου ό Χρι

στός έστιν έν δεξιρί τοϋ Θεοϋ καθήμένος». Εί τών πεποιημένων 
ούδέν τφ δααιλεϊ τών όλων όμόθρονόν τέέστι καί σύνεδρον («τίνι 
γάρ ειπέ ποτε τών άγγέλων, Κάθου έκ δεξιών μου;»), πάντες δέ 

25μάλλον είσι λειτουργικά πνεύματα, εΐτα μόνος εχων ό Υιός τό 
άξίωμα φαίνεται, καί σννεόρεύει καί συμβασιλεύει τφ Πατρί, πώς 
άν εϊη των πεποιημένων εις, ό τό υπέρ πάσαν τήν κτίσιν άξίωμα 
φέρων, ώς Θεός, καί τών βασιλικών θρόνων τφ γεννήσαντι κοινω- 
νός

20. Κολ. 2,1-3. 21. Ήσ. 53,8.



αυτός βρίσκεται εξω άπό τά πάντα. Γιατί λέγοντας «τά πάντα», δέν 
άφησε κανένα άπό δσα φαίνονται νά έχουν γίνει άπό τό μηδέν. Και 
έφόσον δλα εγιναν δι’ αύτοΰ, καί αυτός είναι άλλος άπό τά πάντα, 
πώς μπορεί νά είναι κτίσμα, αυτός πού άποκλείεται νά άνήκει στά 
πάντα έξαιτίας της φυσικής του διαφοράς;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί θέλω νά γνωρίζετε τό πόσο μεγάλο άγώνα διεξάγω γιά 

σάς καί γιά εκείνους πού είναι στη Λαοδίκεια καί γιά όλους όσους 
δέν έχουν δει τό πρόσωπό μου, γιά νά πάρουν θάρρος οί καρδιές 
τους, ένωμένοι με τήν άγάπη καί πλουτισμένοι με τή βεβαιότητα 
πού δίναι ή άληθινή γνώση, ώστε νά γνωρίσουν καλά τό μυστήριο 
τοϋ θεού καί Χρίστου, στον όποιο βρίσκονται κρυμμένοι όλοι οί 
θησαυροί τής σοφίας καί τής γνώσης»20. Έάν τό μέτρο κάθε γνώσε- 
ως τό ξεπερνά τό μυστήριο του Θεοΰ, καί τό άποκορύφωμα όλης τής 
σοφίας καί συνέσεως βρίσκεται στους λόγους γι3 αυτόν, καί έφόσον 
στο μυστήριο γύρω άπό τον Χριστό είναι κρυμμένοι όλοι οί θησαυ
ροί της σοφίας καί τής γνώσεως, πώς δέν είναι Θεός αυτός πού ξε
περνά τό μέτρο κάθε γλώσσας καί βρίσκεται -ψηλότερα άπό κάθε 
νοϋ καί σοφία, καί γιά τήν κατανόηση τοϋ οποίου δέν φαίνεται νά 
είναι ικανό κανένα άπό τά κτίσματα; γιατί, όπως λέγει ό προφήτης, 
«Ποιος μπορέϊ νά διηγηθεΐ τή γενεά του;»21.

ΑΛΛΟ.
«Έφόσον λοιπόν εχετε ανασ Μ Μ ^ ΙΙμ ε ^ ^  

διώκετε τά υψηλά, έκεΐ όπου βρίσκεται^
"δεξιάτου Ηέόυ»2*. Έάν κανένα άπό τά κτίσματα δέν είναι όμόθρονο 
και σύνεδρο με τήν βάσίΤαα' τών" δλων (γιατί λέγει, «σέ ποιόν άπό
τους αγγέλους ειπε ποτε, Κάθισε στα δεξιά μου;»)23, αλλα ολοι είναι 
υπηρετικά πνεύματα", και μ ^ο  α^ος.εμφ^>αζεται να εχει το αξίω
μα τοΐΓΤίόΰ, καί κάθεται καί βασιλεύει μαζί μέ τον Πατέρα, πώς
μπόρέΓ να έΤναι ενας άπό τά κτίσματα, αυτός πού φέρει τό άξίωμα τό 
ανώτερο άπό όλη τήν κτίση, ώς Θεός, καί κάθεται στους βασιλικούς
θρόνους μαζί μέ εκείνον πού τον γέννησε;
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22. Κολ.3,1. 23. Έβρ. 1,13. 24. Έβρ. 1,14.
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ΑΛΛΟ.
«Τά άνω φρονείτε, μή τά έπί της γης Άπεθάνετε γάρ, και ή 

ζωή υμών κέκρυπται συν τω Χριστώ. "Οταν ό Χριστός φανερωθή 
ύμϊν, τότε και υμείς συν αύτω φανερωθήσεσθε έν όόξη». Εί έν Θεω 

5 πάντες καί ζώμεν καί κινούμεθα καί έσμέν, πώς ούκ έσται Θεός ό 
Υιός ή πάντων ζωή; Εί γάρ μόνω το όύνασθαι ζωογονεΐν πρόσε- 
στι κατά φύσιν Θεω, των πεποιημένων ούόέν ζωή κυρίως τε καί 
αληθώς κληθήσεται, ζωής όέ μάλλον τής του χορηγοίΊντοςμέτο
χον. Ε ί δε έν Χριστώ τό έψευσμένον ονδέν (αλήθεια γάρ), ζωή 

10 κατά φύσιν άρα έστίν εί δε τοϋτο, καί Θεός.
ΑΛΛΟ.

«Μή ψεύδεσθε εις αλλήλους, άπεκδυσάμενοι τον παλαιόν άν
θρωπον συν ταίς πράξεσιν αύτοϋ, καί ένδυσάμενοι τον νέον τον 
άνακαινούμενον εις έπίγνωσιν κα ί εικόνα του κτίσαντος αυτόν». 

15 Εις Χρίστον άναμορφούμεθα διά τής πίστεως. Τοϋτο γάρ ημάς ό 
Παϋλος διδάσκει λέγων «Τεκνίαμου, οΰςπάλιν ώδίνω, άχριςον 
μορφωθή Χριστός έν ύμϊν». Καί πάλιν «Ώσπερ γάρ έφορέσαμεν 
τήν εικόνα τοϋ χοϊκοϋ, οϋτω φορέσωμενκαί τήν εικόνα τοϋέπου- 
ρανίου». "Οτε τοίνυν τήν αύτοϋ λαβόντες όμοίωσιν, κατ' εικόνα 

20 τοϋ κτίσαντος άναδεικνύμεθα, κτίζει δε τον άνθρωπον ό Θεός, κα
τά τό, «καί έποίησεν ό Θεός τον άνθρωπον», Θεός άρα ό Χριστός, 
καί κτίστης μάλλον, ούκτίσμα, ποιητής, καί ουχί ττοίημα.

*Εκ της πρός θεσσαλονικεϊς Α
«Α φ’ υμών», γάρ, φησζ «έξήχηται ό λόγος τοϋ Κυρίου, ούμό- 

25 νον έν τή Μακεδονίςι και έν τη \Αχαίς̂  αλλά καί έν παντί τόπω ή 
πίστις υμών ή πρός τον Θεόν έξελήλυθεν». ΕίοίΧριστώ πιστεύον- 
τες ουχέτέρω τινί τώνόντων, άλλ3 αύτώ πιστεύουσι τω Θεω, ττώς 
ούκ έσται Θεός ό Χριστός;3Επειδή όέ τοϋτο, ούκ έσται ποίημα.

25. Κολ. 3,2-4.
27. Κολ. 3,9-10.

26.. Ίω. 14,6.
28. Γαλ. 4,19.



ΑΛΛΟ.
«Νά σκέφτεσθε τά ουράνια, όχι τά έπίγεια. Γιατί έχετε πεθάνει, 

και ή ζωή σας είναι κρυμμένη μαζί με τον Χριστό. "Οταν ό Χριστός 
φανερωθεί μέσα σας, τότε καί σείς θά φανερωθείτε μαζί του δο
ξασμένοι»25. Έάν δλοι ζοϋμε καί κινούμαστε καί υπάρχουμε μέσα 
στον Θεό, πώς δέν είναι Θεός ό Υίός, πού είναι ή ζωή όλων; Γιατί, 
έάν μόνο στον κατά φύση Θεό υπάρχει ή δύναμη νά δίνει ζωή, ένώ 
κανένα άπό τά δημιουργήματα δέν ονομάζεται κυριολεκτικά καί 
άληθινά ζωή, άλλά μάλλον μέτοχο της ζωής εκείνου πού τή χορηγεί, 
καί άν στον Χριστό δέν υπάρχει τίποτε πού νά είναι ψέμα (γιατί 
είναι ή άλήθεια)26, άρα είναι ζωή κατά φύση· καί έάν είναι αύτό, 
τότε είναι καί Θεός.

ΑΛΛΟ.
«Νά μή λέτε ψέματα ό ενας στον άλλο, άφοΰ έχετε άποβάλλει 

τόν παλιό άνθρωπο με τις πράξεις του, καί ντυθήκατε τον νέο, αύτόν 
πού ανανεώνεται συνεχώς σύμφωνα με την εικόνα τού δημιουργού 
του»27. Μέ τήν πίστη μας στον Χριστό παίρνουμε τή μορφή αυτού. 
Αύτό βέβαια μάς τό διδάσκει ό Παύλος λέγοντας* «Παιδιά μου, γιά 
τά όποια πάλι κοιλοπονώ μέχρι νά μορφωθεί μέσα σας ό Χριστός»28. 
Καί πάλι* «Γιατί, δπως φορέσαμε τήν εικόνα τού γήινου, έτσι θά 
φορέσουμε καί τήν εικόνα τού έπουράνιου»29. ’Αφού λοιπόν, παίρ
νοντας τήν εικόνα του, άναδεικνυόμαστε σέ εικόνα τού δημιουργού, 
καί τόν άνθρωπο τόν δημιουργεί ό Θεός, σύμφωνα με τό, «Καί δημι
ούργησε ό Θεός τόν άνθρωπο»30, άρα ό Χριστός είναι Θεός, καί μάλ
λον κτίστης καί όχι κτίσμα, δημιουργός καί όχι δημιούργημα.

’Από τήν Α' πρός Θεσσαλονικεΐς έπιστολή.
«Γιατί άπό σάς άντήχησε ό λόγος τού Κυρίου, δχι μόνο στή 

Μακεδονία καί τήν ’Αχάία, άλλά καί σέ κάθε τόπη ργι.νε.γνωπτή ή 
^3 ^1  "”0 ’Εάν αύτοί πού πιστεύουν στον Χριστό, δέν
πιστεύουν σέ στον ιδυ^αν'̂ ΘεΩ^πως
^ ^ Λ ^ ^ ε ^ ο ^ ^ ισ τ ό ς ; Καί έπειδή αύτό είναι άληθινό, δέν είναι 
αύτός κτίσμα.
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29. Α' Κορ. 15,49. 30. Γεν. 1,27. 31. Α' Θεσσ. 1,8.



ΑΛΛΟ.
°Ωσπερ τινών όιαλεγόμενος, «αυτοί», φησί, «περί ημών έπαγ- 

γέλλονσιν όποίαν είσοδον έσχομεν πρός υμάς, καί πώς άπεστρέ- 
ψατε από τών ειδώλων, δουλεύειν Θεώ ζώντι καί άληθινώ». Εί 

5 την άρχαίαν διαφυγόντες πλάνην ο ί εξ εθνών διά τοϋ πιστεύειν 
εις Χρίστον, έπιστρέφουσι πρός Θεόν, καί εί Χριστώ δουλενοντα 
διά της των ευαγγελικών κηρυγμάτων φυλακής δουλεύειν Θεώ 
τώ όληθινώ, πώς ούκ έστι κατά φύσιν Θεός ό Υιός; Τοϋτο γάρ 
έστι τό αληθινόν. 'Ο δέ φύσει Θεός, πώςέσται καί ποίημα;

]0 ΑΛΛ Ο.
«Αυτοί γάρ οίδατε, άδελφοί, τήν είσοδον ημών τήν πρός 

υμάς, ότι ού κενή γέγονεν, άλλα προπαθόντες καί ύβρισθέντες, 
καθώς οϊόατε, έν Φίλιπποις, έπαρρησιασάμεθα έν τω Θεώ ημών 
λαλήσαι πρός υμάς τό Εύαγγέλιον τοϋ Θεοϋ έν πολλφ άγώνι». 

15 Ύδού πάλιν, αναφανδόν Θεόν ονομάζει Χρίστον αύτοϋ γάρ τό 
Εύαγγέλιον.

ΑΛΛΟ,
Τούτφ δμοιον.

«Άλλ3 έγενήθημεν νήπιοι έν μέσω υμών, ώς έάν τροφός θάλη 
20 τάέαυτής τέκνα, οϋτως ίμειρόμενοι υμών ενδοκοϋμενμεταδοϋναι 

ύμϊν, ού μόνον τό Εύαγγέλιον τοϋ Θεοϋ, άλλά καί τάς έαυτών 
ψυχάς». Καί πάλιν ευθύς έφεξής% «Μνημονεύετε γάρ, άδελφοί\ 
τον κόπον ημών καί τον μόχθον' νυκτός καί ημέρας έργαζόμενοι 
πρός τό μη έπιδαρήσαί τινα υμών, έκηρύξαμεν εις ύμάς τό 

25 Εύαγγέλιον τοϋ Θεοϋ».
ΑΛΛΟ.

«Λιά τοϋτο καί ημείς εύχαριστοϋμεν τώ Θεώ άδιαλείπτως, ότι 
παραλαδόντες λόγον άκοής παρ3 ημών τοϋ Θεοϋ, έδέξασθε ού 
λόγον άνθρώπων, αλλά, καθώς έστιν αληθώς, λόγον Θεοϋ, δςκαί 

30 ένεργεΐται έν ύμϊν τοϊς πιστεύουσιν». Εί τοΐς μακαριόις απΌστό-
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32. Α' Θεσσ. 1,9. 33. Α' Θεσσ. 2,1-2. 34. Α' Θεσσ. 2,8.
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ΑΛΛΟ.
Σάν νά μιλάει με κάποιους, λέγει· «Γιατί αυτοί οί ϊδιοι άναφέ- 

ρουν γιά μάς τι είδους επίσκεψη σάς κάναμε, καί πώς έπιστρέψατε 
άπό τά είδωλα, ώστε νά δουλεύετε σε Θεό ζωντανό καί άληθινό»32. 
Έάν οί έθνικοί πιστεύοντας στον Χριστό διέφυγαν την άρχαία πλά
νη καί επιστρέφουν στον Θεό, καί έάν ύποτασσόμενοι στον Χριστό 
μέ την τήρηση τών ευαγγελικών κηρυγμάτων υποτάσσονται στον 
άληθινό Θεό, πώς ό Υιός δέν είναι κατά φύση Θεός; Γιατί αυτό 
είναι τό άληθινό. Καί ό κατά φύση Θεός πώς είναι καί κτίσμα;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί οί ϊδιοι γνωρίζετε, άδελφοί, δτι ή έπίσκεψή μας σέ σάς 

δέν έγινε μάταια, άλλά άν καί προηγουμένως είχαμε υποφέρει καί 
κακοποιηθεί, δπως γνωρίζετε, στους Φιλίππους, πήραμε τό θάρρος 
με τή βοήθεια του Θεού μας νά σάς κηρύξουμε τό ευαγγέλιο του 
Θεοΰ μέ μεγάλο άγώνα»33. Νά πάλι ολοφάνερα ονομάζει τον Χριστό 
Θεό* γιατί αύτοϋ είναι τό Ευαγγέλιο.

ΑΛΛΟ,
"Ομοιο μέ αύτό.

«’Αλλά ήμασταν στοργικοί μεταξύ σας, όπως μιά μητέρα περι
θάλπει τά παιδιά της, καί ήταν τόση ή φροντίδα μας γιά σάς, ώστε 
εϊμασταν έτοιμοι νά σάς μεταδώσουμε όχι μόνο τό Ευαγγέλιο του 
Θεοΰ, άλλά καί νά σάς προσφέρουμε τήν ίδια τή ζωή μας»34. Καί 
άμέσως παρακάτω* «Γιατί θυμάστε, άδελφοί, τον κόπο καί τον 
μόχθο μας· γιατί έργαζόμενοι νύχτα καί μέρα, γιά νά μή επιβαρύ
νουμε κανένα άπό σάς, σάς κηρύξαμε τό Ευαγγέλιο του Θεοί)»35.

ΑΛΛΟ.
«Γι3 αυτό καί έμεΐς ευχαριστούμε τον Θεό άδιάκοπα, γιατί, όταν 

άκούσατε άπό μάς τον λόγο του Θεοΰ, τον δεχθήκατε όχι σάν λόγο 
άνθρώπινο, άλλά ώς λόγο τοΰ Θεοΰ, όπως καί είναι πραγματικά, ό 
όποιος λόγος ενεργεί σέ σάς πού πιστεύετε»36. ’Εάν ό λόγος τών μα-

35. Α' Θεσσ. 2,9. 36. Α' Θεσσ. 2,13.



λοις ό λόγος ττερί τής εις Χρίστον γέγονε πίστεως, κατά τόείρημέ- 
νον παρά τον Παύλον, «Ον γάρ έκρινά τι είδέναι έν νμϊν, είμή 
Ίησοϋν Χριστόν, καί τοϋτον έστανρωμένον», είτα λόγον Θεού τό 
περί αντοϋ καλοϋσι κήρνγμα, τίς άρα όντως θρασύς ώς τολμήσαι 

5  ποίημα λέγειν τόν όιά γλώττης σπο(ττολικής Θεόν όνομαζόμενον, 
καί ριψοκινδύνως τοϊςόιά Πνεύματος λαλοϋσιν άντιφωνεϊν;

*Εχ τής πρός θεσσαλο νικεϊς Β'.
«Πιστός όέ έστιν ό Κύριος, δς στηρίξει νμάςκαί φνλάξει άπό 

τον πονηροϋ». Εί πιστός έστιν ό Σωτηρ δτι πιστούς απεργάζεται 
ίο τούς προσιόντας αντω, στηρίζων όιά τής πίστεως, έσται δηλονότι 

καί φύσει Θεός, δτι θεούς όποτελεϊ τούς ελπίζοντας έπ* αύτόν. 
Πιστοϋ μέν γάρ τό πιστοποιεΐν, Θεοϋ όέ πάλιν τό θεοποιεϊν, 
ώσπερ άμέλει καί τοϋ φωτός τό φωτίζειν εργον έστίν.

Έκ τής πρός *Εδραίους.
15 «Πολνμερώς καί πολντρόπως πάλαι ό Θεός λαλήσας τοίς 

πατράσινέν τοϊς προφήταις, έτΐ έσχατων τών ήμερων τούτων έλά- 
λησε ήμΐν έν Υίω, δν εθετο κληρονόμον πάντων, δι ον καί έποίησε 
τούς αιώνας». Κρείττονα τής όιά ΜωσέωςΑιαθήκης καί τώνττρο- 
φητικών κηρυγμάτων την ευαγγελικήν άποόεικννων παίόευσιν, 

20 από τής τών προσώπων διαφοράς ποιείται την διάκρισιν. Κατά 
μέν ονν τό άρχαΐον διά τών προφητών τοϊςπατράσιν άνακεκηρύ- 
χθαι τόν λόγον διισχνρίσατο, έτέ εσχάτων όέ τών καιρών δι Υίοϋ, 
τοϋ τοσαύτην εχοντος πρός έκείνονς την ύπεροχην, ώς τούς μέν τό 
οίκετικόν ούχ νπερβαίνοντας μέτρον, τό, «τάδε λέγει Κύριος», 

25 άναφωνεΐν, τόν δέ τό δεσποτικόν άξίωμα φορονντα λέγειν ώς 
Υιόν' «Ερρέθη τοϊς όρχαίοις Ον μοιχεύσεις εγώ δέ λέγω νμϊν», 
καί εξής Πώς ονν έν κτίσμασιν ό κατά φύσιν Θεός ή πώς έν δού- 
λοις ό πάντων Αεσττότης τετάξεται; Καί εί πάντων έστί κληρονό-

37. Α' Κορ. 2,22.
38. Β' Θεσσ. 3,3.
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κάριων αποστόλων αντικείμενο είχε την πίστη στον Χριστό, σύμφω
να μ’ αυτό πού λέγει ό Παύλος, «Γιατί δεν θεώρησα σωστό νά γνω
ρίσετε κάτι άλλο, παρά μόνο τον Ίησοϋ Χριστό, καί αυτόν σταυρω- 
μένον»37, καί λόγο τοϋ Θεοϋ ονομάζουν τό κήρυγμα γιά τον Χριστό, 
ποιος άραγε είναι τόσο πολύ θρασύς, ώστε νά τολμήσει νά πει, ότι 
είναι δημιούργημα αύτός πού με τήν άποστολική γλώσσα ονομάζε
ται Θεός, καί νά προβάλει ριψοκίνδυνα άντιρρήσεις σ’ έκείνους πού 
μιλοϋν με τήν έμπνευση τοϋ Πνεύματος;

’Από τή Β' πρός Θεσσαλονικεΐς έπιστολή.
«Είναι άξιόπιστος ό Κύριος, ό όποιος θά σάς στηρίξει καί θά 

σάς προφυλάξει άπό τον πονηρό»38. Έάν ό Σωτήρας είναι άξιόπι
στος, επειδή κάνει πιστούς έκείνους πού έρχονται σ’ αύτάν, στηρίζο- 
ντάς τους με τήν πίστη, τότε είναι καί κατά φύση Θεός, γιατί κάνει 
θεούς έκείνους πού έλπίζουν σ’ αύτόν. Γιατί γνώρισμα τοϋ άξιόπι- 
στου είναι νά έπιβεβαιώνει αύτό πού κάνει, καί ιδιότητα τοϋ Θεοϋ 
νά κάνει θεούς, όπως βέβαια έργο τοϋ φωτός είναι νά φωτίζει.

’Από τήν πρός Εβραίους έπιστολή.
«Άφοϋ ό Θεός μέ πολλούς καί διαφόρους τρόπους μίλησε κατά 

τούς άρχαίους χρόνους στούς πατέρες μέσω των προφϊ,τών, κατά τις 
τελευταίες αύτές ή μέρες μίλησε σέ μάς μέσω τοϋ Ύΐοϋ τον όποιο 
έκανε κληρονόμο όλων, καί μέ τον όποιο δημιούργησε τον κόσμο»39. 
Δείχνοντας ότι ή ευαγγελική διδασκαλία είναι ανώτερη άπό τή Δια
θήκη τοϋ Μωυση καί τά κηρύγματα των προφητών, άπό τή δια
φορά τών προσώπων κάνει τή διάκριση. Κατά τούς άρχαίους χρό
νους λοιπόν ισχυρίζεται ότι ό λόγος κηρύχθηκε στούς πατέρες μέσω 
τών προφητών, ενώ κατά τούς τελευταίους χρόνους διά τοϋ Υίοϋ, ό 
όποιος έχει τόσο μεγάλη ώς πρός έκείνους υπεροχή, ώστε έκεΐνοι, μή 
ξεπερνώντας τό μέτρο τοϋ δούλου, νά φωνάζουν, «αυτά λέγει ό Κύ
ριος», ενώ αύτός φορώντας τό δεσποτικό άξίωμα νά λέγει ώς Υιός* 
«Ειπώθηκε στούς αρχαίους* Νά μή μοιχευσεις* ’Εγώ όμως σάς λέ
γω»40, καί τά λοιπά. Πώς λοιπόν συγκαταλέγεται μεταξύ τών κτισμά- 
των ό κατά φύση Θεός; "Η πώς κατατάσσεται μεταξύ τών δούλων ό
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μος, έτερός έστι παρά πάντα, ών καί έστι κληρονόμος. Καί εί όι 
αύτοϋ πεποίηκε τους αιώνας ούκάν εϊη τών γερτών ό υπάρχων 
προ των αιώνων, έπείπερ ούόέν των κτισμάτων προγενεστέραν 
τοϋ αίώνος έχει την γένεσιν, άλλ’ έν χρόνω πεττοίηται. Μ άνω όέ 

5 ττροοέστι τφ Υίώ, το άχρόνως είναι μετά Πατρός.
ΑΛΛΟ.

Εί γάρ ό όι άγγέλων λαληθείςλόγος έγένετο βέβαιος καί πά
σα πχχράβασις καί παρακοή έλαβεν ένόικον μισθαποόοσίαν, πώς 
ήμεις έκφενξόμεθα τηλικαύτης αμελή σαντες σωτηρίας, ή τις όρ

ιο χην λαβοϋσα λαλεϊσθαι όιά τοϋ Κυρίου, ύττό τών άκουσάντων εις 
ημάς έβεβαιώθη»; Ενταύθα σαφώς έκ τής τών προσώπων δια
φοράς, όσην έχει την υπεροχήν τά ευαγγελικά κηρύγματα ώς 
πρόςτάςόιά τοϋ νόμου σκιάς άυτοόεικνύειν πειράται. Εί γάρ τοΐς 
όί' άγγέλων, φησί, όιατεταγμένοις προσήν οϋτως το άξιόπιστον 

1 5ώς τοΐς παραβαίνειν έπιχειροϋσι την χαλεπωτάτην έπηρτήσθαι 
κόλασιν, πώς ού μάλλον τοσοϋτον μειζόνως εις το κολάζεσθαι 
δικαιότερος ό τά όι3 Υίοϋ παραβαίνων φανεΐται, όσον περ άν εϊη 
τής εις αγγέλους τιμής άξωλογώτερος ό Υιός; Εί δε χρή καί το 
έκάστουμέτρον συνιδεΐν, οίμέν παρεστώτες ύμνοϋσι, λειτουργικά 

20 τέ είσι πνεύματα εις διακονίαν άποστελλόμενα, ό δε υμνολογείται 
μετά Πατρός σύνθρονός τε ών καί συμβασιλεύων αύτώ, καί υπό 
τών άγγέλων διακονούμενος, κατά το έν τοΐς Εύαγγελίοις, «Καί 
ιδού άγγελοι προσήλθον, καί διηκόνουν αύτώ», πώς ο νν ό τοσοϋ
τον ύπερέχων, έν τοΐς τοσοϋτον ύποβεβηκόσιν, ώς ό Μονογενής 

25 εύρεθήσεται; Πώς όέ ό Πατρί συγκαθήμενος, έν τοΐς παρεστηκό- 
σι, καί έν τοΐς όιακονοϋσιν ό διακονούμενος ή έν τοΐς βασιλευομέ- 
νοιςό βασιΛικόν άξίωμα περικείμενος'

ΑΛΛΟ.
Εις Χρίστον άναφέρων ό μακάριος Παϋλος το έν όγόάω ψαλ-

41. Ματθ. 2,2-5.
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Δεσπότης των όλων; Καί έφόσαν είναι κληρονόμος δλων, είναι δια
φορετικός από δλα αυτά των οποίων είναι κληρονόμος. Κι’ άφοΰ δι’ 
αύτοϋ έκανε τον κόσμο, δεν μπορεΐ νά ανήκει στά χτίσματα αυτός 
πού υπάρχει πριν άπό τον κόσμο, επειδή κανένα από τά χτίσματα 
δεν έγινε πριν άπό τούς αιώνες, άλλ5 έγινε μέσα στον χρόνο, καί μόνο 
στον Υιό προσιδιάζει τό νά υπάρχει άχρόνως μαζί με τον Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί, έάν ό λόγος πού κηρύχθηκε διά των αγγέλων ειχε κΰρος, 

καί κάθε παράβαση καί παρακοή έλαβε δίκαια μισθαποδοσία, πώς 
έμεΐς θά ξεφύγουμε, έάν άμελήσουμε τόσο μεγάλη σωτηρία, ή όποια 
άρχισε νά κηρύσσεται άπό τον Κύριο καί βεβαιώθηκε σ’ έμας άπό 
αυτούς πού τήν άκουσαν»41; Έδώ, ξεκινώντας άπό τή διαφορά των 
προσώπων, έπιχειρεΐ νά άποδείξει μέ σαφήνεια πόσο πολύ υπερέ
χουν τά ευαγγελικά κηρύγματα άπό τις σκιές του νόμου. Γιατί, έάν 
σ’ αυτά πού κηρύχθηκαν διά τών άγγέλων, λέγει, υπήρχε τόση άξιο- 
πιστία, ώστε σ’ έκείνους πού έπιχειροϋν νά τά παραβούν νά επιφυ
λάσσεται τόσο φοβερή κόλαση, δεν άξίζει νά τιμωρηθεί τόσο περισ
σότερο έκεΐνος πού έμφανίζεται νά παραβαίνει αυτά πού κήρυξε ό 
Υιός, όσο πιο άξιόλογος είναι ό Υιός άπό τή τάξη τών άγγέλων; 
Έάν όμως πρέπει νά λάβουμε ύπσψη μας καί τό μέτρο „ου καθενός, 
οί άγγελοι παριστάμενοι τον υμνούν καί είναι λειτουργικά πνεύμα
τα πού άποστέλλονται σε υπηρεσία, ενώ αυτός υμνείται μαζί μέ τον 
Πατέρα, είναι σύνθρονός του, βασιλεύει μαζί μέ αυτόν, καί υπη
ρετείται άπό τούς άγγέλους, σύμφωνα μέ τον ευαγγελικό λόγο* «Καί 
νά, ήρθαν άγγελοι καί τον διακονοϋσαν»42. Πώς λοιπόν αυτός πσύ 
υπερέχει τόσο πολύ, ώς ό Μονογενής, βρίσκεται μαζί μέ τούς τόσο 
κατωτέρους; Καί πώς αυτός πού κάθεται μαζί μέ τον Πατέρα, συγ
καταλέγεται μαζί μέ έκείνους πού παραστέκονται σ’ αυτόν, καί αυ
τός πού υπηρετείται μαζί μέ τούς υπηρέτες, ή μέ έκείνους πού είναι 
υπήκοοι, αυτός πού φέρει τό βασιλικό άξίωμα;

ΑΛΛΟ.
Ό  μακάριος Παύλος άποδίδοντας στον Χριστό τό λεγόμενο

42. Ματθ. 4,11.
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μώ, λέγει· «Τίέστιν άνθρωπος ότι μιμνήσκβ αύτοϋ, ή υιός άνθρω
πον δη έπισκέπτη αυτόν; Ήλάττωσας αυτόν βραχύ η παρ’ άγγέ
λους, όόξη καί τιμη έστεφάνωσας αυτόν, καί κατέστησας αυτόν 
έπί τά έργα των χειρών σου. Πάντα ύπέταξας ύποκάτω των πο- 

5 δών αύτοϋ». Είτα τούτοις συνάπτει' «Εν γάρ τφ ύποτάξαι αύτφ 
τά πάντα, ούόέν άφηκεν αύτω άνυπότακτον». 7Λ ρ3 ονν ονχί βασι
λέα καί Κύριον,; καί την θεοττρεττη περικεΐσθαι δόξαν όμ ο λο γή - 
σαιμεν ώ τά πάντα ύττοτέτακται; Πώς ούν ον Θεός; Πώς δέ έν τοϊς 
πάσιν ό ύπέρ πάντα, καί τοσοϋτον τών γενητών την φύσιν ύπερ- 

ίο κείμενος, ώς τά μέν ύποτετάχθαι, καί τω της δουλείας ένέχεσθαι 
ζυγφ, τον δέ αΰ πάλιν ττερικεϊσθαι μέν τής κνριότητος τό έλεύθε- 
ρον άξίωμα, πάντα δέ έχειν υπό τούς πόδας, ώς καί αύτός πού 
φησι δι ένός τών αγίων προφητών, «'Ο ούρανόςμοι θρόνος, ή δέ 
γη  ύποπόδιον τών ποδώνμον»;

15 ΑΛΛΟ.
«'Όθεν, άδελφοί άγιοι, κλήσεως έττονρανίον μέτοχοι, κατα

νοήσατε τον απόστολον καί άρχιερέα της ομολογίας ημών Ίη- 
σοϋν, πίσταν δντα τφ ποιήσαντι αυτόν, ώς καί Μωσης έν δλω τω 
οικω αύτοϋ. Πλείονος γάρ ουτος δόξης παρά Μωσην ήξίωται, 

20 καθόσον πλείονα τιμήν έχει τοϋ οίκου όκατασκευάσας αυτόν, πας 
γάρ οίκος κατασκευάζεται υπό τίνος, ό δέ πάντα κατασκευάσας, 
Θεός». Ονκ έν ΐσψ μέτρω τον ποιηθέντα τφ ττεποιηκότι τιμάσθαι 
δεΐν έκδιδάσκων, δήλος άν εϊη δήπουθεν ούκ έπιτρέπων έν ποιή- 
μασι κατατάττεσθαι τον Υιόν' «Πλείονα», γάρ, φησι\ «τιμήν έχει 

25 τοϋ οίκου ό κατασκευάσας αυτόν». Καί τις ό τότε τό σνμπαν τε- 
χνησάμενος λεγέτω πάλιν αύτός περί τοϋ Υίοϋ, δτι «δι3 αύτοϋ 
έκτίσθη τά ορατά καί τά άόρατα, εϊτε Θρόνοι, είτε 3Λρχαζ είτε 
Κυριότητες, τά πάντα έν αύτφ καί δ ί αύτοϋ έκτίσθη, καί αύτός 
έστι προ πάντων». Πώςουν έν ποιήμασιν ό ποιητής Καί είέν τοϊς

43. Έβρ. 2,6-8.
45. Ήσ. 66,1.

44. Έβρ. 2,8.
46. Έβρ. 3,1-5.
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στον όγδοο ψαλμό, λέγει* «Τί είναι ό άνθρωπος, ώστε νά τον θυμά
σαι, ή τί είναι ό υιός του ανθρώπου, ώστε νά τον προσέχεις; Τον εκα- 
νες λίγο κατώτερο άπό τούς άγγέλους, τον στεφάνωσες μέ δόξα καί 
τιμή, καί τον έκανες κυρίαρχο των έργων σου. "Ολα τά υπέταξες κά
τω άπό τά πόδια του»43. Έπειτα προσθέτει σ’ αυτά* «Άφοΰ λοιπόν 
τά υπέταξε όλα σ’ αυτόν, δεν άφησε τίποτε άνυπότακτο σ’ αυτόν»44. 
Ά ρα λοιπόν δεν θά ομολογήσουμε ότι είναι βασιλιάς καί Κύριος 
και ότι περιβάλλεται μέ τη δόξα πού ταιριάζει σε Θεό, αυτός στον 
όποιο είναι υποταγμένα τά πάντα; Πώς λοιπόν δεν είναι Θεός; Καί 
πώς συγκαταλέγεται άνάμεσα στά πάντα, αυτός πού είναι πάνω άπό 
όλα, καί είναι τόσο άνώτερος κατά φύση άπό τά κτίσματα, ώστε 
αυτά νά είναι υποταγμένα καί υποδουλωμένα στο ζυγό της δουλεί
ας, ενώ έκεΐνος νά φέρει πάλι τό έλεύθερο αξίωμα της κυριότητας 
καί νά έχει τά πάντα κάτω άπό τά πόδια του, όπως λέγει καί ό ίδιος 
κάπου μέσω ένός προφήτη, «Ό ουρανός είναι γιά μένα θρόνος, καί 
ή γη υποπόδιο τών ποδών μου»45;

ΑΛΛΟ.
«ΓΥ αυτό, άγιοι άδελφοί, σεις πού είστε μέτοχοι ουράνιας κλήσε- 

ως, κατανοήστε τον άπόστολο καί άρχιερέα της πίστεώς μας ’Ιησού, 
ό όποιος φάνηκε πιστός σ’ έκεΐνον πού τον έκανε, όπως ήταν καί ό 
Μωυσης σε όλσν τον οικο πού του έμπιστεύθηκε ό Θεός. Ό  ’Ιησούς 
όμως θεωρήθηκε άξιος μεγαλύτερης δόξας άπό τον Μωυση, όπως 
μεγαλύτερη τιμή άπό ένα σπίτι έχει έκεΐνος πού τό κατασκευάζει. 
Γιατί κάθε σπίτι κατασκευάζεται άπό κάποιον, άλλά έκεΐνος πού 
δημιούργησε τά πάντα είναι ό Θεός»46. Διδάσκοντας ότι δεν πρέπει 
νά τιμαται έξίσου αυτός πού δημιουργήθηκε μέ έκεΐνον πού τον δη
μιούργησε, είναι φανερό άπό κάθε άποψη, ότι δεν έπιτρέπει νά κα
τατάσσεται ό Ύΐός μεταξύ τών δημιουργημάτων* γιατί λέγει, «Με
γαλύτερη τιμή άπό τό σπίτι έχει έκεΐνος πού τό κατασκεύασε». Καί 
ποιος είναι έκεΐνος πού κατασκεύασε τότε τό σύμπαν τό λέγει ό ίδιος 
γιά τον Υΐό* «Δι’ αυτού δημιουργήθηκαν τά ορατά καί τά άόρατα, 
είτε θρόνοι, είτε ’Αρχές, είτε Κυριότητες. ‘Όλα μέ αυτόν καί δι’ αυ
τού δημιουργήθηκαν, καί αυτός υπάρχει πριν άπό όλα»47. Πώς

47. Κολ.1,16.
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ττάσι καί αυτός ό χρόνος έστίν, ώς εν των πάντων, εστι δε προ 
πάντων αυτός, δηλονότι και τοϋ χρόνου πρεσδντερος ό Υιός «ζΐί 
αύτοϋ», γάρφησι, «τούς αιώνας έποίησε. «Πώς ούν ό προ αιώνων 
έν τοΐςέν χρόνω γενομένοιςάριθμηθήσεται; Έπεί και παν δπερ άν 

5  εΐη τΐοιηθεν ώς έν γενέσει, τοϋτο πάντως εσται καί έν χρόνω τοϋ 
είναι άρξάμενον, εΐπερ μόνη σώζεται τό άΐδιον, ώς έξαίρετον, τη 
θεία καί άκηράτω φύσει.

ΑΛΛΟ.
«Καί Μωσήςμέν πιστός έν όλω τώ οϊκω αύτοϋ, ώς θεράπων, 

10 ειςμαρτύριον των λαληθησομένων. Χριστός δέ ώς Υιός έπί τον 
οίκον αύτοϋ, ου οίκός έσμεν ημείς». ’Από των ονομάτων καί των 
αποτελεσμάτων της ύττεροχηςποιείται την σύγκρισιν, καί τής ού- 
σιώδους, /V οϋτωςεϊπω, ποιότητος την διαφοράν δεικνύει, ήν έχει 
Χριστός ττρός Μωσέα, καί δ ί αύτοϋ πρός πάντα τά πεττοιημένα 

15 Τρέχει γάρ ό λόγος εις τουτί τό συμπέρασμα. Εί τοίνυν ό μεν ώς 
θεράπων, ό δέ ώς Υιός, καί ό μέν ώς ο ικέτης έν τώ οϊκω πιστός, ό 
δέ ώς κληρονόμος, ούκ έν τώ οϊκω, άλλ3 έπί τον οίκον αύτοϋ, πώς 
εσται λοιπόν ομογενής, ό τοσοϋτον αύτοϋ διενεγκών; Ό  δέ Μωση 
μήτε ομογενής υπάρχων γενητής όντι φύσεως, μήτε μην άλλως 

20  όμόδουλος, ούκ άν έτέρω τινί κατά τον τής φύσεως λόγον όμο- 
φυης συντάττοιτο. Πρός γάρ τά πεποιημένα, καί ού πρός Μωσέα 
πάντως ή σύγκρισις, εί καί τό Μωσέως πρόσωττον έπί τοϋ παρόν
τος έξετάζεται.

ΑΛΛΟ,
25 Εκ τοϋ αύτοϋ σχήματος.

Εί παν τό εις γένεσιν έναχθέν, όοϋλόν έστι τοϋ πεποιηκότος 
Θεοϋ, κατά τό έν Ψσλμοϊςμελωδούμενον, δη «τά σνμπαντα δού
λα σά», έλεύθεροι δέείσιν οι υιοί, κατά την άψενδή τοϋ Σωτήρος

48. Έ6ρ. 1,2.
49. Έ6ρ. 3,5-6.
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λοιπόν κατατάσσεται ό δημιουργός στά δημιουργήματα; Καί έάν 
μέσα σε όλα είναι καί ό ίδιος ό χρόνος, σάν ένα άπό δλα, ενώ αυτός 
είναι πριν άπό δλα, είναι φανερό δτι ό Υίός είναι μεγαλύτερος καί 
άπό τον χρόνο. Γιατί λέγει, «δι5 αύτοΰ δημιούργησε τούς αιώνες»48. 
Πώς λοιπόν αύτός πού υπάρχει πριν άπό τούς αιώνες θά άριθμηθει 
με αυτά πού εγιναν μέσα στον χρόνο; Γιατί καί κάθε τι πού δημιουρ- 
γήθηκε κατά τη γένεση, αυτό έχει οπωσδήποτε την άρχή της ύπαρ
ξής του μέσα στον χρόνο, άφοΰ μόνο στη θεία καί άμόλυντη φύση 
ύπάρχ& ή αιωνιότητα, ώς έξαίρετο ιδίωμά της.

ΑΛΛΟ.
«Καί ό Μωυση ς βέβαια ήταν πιστός σέ δλον τον οικο του Θεοϋ, 

σάν δούλος, γιά νά δώσει μαρτυρία γιά όσα έπρόκειτο νά λεχθούν, ό 
Χριστός δμως ώς ΥΙός είναι στον οικο του, οίκος τού οποίου είμαστε 
εμείς»49. ’Από τά ονόματα καί τά άποτελέσματα της ύπεροχής κάνει 
τη σύγκριση καί, γιά νά τό πώ έτσι, δείχνει τη διαφορά της ουσια
στικής ποιότητας, τήν οποία έχει ό Χριστός άπό τον Μωυση, καί 
μέσω αύτοϋ άπό δλα τά δημιουργήματα. Σ’ αυτό τό συμπέρασμα 
οδηγεί ό λόγος. Έάν λοιπόν ό ένας σάν υπηρέτης, καί ό άλλος ώς 
Υιός, καί ό ένας ήταν πιστός ώς ύπηρέτης στον οικο του Θεού, καί ό 
άλλος ώς κληρονόμος, όχι στον οίκο άλλου, άλλά στον δικό του οικο, 
πώς λοιπόν ανήκει στο ϊδιο γένος αύτός πού τόσο διαφέρει άπό έκει- 
νον; Καί αύτός πού δεν είναι ούτε ομογενής με τον Μωυση, πού εί
ναι κτιστής φύσεως, ούτε κατ’ άλλο τρόπο είναι όμόδουλος, δέν 
μπορει νά χαρακτηρίζεται όμοφυής μέ κάποιον άλλο ώς πρός τον 
λόγο της φύσεως. Γιατί ή σύγκριση γίνεται πρός τά δημιουργήματα, 
καί όχι οπωσδήποτε πρός τον Μωυση, αν καί στην περίπτωση αύτή 
εξετάζεται τό πρόσωπο τού Μωυση.

ΑΛΛΟ,
Ά πό τό ίδιο σχήμα.

Έάν κάθε τι πού ήρθε στην ύπαρξη είναι ύπόδουλο στο Θεό 
πού τό δημιούργησε, σύμφωνα μέ αυτό πού ψάλλεται στούς Ψαλ- 
μούς, δτι, «"Ολα όσα υπάρχουν είναι δούλα σέ σένα»50, ενώ οί υιοί

50. Ψαλμ. 118,91.
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φωνήν, πώς άν ένόέχοιτο τής αυτής είναι φύσεως τοΐς διά τό 
τιεποιήσθαι δουλεύουσι τον διά τήν έκ Πατρός άρρητον γέννησιν 
ελεύθερον Υιόν;

ΑΛΛΟ,
5 Έ κ τοϋ αντοϋ, εις τό, «ον οικός έσμεν ήμεϊς».

Εί ό Θεός έστιν ό εν προφήταις είιτών, ότι «ένοικήσω έν αύ- 
τοϊςκαι έμπεριπατήσω, καί εσομαι αύτων Θεός, και αυτοί έσονταί 
μου λαός», πώς νϋν ήμεϊς οικός έσμεν τοϋ Υίοϋ, εϊπερ μή εστι 
φύσει Θεός; «Άλλ3 εύχόμεθα», καθά φησιν ό Παύλος, «κατοική- 

ίοσαι τον Χρίστον εις τον έσω άνθρωπον, καί οίκος τοϋ Υίοϋ έσμέν 
τε καί χρηματίζομεν». Θεός άρα ό Χριστός. Εί δε τοϋτο, ού ποίη
μα

ΑΛΛΟ.
«Βλέπετε αδελφοί μή ποτε έσται εν τινι υμών καρδία πονηρά 

15 απιστίας έν τω άποστηναι από Θεοί7 ζώντος». Εις Χρίστον ή πί- 
στις καί έτΐ αύτη τοΐς άγίοις τά γέρα, καί ή απέραντος χρεωστεϊ- 
ται ζωή. Τοϋτο γάρ έκδιδάσκων ήμάς αύτός ττού φησιν* «Αμήν, 
αμήν λέγω ύμϊν, ό πιστεύων εις έμε έχει ζωήν αιώνιον» Εί)τερ ούν 
ό τήν πίστιν εις αύτόν άρνούμενος, καί καρδίαν άναλαόών πονη- 

2θράν, Θεοϋ ζώντος άποστατεζ πώς ού κατά φύσιν Θεός ό Υιός; 
Πώς δε κτίσμα ή ποίημα, τοϋτο υπάρχων, όπερ άν είη καί ό  
Πατήρ ου καί έστιν Υιός, πάντα φέρων τά τοϋ γεννήσαντος ίδια 
καί έξαίρετα; Ζώνγοϋν Θεός ό Πατήρ, ζών ομοίως καί ό Υιός.

ΑΛΛΟ.
25 «Ζών γάρ ό λόγος τοϋ Θεοϋ καί εναργής καί τομώτερος υπέρ 

πάσανμάχαιραν δίστομον, καί διικνούμενος άχρι μερισμό ν ψυχής 
καί πνεύματος, άρμου τε καί μυελών, καί κριτικός ενθυμήσεων καί 
εννοιών καρδιάς Καί ούκ έστι κτίσις αφανής ενώπιον αύτοϋ,

51. Λευϊτ. 26,12. Β' Κορ. 6,16. 52. Έφ. 3,17.
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είναι ελεύθεροι, σύμφωνα με τά άψευδή λόγια του Σωτήρα, πώς 
είναι δυνατόν νά είναι της ίδιας φύσεως μέ εκείνα πού υπηρετούν, 
επειδή είναι δημιουργημένα, ό έξαιτίας της άπερίγραπτης γέννησης 
του άπό τον Πατέρα ελεύθερος ΥΙός;

ΑΛΛΟ,
’Από τό ίδιο, στη ρήση* «του όποιου οίκος είμαστε έμεΐς».
Έάν ό Θεός είναι έκεΐνος πού είπε μέσω των προφητών, «θά κα- 

τοικήσεω μέσα τους καί θά περπατήσω ανάμεσα τους, καί θά είμαι 
Θεός τους καί αυτοί θά είναι λαός μου»51, πώς τώρα έμεΐς είμαστε 
οίκος του ΥΙοΰ, έάν δέν είναι κατά φύση Θεός; «’Αλλά ευχόμαστε», 
όπως λέγει ό Παύλος, «νά κατοικήσει ό Χριστός στον έσωτερικό 
άνθρωπο, καί νά είμαστε καί νά γίνουμε οικος του ΥΙοϋ»52. Ά ρα ό 
Χριστός είναι Θεός· καί αν αύτό είναι έτσι, δέν είναι δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«Προσέχετε, άδελφοί, μή τυχόν υπάρχει σε κάποιον άπό σάς κα

κή καρδιά γεμάτη άπιστία, ώστε νά άπομακρυνθεΐ άπό τον ζωντανό 
Θεό»53. Ή  πίστη άναφέρεται στον Χριστό, καί γι3 αυτήν άπονέμο- 
νται τά βραβεία στούς άγιους καί σ* αυτήν χρεωστεΐται ή αιώνια 
ζωή. Αύτό λοιπόν διδάσκσντάς μας ό ίδιος, λέγει κάπου· «’Αλήθεια 
σάς λέγω, έκεΐνος πού πιστεύει σ' έμενα έχει ζωή αιώνια»54. Έφόσον 
λοιπόν έκεΐνος πού άρνεΐται την πίστη σ' αύτόν καί άποκτά καρδιά 
πονηρή άπομακρύνεται άπό τον ζωντανό Θεό, πώς δέν είναι κατά 
φύση Θεός ό Υιός; Καί πώς είναι κτίσμα ή δημιούργημα όντας αύτό 
πού είναι καί ό Πατέρας, του οποίου είναι ΥΙός, έχοντας όλα τά ιδι
αίτερα καί έξαίρετα ιδιώματα εκείνου πού τόν γέννησε; Γιατί ζω
ντανός Θεός είναι ό Πατέρας, ζωντανός έπίσης Θεός καί ό Υιός.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί ό λόγος του Θεοΰ είναι ζωντανός καί δραστικός καί κο

φτερός περισσότερο άπό κάθε δίκοπο μαχαίρι, καί εισχωρεί βαθειά, 
ώς έκεΐ πού χωρίζει τήν ψυχή άπό τό πνεύμα, τό κόκκαλο άπό τό 
μεδούλι, καί κρίνει τούς διαλογισμούς καί τις προθέσεις της καρ-

53. Έβρ. 3,12. 54. Ίω. 6,47.
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πάντα δέ γυμνά καί τετραχηλισμένα τοις όφθαλμοΐζ αύτοϋ». 
Ταϋτα όή πάλιν έξεστιν όραν τα τοϋ Πατρός ίδια φέροντα τον 
Υιόν, καί το ίοντο ίζ έπαγλαϊζόμενον άγαθοϊς, οίσπερ αν φαίνοιτο 
καί ό γεννήσας αυτόν Τοϋ Θεοϋ καί Πατρός τοιγαροϋν φέροντος 

5  έτοίμως πάντα, καί πάσιν άκωλύτως ένατενίζοντος, είόότος έτι 
καρόίαςκαί νεφρούς, καί διά τοϋτο λέγοντος, ποτέμέν, «Τις ούτος 
ό κρυπτών με βουλήν;», ποτέ δέ, «Θεός έγγίζων εγώ είμι, λέγει 
Κύριος, καί ούχί Θεός ττόρρωθεν. Μή ότι έμοϋ κρυβήσεταί τι;», 
ταϋτα ττροσεϊναι καί τω Υίω, δι3 α/ν έφησεν ό Παϋλος επιμαρτυρεί- 

ΐοειτα ζώντος καί τοϋ Πατρός διά το είναι ζωήν, ζώντα καί τον 
Λόγον άποκαλεϊ, διά το είναι καί αύτόν κατά φύσιν ζωήν. 
Πάντων ουν όσα δίκαια πρόσεστι τω Πατρί κατά φύσιν καί έν 
Υίω κειμένων φυσικώς τε καί ούσιωδώς, τις ούκ έσται, ποίημα 
λέγων αύτόν, τοϊς άφύκτοις τής δυσφημίας έγκλήμασιν ένοχος; 

1 5Πώςγαρ ούκ εϊεν αλλήλοις όμοφυή τά τής αύτήςόντα φύσεώς τε 
και ούσιώδους ένεργείας;

ΑΛΛΟ .
«Πίστει νοοϋμεν κατηρτίσθαι τούς αιώνας ρήματι Θεοϋ, εις 

το μή έκ φαινομένων το βλεπόμενον γεγονέναι». Εί των ποιημά- 
20 των ούδέν προαιώνιον έχει τήν ϋπαρξιν, τω δέ θείω ρήματι, τουτέ- 

στι τω Θεώ Λόγω καί Υίψ καί αύτονς κατηρτίσθαι τούς αιώνας 
πιστεύομεν, άνάγκη προϋπάρχειν αύτόν καί των αιώνων όμο- 
λογεΐν. 3Ών γάρ καί ύπαρχων πρότερον αύτός, τούς ούκ όντας 
αίώνάςποτε πρός τό είναι παράγει. Πώς ουν έν ττοιήμασιν ό ποιη- 

25 τής Πώς δέ πάλιν έν τοΐς υπό χρόνον ό χρόνων έργάτης καί τήν 
μόνην πρέπουσαν τω Θεώ Πατρί φέρων άϊδιότη τα;

ΑΛΛΟ.
«Τής δέ ευττοιΐαςκαί κοινωνίας μή έπιλανθάνεσθε- τοιαύταις

55. Έ6ρ. 4,12-13.
57. *Ιώβ 42,3.

56. Ψαλμ. 7,10.
58. Ίερ. 23,24. 59. Έβρ. 11,3.
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διάς. Καί δεν υπάρχει δημιούργημα πού νά μπορει νά κρυφτεί άπ3 
αυτόν, άλλ’ όλα είναι γυμνά καί φανερά οτά μάτια του»55. Καί εδώ 
μπορούμε πάλι νά δούμε ότι ό Υιος έχει όλα τά ιδιώματα τού Πα
τέρα καί κοσμείται με τέτοια άγαθά, όπως εκείνα με τά όποια εμφα
νίζεται καί εκείνος πού τον γέννησε. ‘Όπως δηλαδή ό Θεός καί Πα
τέρας έχει τά πάντα φανερά μπροστά του καί τά άτενίζει όλα άνε- 
μπόδιστα, καί γνωρίζει επίσης τις καρδιές καί τούς νεφρούς56, καί γι’ 
αύτό άλλοτε λέγει, «Ποιος είναι αυτός πού μού κούβει τή σκέψη 
του»57, καί άλλοτε, «Έγώ είμαι Θεός πού βρίσκομαι κοντά, καί όχι 
Ί5εός πού βρίσκομαι μακριά. Μήπως μπορει κάτι νά κρυφτεί άπό 
μένα;»58. "Ολα αυτά επιβεβαιώνει ό Παύλος με όσα λέγει, ότι ύπάρ- 
χουν καί στον Υιό. "Επειτα, όπως ζεΐ ό Πατέρας, έπειδή είναι ζωή, 
έτσι άποκαλεΐ καί τον Λόγο ζωντανό, επειδή καί αυτός είναι κατά 
φύση ζωή. Έφόσον λοιπόν όλα όσα δίκαια ύπάρχουν στον Πατέρα 
κατά φύση, ύπάρχουν καί στον Υιό κατά φύση καί ούσία, ποιός, 
λέγοντας αυτόν δημιούργημα, δεν είναι ένοχος αναπόφευκτων εγ
κλημάτων βλασφημίας; Πώς δηλαδή είναι δυνατόν νά μή είναι με
ταξύ τους όμοια κατά φύση, αύτά πού είναι της ϊδιας φύσεως καί 
ούσιαστικής ενέργειας;

ΑΛΛΟ.
«Με την πίστη κατανοούμε ότι δημιουργήθηκε ό κόσμος μέ τον 

Λόγο τού Θεού, ώστε άπό άόρατος νά γίνει ορατός»59. Έάν κανένα 
άπό τά δημιουργήματα δεν έχει προαιώνια ύπαρξη, άλλά πιστεύου
με ότι μέ τό λόγο τού Θεού, δηλαδή μέ τον Θεό Λόγο καί Υιό έγιναν 
καί οί ϊδιοι οΐ αιώνες, είναι άνάγκη νά ομολογήσουμε ότι αύτός 
ύπάρχει καί πριν άπό τούς αιώνες. Γιατί, όντας καί ύπάρχσντας πιο 
μπροστά αύτός, φέρνει κάποτε στήν ύπαρξη τούς αιώνες πού δεν 
ύπηρχαν. Πώς λοιπόν ό δημιουργός συγκαταλέγεται μεταξύ των δη
μιουργημάτων, Καί πώς πάλι μπορει νά άνήκει σ’ αύτά πού είναι 
ύποταγμένα στον χρόνο, αύτός πού έκανε τούς χρόνους καί έχει την 
αιωνιότητα ή οποία ταιριάζει μόνο στον Θεό καί Πατέρα;

ΑΛΛΟ.
«Νά μή λησμονείτε νά κάνετε τό καλό καί νά διαθέτετε άπό ό,τι
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γάρ θνσίαις ευαρεστείται ό Θεός». 'Όρα πάλιν όπως ενθάδε Θεόν 
ό Παϋλος τον Υιόν άποκαλεί Εί γάρ αυτός έστιν ό σύμπαν άγων 
εις κρίσιν τό ποίημα, και αποδιδούς έκάστω κατά τά έργα αύτοϋ, 
διά τοι τοϋτο καί τούς εύποιοϋντας τον πλησίον άποδεχόμενος 

5  καί λέγων, «Αεϋτε, οί ευλογημένοι τοϋ Πατρόςμου, κληρονομή
σατε την ήτοιμασμένην ύμϊν βασιλείαν άπό καταβολής κόσμου. 
Έπείνασα γάρ, και έδώκατέμοι φαγεϊν έδίψησα, καί έποτίσατέ 
με», πώςούκέσται Θεός, όντως άποκεκλημένος διά τής άψενδοϋς 
των αγίων φωνής, καί τάς των εν ποιούντων θυσίας άποδεχόμε- 

10 νος, άποδιδούς τε έκάστω την αντω πρέπουσαν αμοιβήν καί εις 
τήν των ουρανών βασιλείαν είσπέμπων τον των άγιων χορόν.

*Εκ τής πρός Τιμόθεον Λ
«Παϋλος απόστολος Ίησοϋ κατ' έπιταγήν Θεοϋ Σωτήρος 

ήμών, καί Χριστού Ίησοϋ τής έλπίδος ήμών, Τιμοθέω γνησίω 
15 τέκνω έν πίστει». Ιδού κα ί έπιταγήν Θεοϋ τοϋ Σωτήρος ήμών 

αναδεδέχθαι τήν τής άποστολής λειτουργίαν ό Παϋλος διισχυρί- 
σατο. Ά λλ’ ίδωμεν έξετάζοντες άπό τής θείας Γραφής, είμή 
Χριστός έστιν ό έπιτάξας αύτφ. 'Ότε τοίνυν πόρθησών, ώςγέγρα- 
πται, τούςμαθητάς έκ των Ιεροσολύμων εις Δαμασκόν ήπείγετο, 

20 κατά μέσην δντι τήν οδόν, έπιφαίνεται Χριστός λέγων «Σαούλ, 
Σαούλ, τίμε διώκεις», Παύλου δε άναπυνθανομένου καί λέγον- 
τος «Τις εί, Κύριε; ’Εγώ», φησίν, «είμί \Ιησούς, ον σύ διώκεις.
\Αλλά άνάσιηθι, καί εϊσελθε εις τήν πόλιν καί λαληθήσεταίσοι ο 
τί σε δει ττοιεϊν». Τίονν άρα πρός αντόν έλαλήθη πάλιν, έν ταΐς 

25 Πράξεσιν των αποστόλων εύρίσκομεν, ότι «νηστευόντων δε αντών 
καί λειτονργούντων τω Κνρίψ, είπε τό Πνεύμα τό άγιον· ’Αφο
ρίσατε δήμοι τον Βαρνάβαν καί τον Σαϋλον εις τό εργον ό προσ- 
κέκλημαι αντούς». Ειτα πάλιν γέγραπται περί αντών, δη «Οίμέν 
ονν πεμφθέντες διά τοϋ Πνεύματος τοϋ άγιον, απήλθον ειςΣελεύ- 

3θκειαν, έκεϊθεν δέ άπέπλευσαν εις Κύπρον. Καί γενόμενοι έν Σα-

60. Έ6ρ. 13,16.
62. Ματθ. 25,34-35.

61. Ρωμ. 2,6.
63. Α' Τιμ. 1,1-2.
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έχετε και στους άλλους, γιατί με τέτοιες θυσίες ευχαριστείται ό Θε
ός»“. Πρόσεχε πάλι δτι καί εδώ ό Παύλος άποκαλεΐ Θεό τον Υιό. 
Γιατί, έάν αυτός είναι εκείνος πού θά οδηγήσει δλη τήν κτίση σέ 
κρίση καί θά αποδώσει στον καθένα άνάλογα μέ τά έργα του61, γι5 
αυτό άκριβώς καί δεχόμενος κοντά τους εκείνους που κάνουν καλές 
πράξεις τους λέγει, «Ελάτε, οι ευλογημένοι τσϋ Πατέρα μου, κληρο
νομήστε τή βασιλεία που είναι έτοιμασμένη γιά σάς άπό τότε που 
εγινε ό κόσμος. Γιατί πείνασα καί μου δώσατε νά φάω· δίψασα, και 
μέ ποτίσατε»62, πώς δεν είναι Θεός, αυτός πού άποκαλεΐται έτσι μέ 
τήν άψευδή γλώσσα τών άγιων καί άποδέχεται τις θυσίες αυτών 
πού κάνουν έλεημοσύνες, καί άνταποδίδει στον καθένα τήν άμοιβή 
πού τού πρέπει, καί εισάγει μέσα στή βασιλεία τών ουρανών τον 
χορό τών άγιων,

Ά πό τήν Α' πρός Τομόθεον έπιστολή.
«Παύλος, άπόστολος του Ιησού, κατ’ εντολή τού Σωτήρα μας 

Θεού καί τού ’Ιησού Χριστού, πού είναι ή ελπίδα μας, στόν Τιμόθεο 
τό γνήσιο τέκνο μου ώς πρός τήν πίστη»63. Νά, ό Παύλος ισχυρίζεται 
δτι μέ έντολή τού Σωτήρα μας Θεού δέχθηκε τό άποστολικό λει
τούργημα. Άλλά άς δούμε, εξετάζοντας τό θέμα άπό τά λεγόμενα 
της άγιας Γραφής, έάν δέν είναι ό Χριστός πού τού έδωσε τήν έντο
λή. "Οταν λοιπόν, δπως είναι γραμμένο, πήγαινε βιαστικά άπό τά 
Ιεροσόλυμα στην Δαμασκό γιά νά συλλάβει τούς μαθητές, καί ενώ 
βρισκόταν στή μέση του δρόμου εμφανίσθηκε ό Χριστός λέγοντας, 
«Σαούλ, Σαούλ, γιατί μέ καταδιώκεις;», καί ό Παύλος ρώτησε καί 
είπε, «Ποιός είσαι, Κύριε; Έγώ», λέγει, «είμαι ό Ιησούς, τόν όποιο 
εσύ καταδιώκεις. Άλλά σήκω καί πήγαινε στήν πόλη, καί θά σοϋ 
ειπωθεί τί πρέπει νά κάνεις»64. Τί ήταν άραγε εκείνο πού τού ειπώ
θηκε πάλι, τό βρίσκουμε στις Πράξεις τών άποστόλων «Ένώ αυτοί 
νήστευαν καί λειτουργούσαν στόν Κύριο, είπε τό άγιο Πνεύμα- Ξε- 
χωρίστε μου τόν Βαρνάβα καί τόν Σαύλο γιά τό έργο στο όποιο τούς 
προσκάλεσα»65. ’Έπειτα πάλι έχει γραφεί γι’ αυτούς* «Αυτοί πού 
στάλθηκαν άπό τό άγιο Πνεύμα, πήγαν στήν Σελεύκεια καί άπό 
εκεί άπέπλευσαν στήν Κύπρο. Καί δταν εφτασαν στή Σαλαμίνα,

64. Πράξ. 9,1-7. 65. Πράξ. 13,2.
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λαμϊνι, κατήγγειλαν τον λόγον τοϋ Θεοϋ εν ταϊζ ονναγωγαϊς των 
Ιουδαίων». 'Οράς όπως κατ’ επιταγήν τοϋ Σωτήρος ημών διά τοϋ 
αγίου Πνεύματος κηρύξων άποστέλλεται; 'Ότε τοίνυν και Θεόν 
αύτόν καίΣωτήρα καί ελπίδα ήμών άποκαλεζ πώς ού λίαν άσεβές 

5 τό ποίημα λέγειν τον Υιόν; Εύρεθησόμεθα γάρ, αν οϋτως εγτ], καί 
ποιήματι λατρεύοντες, καί διά ττοιήματος άνασεσωσμένοι, καί εις 
ποίημα την ελπίδα έχοντες, καί τό πλέον ούδέν ήμϊν παρά τούς τη 
κτίσει λατρεύοντας.

ΑΛΛΟ.
ίο «Λικαίω νόμος ού κεϊται, ανόμοις δέ καί άνυποτάκτοις». Είτα 

τούτοις έτερα προσαριθμήσας κακά, τελενταΐονένάγεί’ «Καίει τι 
ίμερον τη ύγιαινούοη διδασκαλία άντίκειται, κατά τό Εύαγγέλιον 
της δόξης τοϋ μακαρίου Θεοϋ, ο έπιστεύθην έγώ». Τίνος ούν ό 
Παϋλος έπιστεύθη τό Εύαγγέλιον; Τίνος δέ κήρυξ έστί καί άπό- 

15 στολος, είμή τοϋ Σωτήρος ήμών Χριστού, ον δή μακάριον όνομά- 
ζων Θεόν, ποιη τον είναι λέγειν ούκ έπιτρέπει τισί; Πώς γάρ έτι 
Θεός τό πεποιημένον καί πρόσφατον; Εί γάρ παν τό κτιζόμενον 
καί γενητήν έχον τήνούσίαν, έκ τοϋμή δντος εις τό είναι καλείται, 
πώς ού πρόσφατον; Τό δέ τοιοϋτον, ού Θεός «Ού γάρ έσται έν σοί 

20 Θεός πρόσφατος», φησίνή Θεία Γραφή. Επειδή Θεόςό Υιός, ού 
πρόσφατος άρα Εί δέ τοϋτο, ού ττοίημα. “Οτι δέ τό Εύαγγέλιον 
τοϋ Σωτήρος ήμών ό μακάριος Παϋλος έπιστεύθη παρ3 αύτοϋ, 
δηλοϊ πάλιν αύτός έν τοΐς έφεξής έπιλέγων «Χάριν έχω τφ ένδυ- 
ναμώσαντίμε Χρισνφ, ότι πιστόν με ήγήσατο θέμενος εις διακο- 

2 5 νίαν, τό πρότερον όντα δλάσφημον καί διώκτην καί ύβριστήν. 
Άλλά ήλεήθην, ότι άγνοων έποίησα έν όυτιστίςι».

ΑΛΛΟ.
«Πιστός ό λόγος, καί πάσης άποδοχής άξιος, ότι Χριστός

66. Πράξ. 13,4-5.
67. Α' Τιμ. 1,9.
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κήρυξαν τον λόγο του Θεοϋ στις συναγωγές των Ιουδαίων»66. Βλέ
πεις δτι με εντολή του Σωτήρα μας, διά του άγίου Πνεύματος, στέλ
νεται νά κηρύξει; "Οταν λοιπόν τον άποκαλεί καί Θεό καί Σωτήρα 
καί έλπίδα μας, πώς δεν είναι μεγάλη άσέβεια νά λέμε τον Υιό δημι
ούργημα; Γιατί, έάν αυτό είναι έτσι, θά βρεθούμε νά λατρεύουμε καί 
τό δημιούργημα, νά έχουμε σωθεί διά του δημιουργήματος, καί νά 
στηρίζουμε τήν έλπίδα μας σέ δημιούργημα, καί δεν θά υπάρχει 
τίποτε περισσότερο σ’ έμας άπό εκείνους που λατρεύουν τήν κτίση.

ΑΛΛΟ. ,
«Ό νόμος δέν προορίζεται γιά τούς καλούς, άλλά γιά τούς 

παράνομους καί τούς ανυπότακτους»67. ’Έπειτα, άφοΰ πρόσθεσε σ’ 
αυτά καί άλλα κακά, τελευταία προσθέτει· «Καί κάθε τι πού άντίκει- 
ται στην ορθή διδασκαλία, σύμφωνα μέ τό Εύαγγέλιο της δόξας του 
μακάριου Θεοΰ, τό όποιο αύτός μου έμπιστεύθηκε»68. Τίνος τό Εύ
αγγέλιο λοιπόν έμπιστεύθηκε στον Παύλο; Τίνος κήρυκας καί από
στολος είναι, αν όχι τού Σωτήρα μας Χριστού, τον όποιο όνομάζο- 
ντάς τον μακάριο Θεό, δέν έπιτρέπει σέ μερικούς νά τον λένε δημι- 
ουργημένον. Πώς δηλαδή είναι δυνατόν νά είναι Θεός αύτό πού 
δημιουργήθηκε καί είναι πρόσφατο; Γιατί, έάν κάθε κτιστό πού έχει 
κτιστή ούσία, καλείται στήν ύπαρξη άπό τό μηδέν, πώς δέν είναι 
πρόσφατο; Καί αύτό πού είναι τέτοιο δέν είναι Θεός. Γιατί λέγει ή 
άγια Γραφή· «Δέν υπάρχει σέ σένα Θεός πρόσφατος»69. Καί έπειδή 
ό Υιός είναι Θεός, άρα δέν είναι πρόσφατος. Καί έάν αύτό είναι 
ετσι, τότε δέν είναι δημιούργημα. 'Ότι όμως τό Εύαγγέλιο τού Σω
τήρα μας τό έμπιστεύθηκε στον μακάριο Παύλο αύτός, τό δηλώνει 
πάλι ό ίδιος παρακάτω λέγοντας* «Ευχαριστώ τον Χριστό πού μέ εν
δυνάμωσε, γιατί μέ θεώρησε άξιον εμπιστοσύνης καί μέ διόρισε 
στήν ύπηρεσία του, αν καί ήμουν προηγουμένως βλάσφημος καί 
διώκτης καί υβριστής. ’Αλλά έλεήθηκα, γιατί επί άγνοια ενεργούσα 
κατά τρόπο άπιστον»70.

ΑΛΛΟ.
«Είναι αξιόπιστος καί άξιος άποδοχης ό λόγος, ότι ό ’Ιησούς
68. Α' Τιμ. 1,10-11. 69. Ψαλμ. 80,10. 70. Α' Τιμ. 1,12-13.
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Ίησοϋς ήλθεν εις τον κόσμον αμαρτωλούς σώσαι, ών πρώτος είμι 
εγώ. ’Αλλά όιά τοϋτο ήλεήθην, Γνα εν έμοί πρώτω ένόείξηται Χρι
στός την άπασαν μακροθνμίαν, εις νποτνπωσιν τών μελλόντων 
πίστευειν έπ? αύτώ εις ζωήν αιώνιον». Ε ί όιά πίστεως τής εις 

5Χρίστον σωζόμεθα και τής αιωνίου μετίσχομεν ζωής, τον τοϋ 
θανάτου ζυγόν άποσειόμενοι, πώς ού Θεός κατά φύσιν ό Υιός, ό 
και ζωής παρεκτικός, ώς αυτός κατά φύσιν υπάρχων ζωή, καί 
όιασώζων ώς ό Θεός, ό μόνος τοϋτο ποιειν όυνάμενος, και όιά 
τοϋτο λέγων, «Εγώ είμι ό Θεός ό σώζων σε, καί ούκ έστι πάρεξ 

ΐοέμοϋ»; Καί γάρ όντως τε καί αληθώς ού πρέσβυς, ούκ άγγελος, 
αλλ3 αύτός ό Κύριος έσωσεν ημάς, ό πάλαι μέν σώζειν όιά τών 
άγιων προφητών ύπισχνούμενος κατά όέ τον τής επιδημίας και
ρόν εαυτόν ήόη παρόντα όεικνύων, καί όιά τοϋτο βοών «Α ύτός ό 
λαλών πάρειμι. Ώςώραϊοι έπί τών όρέων, ώς πόόες εναγελιζομέ- 

15 νων ακοήν ειρήνης». 3Ελθών γάρ ενηγγελίσατο ειρήνην ήμϊν τοϊς 
μακράν, καί ειρήνην τοϊς εγγύς, κατά τήν τοϋ Παύλου φωνήν.

ΑΛΛΟ.
«Τω όέ βασιλεϊ τών αιώνων, άφθάρτω, άοράτω, μόνω Θεώ, 

τιμή καί όόξα εις τούς αιώνας. Αμήν». Εί βασιλεύς τών αιώνων 
20 έστίν ό Υιός, ώςάείτε καί άτελεντήτως κρατών, αύτούς όέ τούς 

αιώναςπεποιηκώς αυτόν άρα καί Θεόν άφθαρτόν τε καί αόρατον 
αποκαλεϊ Ό  όέ τής τοϋ Πατρόςούσίας έχων έν έαυτώ φυσικώς τε 
καί ούσιωόώς τά εξαίρετα, πώς άν εϊη πρός αυτόν έτερούσιος καί 
ούχί μάλλον όμοφυής τε καί εξ αύτοϋ, ούόενός έπιτρέποντος 

25λόγου προσεϊναι τοϊς κτίσμασιν φυσικώς τά τής θεότητος ίδια; 
*Οτι δέ βασιλεύς τών αιώνων έστίν ό Υιός, καί αύτός ήμϊν ό 
αρχάγγελος Γαβριήλ έπιμαρτυρήσει λέγων περί αύτοϋ πρός τήν 
αγίαν Παρθένον' «Οντος έσται μέγας καί Υιός Ύψίστον κληθή- 
σεται, καί όώσει αύτφ Κύριος ό Θεός τον θρόνον Λαβίό τοϋ

71. Α' Τιμ. 1,15-16.
73. Ήσ. 63,9.

72. Ήσ. 45,21. 43,11.
74. Ήσ. 52,6-7.
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Χριστός ήρθε στον κόσμο νά σώσει άμαρτωλούς, πρώτος τών όποι
ων είμαι εγώ. ’Αλλά γι* αυτό έλεήθηκα, γιά νά δείξει ό Χριστός δλη 
την μακροθυμία του πρώτα σε μένα, καί νά χρησιμεύσω ώς πρότυπο 
σ’ έκείνους πού μελλοντικά θά πιστέψουν σ’ αυτόν γιά νά άποκτή- 
σουν τήν αιώνια ζωή»71. Έάν μέ τήν πίστη στον Χριστό σωζόμαστε 
καί παίρνουμε μέρος στην αίώναι ζωή, άποτινάσσοντας τον ζυγό 
του θανάτου, τότε πώς δέν είναι Θεός κατά φύση ό Υιός, αυτός πού 
χορηγεί τη ζωή, αφού ό ίδιος είναι κατά φύση ζωή, καί σώζει ώς 
Θεός, ό μόνος πού μπορεΐ νά τό κάνει αύτό, καί ό όποιος γι’ αυτό 
ακριβώς λέγει, «Έγώ είμαι ό Θεός πού σέ σώζει, καί δέν ύπάρχει 
άλλος έκτος άπό μένα»72; Γιατί πραγματικά καί άληθινά «ούτε μεσί
της, ούτε άγγελος, άλλά ό ϊδιος ό Κύριος μάς έσωσε»73, αύτός πού 
παλιά ύποσχόταν μέσω τών άγιων προφητών ότι θά μας σώσει, καί 
κατά τον καιρό της παρουσίας του, δείχνοντας τον έαυτό του ήδη 
παρόντα, φώναξε* «Έγώ πού μιλώ είμαι παρών. "Οπως ή άνοιξη 
πάνω στά βουνά, όπως τά πόδια εκείνων πού φέρνουν τό χαρμόσυνο 
άγγελμα της ειρήνης»74. Καί πράγματι, άφοΰ ήρθε, κήρυξε ειρήνη σέ 
μάς πού βρισκόμασταν μακριά, καί ειρήνη σ’ έκείνους πού βρίσκο
νταν κοντά, σύμφωνα μέ τά λόγια τού Παύλου75.

ΑΛΛΟ.
«Στον βασιλιά τών αιώνων, τον άφθαρτο, τον άόρατο, τον μόνο 

Θεό, τιμή καί δόξα στούς αιώνες. ’Αμήν»76. Έάν ό Υιός είναι βασι
λιάς τών αιώνων, επειδή πάντοτε καί χωρίς τέλος κυριαρχεί, καί έχει 
δημιουργήσει τούς αιώνες, άρα αύτόν ονομάζει καί Θεό άφθαρτο 
καί άόρατο. Καί αύτός πού έχει στήν ίδια τή φύση καί τήν ούσία του 
τά εξαίρετα ιδιώματα της ουσίας ταυ Πατέρα, πώς μπορεΐ νά είναι 
διαφορετικής ούσίας άπό αύτόν, καί όχι όμοούσιος καί προερχόμε
νος άπό αύτόν, άφοϋ καμμιά λογική δέν έπιτρέπει νά υπάρχουν στά 
κτίσματα κατά φύση τά ιδιώματα της θεότητας; "Οτι όμως ό ΥΙός 
είναι βασιλιάς τών αιώνων, μάς τά έπιβεβαιώνει καί ό ίδιος ό αρχάγ
γελος Γαβριήλ λέγοντας γι9 αύτόν στήν άγια Παρθένο* «Αύτός θά 
γίνει μεγάλος καί θά όνομασθεΐ Υιός τού Ύψίστου. Καί θά τού 
δώσει ό Κύριος καί Θεός τον θρόνο του πατέρα του Δαβίδ, καί θά

75. Έφ. 2,17. 76. Α' Τιμ. 1,17.
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πατρός αύτοϋ, καί βασιλεύσει έπί τον οίκον Ιακώβ εις τους αιώ
νας, καί της βασιλείας αντοϋ ούκέσται τέλος».

ΛΑΛΟ.
Τάς υπέρ απάντων ποιεϊσθαι προσενχάς, υπέρ τε βασιλέων 

5όντων έν υπεροχή έπιτάξας ό Παϋλος τώ οίκείω μαθητή, χρησί- 
μως έπάγεί' «Τοϋτο καλάν καί άπόόεκτον ενώπιον τοϋΣωτήρος 
ημών Θεοϋ, δςπάντας άνθρώπονς θέλει σωθηναι καί εις έπίγνω- 
σιν άλη θείας έλθεϊν». Ονκοϋν, εΐπερ έστίν άπάντων Σωτήρ ό Θε
ός, σωζόμεθα όέ την άλήθειαν έπιγινώσκοντες, άλήθεια όέ ό Χρι- 

ιοστός, αυτός άρα έστίν ό Θεός καί Σωτήρ. Εί όέ τοϋτο, πώς ον φύ
σει Θεός ό Υιός; Πώς όέ καί ό φύσει Υιός έν ποιήμασι έξαριθμοϊ- 
το; νΑ τοπον γάρ όμοϋ τε καί όύσφημον. Ούκοϋν, ού ποίημα ό 
Υίος, Θεός όέ μάλλον καί Σωτήρ, έκ Σωτήρος καί Θεοϋ Πατρός.

ΑΛΛΟ.
15 «Εις γάρ Θεός, εις καί μεσίτης Θεοϋ καί ανθρώπων, άνθρω

πος Χριστός Ίησοϋς ό όούςέαντόν άντίλντρον ύπέρ πάντων». Εί 
μεσίτης έστί Θεοϋ καί άνθρώπων Ίησοϋς ό Χριστός, ον φύσει καί 
ούσιωόώς Θεώ τε καί άνθρώποις σνναπτόμενος όιαλλάττων όέ 
μόνον, καί εις φιλίαν είσάγων τά τηςπρός άλληλα κοινωνίας άπο- 

20  στατήσαντα, τοντέστιν άνθρωπον καί Θεόν, πώς ένα φησίν ό 
Παϋλος αυτόν, έπεί καί έτεροι των άγιων πολλοί τής τοιαύτης 
ήξίωνται λειτουργίας, καί αυτός όή πρώτος, άναβοών, «Αεόμεθα 
ύπέρ Χριστού, καταλλάγητε τώ Θεώ»; Γέγονε μεσίτης καί ό μακά
ριος Μωσης όιακονήσας τοΐς νίοϊς Ισραήλ τον παρά Θεοϋ νόμον. 

25 Μεσίτης υπήρχε καί ό πάνσοφος Ιερεμίας λέγων πρός Θεόν ώς 
περί τών έκ γένους Ισραήλ · «Μνήσθητι έστηκότοςμου κατά πρό- 
σωπόν σου, τοϋ λαλήσαι ύπέρ αυτών». 3Αλλά καί έκαστος τών 
άγιων προφητών τοϋτο πεποιηκώς ενρίσκεται Πώς ουνμεσίτης

77. Λουκά 1,32-33.
79. Ίω. 14,6.

78. Α' Τιμ. 2,3-4.
80. Α' Τιμ. 2,5.



βασιλεύσει στη φυλή τοϋ ’Ιακώβ αιώνια, καί ή βασιλεία του δεν θά 
έχει τέλος»77.

ΑΛΛΟ.
Ό  Παϋλος δίνοντας ένιολή στον μαθητή του νά κάνει προσευ

χές γιά όλους, καί γιά τούς βασιλείς πού υπερέχουν, προσθέτει μέ μέ 
βεβαιότητα* «Αυτό είναι καλό καί εύπρόσδεκτο άπό τον Σωτήρα 
μας Θεό, ό όποιος θέλει νά σωθοϋν όλοι οί άνθρωποι καί νά γνωρί
σουν τήν άλήθεια»78. Ά ρα λοιπόν, άφοϋ ό Θεός είναι Σωτήρας όλων 
καί σωζόμαστε όταν γνωρίζουμε τήν άλήθεια, καί άλήθεια είναι ό 
Χριστός79, άρα αυτός είναι ό Θεός καί Σωτήρας. Καί έάν είναι έτσι, 
πώς δεν είναι κατά φύση Θεός ό Υιός; Καί πώς ό κατά φύση ΥΙός 
θά μπορούσε νά καταταγεΐ άνάμεσα στά δημιουργήματα; Είναι 
οπωσδήποτε παράλογο καί μαζί καί βλάσφημο. 'Επομένως ό Υιός 
δεν είναι δημιούργημα, άλλά μάλλον είναι Θεός καί Σωτήρας, προ
ερχόμενος άπό τον Σωτήρα καί Θεό Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί ένας Θεός ύπάρχει, καί ένας μεσίτης μεταξύ Θεοϋ καί 

άνθρώπων, ό άνθρωπος Ίησοϋς Χριστός, ό όποιος έδωσε τον έαυτό 
του άντίλυτρο γιά χάρη όλων»80. ’Εάν ό Ίησοϋς Χριστός είναι μεσί
της μεταξύ Θεοϋ καί άνθρώπων, χωρίς νά συνάπτεται κατά φύση 
καί ούσιαστικά μέ τον Θεό καί τούς άνθρώπους, άλλά μόνο συνδιαλ- 
λάσοντας καί συμφιλιώνοντας αύτά πού είχαν άπομακρυνθεί άπό 
τήν μεταξύ τους έπικοινωνία, δηλαδή τον άνθρωπο καί τον Θεό, 
τότε πώς ό Παϋλος λέγει ότι αύτός είναι ένας; ’Επειδή καί πολλοί 
άλλοι άπό τούς αγίους άξιώθηκαν νά προσφέρουν αυτή τήν υπηρε
σία, καί μάλιστα πρώτος αύτός φωνάζει* «Σάς Ικετεύουμε γιά χάρη 
τοϋ Χριστοϋ, συμφιλιωθείτε μέ τον Θεό»81. Μεσίτης έγινε καί ό 
μακάριος Μωϋσης υπηρετώντας στούς ’Ισραηλίτες τό νόμο πού 
δέχθηκε άπό τον Θεό. Μεσίτης ήταν καί ό πάνσοφος ’Ιερεμίας, λέγο
ντας στον Θεό έκ μέρους τοϋ Ίσραηλιτικοϋ γένους* «Θυμήσου με, 
καθώς στέκομαι μπροστά σου, γιά νά μιλήσω γι* αύτούς»82. Άλλά 
καί καθένας άπό τούς άγιους προφήτες βρίσκεται νά τό έχει κάνει
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εις ό Χριστός, είμή τι ξένον τό έπ? αύτοϋ; Άλλ3 έστιν εις, ώς ό 
Παϋλος άληθεύων φησί Ξένως άρα και ούχ ομοίως τοϊς αλλοις 
και όπως είπειν άναγκαΐον. Ονκοϋν, έπειόήπερ τά όνο τινών 
κατά μέσον κείμενον, άμφοτέρων δηλαδή τοϊς ίόίοις άκροις έφά- 

5πτεται, σννέχων εις ενότητα τά δίβρημένα, μεσίτης δε Θεοί7 καί 
άνθρώπων έστίν ό Χριστός, πρόδηλον ότι Θεοϋ μέν ώς Θεός, 
άνθρώπων δε ώς άνθρωπος απτεται φνσικώς. Λ ύτός γάρ έστιν ή 
ειρήνη ημών, διά της πρός ή μάς όμοιώσεως εις ενότητα καί κοι
νωνίαν της θείας ονσίας την άνθρώττου φύσιν άναδεσμών Έπεί 

ίο πώς άν έτέρως εύρισκοίμεθα θείας φύσεως κοινωνοί; Ονκοϋν, 
εΐτιερ έστί φύσει Θεός, τώ κατά φύσιν Θεώ καί Πατρί σνμφνής τε 
καί όμοούσιος, πώς άν εϊη κτίσμα ή ποίημα, πολλήν έχοντος τοϋ 
λόγον τήν άτοπίαν;

ΑΛΛΟ.
15 «Πιστός ό λόγος, καί πάσης αποδοχής άξιος' εις τοϋτο γάρ 

κοπιώμεν καί άγωνιζόμεθα, ότι ήλπίκαμεν επί Θεώ ζώντι, όςέστι 
Σωτήρ πάντων άνθρώπων, μάλιστα πιστών». 'Ο μακάριος Ψαλ- 
μωδός διά Πνεύματος άγίον τά έσόμενα ορών, καί της τοϋ Σω- 
τηρος ημών έπιόημίας τήνχμριν έκδιδασκόμενος, άνεφώνει βοών 

20 ώς πρός αυτόν «Η ελπίς πάντων τώνπεράτων της γη, καί τώνέν 
θαλάσση μακράν». *Οτι τοίννν ή πάντων ελπίς έστιν ό Χριστός, 
καί έπ? αύτώ πάντες ήλπίκαμεν ο ί πιστεύοντες, Θεόν δε ζώντα ό 
Παϋλος αυτόν αποκαλεζ τοϋτο κατά φύσιν όντα γινώσκων, τεώς 
έσται τών γενητών εις τις καί αύτός καί ούχί μάλλον Υιός ζών έκ 

25 ζώντος Πατρός διαόαινούσης εις αυτόν φυσικως της τοϋ γεννη- 
σαντος ίδιότητος;

ΑΛΛΟ.
«Παραγγέλλω σοι, ενώπιον τοϋ Θεοϋ τοϋ ζωσγονοϋντος τά 

πάντα, καί Χριστοϋ Ίησοϋ τοϋ μαρτυρήσαντος επί Ποντίου Πι-

83. Α' Τιμ. 4,9-10.
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αυτό. Πώς λοιπόν ό Χριστός είναι ενας μεσίτης, έάν δέν υπάρχει 
κάτι άλλο σ’ αυτόν; ’Αλλ’ είναι ενας, όπως λέγει ό Παύλος άληθινά. 
Ά ρ α  είναι διαφορετικός καί όχι κατ’ άνάγκη όμοιος μέ τούς 
άλλους. Ά ρα λοιπόν, έπειδή αυτό πού βρίσκεται άνάμεσα σέ δύο 
πράγματα, εφάπτεται καί τών δύο μέ τά άκρα του, ενώνοντας αυτά 
πού είναι χωρισμένα, καί έπειδη ό Χριστός είναι μεσίτης Θεοΰ καί 
άνθρώπων, είναι ολοφάνερο ότι άπτεται του Θεοΰ ώς Θεός καί τών 
άνθρώπων ώς άνθρωπος, κατά τρόπο φυσικό. Γιατί αυτός είναι ή 
ειρήνη μας, ό όποιος, μέ τήν ομοίωσή του μέ μάς, έπανασυνδέει σέ 
ένότητα καί έπικοινωνία τή θεία καί τήν άνθρώπινη φύση. Γιατί 
πώς άλλιώς θά μπορούσαμε νά γίνουμε μέτοχοι της θείας φύσεως; 
’Άρα λοιπόν, άφοΰ είναι κατά φύση Θεός, σύμφυτος καί όμοούσιος 
μέ τον κατά φύση Θεό καί Πατέρα, πώς μπορεΐ νά είναι κτίσμα ή 
δημιούργημα, πράγμα πού είναι όλως διόλου παράλογο;

ΑΛΛΟ.
«Αύτά πού λέγω είναι άληθινά καί άξια νά γίνουν πέρα γιά 

πέρα άποδεκτά* γι’ αύτό άλλωστε κοπιάζουμε καί άγωνιζόμαστε, 
έπειδή στηρίξαμε τις έλπίδες μας στον ζωντανό Θεό, ό όποιος είναι 
Σωτήρας όλων τών άνθρώπων, καί ιδιαίτερα τών πιστών»83. Ό  
μακάριος Ψαλμωδός βλέποντας εμπνευσμένος άπό τό άγιο Πνεΰμα 
αύτά πού έπρόκειτο νά συμβοΰν, καί διδάσκοντάς μας τή χάρη του 
έρχομοΰ τοΰ Σωτήρα, φώναζε δυνατά πρός αυτόν- «Σύ είσαι ή έλπί- 
δα όλων τών λαών της γης καί όλων όσων ταξιδεύουν στις μακρινές 
θάλασσες»84. Άφοΰ λοιπόν ό Χριστός είναι ή ελπίδα όλων, καί σ’ 
αυτόν στηρίζουμε τις έλπίδες μας όλοι όσοι πιστεύουμε, καί ό Παύ
λος τον ονομάζει Θεό ζωντανό, γνωρίζοντας ότι είναι Θεός κατά 
φύση, πώς μπορεΐ καί αυτός νά είναι ενας κάποιος άπό τά κτιστά, 
καί όχι ζωντανός Υιός άπό ζωντανό Πατέρα, στον όποιο μεταβιβά
ζεται κατά τρόπο φυσικό ή ιδιότητα αύτοΰ πού τον γέννησε;

ΑΛΛΟ.
«Σου παραγγέλλω μπροστά στον Θεό, ό όποιος ζωοποιεί τά 

πάντα, καί τοΰ Ίησοΰ Χρίστου, ό όποιος έπί Ποντίου Πιλάτου έδω-

84. Ψαλμ. 64,6.
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λάτον τήν καλήν ομολογίαν, τηρήσαί σε την εντολήν άσπιλον, 
άνεπίλητΓΓον μέχρι της έπιφανείας τον Κνρίον ημών Ίησοϋ Χρι
στού, ήν καιροϊς ίόίοις δείξει ό μακάριος και μόνος όννάστης, ό 
βασιλεύς των βασιλενόντων, και Κύριος τών κυριενόντων, ό μό- 

5νος έχων αθανασίαν, φως οίκών άπρόσιτον». Λ ύτός άρα τήν 
έαντοϋ παρονσίαν καιροϊς ίόίοις όείξει Χριστός, ή μάλλον ό τού
τον Πατήρ. Είμέν ονν αύτόν είναι φσμεν τον έπιόεικνύντα Χρί
στον, πώς ό τοσούτοις άξιώμασι φνσικοϊς εις άκρότητα όόξης 
μαρτνρούμενος γενητός είναι νομισθήσεται; Φθάσει γάρ οντω 

ιοόννάμει καί έφ3 έκαστον τών γενητών, ά μόνον πρέπει τή θεία 
φύσει Καί ούόέν έσται λοιπόν έν αυτή τό παράόοξον, εΐπερ όλως 
καί τοϊς γενητοΐς προσεΐναι ταϋτα όύναται φνσικώς, απερ αν 
αυτής ύπάρχει καί μόνης ΐόια. 3Αλλ3 ούόέν κοινόν, εις θεότητος 
λόγον, τοιςπεποιημένοιςπρός τον ττοιητήν, πάντα όέ πρόσεστι τώ 

1 5Κνρίω τά τοϋ Πατρός ίδια, καί ή τής θεότητος φύσις έν αύτώ δια
γράφεται, ούκ άρα τών ποιημάτων εις έσται Εί όέ ό Πατήρ έπι- 
όείξει τοϋ Υίοϋ τήν παρονσίαν, καί αύτώ μάλλον τών θεοπρεπών 
άξιωμάτων τον κατάλογον περιτίθησι τής αλήθειας ό κήρνξ, πώς 
μόνον τοϋ Πατρός άθανασίαν έχοντος, έχει ταύτην ό Υιός; «Εγώ 

2ογάρ είμι», φησίν, «ή ζωή»» 3Αλλ3 έστι όηλονότι τής τοϋ Πατρός 
ούσίας ούκ αλλότριος ών, ούόέ εις έκφνλόν τινα καί ξένην έκβε- 
βηκώς ίόιότΐ]τα, καθάπερ τά πεποιημένα. Μένει όέ καί σώζεται 
καί έστιν είκών τοϋ γεννήσαντος απαράλλακτος, καί όιά τοϋτο 
όαιφεύγων τό είναι γενητός, θεός όέ μάλλον ώςέκ Θεοϋ, καί φως 

25 έκ φωτός, καί ζωή πάλιν έκ ζωής. Ούκ άρα ποίημα ή κτίσμα έστί 
κατά τάς τινων άθνρογλωσσίας.

’Εκ τής Πρός Τιμόθεον Β'.
«Μή ονν έπαισχυνθής τό μαρτύρων τοϋ Κνρίον ημών, μηόέ 

έμέ τον όέσμιον αντοϋ, αλλά σνγκακοπάθησον τώ Ευαγγελία) 
30 κατά όύναμιν Θεοϋ τοϋ σώσαντος ή μάς καί καλέσαντος κλήσει 

άγίςι». 3Ιόον πάλιν αναφανδόν καί Θεόν καί Σωτήρα τον Υιόν
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σε την καλή ομολογία, νά κρατήσεις τήν εντολή άκηλίδωτη καί άδι- 
άβλητη μέχρι τήν εμφάνιση του Κυρίου μας Ίησοΰ Χρίστου, τήν 
όποια θά δείξει κατά τούς ορισμένους χρόνους ό μακάριος καί 
μόνος δυνάστης, ό βασιλιάς τά>ν βασιλευόντων καί Κύριος των έξου- 
σιαστών, ό μόνος πού είναι άθάνατος καί κατοικεί σέ άπλησίαστο 
φως»85. ”Αρα ό ίδιος ό Χριστός θά δείξει στον κατάλληλο καιρό τήν 
παρουσία του, ή μάλλον ό Πατέρας του. Έάν λοιπόν λέμε ότι ό ίδιος 
ό Χριστός είναι έκεΐνος πού θά δείξει τήν παρουσία του, πως αυτός, 
πού μέ τόσα φυσικά άξιώματα όμολογεΐται ότι θά έρθει δοξασμένος 
στο έπακρο, μπορεΐ νά νομίζεται ότι είναι κτιστός; Γιατί τότε θά 
άποδοθοΰν δυνάμει καί σέ κάθε ένα άπό τά κτιστά, αυτά πού ται
ριάζουν μόνο στή θεία φύση, καί τότε δέν θά ύπάρχει τίποτε τό πα
ράδοξο σ’ αύτήν, έάν γενικά μπορούν νά υπάρχουν κατά φύση στά 
κτιστά αυτά πού είναι ιδιώματα μόνο της θείας φύσεως. ’Αλλά δέν 
υπάρχει τίποτε κοινό, σ’ ό,τι άφορά τή θεότητα, άνάμεσα στά κτί- 
σματα καί στον κτίστη, άλλά όλα τά Ιδιώματα του Πατέρα ύπάρ- 
χουν στον Κύριο, καί διαγράφεται μέσα σ’ αυτόν ή φύση της θεό
τητας· άρα δέν είναι ένας άπό τά δημιουργήματα. Καί έφόσον ό 
Πατέρας θά δείξει τήν παρουσία του ΥΙοΰ, καί ό κήρυκας της άλή- 
θειας άποδίδει σ’ αυτόν όλο τό σύνολο των άξιωμάτων πού ταιριά
ζουν στον Θεό, πώς, άφοΰ μόνον ό Πατέρας έχει άθανασία, τήν έχει 
καί ό Υιός; Γιατί λέγε, «Έγώ είμαι ή ζωή»86. Άλλά είναι φανερό ότι 
δέν είναι ξένος πρός τήν ούσία του Πατέρα, ούτε ξέπεσε σέ κάποια 
έκφυλη καί ξένη ιδιότητα, όπως τά κτίσματα. ’Αλλά μένει καί σώζε
ται καί είναι εικόνα άπαράλλακτη έκείνου πού τον γέννησε, καί γι5 
αύτό δέν είναι κτίσμα, άλλά Θεός, έπειδή προέρχεται άπό Θεό, καί 
φώς άπό φώς, καί ζωή πάλι άπό ζωή. ’Άρα δέν είναι δημιούργημα 
ή κτίσμα, σύμφωνα μέ τις άθυροστομίες κάποιων.

Ά πό τήν Β' πρός Τιμόθεο έπιστολή.
«Νά μή ντραπείς λοιπόν τή μαρτυρία υπέρ του Κυρίου μας, οΰτε 

έμενα τον φυλακισμένο του, άλλά κακοπάθησε καί σύ γιά τό Ευαγ
γέλιο μέ τή δύναμη του Θεοΰ, ό όποιος μάς εσωσε καί μάς κάλεσε μέ 
κλήση άγια»87. Νά πάλι ολοφάνερα ονομάζει τον Υιό Θεό καί Σω-

85. Α' Τιμ. 6,13-16. 86. Ίω. 14,6. 87. Β' Τιμ. 1,8-9.
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ονομάζει Λ ύτός γάρ έστιν ό καλών ημάς όιά τοϋ λέγειν’ «Αεϋτε 
πάντεζπρόςμε, οίκοπιώντες καί πεφορτισμένοι, κάγώ άναπαύσω 
υμάς». Πώς ούν εσται γενητός, εϊπερ όντως έστί καί Θεός καί 
Σωτηρ; Ον γάρ άν όιά κτίσματος, αλλά όιά μόνον Θεοϋ σεσώσμε- 

5 θα
Έ χ τής πρός Τίτον.

«Έπεφάνη γάρ ή χάρις τοϋ Θεοϋ ή σωτήριος πάσιν άνθρώ- 
ποι, παιόεύονσα ή μάς, ΐνα, όρνησάμενοι τήν άσέβειαν καί τάς κο
σμικός επιθυμίας, σωφρόνωςκαί όικαίως καί εύσεδώς ζήσωμεν έν 

ίο τώ νϋν αιώνι, προσόεχόμενοι τήνμακαρίαν έλπίόα καί έπιφάνειαν 
της όόξης τοϋμεγάλου Θεοϋ καί Σωτηρος ήμών ΊησοϋΧριστοϋ». 
Ε ί πάντων έλπίς έστιν ό Χριστός, εστι όέ καί Θεός μέγας καί 
Σωτηρ, πώς ον λίαν είσί όυσσεδεΐς καί παράφρονες ο ί ττοίημα 
λέγοντες τον Υιόν, καί έν όονλοις κατατάττειν τολμώντες τον ω 

15 πάντα πρόσεστιν, όσα μόνη πρέπει τη θεία φύσει, καί ό ί ών όντως 
τοϋτο ονσα γινώσκεται;

ΑΛΛΟ.
Εί, κατά τήν τοϋ ττροφήτου φωνήν, ευλογημένος ό άνθρωπος 

οςπέποιθεν έπί τώ Κυρίω, καί εστι Κύριος έλπίς αντοϋ, κρατήσει 
20 πάντως καί έναντίον εξω γάρ άπάσης ευλογίας κείσεταί τις ονκ 

εχων έπί Θεόν τήν ελπίόα Εϊπερ ονν κτίσμα καί ποίημά έστιν ό 
Υιός, όοϋλος άρα έστί, καί ον φύσει Κύριος. Πώς ονν κατά τον 
άγιον Ψαλμωόόν, «Ενλογημένοι ήμεϊς τώ Κυρίω, οί τήν έλπίόα 
εχρντες εις αυτόν»; Πώς όέ καί αυτός αληθεύσει λέγων ό Παϋλος, 

25 «Ευλογητός ό Θεός καί Πατήρ τοϋ Κνρίον ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ, 
ό εύλογήσας ήμάς έν πάση ενλογία ττνενματικτ}»; Κύριος άρα 
κατά φνσιν έστιν ό Υιός. Εί όέ τοϋτο, ον ποίημα Κατά γάρ τών 
ποιημάτων λέγεται' «“Οτι τα σνμπαντα όοϋλα σά».

88. Μαχθ. 11,28.
90. Ψαλμ. 39,5.

89. Τίχ. 2,11-13.
91. Ψαλμ. 77,22.



τήρα. Γιατί αυτός είναι πού μάς καλεΐ, λέγοντας* «Ελάτε σέ μένα 
όλοι οί κουρασμένοι καί φορτωμένοι, καί εγώ θά σάς άναπαύσω»88. 
Πώς λοιπόν είναι κτιστός, εάν είναι πραγματικά καί Θεός καί Σω- 
τήρας; Γιατί δέν μπορούσαμε νά σωθούμε μέσω κτίσματος, άλλά μό
νο άπό τον ϊδιο τον Θεό.

Ά πό την πρός Τίτον έπιστολή.
«Γιατί έμφανίσθηκε ή χάρη τοϋ Θεοϋ πού σώζει όλους τούς άν- 

θρώπους, ή οποία μάς διδάσκει νά άρνηθοϋμε την άσέβεια καί τις 
κοσμικές έπιθυμίες, καί νά ζούμε στον κόσμο αυτόν με σωφροσύνη 
καί δικαιοσύνη καί ευσέβεια, περιμενσντας την ευλογημένη έλπίδα 
καί έμφάνιση της δόξας τοϋ μεγάλου Θεοϋ καί Σωτήρα μας Ιησού 
Χριστού»89. Έάν ό Χριστός είναι ή έλπίδα όλων, άλλά είναι καί Θεός 
μεγάλος καί Σωτήρας, πώς δέν είναι πολύ άσεβεΐς καί παράφρονες 
αυτοί πού ονομάζουν τον Υιό κτίσμα, καί τολμούν νά κατατάσσουν 
μεταξύ των δούλων αυτόν στον όποιο υπάρχουν όλα όσα ταιριάζουν 
μόνο στή θεία φύση, καί με τά οποία άναγνωρίζεται ότι πραγματικά 
είναι θεία;

ΑΛΛΟ.
Έάν, σύμφωνα με τά λόγια τοϋ προφήτη, είναι ευλογημένος ό 

άνθρωπος πού έχει έμπιστοσύνη στον Κύριο, καί ό Κύριος είναι ή 
έλπίδα του90, ισχύει οπωσδήποτε καί τό αντίθετο* ότι δηλαδή βρίσκε
ται έξω άπό κάθε ευλογία κάποιος πού δέν έχει τήν έλπίδα του στη
ριγμένη στον Θεό91. Έάν λοιπόν ό Υιός είναι κτίσμα καί δημιούργη
μα, τότε είναι δούλος καί όχι Κύριος κατά φύση. Πώς λοιπόν, σύμ
φωνα με τον Ψαλμωδό, «εμείς είμαστε ευλογημένοι άπό τον Κύριο, 
έπειδή στηρίζουμε τήν έλπίδα μας σ’ αυτόν»92; Καί πώς άληθεύει ό 
Παϋλος λέγοντας, «" Ας είναι ευλογητός ό Θεός καί Πατέρας τοϋ 
Κυρίου μας ’Ιησού Χριστού, ό όποιος μάς ευλόγησε με κάθε πνευμα
τική ευλογία»93; νΑρα ό Υίός είναι Κύριος κατά φύση. Καί έάν αυτό 
είναι έτσι, τότε δέν είναι δημιούργημα* γιατί γιά τά δημιουργήματα 
λέγεται* «“Ολα τά δημιουργήματα είναι δούλα σε σένα»94.
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*Εχ τών Πράξεων.
«Αιήλθον όέ την Φρυγίαν καί την Γαλατικήν χώραν, κωλυ- 

θέντες υπό τοϋ άγιου Πνεύματος λαλήσαι τον λόγον έν τη 3Α σία. 
3Ελθόντες όέ κατά την Μυσίαν, πειράζοντες εις την Βιθυνίαν πο- 

5 ρευθηναι, και ούκ εϊασεν αυτούς τό Πνεϋμα 3Ιησοϋ». 3Ιόού πάλιν 
ένθάόε σαφώς τό Πνεϋμα τό άγιον, Πνεϋμα κέκληκεν 3Ιησοϋ. "Οτε 
τοίνυν τό τοϋ Πατρός Πνεϋμα, καί Υίοϋ Πνεϋμά έστι, πώς ούκ 
έσται κατά φύσιν Θεός ό τοϋ κατά φύσιν οντος Θεοϋ καί Πατρός 
έχων ούσιωόώς τά ιόια καί εξαίρετα; 'Άλλως τε κάκεϊνο πρός 

ίο τωόε θεωρητέον Είμένγάρ άγγέλου τυχόν ή έτέρας τινόςλογικής 
όυνάμεως εϊρηταίποτε Πνεϋμα τό έν Θεώ φυσικώς άγιον Πνεϋμα, 
τετάχθω μετά τών ποιημάτων καί ό Υιός, ούόέν έχων ώς πρός 
ταϋτα τό πλέον αύτοϋ, καν Πνεϋμα αύτοϋλέγηται τό άγιον Πνεϋ
μα Εί όέ έπί μόνου φέρεται τοϋ κατά φύσιν όντος Υίοϋ τό τοι- 

ΐδοϋτον, πώςάνεϊη τοϊς άλλοις ομογενής, ό τοσοϋτον αύτών ύπερ
κείμενος, ώς μόνον έχειν αύτόν τής πατρώας φύσεως τό θεοπρεπές 
άξίωμα, καί κοινοποιεϊσθαι τά τήςούσίαςτω ίόίψ γεννήτορι;

ΑΛΛΟ.
«Κατά όέ τό μεσονύκτιον Παϋλός τε καί Σύλας προσευχόμε- 

20 νοι νμνουν τον Θεόν, έπηκροώντο όέ αύτών οι όέσμιοι. "Α φνω όέ 
σεισμός μέγας έγένετο, ώστε σαλευθήναι τά θεμέλια τοϋ δεσμω
τηρίου' άνεώχθησαν όέ α ί θύραι πάσαι, καί πάντων τά όεσμά 
άνέθη». Ειτα όιά μέσον θείς τον έπί τούτω τοϋ όεσμοφύλακος 
θόρυβον, καί τάς τοϋ Παύλου φωνάς, πάλιν έπιφέρεί' «Έντρομος 

25 όέ γενόμενος (ό όεσμοφύλαξ όηλονότι), προσέπεσε τω Παύλω καί 
τω Σύλρ. Καί προαγαγών αύτούς εις τό έξω, έφη' Κύριοι τίμε όεϊ 
ποιεϊν, ΐνα σωθώ; Ο ί όέ εΐπον Πίστευσον εις τον Κύριον 3Ιησοϋν, 
καί σωθήση συ καί ό οικόςσου. Καί έλάλησαν αύτφ τον λόγον τοϋ 
Κυρίου, συν πάσι τοϊς έν τη οίκίςι αύτοϋ. Καί παραλαβών αύτούς 

30 έν έκείνη τη ώρςι τής νυκτός, έλουσεν άπό τών πληγών, καί έβα-
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’Από τις Πράξεις των ’Αποστόλων.
«’Αφοΰ πέρασαν τη Φρυγία καί τη χώρα της Γαλατίας, έπειδή 

έμποδίσθηκαν άπό τό άγιο Πνεύμα νά κηρύξουν τον λόγο στην 
’Ασία, πήγαν στη Μυσία,προσπαθώντας νά μεταβουν στη Βιθυνία, 
άλλά δέν τούς άφησε τό Πνεύμα του ’Ιησού»95. Νά, καί έδώ τό άγιο 
Πνεύμα τό ονομάζει καθαρά Πνεύμα του ’Ιησού. "Οταν λοιπόν τό 
Πνεύμα τού Πατέρα είναι καί Πνεύμα τού Υιού, πώς δέν είναι κατά 
φύση Θεός, αυτός πού έχει κατ’ ουσία τά εξαίρετα ιδιώματα έκείνου 
πού είναι κατά φύση Θεός καί Πατέρας; ’Εξάλλου καί έκεινο πρέπει 
νά τό δούμε σέ σχέση πρός αυτό* ’Εάν τό άγιο Πνεύμα πού υπάρχει 
κατά φύση στον Θεό, ονομάσθηκε κάποτε Πνεύμα κάποιου άγγέ- 
λου ή κάποιας άλλης λογικής δύναμης, τότε άς καταταχθει καί ό 
Υιός μαζί με τά δημιουργήματα, άφοϋ δέν έχει τίποτε περισσότερο 
άπό αύτά, έστω καί αν τό άγιο Πνεύμα λέγεται Πνεύμα τού ’Ιησού. 
’Εφόσον όμως ό χαρακτηριστμός αυτός τού Πνεύματος άναφέρεται 
μόνο σ’ αυτόν πού είναι κατά φύση Υιός, πώς μπορεΐ νά είναι όμοιος 
με τά άλλα, αυτός πού βρίσκεται τόσο πάνω άπό αύτά, ώστε μόνο 
αυτός νά έχει τό θεοπρεπές άξίωμα της φύσεως τού Πατέρα, καί νά 
μετέχει ώς πρός τήν ουσία με έκεΐνον πού τον γέννησε;

ΑΛΛΟ.
«Κατά τά μεσάνυχτα ό Παύλος καί ό Σίλας προσεύχονταν καί 

έψαλλαν ύμνους στον Θεό, καί οί άλλοι φυλακισμένοι τούς άκουαν. 
Ξαφνικά όμως έγινε μεγάλος σεισμός, ώστε σαλεύθηκαν τά θεμέλια 
της φυλακής, άνοιξαν δλες οί πόρτες, καί λύθηκαν τά δεσμά όλων»96. 
"Επειτα, άναφέροντας τήν ταραχή του δεσμοφύλακα, έξαιτίας τού 
σεισμού, καί τις φωνές τού Παύλου, προσθέτει· «Κυριευμένος άπό 
τρόμο (ό δεσμοφύλακας δηλαδή) έπεσε στά πόδια τού Παύλου καί 
τού Σίλα. ‘Ύστερα τούς οδήγησε έξω καί ρώτησε* Κύριοι, τί πρέπει 
νά κάνε γιά νά σωθώ; Καί έκεινοι του είπαν Πίστεψε στον Κύριο 
’Ιησού καί θά σωθείς καί σύ καί τό σπίτι σου. Καί κήρυξαν τόν λόγο 
τού Κυρίου σ’ αυτόν καί σέ όλους εκείνους πού βρίσκονταν στο 
σπίτι του. Καί αφού τούς πήρε εκείνη τήν ώρα της νύχτας, έπλυνε

96. Πράξ. 16,25-26.



πτίσθη αυτός και οι αύτοϋ πάντες παραχρήμα Ά ναγαγών τε 
αυτούς εις τον οίκον αύτοϋ, παρέθηκε τράπεζαν, καί ήγαλλιάσα- 
το πανοικεί ττεπιστευκώς τώ Θεώ». 'Ο πιστεύσας είς τον Κύριον 
Ίησοϋν, κατά την τών αποστόλων παραίνεσιν, ώς Θεώ πιστεύσας 

5  ήγαλλιάσατο πανοικεί πεπιστενκώς. Άλλ3 ειπερ ήν ποίημα καί 
κτίσμα ό Υιός, κατά τον όυσσεβή τών αιρετικών λόγον, διατίμη 
ττρόςγνώσιν αληθή χειραγωγείται παρά τών αποστόλων ό όεσμο- 
φύλαξ, άκούων, Ούκ είς Θεόν, ώοϋτος, έπίστευσας, άλλ3 είς έν τι 
τών ποιημάτων καί γενητών; Νυνί όέ, τοϋτο μέν είπόντες ού φαί- 

10 νονται, ήν όέ μάλλον αύτοΐς καί λίαν άποόεκτός ώς άριστα διατι
θέμενος, καί αληθή περί τής πίστεως την όίάληψιν έχων. Καί πώς 
ούκ ήδη παντί τω σαφές, ότι Θεός κατά φύσιν ό Υιός;'Ο δέ τοϋτο 
ύπάρχων, πώς αν ειη κτίσμα καί ττοίημα;

3Εκ χής Ιακώβου 1Επιστολής.
15 «Ιάκωβος, Θεοϋ καί Κυρίου 3ΙησοϋΧριστοϋ δοϋλος, ταϊς δώ

δεκα φυλαϊς ταϊς έν τη διασπορά, χαίρειν». Θεόν ένθάδε καί Κύ
ριον άποκαλεϊ τον3Ιησοϋν Χρίστον, τοϋτο κατά φύσιν όντα γινώ- 
σκων της αλήθειας ό κήρνξ. Καί πώς είς τοσοϋτον αποθρασύνε
ται τών έτεροόοξούντων ό νοϋς, ώς τον οϋτως έχοντα φύσεως 

20 Υιόν, γενητόν ή ποιητόν νπολαμβάνειν; Ού γάρ έξω θήσουσι 
ψόγου τον Πατέρα καί Θεόν όντα φύσει καί Κύριον, ώσπερ ούν 
καί έστιν ό Υιός, ειπερ δλως ενδέχεται γενητής είναι φύσεως τον 
όντως Θεόν. Αλλά τοϋτο άτοτνον, καί γυμνή ν έχων φαίνεται την 
ευσέβειαν. Ούκοϋν, ού κτίσμα ό Υιός, Θεός όέ μάλλον ούσιωδώς 

25 καί Κύριος ώσπερ ό έξ οϋπερ έτέχθη Πατήρ
ΛΑΛΟ.

«Αδελφοί, μή έν προσωποληψίαις έχετε την πίστιν τοϋ Κυ
ρίου ημών Ίησοϋ Χριστοϋ τής δόξης». 3Εν τοϊς άγίοις προφήταις 
ό Θεός πού φησι· «Την δόξαν μου έτέρω ού δώσω». Πώς οϋν 

30 έσται τής δόξης Κύριος ό Υιός, ειπερ όντως αλλογενής τέέστι καί
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τις πληγές τους, καί άμέσως βαπτίσθηκε αυτός καί δλοι οι δικοί του. 
’Έπειτα τούς ανέβασε σιό σπίτι του, τούς έστρωσε τραπέζι καί χαι
ρόταν μαζί με τούς δικούς του, γιά τήν πίστη τους στον Θεό»97. Αυ
τός πού πίστεψε στον Κύριο Ιησού, σύμφωνα μέ την παραίνεση των 
άποστόλων, χάρηκε οίκογενειακώς επειδή πίστεψε στον Θεό. Έάν 
δμως ό ΥΙός ήταν δημιούργημα ή κτίσμα, δπως λένε ο'ι αιρετικοί με 
άσέβεια, γιατί οι άπόστολοι δέν οδηγούν τον δεσμοφύλακα στήν 
άληθινή γνώση λέγοντας του, Δέν πίστεψες στον Θεό, φίλε, άλλά σέ 
ενα άπό τά δημιουργήματα ή κτίσματα; Τώρα δμως δέν φαίνεται νά 
τοϋ είπαν κάτι τέτοιο, άντίθετα τούς ήταν πολύ άποδεκτός, έπειδή 
φέρθηκε άριστα καί είχε σχηματίσει άληθινή άντίληψη γιά τήν 
πίστη. Καί πώς λοιπόν δέν είναι σαφές στον καθένα, δτι ό Υιός είναι 
Θεός κατά φύση; Καί αύτός πού είναι Θεός, πώς μπορει νά είναι 
κτίσμα ή δημιούργημα;

’Από τήν έπιστολή του ’Ιακώβου.
«’Ιάκωβος, δοϋλος τοϋ Θεοϋ καί τοϋ Κυρίου Τησοϋ Χριστοϋ, 

πρός τις δώδεκα φυλές πού βρίσκονται στη διασπορά, χαίρετε»98. 
Τον Ίησοϋ Χριστό έδώ τον ονομάζει Θεό καί Κύριο, γνωρίζοντας ό 
κήρυκας της άλήθειας δτι είναι αυτό κατά φύση. Καί πώς φθάνει σέ 
τόσο μεγάλο θράσος ό νοϋς των έτεροδόξων, ώστε τον ΥΙό, πού είναι 
τέτοιος άπό τή φύση του, νά τον θεωροϋν κτιστόν ή δημιουργημένο; 
Γιατί δέν θά άφήσουν έξω άπό τήν κατηγορία αύτόν πού είναι Πα
τέρας καί Θεός κατά φύση καί Κύριος, δπως βέβαια καί είναι ό 
Υίός, έάν γενικά είναι δυνατόν ό άληθινός Θεός νά είναι κτιστής 
φύσεως. ’Αλλ’ αύτό είναι άτοπο καί άπογυμνωμένο άπό τήν ευσέ
βεια. 'Επομένως ό Υιός δέν είναι κτίσμα, άλλά μάλλον Θεός κατ’ 
ουσία καί Κύριος, δπως καί ό Πατέρας άπό τον όποιο γεννήθηκε.

ΑΛΛΟ.
«’Αδελφοί, μή συνδέετε μέ προσωποληψίες την πίστη τοϋ ένδο

ξου Κυρίου μας Ίησοϋ Χριστοϋ»99. Στούς άγιους προφήτες λέγει 
κάπου ό Θεός* «Τή δόξα μου δέν θά τή δώσω σέ άλλον»100. Πώς 
λοιπόν ό ΥΙός είναι Κύριος της δόξας, έάν πραγματικά είναι άλλο-
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99. Ίακ. 2,1. 100. Ήσ. 42,8.



τής τού Πατρός ουσίας άλλότριος; Ούόέν γάρ φορέσει τήνμόνω 
πρέτΐονσαν τώ Θεω δόξαν, εϊπερ δλωςεϊη πεποιημένον. Ά λΧ  έστι 
Κύριος τής δόξης ό Υιός- ον γάρ ψεύδεται τής αλήθειας τό Πνεύ
μα τό έν τοΐςάγίοις τά τοιαϋτα λαλοϋν. Ούκοϋν ον γενητός, είκών 

5 δε μάλλον και χαρακτήρ τον Πατρός, δς έστι τής δόξης Κύριος 
7Ω δε πάντα τζρόσεστι φνσικώς τά τοϋ Πατρός ίδια, έποιτο άν 
εικότως μετά των άλλων και τό είναι τής δόξης Κύριον.

1 Εκ τής Πέτρον *Επιστολής.
«Πρεσβντέρονς τους έν νμίν παρακαλώ, ό σνμπρεσβύτερος, 

ίο καί μάρτυς των τοϋ Χριστού παθημάτων, ό τήςμελλούσης αποκα- 
λύπτεσθαι δόξης κοινωνός- ποιμαίνετε τό έν νμίν ποίμνιον τον 
Θεού». Σαφώς πάλιν ένθάδε Θεόν ό Πέτρος άποκαλεϊ τον Υίον, 
τούτο κατά φύσιν δντα γινώσκων ον γάρ ψεύδεται. 3Ακηκοώς 
γάρ αύτός παρά τού Σωτήρος ημών τού Χριστού, «Σίμων Ίωνά, 

15 φιλεϊςμε; Βόσκε τά όρνια μον», καί πάλιν, «ποίμαινε τά πρόβατά 
μον», την όποίαν δίδωσιν έντολήν, Θεού ποίμνιον τά τού Σω
τήρος όνομάζων, ώς άνωθεν έκ Πατρός, καί ον διά σαρκός καί 
αίματος τοϋ θειον μυστήριον τήν γνώσιν παραλαβών. Ε ί δε Θεός
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20 ΑΛΛΟ.
Ποιητοϋ καί ποιήματος άμετρόν τινα καί άσνγκριτον ονσαν 

τήν διαφοράν έπιδεικνύων ό Ψαλμωδός, άναφθέγγεταί' «Α ντός 
έποίησε ημάς, καί ούχ ημείς' ημείς δέ λαός νομής αντοϋ, καί πρό
βατα χειρός αυτού». Έ νμέν ούν τω δννασθαι ττοιεϊν τε καί κτίζειν 

25 η θεία καί δεσττόζονσα φύσις διαγινώσκεται, έν δε τω ττεποιήσθαι 
καί παρήγθαι πρός γένεσιν, ή δούλη καί γενητή. Έττειόή δέ πάν
των δημιονργός έστιν ό Υιός, οντε εις έσται των πάντων, ούτε έν 
τοϊς πεποιημένοις τετάξεται, ό διά τοϋ δύνασθαι κτίζειν έτερο

ι. Έβρ. 1,3. 2. Α' Πέτρ. 5,1-2.
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γενής και ξένος της ουσίας του Πατέρα; Γιατί κανένα ον δεν έχει τη 
δόξα πού ταιριάζει μόνο στον Θεό, εάν γενικά είναι δημιουργημένο. 
Ό  Υιός δμως είναι Κύριος τής δόξας· γιατί δεν λέγει ψέματα τό 
Πνεύμα της άλήθειας, τό όποιο εμπνέει αύτά στους άγιους. ’Άρα 
λοιπόν δεν είναι κτιστός, άλλά εικόνα καί σφραγίδα τού Πατέρα1, 
αύτός πού είναι Κύριος της δόξας. Καί σ’ αύτόν πού υπάρχουν κατά 
φύση τά ιδιώματα τού Θεού, εύλογα μαζί μέ τά άλλα άκολουθεΐ καί 
τό δτι είναι Κύριος της δόξας.

Ά πό την έπιστολή τοΰ Πέτρου.
«Τούς πρεσβυτέρους σας τούς άπευθύνω την παράκληση, σάν 

πρεσβύτερος κι5 εγώ καί μάρτυρας των παθημάτων τού Χριστού καί 
μέτοχος στη δόξα του πού πρόκειται νά άποκαλυφθεΐ* ποιμαίνετε τό 
ποίμνιο τού Θεού πού σάς εχει έμπιστευθεΐ»2. Μέ τρόπο σοφό πάλι 
καί έδω ό Πέτρος ονομάζει τον Υιό Θεό, γνωρίζοντας δτι είναι αυτό 
κατά φύση* καί βέβαια δέν λέγει ψέματα. Γιατί, έχοντας άκούσει ό 
ίδιος άπό τον Σωτηρα μας Χριστό, «Σίμων, υιέ τού Ίωνά, μέ άγα- 
πάς; Βόσκε τά άρνιά μου»· καί πάλι* «Ποίμανε τά πρόβατά μου»3, 
δίνει την ϊδια εντολή, ονομάζοντας ποίμνιο τού Θεού τά πρόβατα 
τού Σωτηρα, έπειδή ειχε λάβει τή γνώση τού μυστηρίου άπό πάνω 
άπό τον Πατέρα καί όχι άπό άνθρωπο. Έάν λοιπόν ό ΥΙός είναι 
κατά φύση Θεός, πώς μπορεΐ νά είναι κτίσμα ή δημιούργημα;

ΑΛΛΟ.
Ό  Ψαλμωδός δείχνοντας τήν άμέτρητη καί άσύγκριτη διαφορά 

πού ύπάρχει άνάμεσα στον Δημιουργό καί τό δημιούργημα, ανα
φωνεί* «Αύτός εκανε έμάς καί όχι έμεΐς. Έμεΐς είμαστε λαός πού 
βόσκει εκείνος, καί πρόβατα πού τρέφει τό χέρι του»4. Μέ τό νά μπο
ρεΐ λοιπόν νά δημιουργεί καί νά κτίζει, άναγνωρίζεται ή θεία καί 
κυρίαρχη φύση, ένώ μέ τό ότι δημιουργήθηκε καί ήρθε στην ύπαρ
ξη άναγνωρίζεται ή δούλη καί κτιστή φύση. Καί επειδή ό ΥΙός είναι 
δημιουργός των όλων, ούτε ενας άπό τά πάντα μπορεΐ νά είναι, ούτε 
στά κτιστά νά καταταγεΐ, αύτός πού, μέ τό νά μπορεΐ νά κτίζει, άπο- 
δεικνύεται διαφορετικής φύσεως ώς πρός τήν κτίση, καί ανώτερος

3. *Ιω. 21,15-17. 4. Ψαλμ. 99,3-4.
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βηκώςμέτρον, ώστε καί έντός όρων τής δεσποζούσης ουσίας 
ύπάρχειν.

3Εκ τής Ίωάννου *Επιστολής:

«Γράφω ύμϊν, φησί, πατέρες, ότι έγνώκατε τον όυΐ αργής». Εϊ 
5 των ττοιημάτων ούόέν άτι αρχής ή έν αρχή, όιά τό πάντα έν χρόνω 

κεκλήσθαι πρόςγένεσιν, ήνδεάπϊ αρχής ό Υιός, δν καί έγκώκασι 
πρός οϋς ό λόγος, πώς εσται τών ποιημάτων ό μή όντως έχων 
καθάπερ έκεϊνα;

ΑΛΛΟ.
ίο «'Ο άρνονμενος τον Πατέρα καί τον Υιόν άρνεΐται, καί ό 

όρνούμενος τον Υιόν, ουδέ τον Πατέρα έχει». Άρνήσεταίτις τον 
Υιόν ούχ έτέρως, εϊ μή διά τοϋ ττοίημα λέγειν αυτόν καί τής τοϋ 
Πατρός έκπέμπειν όμοονσιότητος, ομολογήσει δε πάλιν άποσώ- 
ξων αύτφ γνήσιόν τε καί αληθές τό τής νίότητος άξίωμα καί τής 

15πρός Πατέρα όμοιώσεως φνσικής ονκ άποστερίσκων αυτόν. 
Ονκονν, δπερ αν υπό τον περί τοϋ Πατρόςλέγηται, τοϋτο πάντως 
καί περί τοϋ Υίοϋ, δίχα μόνον ότι Πατήρ έστι Καί δπερ αν έφ3 
Υίοϋ τάττοιτο, τοϋτο κρατήσει καί περί τοϋ Πατρός, δίχα μόνον 
καί πάλιν τοϋ δτι Υιός έστιν. Οιον ό Πατήρ Θεός κατά φνσιν, 

20 παντοκράτωρ, δημιονργός, Κύριος βασιλεύς, άφθαρτος, άθάνα- 
τος ζωή, άρχην τοϋ είναι μή έχων, αλλ’ ούδέ έκ μή δντος εις τό 
είναι παρενεχθείς· ταϋτα καί ό Υιός άπαραλλάκτως. Εί δε δίόως 
μεν ταϋτα προσεΐναι τώ Πατρί, καί όντως έχειν αυτόν ομολογείς, 
εκβάλλεις δε αντόν τον Υιόν, ποίημα λέγων, καί τον δημιουργόν 

25 έν τή τών κτισμάτων τάξει καταφέρων, έξωθήσεις αυτών καί τον 
Πατέρα, καταδικάζων άμαθώς τοϋ Υίοϋ, καί τοϋ θεοπρεποϋς 
άξιώματος αλλότριον είναι φάσκων τον τοϋ γεννήσαντος χαρα
κτήρα, εις ον ένορώντες την τοϋ Πατρός φύσιν κατεθεώμεθα κατά 
τό παρ’ αύτοϋ τοΐςμαθη ταϊς είρημένον «'Ο έωρακώςέμέ, έώρακε

5. Α' *Ιω. 2,13. 6. Α' Ίω. 2,23.
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άπό τό μέτρο της δουλικότητας, ώστε νά βρίσκεται μέσα στα δρια 
της ουσίας πού έξουσιάζει.

Ά πό την έπιστολή του ’Ιωάννη.
«Γράφω σέ σάς», λέγει, «πατέρες, έπειδη γνωρίσατε εκείνον που 

υπάρχει άπό την αρχή»5. Έάν κανένα άπό τά δημιουργήματα δεν 
υπήρχε άπό την άρχη ή στην άρχή, έπειδη δλα ήρθαν στην ύπαρξη 
μέσα στον χρόνο, ενώ ό ΥΙός υπήρχε άπό την άρχή, τον όποιο καί 
γνώρισαν αύτοι πρός τούς οποίους απευθύνεται ό λόγος, πώς μπο- 
ρεΐ νά άνήκει στά δημιουργήματα, αυτός πού δέν είναι όπως εκείνα;

ΑΛΛΟ.
«Εκείνος πού άρνεΐται τον Πατέρα, άρνεΐται καί τον Υιό, καί 

εκείνος πού άρνεΐται τον Υίό, δέν έχει οΰτε τον Πατέρα»6. Άρνεΐται 
κάποιος τον Υίό όχι μέ άλλο τρόπο, παρά μέ τό νά τον λέγει δημι
ούργημα, καί νά τον διαχωρίζει άπό την όμοουσιότητα του Πατέρα, 
άντίθετα τον ομολογεί έκεΐνος πού του άναγνωρίζει τη γνησιότητα 
καί την άλήθεια του άξιώματος τής υίότητας, καί δέν του άποστερέί 
τη φυσική ομοιότητά του πρός τον Πατέρα. ’Άρα λοιπόν, 6,τι λέγε
ται άπό κάποιον γιά τον Πατέρα, αυτό λέγεται οπωσδήποτε καί γιά 
τον Υιό, έκτος μόνο άπό τό ότι είναι Πατέρας. Καί ό,τι 'Αποδίδεται 
στον Υίό, τό ίδιο ισχύει καί γιά τον Πατέρα, έκτος πάλι μό\ ο άπό τό 
δτι είναι ΥΙός. "Οπως γιά παράδειγμα ό Πατέρας είναι Θεός κατά 
φύση, παντοκράτωρ, δημιουργός, Κύριος, βασιλιάς, άφθαρτος, άθά- 
νατος, ζωή, άναρχος, καί δτι δέν ήρθε στην ύπαρξη άπό τό μηδέν* τά 
ίδια έχει καί ό Υιός άπαράλλακτα. Έάν λοιπόν δέχεσαι ότι αυτά 
ύπάρχουν στον Πατέρα, καί ομολογείς δτι έτσι έχουν, άλλά έξαιρεΐς 
τον Υιόν, λέγοντας δτι είναι δημιούργημα καί ύποβιβάζοντας τον 
Δημιουργό στην τάξη τών κτισμάτων, θά άποξενώσεις άπό αυτά 
καί τον Πατέρα, καταδικάζοντας άπό άμάθεια τον Υίό, καί λέγο
ντας δτι είναι ξένος άπό τό άξίωμα πού ταιριάζει στον Θεό, αυτός 
πού είναι σφραγίδα εκείνου πού τον γέννησε, στον όποιο άτενίζο- 
ντας βλέπουμε καθαρά τη φύση τσϋ Πατέρα, σύμφωνα μέ αύτό πού 
είπε ατούς μαθητές του* «Αυτός πού ειδε έμένα, είδε τον Πατέρα»7.

7. Ίω. 14,9.
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τον Πατέρα». Ούκοϋν, άγενήτον τυγχάνοντος τοϋ Πατρός άγένη- 
τον εϊναι χρή και τον Υιόν άγένητον όέφημι τομή πεποιημένον

ΑΛΛΟ.
«Και έωράκαμεν και μαρτνροϋμεν και άπαγγέλλομεν νμϊν 

5 ζωήν τήν αιώνιον, ήτις ην πρός τον Πατέρα, και έφανερώθη 
νμϊν». Τό αίώνος όνομα, πολλάκις έπί Θεοϋ τέθειται παρά τη άγια 
Γραφή, ώς τήν έν τω χρόνω γένεσιν άναιροϋν έπί τη ς  θείας καί 
άκηράτου φύσεως, ώ καί μόνη τό μή πεποιήσθαι πρόσεστιν ού- 
σιωόώς. Εί τοίνυν α ιώ νιος ήν ή ζωή παρά τω Θεω καί Πατρί, του- 

ιο τέστιν ό Υιός, πώς αν ειη γενητός, κατά τήν τινων άβονλίαν; Τό 
γάρ δλωςγενηθέν, ούκ αιώνιον.

ΑΛΛΟ.

«Καί οιόαμεν ότι ό Υιός τοϋ Θεοϋ ήκει, καί έόωκεν ήμϊν διά
νοιαν, ΐνα γινώσκομεν τον αληθινόν Θεόν, καί έσμέν έν τω άλη- 

15 θινω Υίώ αύτοϋ Ίησοϋ Χριστώ. Ούτός έστιν ό αληθινός Θεός καί 
ζωή καί ή αιώνιος». Τίπάλιν έροϋσιν οι φιλεγκλήμονές αιρετικοί 
καί πρός ταύτας τοϋ άγιου τάς άψενόεις τε καί ήκριβωμένας φω- 
νάς; Εί Θεός αληθινός ό Υιός, ούσιωόώς άρα τοϋτό έστι καί ού 
χάριτι, καθάπερ καί τά ποιήματα 'Ο όέ φύσει Θεός, εί πεποίηται, 

20 κα ί αυτούς, ούόέν όλωςούόέ έν τω Πατρί τό έξαίρετον, καί είλέ- 
γοιτο φύσει Θεός. Τό γάρ άπαξ ποιητόν ή κτιστόν τοϋ πεποιή
σθαι τήν αιτίαν, καν ποιηθέν οϋπω φαίνηται, ούόαμώς όιαφεύξε- 
ται, ττοιεΐσθαι πεφυκός" ώρα τοίνυν καί εις αύτόν άσεβεϊν τον Πα
τέρα Άλλ’ ού παραδέχεται τον τοϋ πεποιήσθαι λόγον ή θεία καί 

25 άκήρατος φύσις' τοϋτο δέ έστιν ό Υιός- ούκ άρα ποιητός, άγένη- 
τοςδέ μάλλον, ώς φύσει Θεός καί αληθινός καί ζωή αιώνιος.

*Εκ τής1 Ιούδα * Επιστολής.

«Ύπομνήσαι δέ ύμάς βούλομαι, είδότας άπαξ πάντα, ότι

8. Α' *Ιω. 1,2.
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Ά ρα λοιπόν, άφού ό Πατέρας είναι άκτιστος, άκτιστος πρέπει νά 
είναι καί ό Υίός· καί άκτιστο εννοώ αυτό πού δέν έχει δημιουργηθεΐ.

ΑΛΛΟ.
«Καί είδαμε καί σάς διαβεβαιώνουμε καί σάς κηρύττουμε την 

αιώνια ζωή ή οποία ήταν μαζί με τον Πατέρα καί φανερώθηκε σέ 
μας»8. Τό όνομα αιώνιος χρησιμοποιείται πολλές φορές στην άγία 
Γραφή γιά τον Θεό, γιά νά άναιρέσει την έν χρόνω δημιουργία της 
θείας καί άθάνατης φύσεως, στήν όποια καί μόνο ύπάρχει τό ουσια
στικό ιδίωμα ότι δέν δημιουργήθηκε. Έφόσον λοιπόν ή ζωή στο 
Θεό καί Πατέρα ήταν αιώνια, δηλαδή ό Υίός, πώς θά μπορούσε νά 
είναι κτιστός, σύμφωνα μέ τήν άπερισκεψία κάποιων, Γιατί γενικά 
αυτό πού δημιουργήθηκε δέν είναι αιώνιο.

ΑΛΛΟ.
«Καί γνωρίζουμε ότι ό Υίός τού Θεού έχει έρθει καί μάς έδωσε 

νοϋ γιά νά γνωρίζουμε τον άληθινό Θεό, καί νά είμαστε άφοσιωμέ- 
νοι στον άληθινό Υιό του τον ’Ιησού Χριστό. Αυτός είναι ό άληθινός 
Θεός καί ή αιώνια ζωή»9. Τί θά πουν πάλι οί αιρετικοί, πού ρέπουν 
πρός τις κατηγορίες, γι* αυτά τά άψευδη καί εξακριβωμένα λόγια 
τού άγιου; Έάν ό Υίός είναι Θεός άληθινός, αυτό σημαί νει δτι είναι 
κατ’ ούσία καί όχι κατά χάρη, δπως είναι τά δημιουργήματα. Ένώ ό 
κατά φύση Θεός, έάν έχει δημιουργηθεΐ, δπως λένε αυτοί, δέν έχει 
τίποτε τό ιδιαίτερο ούτε ό Πατέρας, έστω καί άν λέγεται κατά φύση 
Θεός. Γιατί αύτό πού μιά φορά δημιουργήθηκε ή κτίσθηκε, έστω 
καί άν δέν φαίνεται άκόμα, δέν άπαλλάσσεται άπό τήν αιτία της 
δημιουργίας, έπειδή άπό τή φύση του είναι δημιουργημένο. "Ωρα 
λοιπόν είναι νά άσεβήσουν καί στον ίδιο τον Πατέρα. "Ομως ή θεία 
καί άθάνατη φύση δέν έπιδέχεται τον λόγο περί δημιουργία της* καί 
αύτό είναι ό Υίός· άρα δέν είναι κτιστός, άλλά άκτιστος, γιατί κατά 
φύση είναι καί άληθινός Θεός καί ζωή αιώνια.

Ά πό τήν έπιστολή τού Ιούδα
«Θέλω νά σάς υπενθυμίσω δλα έκεΐνα πού ξέρετε ήδη, δτι ό

9. Α' Ίω.5,20.
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Ίησοϋς λαόν έκ γης Αίγυπτον σώσας, τό δεύτερον τους μη πι
στεύοντας απώλεσεν». Είκατά την προκειμένην τοϋ άγιου φωνήν 
διέσωσεν ό 3Ιησοϋς έξ Α ίγύπτου τον λαόν, αύτός άρα έστιν ό 
λέγων πρός τον ιεροφάντην Μωσέα· «Εγώ είμι ό ών άκούων 

5 ήκονσα τοϋ στεναγμοϋ των υιών \Ισραήλ, και κατέδην τοϋ έξελέ- 
σθαι αύτούς». Είπερ ουν όντως αύτός έστιν ό ών, πώς αν ειη και 
γενητός; Ούκ έτι γάρ ών, αλλά πεποιημένος. 3Αλλ3 ου ψεύδεται 
Χρι-στός ”Ων γάρ έστι καί υπάρχων άεί, ούκ άρα πεποιημένος 
εύρίσκεται, ουδέ αρχήν τοϋ είναι λαχών τήνένχρόνω, καθάπερ τά 

ίο ποιήματα
’Εκ τοϋ κατά Ματθαίον Ευαγγελίου.

«Ιωσήφ, υιός Ααδίδ, μή φοδηθης παραλαδεϊν Μαριάμ τήν 
γυναΐκά σον τό γάρ έν αυτή γεννηθέν έκ Πνεύματός έστιν άγιου. 
Τέξεται δέ Υιόν, και καλέσεις τό όνομα αύτοϋ 3Ιησοϋν. Α ύτόςγάρ 

15 σώσει τον λαόν αύτοϋ από των αμαρτιών αύτοϋ». Εί διασώζει τον 
οίκεΐον λαόν ό Υιός, και άφίησιν άμαρτίας, ώς τοϋ νόμου Κύριος 
καί Θεός, τις τοϊςποιήμασι συντάξει τον εισω δεδηκότα τών της 
θεότητος όρων, καί αυτόν κατά φύσιν όντα Θεόν; Οιμαι δέ ότι 
πάςόοτις ουν έρεΐκαί σννθήσεταιμόνω χρεωστεΐσθαι Θεώ τό κε- 

2θκτησθαιλαόν, ώς Δεσπότη καί δασιλεΐ
ΑΛΛΟ.

«Τοϋτο δέ όλον γέγονεν, ΐνα ττληρωθη τό ρηθέν διά 3Ησαΐόν 
τοϋ ττροφήτου, λέγοντος- Ίδον ή Παρθένος έν γαστρί έξει, καί 
τέξεται υιόν, καί καλέσονσι τό όνομα αύτοϋ 'Εμμανουήλ, ό  έστι 

25 μεθερμηνενόμενον, “Με& ημών ό Θεός"». Είμή Θεός κατά φύσιν 
ύττηρχεν ό Υιός ούκ άν έκλήθη με& ήμών ό Θεός δ δή καί γέγο
νεν δτε διά γνναικός έγεννήθη τήν πρός ήμάς όμοίωσιν άναλα- 
δών. Ούκ αγγέλου δέ όλως αλλ* ουδέ ετέρου τινός εύρημα τών 
γενητών τό3Εμμανουήλ, άλλ3 ό Πατήρ όντως ώνόμασε τον Υιόν, 

30 καί μαρτυρήσει λέγων ό άγιος ττροφήτης περί τοϋ θείου γεννήμα-

10. Ιούδα 5. 11. Έ ξ. 3,14.



Ίησοϋς, άφοΰ έσωσε τον λαό άπό τη γη της Αίγυπτου, στη συνέχεια 
κατέστρεψε έκείνους πού δεν πίστεψαν»10. Έφόσσν σύμφωνα με τά 
λόγια αυτά τοϋ άγιου ό Ίησοϋς έσωσε τον λαό άπό την Αίγυπτο, 
άρα αυτός είναι έκεΐνος πού λέγει στον ιεροφάντη Μωυση* «Έγώ 
είμαι αυτός πού υπάρχει- άκουσα τόν αναστεναγμό τών Ισραηλιτών 
καί κατέβηκα νά τούς ελευθερώσω»11. Έφόσσν λοιπόν πραγματικά 
αυτός είναι έκεΐνος πού υπάρχει, πώς μπορεί νά είναι καί κτιστός; 
"Οτι δηλαδή δεν υπάρχει πλέον, άλλ’ είναι δη μιουργη μένος. ’Αλλά ό 
Χριστός δεν ψεύδεται. Γιατί υπάρχει καί υπάρχει πάντοτε· άρα δεν 
είναι δη μιουργη μένος, οΰτε είχε άρχή της ύπάρξεώς του μέσα στον 
χρόνο, όπως τά δημιουργήματα.

Ά πό τό κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο
«Ιωσήφ, υιέ τοϋ Δαβίδ, μή φοβηθείς νά πάρεις μαζί σου τήν 

Μαρία τή γυναίκα σου, γιατί αυτό πού γεννήθηκε μέσα της προέρ
χεται άπό τό άγιο Πνεϋμα. Καί θά γεννήσει υιό, τόν όποιο θά ονο
μάσεις Ίησοϋ* γιατί αυτός θά σώσει τόν λαό του άπό τις άμαρτίες 
του»12. Έφόσσν ό Υιός σώζει τόν λαό του, καί συγχωρεΐ άμαρτίες, ώς 
Κύριος τοϋ νόμου καί Θεός, ποιος θά κατατάξει άνάμεσα στά δημι
ουργήματα, αυτόν πού μπήκε μέσα στά όρια της θεότητας καί είναι 
κατά φύση Θεός; Νομίζω, άντίθετα, ότι ό καθένας θά πει καί θά 
συμφωνήσει, ότι μόνο στον Θεό έπιτρέπεται νά έχει λαό, σάν Δε
σπότης καί βασιλιάς πού είναι.

ΑΛΛΟ.
«"Ολα αυτά έγιναν, γιά νά εκπληρωθεί εκείνο πού είπε ό προ

φήτης Ήσαΐας- Νά, ή παρθένος θά συλλάβει καί θά γεννήσει υιό, 
πού θά τόν ονομάσουν Εμμανουήλ, τό όποιο μεταφραζόμενο ση
μαίνει “Ό  Θεός είναι μαζί μας”»13. Έάν ό Υιός δεν ήταν Θεός κατά 
φύση, δεν θά ονομαζόταν, Ό  Θεός είναι μαζί μας, πράγμα φυσικά 
πού έγινε όταν γεννήθηκε άπό γυναίκα παίρνοντας τή δική μας 
μορφή. Τό όνομα βέβαια Εμμανουήλ δεν είναι εύρημα κανενός 
αγγέλου ούτε κάποιου άλλου άπό τούς κριστούς, άλλά ό Πατέρας 
ονόμασε έτσι τόν Υιό, καί θά τό βεβαιώσει ό άγιος προφήτης πού
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12. Ματθ. 1,20-21. 13. Ματθ. 1,22-23. Ή α 7,14.



τος «Καί καλέσουσι τό δνομα αύτοϋ τό καινόν, δ Κύριος ονομά
σει αύτό». Καινόν γάρ όντως όνομα τω Υίω τό 3Εμμανουήλ, τουτέ- 
στι, “μεθ ήμών ό Θεός”. Προ μέν γάρ τής μετά σαρκός εν τω 
κόσμω παρουσίας, αύτό όή τοϋτο γνμνώςήν τεκαί έκαλεϊτο Θεός, 

5μετά όέ τήν έκ Παρθένου γέννησιν, ούκέτι μόνον Θεός, άλλάμεθ 
ήμών, τουτέστιν, έναθρωπήσας Θεός. Θεόν τοιγαροϋν όνομάζον- 
τος τοϋ Πατρός τον ϊόιον Υιόν, έρυθριάτωσαν οί πεττοιήσθαι λέ- 
γοντες αύτόν όυσσεδώς τε καί άμαθώς. 'Ο γάρ φύσει Θεός, ούκ 
εστιττοίημα

10 ΑΛΛΟ.
«Ηκούσατε δτι έρρέθη τοϊς άρχαίοις, δτι ού φονεύσεις δς ό3 

άν φονενσει, ένοχος εσται τη κρίσει. 3Εγώ όέ λέγω ύμΐν, δτι πας ό 
όργιζόμενος τω άόελφω αύτοϋ, ένοχος εσται τη κρίσει». Αέχου μοι 
πάλιν ένθάόε τοιόνόε τινά λογισμόν, καί περιάθρει σαφώς είμή 

15 σοι φανοϋμαι λέγων όρθώς Έπειόή μόνω τό νομοθετεϊν δασιλεϊ 
πρεπωόέστατον, ούόενί των οντων έφίησι Θεός προσθεΐναί τι τοϊς 
παρ3 αύτοϋ όιά Μωσέως τετυπωμένοις. Λέγει γάρ· Επ' αύτοΐς ούκ 
εστι προσθεϊναι, καί άτ? αύτών ούκ εστιν άφελεϊν. Εί όέ άφεΐλε τό 
ελαττον όΣωτήρ, προσέθ?]κε όέ τόμεΐζον καί τελεώτερον, ώς Θεός 

20 άρα καί τοϋ νόμου Κύριος τοϋτο έργάζεται, ή πάντως, είμή τοϋτό 
έστιν, ούκ άν εϊη παρανομίας έλεύθερος, παραλύσας τήν εντολήν. 
3Αλλ3 εστιν αληθές τό γεγραμμένον, «δτι αμαρτίαν ούκ έποίησεν». 
Ώς Θεός άρα τήν μέν πρώτην άπεσκεύαοεν εντολήν, άντεισφέρει 
όέ τήν όεντέραν έξουσιαστικώς. Τοϋτο γάρ σημαίνειν εοικε τό, 

25 «έγώ όέλέγω ύμΐν». Πώς ουν εσται γενητόςή κτιστός, ό νομοθετών 
ώς φύσει Θεός, όιά τε τοϋτο πρόσφατος είναι μή όυνάμενος;

ΑΛΛΟ.
«Εάν γάρ άφήτε τοϊς άνθρώποις τά παραπτώματα αύτών, 

άφήσει καί ύμΐν ό Πατήρ υμών ό ούράνιος, έάν όέμή άφήτε τοϊς 
30 άνθρώποις, ούόέ ό Πατήρ υμών άφήσει τά παραπτώματα υμών». 

Τοϋ Θεοϋ καί Πατρός άφιέντος άμαρτίας καί τον ταΐς παρανόμι-
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14. Ήσ. 62,2. 15. Ματθ. 5,21-22.
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λέγει γιά τό θειο βρέφος· «Καί θά του δώσουν δνομα καινούργιο, 
αυτό πού ό Κύριος θά του δώσει»14. Καί πραγματικά είναι καινούρ
γιο όνομα τού Υιού τό Εμμανουήλ, δηλαδή, ό Θεός είναι μαζί μας. 
Γιατί πριν άπό την παρουσία στον κόσμο με σάρκα ήταν καί ονομα
ζόταν άπλώς Θεός, μετά όμως άπό τη γέννησή του άπό την Παρ
θένο δεν ήταν μόνο Θεός, άλλά μαζί μας, δηλαδή Θεός πού εγινε 
άνθρωπος. ’Αφού λοιπόν ό Πατέρας ονομάζει τον Υιό του Θεό, άς 
κοκκινίσουν άπό ντροπή όσι λένε άπό άμάθεια καί άσέβεια, ότι 
δημιουργήθηκε. Γιατί ό κατά φύση Θεός δεν είναι δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«Άκούσατε ότι ειπώθηκε στούς άρχαίους· Νά μή φονεύσεις* 

έκείνος πού θά φονεύσει, θά δικασθεΐ. Έγώ όμως σάς λέγω, ότι 
έκεΐνος πού οργίζεται έναντίον του αδελφού του, θά δικασθεΐ»15. 
Δέξου σε παρακαλώ καί εδώ κάποιο συλλογισμό, καί πρόσεχε καλά, 
άν σου δώσω την εντύπωση ότι δεν μιλάω ορθά. Επειδή τό δικαίω
μα νά νομοθετεί ταριάζει μόνο στον Θεό, σέ κανένα άπό τά όντα δεν 
έπιτρέπει ό Θεός νά προσθέσει κάτι σ’ αύτά πού διατύπωσε αύτός 
διά του Μωυσέως. Γιατί λέγει* Σ’ αύτά δεν επιτρέπεται νά προσθέ
σεις, ούτε νά άφαιρέσεις άπό αύτά16. Έφόσσν όμως ό Σωτήρας άφαί- 
ρεσε τό κατώτερο καί πρόσθεσε τό άνώτερο καί τελειότερο, τό έκανε 
αύτό ώς Θεός καί Κύριος τού νόμου, ή οπωσδήποτε, εάν δεν είναι 
αύτό, τότε παρανόμησε καταργώντας τήν εντολή. ‘Όμως είναι άλη- 
θινό αύτό πού έχει γραφεί· «ότι δεν έκανε άμαρτία»17. Ά ρα ώς Θεός 
διόρθωσε τήν πρώτη εντολή καί έδωσε δεύτερη, έχοντας τήν εξου
σία νά τό κάνει. Γιατί αύτό φαίνεται νά σημαίνει τό, «έγώ σάς λέ
γω». Πώς λοιπόν είναι κτιστός ή δη μιουργη μένος αύτός πού νομο
θετεί ώς Θεός, καί έξαιτίας αύτοΰ δεν μπορεΐ νά είναι πρόσφατος;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί, εάν συγχωρήσετε στούς ανθρώπους τά παραπτώματά 

τους, θά συγχωρήσει καί σέ σάς ό ουράνιος Πατέρας τά δικά σας. 
Έάν όμως δεν συγχωρήσετε τά πταίσματα τών άνθρώπων, ούτε ό 
Πατέρας θά συγχωρήσει τά δικά σας παραπτώματα»18. Έφόσσν ό

16. Δευτ. 13,1. 17. Α' Πέτρ. 2,22. 18. Ματθ. 6,14-15.
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αις ένοχον άπολνοντος, έξονσίαν έχει τοϋτο χαρίζεσθαι καί ποιεϊν 
καί ό Υίόζ. Καί γοϋν όΣωτήρ πον πρός τινά φησί' «Τέκνον, άφέ- 
ωνταί σοι αί άμαρτίαι σου». 'Ότε τοίνυν τοσαντης έξονσίας έπει- 
λημμένον όρώμεν τον Υίόν, ής άν έχτ} καί ό Πατήρ, πώς αυτόν 

5 έτεροφνή τε καί έκφνλον λεγόντων άνεξόμεθα των ανοσιών αιρε
τικών, έν ούόενί τών πεποιημένων έπιόεϊξαι όνναμένων κειμένην 
οντω τηνμόνω Θεώ πρέπονσαν έξονσίαν;

ΑΛΛΟ.
«Ούόύναται όένόρον άγαθόν καρπούς πονηρούς ποιεϊν, ούόέ 

ίο όένόρον σαπρόν καρπούς καλούς ποιεϊν». 'Όρος οντος έξ ένός 
κατά πάιπων τον Σωτήρος ήμών αληθέστατος "ίόωμεν τοίννν 
ακριβώς τών είρημένων την όύναμιν, καί έπ? αύτης ήόη της θείας 
ουσίας έξεταζέσθω το ττράγμα Ούκοϋν τό τίνος κατά τι γένος τών 
αγαθών έλαττούμενον, ώςπρόςέκεινο τό νικών, ού καλάν ον γάρ 

15 δμοιον ούόέ ίσον άπαραλλάκτως αύτώ. Καλοϋ όέ οντος τοϋ άγε- 
νήτον λίαν, έν έλάττονιμοίρςί τό γενητόν ενρίσκετια, καί ώςπρός 
έκεϊνο, ού καλάν. Πώς έσται καρπός γενητός έν αγενή τον φντοϋ, 
εϊπερ ών άγένητος ό Πατήρ πιστεύεται; Εί γάρ ού όύναται όέν
όρον καλόν καρπούς πονηρούς ποιεϊν, όένόρον τε καλόν ό Θεός 

2θκαί Πατήρ καί όιά τό είναι άγένητος, πώς όή καί πόθεν ό έξ 
αντον καρπός έσται γενητός ώς εντεύθεν όράσθαι πονηρόν, όιά 
τό ψεύόεσθαι τοϋ γεννήσαντος αύτον την ευγένειαν; \Αλλά μην 
άγαθόν ό καρπός, ώσπερ συν άμέλει καί τό φντόν. Ούκ άρα όια- 
ψεύσεται τοϋ Πατρός τήν ευγένειαν ό Υιός, έξ αγενήτον γενητός 

25άναόεικνύμενος. ’Έσται όέ καί αύτός άγένητος ώσπερ καί ό 
Πατήρ. Εί όέ τοϋτο, πώς έσται ποίημα ή χτίσμα, κατά τήν τών 
αιρετικών άδονλίαν;

ΑΛΛΟ.
«Καί ίόον προσελθών προσεκννει αύτώ λεπρός λέγων Κύριε,

19. Ματθ. 9,2. 20. Ματθ. 7,18.
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Θεός καί Πατέρας συγχωρεΐ τις άμαρτίες καί άφήνει έλεύθερο αυτόν 
πού είναι ένοχος γιά παρανομίες, έχει τό δικαίωμα αύτό νά τό χαρί
ζει καί νά τό κάνει καί ό ΥΙός. Γιατί καί ό Σωτηρας λέγει κάπου σέ 
κάποιον* «Παιδί μου, συγχωρσυνται οί άμαρτίες σου»19. "Οταν λοιπόν 
βλέπουμε τον Υιό νά έχει τόσο μεγάλη εξουσία, όσην έχει καί ό Πα
τέρας, πώς ν5 ανεχθούμε τούς άνόσιους αιρετικούς νά τον ονομάζουν 
έτεροφυη καί ξένον, άν καί δέν μπορούν σε κανένα κτίσμα νά δεί
ξουν δτι ύπάρχει τέτοια έξουσία, ή όποια ταιριάζει μόνο στον Θεό;

ΑΛΛΟ.
«Δέν μπορει ένα καλό δένδρο νά κάνει καρπούς κακούς, ούτε 

ένα σάπιο δένδρο νά κάνει καρπούς καλούς»20. Αύτός είναι ένας άπό 
τούς πολλούς ορισμούς τού Σωτηρα μας κατά πάντα άληθινός. Ά ς  
δούμε λοιπόν την άκριβή σημασία αύτών πού λέγονται, καί άς εξε
τάσουμε τό νόημα έφαρμόζοντάς το καί στην ϊδια τη θεία ούσία. 
Λοιπόν τό γένος κάποιου πράγματος, πού είναι κατά τι κατώτερο 
άπό τά άγαθά κάποιου άλλου, σέ σύγκριση πρός έκεΐνο πού ύπερ- 
τερεί, δέν είναι καλό* γιατί δέν είναι όμοιο ούτε άπαράλλακτα ϊσο με 
αύτό. ’Αφού λοιπόν τό άκτιστο είναι πολύ καλό, τό κτιστό βρίσκεται 
σέ κατώτερη μοίρα, καί ώς πρός έκεΐνο δέν είναι καλό. Πώς λοιπόν 
είναι δυνατόν νά ύπάρξει καρπός κτιστός άπό φυτό άκτιστο, έφόσον 
ό Πατέρας πιστεύεται ότι είναι άκτιστος; ’Αφού δηλαδή δέν μπορει 
ένα καλό δένδρο νά κάνει καρπούς κακούς, καί ό Θεός καί Πατέρας 
είναι δένδρο καλό, καί γιά τόν λόγο ότι είναι άκτιστος, πώς λοιπόν 
καί άπό πού ό καρπός πού προέρχεται άπό αύτόν είναι κτιστός, 
ώστε άπό αύτό νά φαίνεται κακός, με τό νά παρουσιάζεται ψεύτικη 
ή εύγένεια έκείνου πού τόν γέννησε; ’Αλλ9 όμως ό καρπός είναι 
καλός, όπως βεβαίως καί τό φυτό. Ά ρα λοιπόν ό Υίός δέν θά δια- 
ψεύσει την εύγένεια του Πατέρα, έμφανιζόμενος κτιστός άπό άκτι- 
στον Πατέρα. Είναι λοιπόν καί αύτός άκτιστος, όπως καί ό Πα
τέρας. Καί έφόσον αύτό είναι έτσι, πώς είναι δημιούργημα ή κτίσμα, 
σύμφωνα με την άπερισκεψία τών αιρετικών,

ΑΛΛΟ.
«Καί νά, τόν πλησίασε ένα λεπρός καί τόν προσκυνούσε λέ-



εάν Θέλης όύνασαίμε καθαρίσαι. Καί έκτείνας τήν χεϊρα, ήψατο 
αντοϋ, λέγων Θέλω, καθαρίσθητι. Kai ευθέως έκαθαρίσθη αύτοϋ 
ή λέπρα». Έξ αυθεντίας ή χάριςτ δεσποτικόν τό έπίταγμα. Πώς 
οΰν έν δούλοις ώς γενητός ό Υιός, ό καί έν τω έθελήσαι μόνον 

5 πάντα ποιεϊν όυνάμενος, καί τό θεϊκόν άξίωμα καί τοϋ τεκόντος 
ϊόιον καί κατά τοϋτο φέρων; Γέγραιτται γάρ περί τοϋ Θεοϋ καί 
Πατρός, δτι «πάντα δσα ήθέλησεν έποίησεν», ώς έν τη θεία θελή
σει των έργων ευθύς υφισταμένων, καί νεύματι μόνω πρός τό είναι 
καλούμενων. Ό  όέ τοϋ ίόίου Πατρός τήν τε όύναμιν έχων καί τήν 

J0 έξουσίαν, πώς αν εϊη πρός αυτόν έτεροφυής όιά τό είναι γενητός, 
ούχ οϋτω φύσεως έχούσης έκείνου; Φιλεί γάρ άεί τά τήν αυτήν 
ενέργειαν έχοντα, της αυτής υπάρχων καί ουσίας, καί τό έτερο- 
φυέςέν τούτοις άπίθανον. Ονκοϋν όμοφυής ό Υίόςτω Πατρί, καί 
έξ άγενήτου αγένητος ώς τήν αυτήν έχων έξουσίαν καί όύναμιν, 

15μάλλον αυτός ών ή ζώσα καί ούσιώόης ενέργεια καί όύναμις καί 
σοφία τοϋ Πατρός

ΑΛΛΟ.
«Τότε έγερθείς έπετίμησε τω άνέμω καί τη θαλάσση, καί έγέ- 

νετο γαλήνη μεγάλη. Οί όέ άνθρωποι έθαύμασαν, λέγοντες Πο- 
20 όαπόςέστιν οντος, δτι καί ή θάλασσα καί οί άνεμοι ύπακούουσιν 

αύτω;». Εις άπεόδειξιν τής ένούσης αντω μεγαλειότητος, φησί 
που Θεός όι ενός των προφητών πρός τούς άναίόην έξαμαρ- 
τάνοντας* «Μή έμέ ου φοδεϊσθε; λέγει Κύριος rΗ  άπό τοϋ προσώ
που μον ονκ ενλαδηθήσεσθε, τον τάξαντα άμμον δριον τη θα- 

25 λάσση, πρόσταγμα αιώνιον, καί ούχ νπερδήσεται αυτό;». Καί 
ττάλιν αύτό όή τοϋτο σημαίνων έν 3Ιό)6περί τής θαλάσσης φησίν 
«Έθέμην όέ αύψ δρια έπιθείς κλείθρα καί πύλας είπα όέ αυτή' 
Μέχρι τούτον έλευση, καί ούχ νπερδήση-άλλ' έν σεαντη σνντριδή- 
σεταίσον τά κύματαΌ  όέ γεμακάριος Ψαλμωόός τήν πνενμα- 

30 τικήν άνακρονόμενοςλ ύραν εις δοξολογίας, φησί πρός Θεόν· «Συ 
δεσπόζεις τοϋ κράτους τής θαλάσσης, καί τον σάλον των κυμάτων
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γοντας* Κύριε, έάν θέλεις μπορείς νά με καθαρίσεις. Καί άπλώνο- 
ντας τό χέρι τον άγγιξε καί του είπε* Θέλω, καθαρίσου. Καί άμέσως 
καθορίσθηκε ή λέπρα του»21. Ή  χάρη προέρχεται άπό την αυθεντία* 
ή εντολή είναι δεσπστική. Πώς λοιπόν ό Υιός κατατάσσεται μεταξύ 
τών δούλων ώς κτιστός, αυτός πού καί μόνο με τό νά θελήσει μπορει 
νά κάνει τά πάντα, έχοντας καί ώς πρός αύτό τό θεϊκό άξίωμα πού 
είναι ιδιαίτερο γνώρισμα έκείνου πού τον γέννησε; Γιατί έχει γραφεί 
γιά τον Θεό καί Πατέρα, δτι «‘Όλα δσα θέλησε, τά έκανε»22, γιατί με 
την έκδήλωση της θεϊκής θέλησης τά έργα γίνονταν, καί με μόνο τό 
νεϋμα του έπαιρναν ύπαρξη. Αυτός λοιπόν πού έχει τή δύναμη καί 
τήν εξουσία τού Πατέρα, πώς είναι δυνατόν νά έχει άλλη φύση, μέ 
τό νά είναι κτιστός καί νά μή έχει τή φύση έκείνου; Γιατί συνηθίζουν 
πάντοτε αύτά πού έχουν τήν ϊδια ενέργεια, νά είναι καί της ϊδιας 
ούσίας, καί είναι άπίθανο νά άνηκουν σέ άλλη φύση. Ά ρα λοιπόν ό 
Υιός έχει τήν ϊδια φύση με τον Πατέρα, καί είναι άκτιστος άπό άκτι
στο, έπειδή έχει την ϊδια έξουσία καί δύναμη, ή μάλλον ό ϊδιος είναι 
ή ζωντανή καί ούσιώδης ενέργεια καί δύναμη καί σοφία τού Πα
τέρα.

ΑΛΛΟ.
«Τότε σηκώθηκε, έπέπληξε τον άνεμο καί τή θάλασσα καί έγινε 

μεγάλη γαλήνη. Καί οι άνθρωποι θαύμασαν καί έλεγαν* Τι είδους 
άνθρωπος είναι αυτός, άφοΰ καί ή θάλασσα καί οι άνεμοι ύπακού- 
ουν σ’ αυτόν,»23. Γιά νά δείξει τό μεγαλείο του ό Θεός λέγει κάπου, 
μέσω τών προφητών, άπευθυνόμενος σ’ έκείνους πού άμαρτάνουν μέ 
άναίδεια* «Μήπως δέν με φοβάστε; λέγει ό Κύριος. ’Ή  δέν θά αι
σθανθείτε ιερό δέος μπροστά σέ μένα, ό οποίος έβαλα την άμμο ώς 
δριο στη θάλασσα, πρόσταγμα αιώνιο, τό όποιο δέν θά τό ύπερβει;»24. 
’Αλλά καί στον Ίώβ, δηλώνοντας τό ϊδιο, λέγει γιά τή θάλασσα* 
«"Εβαλα δρια σ’ αυτήν τοποθετώντας κλαδιά καί πύλες* καί είπα σ’ 
αυτήν* Μέχρι τό σημείο αύτό θά πηγαίνεις καί δέν θά τό ξεπεράσεις, 
καί τά κύματά σου θά συντρίβονται μέσα σου»25. Ό  μακάριος πάλι 
Ψαλμωδός, άνακρούοντας τήν πνευματική λύρα του σέ δοξολογία, 
λέγει στον Θεό* «Έσύ έξσυσιάζεις άπόλυτα τή δύναμη της θάλασ-

24. Ίερ. 5,22. 25. ’10)638,8-11.



αυτής συ καταπραννεις». 'Ότε τοίννν την θείαν χαρακτηρίζει 
φύσιν και τό όύνασθαι της θαλάσσης κρατεϊν και νόμους έπιθεϊ- 
ναι τοϊς νδασιν, άγειν τε ντώ τον της δεσποτείας ζυγόν τών έν κό- 
σμω στοιχείων τα καιριώτατα, τοϋτο δε ποιών μετά πολλής τίνος 

5  τής έξουσίας ό Υιός φαίνεται, κατά τίνα τρόπον ονκ εσται φύσει 
Θεός; Πώς δ3 αν εϊη γενητός ό και μάλα ραδίως εξαι̂ ύειν δυνάμε- 
νος όσα μόνω πρέπει τω Θεω και Πατρί; Είμέν γάρ ούδέν όλως 
είναι φαμεν τό δύνασθαι της θαλάσσης κρατεϊν, κλείθρα τε αύτη 
και πύλας έπιτιθέναι, τιμάτην έπικομπάζει τούτοις, ώς πολύ τό 

10 άξιόπιστον έχουσιν, ό Θεός και Πατήρ; Εί δε μόνης της θεοπρε- 
ποϋς δυνάμεώς τε καί δόξης έξήρτηται τό δύνασθαι ταϋτα ποιεϊν, 
ούδείς επιτρέψει λόγος τη τών γενητών ουσία χαρίζεσθαι τά μόνη 
τη θεία φύσει χρεωστο ύμενα Ούκονν ούκάν εϊη γενητός ό Υίόςό 
τών τής θεότητος όρων εισω βεβηκώς διά τοϋ ταϋτα δύνασθαι 

15 φυσικώς ένεργεϊν, άπερ έκείνηςιδιά τε καί έξαίρετα φαίνεται.
ΑΛΛΟ.

«Οι δε δαίμονες παρεκόλουν αυτόν, λέγοντες- Εί εκβάλλεις 
ήμάς, άπόστειλον ήμάς εις τήν άγέλην τών χοίρων. Καί ειπεν 
αύτοίς ό 3Ιησοϋς' Υπάγετε. Οί δε έξελθόντες άπηλθον εις τούς 

2 0χοίρους, καί ιδού ώρμησεν ή άγέλη πάσα κατά τοϋ κρημνοί1 εις 
τήν θάλασσαν, καί άπέθανον έν τοϊς ϋδασιν». ”Ετι καί τοϋτό έστι 
της θείας ουσίας τό έξαίρετον, τό δύνασθαι πάντα συνέχειν δηλα
δή, καί μέχρι τών εύτελεστάτων της έφ’ έκάστω προνοίας λόγους 
έξαπλοϋν. Καί μαρτυρήσει λέγων αύτός ό Σωτήρ- «Ούχί δύο 

25 στρουθιά άσσαρίου πωλείται; καί εν έξ αύτών ού πεσεϊται έπί τήν 
γην άνεν τοϋ Πατρός υμών τοϋ έν τοϊς ούρανοϊς». Εί τοίννν μέγα 
καί τοϋτο καί θεοπρεττές έν τώ Πατρί τό άξίωμα, φέρει δε τοϋτο 
καίό Υιός, τοϊςπονηροΐς δαιμονίοις ούδε χοίρων έχειν έπιτρέπων 
τήν έξουσίαν (άξιοϋσι γάρ λαβεϊν, ώςούκ έχοντας δηλαδή), ποιον 

30 έχει λόγον έτεροφυη καί ττοιητόν νττολαμβάνειν τον έκ Θεοϋ πε- 
φυκότα Θεόν Λόγον, καί πάντα έχοντα φυσικώς τά τοϋ γεννή- 
σαντοςϊδιο;
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σας, καί καταπραΰνεις τον σάλο των κυμάτων της»26. "Οταν λοιπόν 
τη θεία φύση την χαρακτηρίζει καί τό ότι μπορεί νά κυριαρχεί στη 
θάλασσα, καί τό ότι έπιβάλει νόμους στά νερά, καί υποτάσσει στον 
ζυγό της κυριαρχίας της τά κυριώτερα στοιχεία του κόσμου, καί 
έμφανίζεται νά τό κάνει αυτό καί ό ΥΙός μέ μεγάλη έξουσία, πως δεν 
είναι κατά φύση Θεός; Καί πώς μπορεί νά είναι κτιστός αυτός που 
μπορεί πολύ εύκολα νά κατορθώνει όσα ταιριάζουν μόνο στον Θεό 
καί Πατέρα; Γιατί, εάν ποϋμε ότι δέν είναι τίποτε τό νά μπορεί νά 
συγκρατεί τη θάλασσα καί νά της βάζει κλειδιά καί πύλες, τότε γιατί 
καυχιέται άδικα γι’ αυτά, σάν νά έχουν μεγάλη πειστικότητα, ό Θεός 
καί Πατέρας; Έάν όμως μόνο άπό τη θεία δύναμη καί δόξα έξαρ- 
τάται τό νά μπορεί νά τά κάνει αυτά, καμμιά λογική δέν θά έπιτρέψει 
νά χαρίζονται στήν ουσία των κτιστών, αυτά πού μόνο στή θεία 
φύση όφείλσνται. νΑρα λοιπόν δέν μπορεί νά είναι κτιστός ό ΥΙός, ό 
όποιος έχει είσέλθει μέσα στά όρια τής θεότητας, μέ τό νά μπορεί νά 
κάνει κατά τρόπο φυσικό, αυτά πού φαίνονται ότι είναι ιδιώματα 
καί εξαίρετα εκείνης.

ΑΛΛΟ.
«Καί οι δαίμονες τον παρακαλοΰσαν λέγοντας- ’Εάν μας βγάλεις, 

στείλε μας στήν άγέλη των χοίρων. Καί ό Ίησσϋς τους είπε* Πηγαί
νετε. Καί εκείνοι βγήκαν καί πήγαν στούς χοίρους, καί νά, ολόκληρη 
ή άγέλη όρμησε στον κρημνό στή θάλασσα, καί πέθαναν όλοι μέσα 
στά νερά»27. Καί αυτό άκόμα είναι εξαίρετο ιδίωμα τής θείας ουσίας, 
τό νά μπορεί δηλαδή νά συγκρατεί τά πάντα, καί νά άπλώνει τήν 
πρόνοιά του γιά τό καθένα μέχρι καί τά πλέον ευτελή. Καί τό βεβαι
ώνει ό ίδιος ό Σωτήρας λέγοντας* «Δέν πωλοΰνται δύο σπουργίτια 
γιά μιά πεντάρα; Καί όμως ούτε ενα άπό αύτά δέν πέφτει στή γή 
χωρίς τή θέληση του Πατέρα σας τού έπουράνιου»28. ’Εάν λοιπόν καί 
αυτό είναι μεγάλο καί άξίωμα πού ταιριάζει στον Θεό Πατέρα, άλλά 
τό έχει καί ό ΥΙός, επιτρέποντας στούς πονηρούς δαίμονες νά μή έ
χουν ούτε στούς χοίρους έξουσία (γιατί ζητούν νά πάρουν τήν άδεια, 
έπειδή δέν τήν είχαν), ποιά δικαιολογία υπάρχει νά θεωρούμε άλλης 
φύσεως καί κτιστό τον Θεό Λόγο πού προήλθε άπό τον Θεό, καί έχει 
κατά φύση όλα τά ιδιώματα εκείνου πού τον γέννησε;
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ΑΛΛΟ.
«Καί προσκαλεσάμενος τούς όώόεκαμαθητάς αύτοϋ, έδωκεν 

αύτοϊς εξουσίαν κατά πνευμάτων άκαθάρτων, ώστε έκδάλλειν 
αύτά, και θεράπευειν πάσαν νόσον και πάσαν μαλαχίαν». "Ορα 

5 μοι πάλιν ενθάδε θεϊκήν τοϋ Υίοϋ την έξουσίαν, και ού γενητή 
πρέπουσαν φύσει Τόμένγάρ δύνασθαι δράν τι των όσα δικαίως 
θαυμάζεται, και τοϊς άγίοις προσήν ού φυσικώς, άλλ3 έκμετοχής 
τοϋ άγιου Πνεύματος καί παρά Θεοϋ, το δέ καί έτέροις διδόναι 
την επί τούτοις χάριν, παντελώς τής εκείνων όυνάμεώς τε καί 

10 εξουσίαςάλλότριον. Πώςγάρ αν δύναιτο γενητή δεσπόζειν φύσις 
των τοϋ Πνεύματος χαρισμάτων; 'Ο δέ Κύριος ημών 3Ιησοϋς ό 
Χριστός, άτε Θεός τε ύπάρχων φύσει καί Υιός, θεραπεύει μέν 
έξουσιαστικώς, ούκ εύχης έργον έπιδεικνύων, καθάπερ εκείνοι, 
άλλ3 οικείας καί ούσιώδους ένεργείας αποτελέσματα. Χορηγεί δέ 

15 ομοίως οϊσπερ άν δούλοιτο την έπί τούτω χάριν, ούκ άλλοτρίαν 
έπ? αύτούς δύναμιν καλών, αλλ3 οΐκοθεν έντιθείς ώσπερ άν είκαί 
το πϋρ τοϊς αύτώ πλησιάζουσιν, έμδάλλοι τής έαυτοϋ φύσεως την 
ένέργειαν. Πώς συν ό μετόχους τής θείας ούσίας άποτελών τούς έν 
οίςάν γένοιτο τή δυνάμει τοϋ Πνεύματος, γενητός τε εϊη καί 

20 πεποιημένος καί ούχίμάλλον φύσει Θεός;
ΑΛΛΟ.

«Πάνταμοι παρεδόθη ύπό τοϋ Πατρόςμου, καί ούδείςέπι- 
γινώσκει τον Υιόν, εί μη ό Πατήρ, ούδέ τον Πατέρα τις έπιγνώ- 
σκει, είμή ό Υιός». Ού δυναμένης τής τών γενητών διανοίας πε- 

25 ριδράττεσθαι τρόπον τινά τής θείας ούσίας, διά τό πάντα ύπερ- 
κεϊσθαι νοϋν, καί πάσης διανοίας έξάλλεσθαι τό ύπερφυές αύ- 
τής καί άκήρατον κάλλος, ύπό μόνης έαυτής δπερ έστί κατά 
φύσιν γινώσκεται. Ούκοϋν άφ3 ών έστιν ό Πατήρ, οϊδε τον ϊδιον 
Υιόν, καί πάλιν άφ3 ών έστιν ό Υιός, οϊδε τον έαυτοϋ Πατέρα. 

30 Καί οϋτω γάρ καί άν άληθεύοι λέγων' «3Εγώ έν τώ Πατρί, καί ό 
Πατήρ έν έμοί», καί, «ό έωρακώς έμέ, έώρακε τον Πατέρα».

29. Ματθ. 10,1. 30. Λουκά 10,22.
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ΑΛΛΟ.
«Καί άφοΰ προσκάλεσε τούς δώδεκα μαθητές ταυ, τους έδωσε 

έξουσία πάνω στά άκάθαρτα πνεύματα, ώστε νά τά βγάζουν και νά 
θεραπεύουν κάθε άσθένεια καί κάθε άδυναμία»29. Πρόσεχε πάλι καί 
έδώ τη θεϊκή έξουσία του ΥΙού, ή όποια δέν ταιριάζω στην κτιστή 
φύση. Γιατί τό νά μπορά νά κάνει κάτι άπό αύτά πού θαυμάζονται 
υπήρχε καί στους άγιους, όμως όχι κατά φύση, άλλά κατά συμμετοχή 
στο άγιο Πνεύμα καί άπό τον Θεό. 'Όμως τό νά δίνουν τη χάρη πά
νω σ’ αύτά καί σέ άλλους, είναι τελείως ξένο άπό τη δύναμη καί την 
έξουσία έκείνων. Πώς δηλαδή θά μπορούσε κτιστή φύση νά δεσπό
ζει στά χαρίσματα τού Πνεύματος; Ένώ ό Κύριός μας Ιησούς Χρι
στός, έπειδή είναι κατά φύση Θεός καί Υίός, θεραπεύει μέ έξουσία, 
χωρίς νά δείχνει έργο προερχόμενο άπό προσευχή, όπως έκεΐνοι, 
άλλά αποτελέσματα τής δικής του ούσιώδους ενέργειας. Καί χορηγεί 
σέ όποιους θέλει τή χάρη γιά τον σκοπό αύτό, χωρίς νά επικαλείται 
ξένη δύναμη έπάνω τους, άλλά βάζοντάς την μέσα τους άπό τον 
έαυτό του. 'Όπως άκριβώς καί ή φωτιά μεταβιβάζει τήν ενέργεια τής 
φύσεώς της σέ εκείνους πού τήν πλησιάζουν. Πώς λοιπόν αυτός που 
κάνει κοινωνούς τής θείας ούσίας σέ όποιους συμβεϊ νά ερθει μέ τή 
δύναμη του Πνεύματος, μπορεΐ νά είναι κτιστός καί δη μιουργη μένος, 
καί όχι κατά φύση Θεός;

ΑΛΛΟ.
«'Όλα μου παραδόθηκαν άπό τον Πατέρα μου, καί κανείς δέν 

γνωρίζει τον ΥΙό, παρά μόνο ό Πατέρας, καί ούτε τον Πατέρα τον 
γνωρίζει κανείς, παρά μόνο ό Υίός»30. Επειδή δεν μπορά ό νους των 
κτιστών νά περιλάβει κατά κάποιο τρόπο τή θεία ουσία, γιατί υπερ
βαίνει κάθε νοΰ, καί ξεφεύγει κάθε διάνοια τό ύπερφυσικό καί άθά- 
νατο κάλλος της, αύτό πού είναι κατά φύση γνωρίζεται μόνο άπό τήν 
ίδια. Λοιπόν άπό αύτά πού είναι ό Πατέρας, γνωρίζει τον Υιό του, 
καί άπό αύτά πού είναι ό Υίός, γνωρίζει τον Πατέρα του. Γι# αύτό 
καί άληθεύει όταν λέγει* «Έγώ είμαι μέσα στον Πατέρα, και ό Πα
τέρας μέσα σέ μένα»31, καί «αύτός πού είδε εμένα, είδε τόν Πατέρα»32.

31. *Ια>. 14,11. 32. Ίω. 14,9.
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Ούόεμιάς τοιγαρϋν εξαλλαγής μεταξύ κείμενης, όσον εις θεότη- 
τος φύσιν, πώς άν ειη γενητός ό Υιός, ούκ δντος τοϋτο τοϋ Πα- 
τρός ον καί έστίν είκών καίχαρακτηρ απαράλλακτος;

ΑΛΛΟ.

5 «Λεϋτε πρόςμε», φησί, «πάντες οίκοπιώντες καί πεφορτισμέ- 
νοι, κάγώ άναπαύσω υμάς. "Άραζε τον ξι/γόν μου έφ3 ύμάς». Εί 
πάσα των γενητών ή φύσις ύπό τον θειον έοτι ζνγόν, καί μόνω 
δουλεύει τφκτίσαντι, κλίνασα τον αύχένα, κατά τον λέγοντα πρός 
Θεόν, «δτι τα ονμπαντα όοϋλά σου», ύπάγει όέ ημάς ό Σωτήρ καί 

ίο ύποτίθησι τφ οίκείψ ζυγφ, Λεσπότης άρα έσται καί Κύριος καί 
κτίστης ώς Θεός πώς έν ποιήμασιν ό τοιοϋτος; Πώς όέ ύπό ζυγοί1 
καί δουλείας ό πάντα ήνιοχών καί διιθύνων ώς Κύριος Εί γάρ μη 
τοϋτό έοτι, προσκυνοϋντες άλωσόμεθα ποίημα, καί κτίσματι παρά 
τον κτίστην δουλεύοντες. *Εχει όέ ούχ οϋτω τά καθ’ ημάς όλη- 

15 θινόςγάρ Θεόςό Υιός. Ούκ άρα έστί κτίσμα ή ποίημα
ΑΛΛΟ.

«Ή  ούκ άνέγνωτε έν τω νόμω, δτι τοϊς Σάδδασι ν ο ί ιερείς έν 
τω ίερφ τό Σάδδατον δεδηλοϋσι καί άναίτιοί είσι; Λέγω όέ ύμΐν 
δτι τοϋ ίεροϋμείζων έστί». Καί πλέον έχει τό σέβας τοϋ έκ λίθων 

20 διηρτισμένου ναοϋ, Θεός ό κατοικών έν αύτώ καί άγιάζων αυ
τόν, ου καί εις δόξαν ή τοϋ ίεροϋ γέγονε κατασκευή. Πλείονα 
πώςούν τοϋ ίεροϋ τήν τιμήν έχει Χριστός, εΐπερ ούκ έοτι Θεόςό 
έν αύτφ τω ίερφ προσκυνούμενος Άλλ3 έχει τό πλέον καί αλη
θεύει· πώς γάρ ου; Θεός άρα έστίν ώς Υιός έκ Θεοϋ Πατρόςπε- 

25 φηνώς. Ε ί όέ τοϋτο, ού ττοίημα ούδέ κτίσμα έστίν. Ού γάρ έτιλα- 
νάτο λατρεύων αύτώ καί προσκυνών ό Ισραήλ έν τω ίερφ, πρός 
ών είρηταίπου’ <τΚύριον τον Θεόν σου προσκυνήσεις καί αύτφ 
μόνω λατρεύσεις».

33. Έβρ. 1,3.
35. Ψαλμ. 118,91.

34. Ματθ. 11,28-29.
36. Ματθ. 12,5-6. 37. Δευτ. 6,13.
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Άφοΰ λοιπόν δέν υπάρχει καμμιά διαφορά μεταξύ τους, όσον άφορα 
τη φύση της θεότητας, πώς μπορεΐ ό Υίός νά είναι κτιστός, άφοΰ δέν 
είναι κτιστός ό Πατέρας, τοΰ οποίου (ό Υίός) είναι εικόνα καί σφρα
γίδα άπαράλλακτη33;

ΑΛΛΟ.
«Ελάτε σέ μένα», λέγει, «δλοι οί κουρασμένοι καί φορτωμένοι, 

καί εγώ θά σας άναπαύσω. Σηκώστε έπάνω σας τον ζυγό μου»34. “Εάν 
δλη ή φύση τών κτιστών βρίσκεται κάτω άπό τον θείο ζυγό, καί 
υπηρετεί μόνο τον κτίστη σκύβοντας τον αυχένα, σύμφωνα μ5 έκεΐνον 
πού λέγει στον Θεό, «Όλα τά κτίσματα σέ ύπηρετοΰν ώς δοΰλοι»35, 
καί ό Σωτήρας μας οδηγεί καί μάς βάζει κάτω άπό τον δικό του 
ζυγό, άρα είναι Δεσπότης καί Κύριος καί κτίστης ώς Θεός. Πώς 
λοιπόν αυτός νά καταταγεΐ άνάμεσα στά δημιουργήματα; Καί πώς 
μπορεΐ νά είναι κάτω άπό ζυγό καί δουλεία αυτός πού οδηγεί καί 
διευθύνει τά πάντα ώς Κύριος; Γιατί έάν δέν είναι αυτό, θά συλλη- 
φθοΰμε νά προσκυνούμε ένα δημιούργημα, καί νά ύπηρετοΰμε κτί- 
σμα καί οχι τον κτίστη. 'Όμως τά δικά μας δέν είναι έτσι* γιατί ό Υίός 
είναι άληθινός Θεός. "Αρα δέν είναι κτίσμα ή δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«Ή δέν διαβάσατε στον νόμο, δτι κατά τά Σάββατα οι ιερείς 

βεβηλώνουν τό Σάββατο στον ναό καί είναι άθώοι; Σας λέγω λοιπόν 
ότι αυτό έδώ είναι κάτι μεγαλύτερο άπό τον ναό»36. Καί έχει μεγαλύ
τερο σεβασμό, άπό τον ναό που είναι κατασκευασμένος μέ πέτρες, ό 
Θεός πού κατοικεί μέσα σ’ αυτόν καί τον αγιάζει, πρός δόξαν τοΰ 
όποιου έγινε καί ή άνοικοδόμηση τοΰ ίεροΰ. Πώς λοιπόν ό Χριστός 
έχει μεγαλύτερη τιμή άπό τό Ιερό, έάν δέν είναι Θεός, αυτός πού προ- 
σκυνεΐται μέσα στό ίδιο τό ιερό; ’Αλλά έχει περισσότερη τιμή καί 
αυτό είναι άλήθεια. Πώς δηλαδή οχι; νΑρα είναι Θεός ώς Υιός πού 
φανερώθηκε άπό τόν Θεό Πατέρα. Καί έφόσον αυτό είναι άληθινό, 
δέν είναι ούτε δημιούργημα ούτε κτίσμα. Γιατί δέν βρισκόταν σέ 
πλάνη ό Ίσραηλιτικός λαός πού τόν λάτρευε καί τόν προσκυνοΰσε 
στό ιερό, στον όποιο είχε κάπου λεχθεί* «Θά προσκυνήσεις τόν Κύριο 
τόν Θεό σου, καί μόνο αύτόν θά λατρεύσεις»37.
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ΑΛΛΟ.
«’Ή ποιήσατε τό όένόρον καλόν, καί τον καρπόν αύτοϋ 

καλόν, ή ποιήσατε τό όένόρον σαπρόν, καί τον καρπόν αύτοϋ 
σαπρόν από γάρ τοϋ καρποϋ τό όένόρον γινώσκεται». Καρπός όέ 

5 τοϋ Πατρός έστιν ό Υιός■ τοιοϋτος αν εϊη πάντως αυτός, όποϊόν- 
περ άν ύπάρχοι τό έξ αύτοϋ γεννηθέν. Ονκοϋν, είκτίσμα καί ποί
ημά έστιν ό Υιός, έσται τοϋτο καί ό Πατήρ, εί όέ άγένητος ό Πα- 
τήρ, άγένητος έσται καί ό Υιός, έπεί κατά τινα τρόπον εκ τοϋ 
καρποϋ τό όένόρον έπιγνωσθήσεται.

10 ΑΛΛΟ.
Έδασανίζετό ποτε των άποστόλων τό σκάφος, χειμώνος 

όντος κατά την λίμνην σφοόροϋ, καί πνευμάτων άφορήτον βίας 
των ύόάτων καταρρηγνυμένων Τετάρτη όέ φυλακή, ώςέπί ξηράς 
δαόίζων έπί τοϋ κύματος ό Σωτήρ, κατά μέσην την λίμνην τοϊς 

15μαθηταΐςέπιφαίνεται. Οίόέ φάντασμα δλέπειν οίηθέντες, ύτώτοϋ 
όέους έκραζον: 'Ως όέ παρεθάρσυνεν αύτούς ό Σωτήρ λέγων, 
«εγώ είμι, μη φοβεϊσθε», μόγιςμέν τον φόβον έξέπτυσαν, είσόέ- 
χονται όέ αυτόν εις τό σκάφος, καί παραχρήμα, φησίν, έκόπασεν ό 
άνεμος. Οι όέν εν τω πλοίω προσεκύνησαν αύτω λέγοντες- «Άλη- 

20 θώς Θεοί1 Υιός εί». Τί οϋν πάλιν έροϋσιν ο ί τή αλήθεια μαχόμενοι, 
καίμόνοις τοϊς ίόίοις άκολουθοϋντες θελήμασιν, όταν ϊόωσιν όλον 
όμοϋ τον των άποστόλων χορόν ώς Θεω προσκυνοϋντα τω Υίω, 
καίμε& δρκου λέγοντα, δτιπερ αληθώς Υιός εϊη Θεοϋ; Αήλον όέ 
δτι καί Θεός. Ε ί γάρ έν των κτισμάτων έστί κατά την αύτών άμα- 

25 θίαν, πώς αληθώς Υιός έοτι τοϋ Θεοϋ; Άμήχάνον γάρ τον μη έκ 
τίνος κατά φύσιν προεληλ νθότα καί τό ιόιον τής τοϋ γεννήσαντος 
ουσίας έπαγόμενον, αληθώς είναι υιόν. Πώς όέ, εΐπερ έσφάλλοντο 
τοϋτο λέγοντες οίμαθηταί, σεσιώττηκε ό Σωτήρ, καίτοι σφαλλομέ- 
νουςού ό υσωπούμενος; Καί γοϋν τω Πέτρω φησί ούκ όρθώςάπο- 

30κριναμένω' «"Υπαγε όπίσωμου, Σατανά, σκάνόαλόνμοι εζ δτι ού

38. Ματθ. 12,33.
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ΑΛΛΟ.
«Ή κάνετε τό δένδρο καλό, και τον καρπό του καλό, ή κάνετε τό 

δέδτρο σάπιο, και τον καρπό του σάπιο· γιατί άπό τον καρπό του 
άναγνωρίζεται τό δένδρο»38. Καρπός όμως του Πατέρα είναι ό ΥΙός* 
καί αυτός οπωσδήποτε είναι άκριβως τέτοιο που είναι καί εκείνο που 
γεννήθηκε άπό αυτόν. Επομένως, εάν ό ΥΙός είναι κτίσμα καί δημι
ούργημα, τέτοιος θά είναι καί ό Πατέρας. Έάν όμως ό Πατέρας είναι 
άκτιστος, είναι άκτιστος καί ό Υίός, επειδή κατά κάποιο τρόπο τό 
δένδρο άναγνωρίζεται άπό τον καρπό του.

ΑΛΛΟ.
Κάποτε τό σκάφος των άποστόλων κλυδωνιζόταν μέσα στή 

λίμνη, όπου υπήρχε σφοδρή θαλασσοταραχή, καί τά κύματα υψώνο
νταν άπό τήν άφόρητη βιαιότητα των άνέμων. Κατά τήν τέταρτη 
βάρδια της νύχτας εμφανίσθηκε στους μαθητές ό Σωτήρας στή μέση 
της λίμνης, βαδίζοντας πάνω στο κΰμα σάν σε ξηρά. Καί εκείνοι, 
νομίζοντας ότι βλέπουν φάντασμα, άπό τον φόβο τους άρχισαν νά 
φωνάζουν. "Οταν όμως τους ένθάρρυνε ό Σωτήρας λέγοντας, «Έγώ 
είμαι, μή φοβάστε», μόλις άπέβαλαν τον φόβο, δέχθηκαν αυτόν στο 
σκάφος καί άμέσως», λέγει, «έκόπασε ό άνεμος. Τότε όσοι ήταν μέσα 
στο πλοίο τον προσκύνησαν λέγοντας· Πραγματικά είσαι ΥΙός τσϋ 
Θεσϋ»39. Τι θά πουν λοιπόν πάλι αυτοί που πολεμούν τήν άλήθεια, 
καί άκολουθοϋν μόνο τά δικά τους θελήματα, όταν βλέπουν ολόκλη
ρο τον χορό των άποστόλων μαζί νά προσκυνά τον ΥΙό ώς Θεό, καί 
μέ όρκο νά λέγει ότι άληθινά είναι ΥΙός τσϋ Θεού; Είναι φανερό πώς 
είναι καί Θεός. Έάν όμως, σύμφωνα μέ τήν άμάθειά τους, είναι ενα 
άπό τά κτίσματα, πως είναι πραγματικά ΥΙός του Θεσϋ; Γιατί είναι 
άδύνατσν αυτός που δεν προήλθε άπό κάποιον κατά φύση καί δεν 
φέρει τό ιδίωμα τής ουσίας εκείνου που τον γέννησε, νά είναι πραγ
ματικά υιός του. Καί πως, άν έκαναν λάθος οι μαθητές λέγοντας 
αυτό, σώπασε ό Σωτήρας, καί δεν τους έπέπληξε μολονότι έσφαλλαν, 
Γιατί στον Πέτρο, όταν δεν άπάντησε σωστά, είπε* «Πήγαινε πίσω 
μου, Σατανά* μου είσαι σκάνδαλο, γιατί δεν σκέφτεσαι αυτά που άρέ-

39. Ματθ. 14,24-26.
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φρονείς τά τοϋ Θεοϋ, αλλά τά τών άνθρώπων». ’Επειδή σεσιώπη- 
κε, αληθώς Υιός είναι Θεοϋ λεγόμενος, δι ών ώς σφαλέντας ούκ 
ήλεγξεν, όήλός έστιν ώς όρθώς λέγοντας αποδεχόμενος. Υίόνονν 
αυτόν καί αληθώς είναι φασκόντων τών άγιων αποστόλων, καί 

5 αύτοϋ δε τούτω συνεπινεύοντος τοϋ Χριστοϋ, τις τών έτερα θρηλ- 
λούντων άνέξεται;

ΛΑΛΟ,
*Ως έκ τοϋ αύτοϋ.

Καί πώς ον πάσης εξω κείσονται φρενός αγαθής οί τολμώντες 
2 0 ποίημα λέγειν τον Υιόν τοϋ Θεοϋ; Εί γάρ αληθώς Υιός έστι, πώς 

άν ειη γενητός, ό έκ της πατρώας προελθών ουσίας; Τοϋτο γάρ 
σημαίνει το τής νίότητος όνομα, φυσικώς κατά τίνος τεταγμένον. 
'Έτερον δέ το σχήμα τών κατά θέσιν υιών. \Επειδή ονκ έν τούτω 
Χριστός, αληθώς άρα Υιός έστιν, ώς διά τοϋτο τοϊς κατά θέσιν 

15 ήμϊν άντιδιαστέλλεσθαι■ ονκ άν γάρ ειη το κατά θέσιν καί όμοίω- 
σ,ιν, μή προϋποκειμένον πρότερον τοϋ άληθοϋς, πρός ό καί μορ- 
φοϋται το εις όμοίωσιν αύτοϋ διά τίνος τέχνης καί χάριτος καλού- 
μενον.

ΑΛΛΟ.
20 «Ελθών δέ ό Ίησοϋς εις τά μέρη Καισαρείας της Φιλίππου, 

ήρώτα τούςμαθητάς αύτοϋ λέγων Τίνα με λέγονσιν ο ί άνθρω
ποι είναι τον Υιόν τοϋ άνθρώπον; Οί δέ εϊπον Ο ίμέν3Ιωάννην 
τον Βαπτιστήν, άλλοι δέ Ήλίαν, ετεροι δέ \Ιερεμίαν, ή ενα τών 
τζροφητών. Λέγει αύτοΐς· 'Υμείς δέ τίνα με λέγετε είναι; Άποκρι-

κριθείςό Ίησοϋς ειπεν αύτφ' Μακάριος εζ ΣίμωνΒάρ Ίωνά, ότι 
σάρξ καί αίμα ούκ άπεκάλνψέ σοι, άλλ* ό Π ατήρμον ό έν τοΐς 
ούρανοϊς». Έ κ τών προκειμένων εξεστιν όράν, καί αύτής δέ 
μάλιστα τής τοϋ Κυρίου φωνής, ώς ό Πατήρ άπεκάλυψε τώ Πέ- 

30 τρω, καί ούκ άνθρωποδίόακτος ην, Υιόν όμολογών τον τοϋ Θεοϋ

40. Ματθ. 16,23.
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σουν στον Θεό, αλλά τά άρεστά στους άνθρώπους»40. ’Επειδή σιώπη
σε, ονομαζόμενος άληθινός Υίός του ΘεσΟ, καί άπό τό γεγονός δτι 
δεν ήλεγξε τούς μαθητές του δτι κάνουν λάθος, φαίνεται δτι δέχθηκε 
ώς ορθό αυτό πού είπαν. Άφσϋ λοιπόν οί άγιοι άπόστολοι τον άπο- 
κάλεσαν πραγματικά Υίό, καί ό ίδιος ό Χριστός συγκατένευσε σ’ 
αυτό, ποιος θά άνεχθεΐ εκείνους πού διαδίδουν άλλα;

ΑΛΛΟ,
Μέ τόν ίδιο συλλογισμό.

Καί πώς δέν βρίσκονται εξω άπό κάθε σκέψη άγαθή εκείνοι πού 
τολμούν νά ονομάζουν δημιούργημα τόν Υίό του Θεσϋ; Γιατί, έάν εί
ναι πραγματικά Υίός, πώς μπορει νά είναι κτιστός αυτός πού προ
ήλθε άπό τήν ούσία του Πατέρα; Γιατί αυτό σημαίνει τό όνομα Υίός, 
όταν χρησιμοποιείται γιά κάποιον ώς πρός τή φύση. ’'Αλλη είναι ή 
κατηγορία των κατά θέση (θετών) υιών. ’Επειδή όμως ό Χριστός δέν 
ύπάγεται στήν κατηγορία αυτή, άρα είναι πραγματικά Υίός, καί 
έξαιτίας αύτοΰ διακρίνεται άπό εμάς που είμαστε θετοί. Γιατί δέν θά 
ύπηρχε τό κατά θέση καί ομοιότητα, άν δέν προϋπηρχε τό άληθινό, 
σύμφωνα πρός τό όποιο διαμορφώνεται εκείνο πού γίνεται ώς ομοί
ωμα αύτοΰ, δημιουργσύμενο μέ κάποια τέχνη καί χάρη.

ΑΛΛΟ.
«‘Όταν ό Ίησοΰς πήγε στά μέρη της Καισάρειας του Φιλίππου, 

ρωτούσε τούς μαθητές του* Ποιος λένε οί άνθρωποι, ότι είναι ό Υίός 
τοΰ άνθρώπου; Καί εκείνοι είπαν "Αλλοι λένε ότι είναι ό ’Ιωάννης ό 
Βαπτιστής, άλλοι ό ’Ηλίας, καί άλλοι ό ’Ιερεμίας, ή ενας άπό τούς 
προφήτες. Λέγει σ' αύτούς- Σεις ποιος λέτε ότι είμαι; Καί άπαντώντας 
ό Πέτρος είπε· Σύ είσαι ό Χριστός, ό Υίός τοΰ Θεοΰ. Άπαντώντας ό 
Ίησοΰς τοΰ είπε· Είσαι μακάριος, Σίμωνα υιέ τοΰ Ίωνά, γιατί αύτό 
δέν σοΰ τό άποκάλυψε άνθρωπος, άλλά ό Πατέρας μου ό ούρά- 
νιος»41. Άπό τά παραπάνω μπορούμε νά δοΰμε, καί μάλιστα άπό τά 
ίδια τά λόγια τοΰ Κυρίου, ότι ό Πατέρας άποκάλυψε στον Πέτρο, καί 
δέν είχε διδαχθεί άπό άνθρωπο, τήν ομολογία του, ότι ό Υίός είναι ό

41. Ματθ. 16,13-17.



Λόγον. Καίτοι μετά σαρκός ορών έπΐ γης άνθρώποις συνόιαιτώ- 
μενον, καί τό γε παραόοξώτερον, Υιόν όμολογών, ούκ εν τοϊς 
κατά χάριν εις τοϋτο τεθειμε'νοις ορίζεται. Ον γάρ είπεν, Εις 
υπάρχει τών υίών τοϋ Θεοϋ, όλλ’ ένα καίμονοειόώς ώς όή καί 

5 κυρίως κατά φύσιν έστίν Υιός τής τοϋ Πατρός ουσίας έξαστρα- 
φείς, αυτόν εϊναί φησι τον Χρίστον Μακαρίζεται όέ ώς άληθεύ- 
ων, καί τά υπέρ άνθρώτιου διάνοιαν θεόθεν έκδιδαγμένος Πώς 
ούν ποίημα ή κτίσμα τολμώσι λέγειν ον οιδεν Υιόν ό Πατήρ, καί 
ούτοςαυτόν τοϊς άξίοις άποκαλύπτει;

10 ΑΛΛΟ.
«Μέλλει γάρ ό Υιός τοϋ ανθρώπου έρχεσθαι έν τη δόξη τοϋ 

Πατρός αύτοϋμετά τών αγγέλων αύτοϋ, καί τότε άποδώσει έκά- 
στω κατά τά έργα αύτοϋ». Εί αληθεύει λέγων ό Θεός καί Πατήρ, 
«Τήν δόξαν μου έτέρω ού δώσω», πώς αυτήν δίδωοι τώ Υίώ, εϊττερ 

15 όντως διά τό εϊναι γενητός, έτεροφυής τέ έοτι καί τήςπρός αυτόν 
φυσικής κοινωνίας διωρισμένος; ’Αλλά μην καί άληθεύειν άνάγ- 
κη συνομολογεϊν τον Πατέρα Καί δέδωκε τήν έαυτοϋ δόξαν τώ 
Υίώ, ούκ έξω τής μιας θεότητος ταύτην τιθείς Ουτω γάρ αληθεύ
σει· φύσεως &ρα κοινωνόν, καί τής αύτής ουσίας οιδεν όντα τον 

20 Υιόν. Οντω γάρ εις μίαν θεότητα σύμπαν όρα διά τής άγιας καί 
όμοουσίου Τριάδος άποπληρωμένην. Πώς ούν ποίημα ή κτίσμα ό 
Υιός ό τώ Πατρί και? ουσίαν ό αύτός ώς Υιός έκ Πατρός αληθι
νός;

ΑΛΛΟ.
25 «Καί ιδού, νεφέλη φωτεινή έτιεσκίασε αυτούς- καί ιδού φωνή 

έκ τής νεφέλης, λέγουσα· «Ούτός έστιν ό Υιός μου ό άγαπητός, έν 
ω ευδόκησα». Εί μη ττολύ τι τό μεταξύ φαίνεται ποιήματος καί 
Υίοϋ, ταυτόν δέ είναι δοκεϊ παρά τισιν, παν δπερ έστί ποίημα, 
τοϋτο πάντως έσται καί Υιός, καί ε ϊ τι έστιν Υιός, τοϋτο καί ποιη- 

30 μα Εί δέ τίκτομεν μέν έξ αύτών τά γεννώμενα, ποιοϋμεν δέ τι τών
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42. Ματθ. 16,27. 43. Ήσ. 42,8.
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Λόγος του Θεοΰ. Ά ν  και τον έβλεπε νά φέρει σάρκα πάνω στη γή 
καί νά συναναστρέφεται άνθρώπσυς, καί, τό πιο παράδοξο, ομολο
γώντας τον Υιόν, δεν τον κατατάσσει μεταξύ έκείνων πού είναι υιοί 
κατά χάρη. Γιατί δέν ειπε, Είναι ένας άπό τούς υιούς του Θεου, άλλά 
λέγει ότι ό Χριστός είναι ένας καί μοναδικός, καθώς έπίσης καί κυ
ρίως κατά φύση ΥΙός, πού προήλθε άπό την ουσία του Πατέρα. Καί 
μακαρίζεται επειδή λέγει τήν άλήθεια καί έχει διδαχθεί άπό τον Θεό 
αυτά πού ξεπερνούν τό νου του άνθρώπου. Πώς λοιπόν τολμουν νά 
λένε δημιούργημα ή κτίσμα αυτόν πού ό Πατέρας τον αναγνωρίζει 
Υιό, καί αυτός άπσκαλύπτει τον Πατέρα σ’ έκείνους πού είναι άξιοι;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί πρόκειται νά έρθει ό ΥΙός του άνθρώπου μέ τή δόξα του 

Πατέρα του μαζί μέ τούς άγγέλους του, καί τότε θά άνταποδώσει 
στον καθένα σύμφωνα μέ ό,τι έκανε»42. Έάν λέγει τήν άλήθεια ό Θεός 
καί Πατέρας λέγοντας, «Τή δόξα μου δέν θά τή δώσω σέ άλλον»43, 
πώς τήν δίνει στον Υίό, έάν πραγματικά, επειδή είναι κτιστός, είναι 
καί διαφορετικής φύσεως, καί χωρισμένος άπό τή φυσική κοινωνία 
μ’ αυτόν, ’Αλλ’ όμως είναι άνάγκη νά ομολογήσουμε, όχι ό Πατέρας 
λέγει τήν άλήθεια. Καί έδωσε τή δόξα του στον ΥΙό, χωρίς νά τή δίνει 
έξω άπό τή μία θεότητα. Γιατί έτσι άποδεικνύεται ότι λέγει την άλή- 
θεια. Ά ρα γνωρίζει ότι ό Υιός συμμετέχει στή φύση του καί είναι τής 
ϊδιας ουσίας. Γιατί έτσι τό σύμπαν βλέπει διά τής άγιας καί όμοουσί- 
ου Τριάδας νά ολοκληρώνεται ή μία Θεότητα. Πώς λοιπόν είναι 
δημιούργημα ή κτίσμα ό Υιός, ό όποιος ώς πρός τήν ουσία είναι ό 
αυτός μέ τον Πατέρα, ώς Υιός άληθινός άπό τον Πατέρα;

ΑΛΛΟ.
«Καί νά, ένα σύννεφο τούς σκίασε, καί μία φωνή άπό τό σύννεφο 

έλεγε* Αυτός είναι ό Υιός μου ό αγαπητός, στον όποιο έγώ ευάρεστη- 
θηκα»44. ’Εάν δέν φαίνεται νά είναι μεγάλη ή άπόσταση ανάμεσα στο 
δημιούργημα καί τον ΥΙό, καί άπό μερικούς μάλιστα φαίνεται ότι 
είναι τό ίδιο, τότε κάθε δημιούργημα είναι οπωσδήποτε καί ΥΙός, καί 
έάν κάτι είναι ΥΙός, αυτό είναι καί δημιούργημα. Έφόσον όμως

44. Μαιθ. 17,5.
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έξωθεν, άλλοτρίαν της εαυτών φύσεως ύλην λαμδάνοντες, πώς ού 
πολύ τό διάφορον Υίοϋ καί ποιήματος; 'Όπερ ούν έστιν έφ* ημών 
αληθές, σωζέσθω τοϋτο καί έπί Θεού Είτα πώς ενδέχεται τον 
όντως Υίόνποιητόν ή κτιστόν ύπολαμδάνειν, καί ταϋτα τοϋ Θεοϋ 

5 καί Πατρός άνωθεν έπιβοώντος, «Ούτός έστιν ό ΥΙός μου»; Ούχ 
εις των υιών, άλλ3 ό κυρίως καί κατά φύσιν Υιός, ού κατάμίμησιν 
ο ί κατά θέσιν υιοί, διά τό δύνασθαι 6οάν έν τω Πνεύματι τοϋ 
Υίοϋ' «Ά 66α, ό Πατήρ».

ΑΛΛΟ.

ίο «Διδάσκαλε, τίάγαθόν ποιήσας ζωήν αιώνιον κληρονομήσω; 
*Ο δε εΐπεν αύτώ' Τι με έρωτας περί τοϋ αγαθού;· Ούδείς άγαθός, 
είμή εις ό Θεός». Τό κυρίως άγαθόν, ού κατά μετοχήν την εξ ετέ
ρου τοϋτό έστιν, άλλ3 έν τη οικεία φύσει κείμενην έχει την αρετήν, 
καί ώσπερ έξ έαυτοϋ πηγάζουσαν, μάλλον δε αύτό δή τοϋτο κατά 

15 φύσιν ύπάρχει όπερ είναι φαμεν τό άγαθόν. "Οντως ούν έν ιδία 
μέν ύπάρξει τοϋ Πατρός, όντος δέ πάλιν έν ιδία υπάρξει τοϋ Υίοϋ, 
τίνι καί μόνω τό άγαθόν περιθήσομεν, ή ποιον όντως εσται τό 
άγαθόν; Ά λλ’ ίσως φήσειεν αν τις πρέπειν αύτό τω Πατρί Καλώς 
έχέτω καί τηδε- συνθησόμεθα γάρ, ώς ετι γυμνάζοντες τό θεώρη- 

20μα Είτα τις άποτολμήσει λέγειν ούκ είναι φύσει τον Υιόν άγαθόν, 
όταν άκούση λέγοντος «Εγώ και ό Πατήρ εν έσμεν», «'Ο έωρα- 
κώς έμέ, έώρακε τον Πατέρα»; Εί γάρ μή άγαθός κατά φύσιν ό 
Υιός, πως ήμιν έν έαυτώ δεικνύει τον κατά φύσιν άγαθόν όντα 
Πατέρα; Άλλ3 έστιν είκών καί κατά τοϋτο τοϋ Πατρός Άγαθός 

25 άρα και αύτός ώσπερ ούν καί ό Πατήρ. Πώς ούν εις έστιν άγαθός 
κατά τήναύτοϋ φωνήν; Αήλον ότι της αγίας Τριάδοςδιά τήν ταυ
τότητα της ουσίας εις μίαν θεότητα δι έαυτής άναπλεκομένης ώς 
είναι μόνην την θείαν ούσίαν τό κυρίως άγαθόν. 'Ο δέ εις τοσαύ-

45. Ρωμ. 8,15.
46. Ματθ. 19,16-17.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΒ\ 329

γεννάμε από τον έαυτό μας αυτά πού γεννιούνται, άλλά δημιουργού
με κάτι έξω άπό μας, χρησιμοποιώντας ΰλη διαφορετική άπό τή δική 
μας φύση, πώς δεν είναι μεγάλη ή διαφορά μεταξύ υίου καί δημιουρ
γήματος; Αυτό λοιπόν πού είναι σέ μάς άληθινό, άς ισχύει καί γιά 
τον Θεό. ’Έπειτα, πώς γίνεται νά θεωρούμε τον πραγματικό ΥΙό 
δημιουργημένσν ή κτισμένσν, τή στιγμή που ό Θεός καί Πατέρας 
άπό πάνω φωνάζει, «Αυτός είναι ό Υιός μου»; "Οχι ενας άπό τούς 
υιούς μου, άλλά ό κυρίως καί κατά φύση Υιός, κατά μίμηση του 
οποίου ύπάρχουν οί κατά θέση (θετοί) υιοί, γιά νά μπορούν νά 
φωνάζουν με τό Πνεύμα του Υιού «Άββά, Πατέρα μας»45.

ΑΛΛΟ.
«Δάσκαλε, τί καλό πρέπει νά κάνω, γιά νά κληρονομήσω τήν 

αιώνια ζωή; Καί εκείνος του είπε* Γιατί μέ ρωτάς γιά τό άγαθό; 
Κανένας δεν είναι άγαθός, παρά μόνο ενας, ό Θεός»46. Τό καθεαυτό 
άγαθό δεν είναι άγαθό μέ τη συμμετοχή του σε άλλο, άλλά έχει μέσα 
στη φύση του την άρετή, ή οποία πηγάζει κατά κάποιο τρόπο άπό 
τον έαυτό του. "Η, καλύτερα, αυτό τό ίδιο είναι κατά φύση αυτό πού 
λέμε άγαθό. Άφού λοιπόν υπάρχει στην ϊδια τήν ύπαρξη του Πα
τέρα, καί ύπάρχει έπίσης καί στήν ίδια την ύπαρξη του Υίου, σέ 
ποιόν καί μόνο νά άποδώσουμε τό άγαθό; "Η ποιο είναι πραγματικά 
τό άγαθό; ’Ίσως βέβαια θά μπορούσε κάποιος νά πει, δτι αυτό ται
ριάζει στον Πατέρα. ’Ά ς έχει καλώς καί έτσι* θά συμφωνήσουμε, 
άφού άκόμα διερευνούμε τό θέμα. Τότε ποιος θά τολμήσει νά πει, δτι 
δεν είναι κατά φύση άγαθός ό Υίός, όταν τον άκούει νά λέγει, «Έγώ 
καί ό Πατέρας είμαστε ενα»47, καί «αυτός πού είδε έμενα, είδε τον 
Πατέρα»48; Γιατί, εάν δεν είναι κατά φύση άγαθός ό Υιός, πώς μάς 
δείχνει στον έαυτό του τον Πατέρα πού είναι κατά φύση άγαθός; 
"Ομως είναι καί ώς πρός αυτό εικόνα τού Πατέρα. Ά ρα είναι καί 
αύτός άγαθός, δπως είναι καί ό Πατέρας. Πώς όμως είναι ενας ό 
άγαθός, σύμφωνα με τά δικά του λόγια; Είναι φανερό ότι, έφόσσν ή 
άγια Τριάδα, λόγω της ταυτότητας της ουσίας της, συμπλέκεται σε 
μία θεότητα, τό κυρίως άγαθό είναι μόνο ή θεία ουσία, καί ό Θεός

47. Ίω. 10,30.
48. Ίω. 14,9.
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την ένότητα τφ Πατρί περισφιγγόμενος φνσικώς Θεός Λόγος, 
πώςάνείη γενητόςή πεποιημένος;

ΑΛΛΟ.
Έρωτώμενος υπό των αρχιερέων έπί Ποντίου Πιλάτον Χρι- 

5 στός, εί αύτός έστιν ό Υιός τον Θεοϋ, «συ είπας», φησίν, ούκ 
άρνούμενος. Ειτα προστιθείςλέγει- «Πλήνλέγω ύμϊν, απάρτι δψε- 
σθε τον Υιόν τοϋ άνθρώττον καθήμενον έκ δεξιών τής δννόμεως, 
καί έρχόμενον έπί των νεφελών τοϋ ονρανοϋ». Τί ούν ήμϊν το έν- 
τεϋθεν σννογόμενον; "Οτι όταν έπί Θεοϋ λέγηται το καθέζεσθαι 

ίο και θρόνος, τότε άρχικόν τεκαί δεσποτικόν, άασιλικόν τε όμοϋκαι 
πάντων κρατοϋν άξίωμα σημαίνεται. Ον γάρ δήπον φήσειεν αν 
τις των σοφών κατά τάςέν τοίςπίναξιν δρωμένων γραφάς χρήναι 
νοεΐσθαι περί Θεοϋ, ουδέ θρόνον μέν τινα λογιούμεθα κεϊσθαι, 
των δέ απάντων Κύριον άνακεκλίσθαι πιστευομεν έτΐ αντφ, άλΧ 

15 ονδέ όλως είναι δεξιόν τε καί άριστερόν έπί τής θείας καί άπερι- 
νοήτον φύσεως Σωμάτων γάρ οίκεΐον καί σχήμα καί τόπος, ί'όρυ- 
σίς τε καί έγερσις Ταύτην ούν έχόντων την δύναμιν έπί Θεοϋ, των 
τε ονομάτων καί των λέξεων, δσαι δηποτοϋν τά τοιαϋτα σημαί- 
νονσι, κατά τίνα τρόπον ό Υιός έκ δεξιών τής δννόμεως καθεζό- 

2θμενον έαντόν όφθήσεσθαι λέγει, ή ώς όμόθρονον δηλαδή καί ού 
δεύτερον εις τιμήν, ώσπερ αν ε ί τις οίηθείη, τοϋ Πατρός; Τοϋτο 
γάρ τό «έκ δεξιών» έοικε δηλοϋν, από τήςπαρ* ήμΐν σννηθείας τό 
υπέρ ημάς άνατνποϋν Πώς ούν ομότιμος τε καί έν τοϊς αύτοϊς τφ 
Πατρί θρόνοιςό Υιός ών ευρεθήσεται, εϊπερ ονκ έστι κατά φύσιν 

25 Υιός την τοϋ Πατρός ιδιότητα φνσικώςέχων έν έαντφ, ποίημα δέ 
μάλλον ώς έκεϊνοι ληροϋντές φασι ν; ’Ήγάρ ανάγκη σννομολογεϊν 
μη ντώ μόνον τοϋ κατά αλήθειαν δντος Θεοϋ βασιλεύεσθαι την 
κτίσιν, έπιστατεϊν δέ αύτή καί έτερόν τινα γενητόν καί έπείσακτον 
θεόν, καί ούκέτι Θεός εις έφ3 ημάς κατά την Γραφήν, ή, εϊπερ εις 

30 έστιν ό Θεός, συμβασιλεύει δέαύτφ Θεόςώνό Υιός, τής αυτής άν 
είη φύσεως εικότως ησπερ άν ών ύπάρχει καί ό Πατήρ. Οϋτω γάρ

49. Ματθ. 26,64. 50. Δευτ. 6,4.
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Λόγος πού συνάπτεται με τόση ενότητα κατά τρόπο φυσικό πρός τον 
Πατέρα, πως είναι δυνατόν νά είναι κτιστός ή δη μιουργη μένος;

ΑΛΛΟ.
«‘Όταν ρωτήθηκε παρουσία των άρχιερέων άπό τον Πόντιο 

Πιλάτο ό Χριστός, έάν είναι αυτός ό ΥΙός του Θεοΰ, απάντησε- «Έσύ 
τό είπες», καί δεν τό άρνήθηκε. ’Έπειτα πρόσθεσε·«’Αλλά σάς λέγω, 
δτι άπό τώρα θά δείτε τον ΥΙό του ανθρώπου νά κάθεται στά δεμιά 
της δυνάμεως καί νά έρχεται πάνω στά σύννεφα του ούρανοϋ»49. 
Ποιο λοιπόν είναι τό συμπέρασμα πού βγαίνει άπό έδώ; ‘Ότι, όταν 
γιά τον Θεό χρησιμοποιούνται οι λέξεις 'κάθεται* καί ‘θρόνος’, φανε
ρώνεται τό κυριαρχικό, τό δεσποτικό, τό βασιλικό καί τό παντοκρα- 
τορικό του άξίωμα. Γιατί δεν θά μπορούσε κανείς άπό τούς σοφούς 
νά ίσχυρισθει, ότι πρέπει νά φανταζόμαστε τον Θεό, όπως τον βλέ
πουμε στις παραστάσεις των εικόνων, ούτε σκεπτόμαστε ότι υπάρχει 
κάποιος θρόνος καί πιστεύουμε ότι ό Κύριος όλων είναι καθισμένος 
πάνω σ’ αυτόν, άλλ9 ούτε ύπάρχει γενικά δεξιό καί άριστερό στη θεία 
καί άκατάληπτη φύση. Γιατί τό σχήμα καί ό τόπος, τό νά κάθεται καί 
νά σηκώνεται είναι πράγματα πού ταιριάζουν στά σώματα. Έφόσον 
λοιπόν αυτή τή σημασία έχουν στον Θεό τά ονόματα καί οι λέξεις, 
όσες δηλαδή σημαίνουν τά πράγματα αυτά, μέ ποιόν τρόπο λέγει ό 
Υιός ότι θά έμφανισθεΐ νά κάθεται στά δεξιά της δυνάμεως, παρά ώς 
όμόθρονος δηλαδή καί όχι ώς δεύτερος σέ τιμή, όπως θά μπορούσε 
νά νομίσει κανείς, άπό τον Πατέρα; Γιατί αυτό φαίνεται νά σημαίνει 
τό στά δεξιά, άναπαριστώντας άπό τή δική μας συνήθεια αύτό πού 
είναι πάνω άπό μάς. Πώς λοιπόν θά έμφανισθεΐ ισότιμος καί καθι
σμένος στούς ’ίδιους θρόνους μέ τον Πατέρα ό ΥΙός, έάν δέν είναι 
κατά φύση Υιός πού έχει κατά φύση μέσα του τά ιδιώματα τού 
Πατέρα, άλλά είναι δημιούργημα, όπως λένε έκεΐνοι φλυαρώντας; 
Γιατί ή πρέπει αναγκαστικά νά ομολογήσουμε ότι ή κτίση δέν βασι
λεύεται άπό τον άληθινό Θεό, καί ότι επιστατεί σ’ αυτήν καί κάποιος 
άλλος κτιστός καί ξένος θεός, οπότε δέν είναι ενας ό Θεός σέ μάς, 
σύμφωνα μέ τήν Γραφή50, ή, έάν ό Θεός είναι ενας, καί βασιλεύει μαζί 
μ9 αυτόν ό Υίός πού είναι Θεός, τότε εύλογα θά είναι τής ίδιας φύσε- 
ως, αυτής πού είναι καί ό Πατέρας. Έτσι λοιπόν ό Θεός είναι ενας,



εις εσται Θεός, τή τής φύσεως ταυτότητι πρός θεότητα μίαν τρε- 
χούσης τής άγιας Τριάδος εί καί έν τή καθ’ έκαστον των ονομά
των θέσει καί ιδιαζόντως έν υπάρξει μοναδική νοουμένη, τον τριτ- 
τόν ενρνθμως άριθμόν έπιδέχοιτο. "Οτε τοίνυν τής αυτής ουσίας 

5 έστίν ό Υιός τω άκτίστω Πατρί, πώς άν αυτός ώς κτίσμα νοοΐτο, 
κατά την τών αιρετικών άδουλίαν, καί ούχί μάλλον ώς γνήσιον 
γέννημα, όπερ έστίκαί αληθές;

3Εχ τοϋ κατά 3Ιωάννην Ευαγγελίου.

«Εν αρχή ήν ό Λόγος». Εί ήν έν άρχτ} τή κατ’ επίνοιαν χρο- 
10 νική (οϋτω γάρ ήμΐν εσχηματίσθω πρός τό παρό ν οικονομικώς ό 

λόγος), πώς άν έγένετο μετ' αυτήν; Τό γάρ όλως διά τοϋ ττεποιή- 
σθαι πρός τό είναι κεκλημένον, ούκ άν ύπάρχειν έν άρχϊ} νοοϊτό 
ποτε, αλλ3 ονδ3 άν όλως αρχή καλοϊτο, χρόνουμέν αυτήςπροδαδί- 
ζοντος φαίνεσθαι δέ τι προ αυτής έπιτρέποντος ”Η  τοίνυν ούδέν 

1 5 όλως είναι προ αυτήςλεγέτωσαν, καί λελΰσθω διά τούτου τό 
ζητούμενον, ή, εΐπερ αρχήν τινα τής αρχής έτέραν ειναί φασιν, 
ϊστωσανμέν τοϋτο λέγοντες άμαθώς, πλήν καί παρ3 ήμών άκουέ- 
τωσαν, ώς ήνπερ άν άνωτάτω δοϊεν αρχήν, ταύτην ειναί φαμεν 
καθ’ ήν ήν ό Λόγος. Πώς δε ήμϊν ούκ άρκέσει τό, «ήν», πρός άνα- 

20 τροπήν τών πεποιήσθαι λεγόντων αυτόν; Εί γάρ ήν, ούκ έγένετο, 
εί έγένετο, ούκ ήν.3Επειδή δέήν, ούκ έγένετο' τό γάρ ον καί ύπάρ- 
χονήδη, και τοϋτο έν άρχή, ούκ άν λέγοιτο πεποιήσθαι ποτε.

ΑΛΛΟ.
«Καί ό Λόγος ήν πρός τον Θεόν». Φαίνεται λοιπόν ό μακά- 

25 ριος ευαγγελιστής σαφέστερον ήμΐν έρμηνεύων τό τής αρχής όνο
μα. Ούδέν γάρ έτερον, ώς είκός τήν όρχήν ειναί φησιν, ή αυτόν 
τον Πατέρα, άφ3 οϋπερ ό ζών έξέλαμψε Λόγος καθάπερ έξ ήλιου 
τό φως. Έτερον μέντοι παρ3 αυτόν είναι νοούμενον, ούκ έξω δε 
δμως τής τοϋ έκπέμποντος ούσίας κείμενον. Ούκοϋν αρχή τω Υίφ 

30 ό Πατήρ. 3Αρχήν δέ ού τήν έν όιαστήμασι χρονικοΐςμετρουμένην
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ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΒ'. 333

γιατί ή άγια Τριάδα, με την ταυτότητα της φύσεώς της, ενώνεται σέ 
μία θεότητα, άν καί, στη θέση του καθενός άπό τά ονόματα, καί ενώ 
νοείται ιδιαιτέρως μοναδική στήν ύπαρξη, δέχεται με τρόπο άρμο- 
νικό τον άριθμό τρία. "Οταν λοιπόν ό Υιός είναι της αύτης ουσίας με 
τον άκτιστο Πατέρα, πώς θά μπορούσε αύτός νά νοηθεί ώς κτίσμα, 
σύμφωνα με τήν απερισκεψία των αιρετικών, καί όχι ώς γνήσιο γέν
νημα, όπως καί είναι πραγματικά;

Άπό τό κατά ’Ιωάννη ν Εύαγγέλιο.
«Στήν άρχή υπήρχε ό Λόγος»51. Έφόσον υπήρχε στήν αρχή του 

χρόνου όπως τή φανταζόμαστε (άς διαμορφωθεί πρός τό παρόν κατ’ 
οικονομίαν έτσι ό λόγος μας), πώς θά θά μπορούσε ό Λόγος νά γίνει 
μετά άπό αυτήν; Γιατί γενικά αυτό πού με τήν δημιουργία έρχεται 
στήν ύπαρξη, δεν μπορεΐ ποτέ νά νοηθεί στήν άρχή, οΰτε θά μπο
ρούσε νά σνομασθεΐ άρχή γενικά, άφοϋ πριν άπό αυτήν υπάρχει ό 
χρόνος, καί φαίνεται ότι υπάρχει κάτι πριν άπό αυτήν. ’Ή  λοιπόν άς 
πουν ότι δεν υπήρχε άπολύτως τίποτε πριν άπό τήν άρχή καί νά λύ
σουν έτσι τό θέμα, ή εάν λένε ότι ύπάρχει κάποια άλλη άρχή της 
άρχης, άς τό λένε αυτό άπό άμάθεια, άλλά άς άκούσουν καί άπό μας, 
ότι ή άνωτέρα αυτή άρχή πού δέχονται, είναι αυτή, λέμε, κατά τήν 
οποία υπήρχε ό Λόγος. Πώς λοιπόν νά μή είναι άρκετό σέ μάς τό 
«ηταν», γιά νά ανατρέψουμε αυτούς πού λένε ότι δημιουργήθηκε; 
Γιατί, έάν υπήρχε, δεν δημιουργήθηκε* άν δημιουργήθηκε, δέν υπήρ
χε. Επειδή όμως υπήρχε, δέν δημιουργήθηκε* γιατί αυτό πού είναι 
καί υπάρχει ήδη, καί μάλιστα στήν άρχή, δέν μπορεΐ ποτέ νά λέγεται 
ότι δημιουργήθηκε.

ΑΛΛΟ.
«Καί ό Λόγος ήταν μέ τον Θεό»52. Ό  μακάριος ευαγγελιστής 

φαίνεται νά μάς έρμηνευει πιο καθαρά τήν έννοια της άρχης. Λέγει 
λοιπόν, ότι τίποτε άλλο, όπως είναι φυσικό, δέν είναι ή άρχή, παρά ό 
ίδιος ό Πατέρας, άπό τον όποιο έλαμψε ό ζωντανός Λόγος, όπως τό 
φώς άπό τον ήλιο, τό όποιο νοείται ότι είναι άλλο πράγμα άπό αυτόν, 
άλλά δέν είναι έξω άπό τήν ουσία έκείνσυ πού τό έκπέμπει. Ά ρα

52. *Όπ. π.
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φαμέν, άλλά μάλλον την τοιαύτην, έφ3 ής τό τε άμα κα ί τό έξ αυτής 
νοείται. Οΐον ή εκ πυρός θερμότης αρχήν έχει τό πϋρ, άλλ3 αμα καί 
έξ αύτοϋ καί έν αύτφ νοείται καί άχωρίστωζ' ή ψύξις ή έξ ΰόατος 
αρχήν έχει τό ϋόωρ, αλλ3 άμα καί έξαύτοϋκαί έν αύτφ πάλιν άχω- 

5  ρίστως. 3Λ μη χάνον γάρ τι των είρημένων όίχα των προσόντων 
αύτφ φυσικών, ή είναι, η φαίνεσθαι- ε ϊ γε μη όιά τίνος μηχανής 
έτέρας έκδιασθέν, τής έξ έθους αύτφ καί φίλης ένεργείας παρα- 
σαλενοιτο, ώσπερ αμέλει τό ϋόωρ έκ πυρός εις θερμότητα σννω- 
θούμενον. Ή θεία καί άκήρατος φύσις πολύ τών παρενεχθέντων 

ίο ύποόειγμάτων την όύναμιν άναδαίνουσα, πάντως σου στήσεται 
μέν έφ3 έαυτη, έξει όέ άεί ώσαύτως, έπεί καί παντός έλευτθέρα 
πάθους έστίν. Ούκοϋν ώς έν άρχβ τφ Πατρί ήν ό Λόγος, ινανοής 
άμα τε δντα τον Πατέρα, καί τον έξ αύτοϋ καί έν αύτφ Λόγον, 
ούόενόςμεσολαδοϋντος χρόνου την ϋπαρξιν αύτοϋ. Τό γάρ, ήν, 

15 οϋτω νοεΐν ημάς άναγκάζει.
ΑΛΛΟ.

«Καί Θεός ην ό Λόγος». 3Ενταϋθα σαφώς άναιρεϊται τό πρόσ
φατον είναι Θεόν τον Υιόν. ΎΗνγάρ Θεός ών, φησίνό άγιος ευαγ
γελιστής. 'Ο όέ τοϋτο ών έν άιρχβ, πώς άν εϊη πεποιημένος; "Αλλως 

20 τε κάκεινο πρός τούτοις είόέναι καλόν, τό έν χάριτοςμέρει θεοποι- 
ούμενον, καί Θεός κατά φύσιν ούκ ον, ανάγκη καθ’ έαυτό καί ιδι
αζόντως νπάρχειν τι καί ύφεστάναι, ειθ οϋτω προσθήκην ώσπερ 
τινά την τοϋ αξιώματος δέχεσθαι περιδολήν ώσπερ οϋν καί ήμεϊς 
άνθρωποι κατά φύσιν υπάρχοντες χάριτι πλοντοϋμεν τό καλεΐ- 

25 σθαι θεοί *Η τοίνυν λεγέτωσαν τίμέν πρότερον ήν ό έκ Πατρός 
Θεόςπροελθών Λόγος, πώς όέ καί ύστερον έκλήθη Θεός ή, εϊπερ 
αισθάνονται όνσσεδοϋντες άμέτρως, τής κατά φύσιν θεότητος 
άπογνμνοϋντες τον Υιόν, παυέσθωσαν άμαθώς πεποιήσθαι λέ-

53. Α' Ίω. 3,1.
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λοιπόν άρχή γιά τον Υιό είναι ό Πατέρας. ’Αλλα λέγοντας άρχή δεν 
εννοούμε αύτήν πού μετριέται με χρονικά διαστήματα, άλλά εκείνην 
στήν όποία νοείται τό ταυτόχρονο καί τό άπό αύτήν. "Οπως ή θερμό
τητα της φωτιάς έχει άρχή τη φωτιά, άλλά νοείται ταυτόχρονα δτι 
προέρχεται άπό αύτήν καί ανήκει σ’ αύτήν καί είναι άχώριστη άπό 
αυτήν. Τό κρύο πού προέρχεται άπό τό νερό, εχει άρχή τό νερό, άλλά 
ύπάρχει ταυτόχρονα καί άπό αύτό, καί βρίσκεται μέσα σ’ αύτό καί 
είναι άχώριστο άπ? αύτό. Γιατί είναι άδύνατο κάποιο άπό αυτά πού 
άναφέρθηκαν νά ύπάρχει ή νά έμφανίζεται χωρίς τά ιδιώματα της 
φύσεώς του, έκτος βέβαια έάν έκβιασθεΐ άπό κάποια άλλη δύναμη 
καί διασαλευθεΐ ή συνηθισμένη σ’ αύτό καί αγαπητή ενέργεια· δπως 
γιά παράδειγμα τό νερό πού αναγκάζεται νά γίνει ζεστό άπό τή φω
τιά. Ή  θεία καί άμετάβλητη φύση, πού είναι κατά πολύ άνώτερη άπό 
τά παραδείγματα πού άναφέρθηκαν, οπωσδήποτε μένει πάντοτε 
στον εαυτό της καί μένει πάντοτε άμετάβλητη, επειδή είναι ελεύθερη 
καί άπό κάθε πάθος. Λοιπόν λέγεται δτι ό Λόγος ύπήρχε στήν άρχή 
με τον Πατέρα, γιά νά καταλάβεις, ότι ύπήρε ταυτόχρονα ό Πατέρας 
καί ό Λόγος πού προήλθε άπό αύτόν καί ύπήρχε μέσα & αύτόν, 
χωρίς νά έχει μεσολαβήσει κανένας χρόνος στήν ύπαρξη αυτού. Γιατί 
τό «υπήρχε» μάς άναγκάζει έτσι νά τό κατανοήσουμε.

ΑΛΛΟ.
«Καί ό Λόγος ήταν Θεός». Έδώ άναιρεΐται καθαρά ή άποψη, 

δτι ό Υίός είναι Θεός νεοφερμένος. Γιατί ό άγιος εύαγγελιστής λέγει 
δτι ήταν Θεός. Καί αυτός πού είναι Θεός στην άρχή, πώς μπορει νά 
είναι δη μιουργη μένος; Έξαλλου κοντά σ’ αυτά είναι καλό νά γνωρί
ζουμε καί εκείνο πού θεοποιείται κατά χάρη, καί δέν είναι κατά 
φύση θεός, δτι είναι άνάγκη νά ύπάρχει καί νά ύφίσταται κάτι καθε- 
αυτό καί χωριστά, καί έπειτα νά δέχεται σάν κάποια προσθήκη τήν 
περιβολή τού άξιώματος· δπως άκριβώς καί εμείς, ενώ είμαστε άν
θρωποι κατά φύση, κατά χάρη ονομαζόμαστε θεοί53. Ή  λοιπόν άς 
πούν τί άκριβώς ήταν προηγουμένως ό Θεός Λόγος πού προήλθε 
άπό τον Πατέρα, καί πώς ύστερα ονομάσθηκε Θεός, ή, έάν άντιλαμ- 
βάνσνται δτι άσεβούν πάρα πολύ, άπογυμνώνσντας τον Υίό άπό τήν 
κατά φύση θεότητα, νά παυσουν νά λένε κατά τρόπον άμαθή, δτι έχει
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γοντες τον κατά φύσιν δντα Θεόν, ούδενός αύτοϊς τοϋτο φρονεϊν 
έπιτρέποντος λόγου.

ΛΑΛΟ.
«Ουτος ήν εν άρχβ πρός τον Θεόν». Ούκ έξωθεν δντα της τοϋ 

5 Πατρός ουσίας επιδεικνύει τον Υιόν, άλλ3 έν αντω καί έξ αύτοϋ 
κατά φύσιν υπάρχοντα. Καί τοϋτο πάλιν, ούκ έν χρόνψ φησί 
λαδεΐν το άξίωμα, άλλ3 όντως είναι έν άρχτ]. Ό  όέ της τοϋ γεννή- 
σαντοςούσίαςκαρπός άληθής, κατά τίνα τρόπον έτεροφνής εύρε- 
θήσεται;ΓΏσπερ γάρ έξ άκανθων ούκ αν τις τρνγήσαι σταφυλάς 

ίο όντως αδύνατον έξ αμπέλου τεχθήναι την άκανθαν. Ούκοϋν, έπει- 
δήπερ Θεός κατά φύσιν έστίν ό Πατήρ, όντως ήμΐν έξει καί ό 
Υιός, ίναμή φαίνηται των έαντοϋ ποιημάτων έλάττων ό Θεός καί 
Πατήρ' ει γε τάμέν ούκ έκφνλον τον έξέαντών άποτίκτει καρπόν, 
ό δέ τοϋτο φαίνοιτο παθών διά το γεννάν τον μη φύσει Θεόν. 

15 Τοϋτο γάρ το πεποιήσθαι δίδωσι νοεΐν καθ’ ούπερ αν φέροιτο. Ού 
γαρ αν εϊη φύσει Θεός ό πεποιημένος.

ΛΑΛΟ.
«Πάντα δ ί αύτοϋ έγένετο, καί χωρίς αύτοϋ έγένετο ούδέ έν». 

Εί έν τω πάντα είπεΐν, ούδέν δλως καταλελοιπώς εύρίσκεται, δμη 
20 τω των γεγονότων άριθμφ συγγράφεται, έτερος άρα έστί παρά 

πάντα λοιπόν, ό πάντα πρός το εϊναι κεκληκώς Θεός Λόγος. Πώς 
οϋν έτερος, εΐπερ έστίν ομογενής τε αύτοϊς καί σνμπεποιημένος; 
3Επειδή δέ έτερος, ούκ άρα ομογενής Ούκοϋν ούδέ ποίημα, ποι
ητής δέ μάλλον καί κτίστης ώς Θεός 

25 ΛΑΛΟ.
Γέγραπταί' «Κύριον τον Θεόν σου προσκυνήσεις καί αύτφ 

μόνω λατρεύσεις». Πώς οϋν, εΐπερ έστί ττοίημα, κα ί έκείνους ό 
Υιός προσκννεΐται παρ3 ήμών τε καί τών άγίων αγγέλων; Καί

54. Ίω. 1,2.
55. Ίω. 1,3.



δημιουργηθεΐ αυτός πού είναι Θεός κατά φύση, άφου κανένας λόγος 
δέν τούς έπιτρέπει νά τό πιστεύουν αυτό.

ΑΛΛΟ.
«Αυτός άπό την άρχή ήταν με τον Θεό»54. Δείχνει δτι ό Υιός δέν 

ήταν έξω άπό την ουσία τοΰ Πατέρα, άλλά υπήρχε μέσα σ’ αυτόν καί 
προερχόταν άπό αυτόν κατά φύση. Καί αυτό τό άξίωμα, λέγει, δέν τό 
έλαβε μέσα στον χρόνο, άλλ’ ήταν έτσι άπό την άρχή. Ό  άληθινός 
λοιπόν καρπός της ουσίας έκείνου πού τον γέννησε πώς είναι δυνατό 
νά θεωρηθεί άλλης φύσεως; Γιατί, δπως δέν μπορεΐ κανείς άπό τά 
άγκάθια νά τριγύσει σταφύλια, έτσι είναι άδύνατον άπό αμπέλι νά 
γεννηθεί άγκάθι. Ά ρα λοιπόν, έπειδή ό Πατέρας είναι κατά φύση 
Θεός, έτσι είναι γιά μας καί ό ΥΙός, γιά νά μη παρουσιάζεται ό Θεός 
καί Πατέρας κατώτερος άπό τά δημιουργήματα του* έφόσον εκείνα 
δέν γεννούν έκφυλο τον καρπό τους, ένώ ό Πατέρας θά φαινόταν δτι 
τό παθαίνει αυτό με τό νά μη γεννά αυτόν πού δέν είναι κατά φύση 
Θεός. Γιατί αυτό άφήνει νά νοήσουμε τη δυνατότητα νά δημιουργεί 
γι’ αυτόν στον όποιο άναφέρεται. Γιατί αυτός πού δημιουργήθηκε 
δέν μπορεΐ νά είναι Θεός.

ΑΛΛΟ.
«"Ολα έγιναν μέσω αυτού καί χωρίς αυτόν δέν εγινε τίποτε»55. 

’Εάν λέγοντας «δλα», βρίσκεται νά μη παρέλειψε τίποτε, πού νά μη 
περιλαμβάνεται στον άριθμό έκείνων πού έγιναν, άρα είναι διαφορε
τικός άπό τά δλα ό Θεός Λόγος, πού κάλεσε τά πάντα στην ύπαρξη. 
Πώς δμως είναι διαφορετικός, έάν είναι ομογενής με αυτά καί έχει 
δημιουργηθεΐ μαζί τους; Επειδή δμως είναι διαφορετικός, άρα δέν 
είναι ομογενής μ’ αυτά. Επομένως ούτε δημιούργημα είναι, άλλά 
μάλλον είναι δημιουργός καί κτίστης ώς Θεός.

ΑΛΛΟ.
Έχει γραφεί* «Τον Κύριο καί Θεό σου νά προσκυνεΐς καί μόνο 

αυτόν νά λατρεύεις»56. Πώς λοιπόν, έάν, σύμφωνα μ9 εκείνους, είναι 
δημιούργημα ό Υιός, προσκυνεΐται άπό μάς καί τούς άγιους άγγέ-
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μάρτνς ό Παύλος παρέσται λέγω ν «"Οταν δε είσαγάγη τον Πρω
τότοκον εις την οικουμένην, λέγει' Καί προσκυν?]σάτωσαν αύτω 
πάντες άγγελοι Θεοϋ». Πώςόέ, είπέμοι, κατά των λελατρευκότων 
τη κτίσει παρά τον κτίσατα, βαρύ τι τό έγκλημα φέρεται, εϊπερ 

5 ώόε φύσεωςέχοντα τον Υιόν καί κτίσμα τυγχάνοντα, κατ' αυτούς, 
θεραπεύουσιν ώς Θεόν καί α ί καθαρώταται των ουρανών δυνά
μεις, αίς δη καί μάλιστα τό μηδαμού πλανάσθαι δοίη τις αν 
ττροσεϊναι δικαίως, όσω δη καί μάλλον είσι τών παρ3 ήμΐν συνετών 
νουνεχέστεραι; Ά λλ’ ούδείςό έλεγχος τοϊςλατρεύουσι Χριστφ, έκ 

10 δε τών εναντίων πολύς ό μισθός Ούκ άρα έστί ποίημα, £>εός δε 
μάλλον, άκατηγορήτως τε καί άνεγκλητως παρά πάσης όμού της 
κτίσεως προσκυνούμενος

ΑΛΛΟ,
Έχ τον αντοϋ.

15 Ε ί ποίημα καί κτίσμα, κατ’ εκείνους, έστίν ό Υιός, πάντα δε δι 
αυτού γεγονότα φαίνεται, έαυτήν ή κτίσις δημιουργεί, καίμάτην 
ώς ποιητής έπικομπάζει, λέγων’ «Ή χειρ μου έποίησε ταύτα πάν
τα». 3Α λλ3 ονδέν τών πεποιημένων φαίνεται δημιουργούν, Θεόν 
δε ή κτίσις άνακηρύττει τον ποιητήν. Ούκ άρα κτίσμα έστίν ό 

20 Υιός, ούδέ τών ποιημάτων έν, κατά την τών πλανωμένων άδου- 
λίαν τε όμού καί άσέβειαν.

ΑΛΛΟ.
«ΤΗν τό φώς τό άληθινόν». Ε ί φωτός όντος αληθινού τού Πα- 

τρός φώς άληθινόν έοτι καί ό  Υιός, ττοίαν έξει τήν διαφοράν, κα- 
25 τά γε  τον της φύσεως λόγον, ώς ττρός αύτον ό έν ίση τάξει καί 

κατά τούτο τιθέμενος αύτω; Ε ί δέ υπάρχων έτεροφυήςκατά τήν 
τών ανοσιών αιρετικών άδουλίαν, άληθινόν είναι δύναται φώς, 
τίςή  έπιτήρησις τοϊς αγίοις εύαγγελισταϊς Τ ίδε ώςμέγα καί έξαί- 
ρετον τώ Θεω καί Πατρί τό είναι φώς άληθινόν άπονέμουσι; Φαί-

57. Έβρ. 1,6. 58. ’Ιώβ 12,9.
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λους; Καί μάρτυρας γίνεται ό Παύλος πού λέγει* «*'Οταν παρουσιά
ζει τον πρωτότοκο στην οικουμένη, λέγει* Νά τον προσκυνήσουν 
όλοι οι άγγελοι του Θεού»57. Πώς όμως, πές μου, καταλογίζεται βαρύ 
έγκλημα εις βάρος εκείνων πού έχουν λατρεύσει τήν κτίση καί όχι 
τον κτίστη, έάν έδώ τον Υιό πού έχει φύση κτίσματος καί είναι κτί- 
σμα, σύμφωνα μ’ αυτούς, τον λατρεύουν ώς Θεό καί οι πιο καθαρές 
ουράνιες δυνάμεις, οί όποιες, θά μπορούσε κανείς νά δεχθεί, ότι 
δίκαια έχουν την ιδιότητα νά μή πλανώνται πουθενά, τόσο περισσό
τερο μάλιστα, όσο πιο μυαλωμένες είναι άπό τούς δικούς μας συνε
τούς; ’Αλλά κανένας έλεγχος δεν θά γίνει σ’ αύτούς πού λατρεύουν 
τον Χριστό, αντίθετα μάλιστα θά είμαι μεγάλος ό μισθός τους. Ά ρα 
δέν είναι κτίσμα, άλλά Θεός, πού προσκυνείται χωρίς κατηγορία καί 
μομφή άπό όλη μαζί τήν κτίση.

ΑΛΛΟ,
Άπό τό ίδιο.

Έάν ό Υίός, σύμφωνα μέ έκείνους, είναι δημιούργημα καί κτί
σμα, άλλά όλα φαίνεται ότι έγιναν δι’ αύτοΰ, τότε ή κτίση δημιουργεί 
τον έαυτό της, καί άδικα κομπάζει ό Υιός ώς δημιουργός λέγοντας* 
«Τό χέρι μου τά έκανε όλα αύτά»58. Άλλά κανένα άπό τά δημιουργή
ματα δέν φαίνεται νά δημιουργεί, άντίθετα ή κτίση ά/ακηρύσσει 
δημιουργό τον Θεό. -Άρα ό Υίός δέν είναι κτίσμα, ούτε ζχα άπό τά 
δημιουργήματα, σύμφωνα μέ τήν άπερισκεψία καί άσέβεια αύτών 
πού πλανώνται.

ΑΛΛΟ.
«Ήταν τό φώς τό άληθινό»59. Έφόσον άληθινό φώς είναι ό Πα

τέρας, καί είναι καί ό Υιός φώς άληθινό, τότε ποιά διαφορά έχει κα
τά τή φύση σε σχέση μ’ εκείνον, αυτός πού τοποθετεί σέ ϊση μοίρα τον 
έαυτό του μ* εκείνον καί ώς πρός αυτό; ’Εάν πάλι, άν καί έχει διαφο
ρετική φύση, σύμφωνα μέ τήν απερισκεψία των άνόσιων αιρετικών, 
μπορεί νά είναι άληθινό φώς, τί νόημα έχει ή παρατήρηση των άγίων 
ευαγγελιστών; Καί γιατί άναφέρουν σαν κάτι μεγάλο καί εξαίρετο 
στόν Θεό καί Πατέρα τό ότι είναι φώς άληθινό, άφοΰ καί ό Υίός

59. Ίω. 1,9.



νεται γάρ, καίτοι καί εκείνους γεν?/τός ών ό Υιός, φως ύπαρχων 
άληθινόν. Εϊπερ ούν άβατα τοϊς γεν?] τοΐς άπι τά θεϊα πλεονεκτ?/- 
ματα, καί ούκ άν τι των πεποι?/μένων ούσιωόώς, ήτοι κυρίως, 
τοϋτο ύπάρχει ποτέ, όπερ άν εϊη φνσικώς κατά τι γοϋν ό επί 

5  πάντων Θεός («Τι γάρ έχεις δ ούκ έλαβες;», είρήσθω τη κτίσει), 
εύρίσκεται όέ φνσικώς έννπάρχοντα τώ Υίώ τά τον Πατρός ϊόια, 
όμοούσιος άρα έστίν ώς προς αύτόν, καί τοσοϋτον της τών γενη- 
τών όμογενείας άπωκισμένος όσον άν τις ϊόοι καί τον γενν?}σαντα 
αύτόν. Διά τοϋτο καί άβατον έχει τό θεοπρεπές άξίωμα, καί τοϋτο 

10 ούμερικώς άλλ' όλοκλήρως.
ΑΛΛΟ.

«ΤΗν τό φώς τό αληθινόν, δ φωτίζει πάντα άνθρωπον ερχόμε
νον εις τον κόσμον». Εί τό άποστελλόμενον τώ κόσμψ φώς παρά 
τοϋ Θεοϋ καί Πατρός, ό Λόγος έστίν ό εξ αύτοϋ προελθών, κατά τό 

15είρημένον παρ* αύτοϋ' «Εγώ εκ τοϋ Πατρός έξήλθον καί ήκω», 
καί πάλιν, «Εγώ φώς εις τον κόσμον έλήλνθα», πρός αύτόν άρα 
φησί καί ό μακάριος Ψαλμφόός τη ν πνευματική ν άνακρο νόμένος 
λύραν' «"Οτι συ φωτιεϊς λύχνον μου, Κύριε ό Θεός φώς εις τό σκό
τοςμον». "Οτε τοίνυνκατά την αύτοϋ τοϋΣωτήρος φωνήν όμακά- 

2οριος Λαδίό έν Πνενματι Κύριον αύτόν ομολογεί καί Θεόν, πώς 
έσται ποίημα, κατά τίνα όέ τρόπον γενη τός δλωςό φύσει Θεός’

ΑΛΛΟ.
«"Οσοι όέ έλαδον αύτόν, έόωκεν αύτοΐς έξονσίαν τέκνα Θεοϋ 

γενέσθαι». Περιαθρείτω μοι πάλιν καί τοϋτο τοιώσόε; καί άκονέ- 
25 τω καί νυν ό φιλεγκλήμων αιρετικός. Τόπος ώσπερ οικείος έστιν 

έκάστψ των όντων, ό ϊόιος τής φύσεωςλόγος ή καί τό τοϋ προσόν
τος άξιώματοςμέτρον. Οιον επίμέν τοϋ λόγον τοϋ κατά την φύ- 
σιν, εγώ μέν άνθρωπος άγγελος όέ έτερος. Τό όέ όσον εις άξίωμα, 
τό μέν τοι όοϋλόν έστι, τό όέ ον τοϋτο τυχόν, άλλ' ελεύθερον. Άλλ* 

30όταν τι τούτων τώ δελτιοϋν είόότι συμπλακέν, έτερόν τι φαίνηται
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παρουσιάζεται ώς φως άληθινό, παρόλο που, σύμφωνα μ* έκείνους, 
είναι κτιστός; Έφόσσν λοιπόν τά θεία ιδιώματα είναι άπρόσιτα στά 
κτιστά, καί κανένα άπό τά δημιουργήματα δεν μπορεΐ ποτέ νά είναι 
κατά την ουσία, ήτοι κυρίως, αυτό που είναι κατά φύση ώς πρός κάτι 
ό Θεός των δλων (γιατί λέγεται στήν κτίση* «Τί έχεις, πού νά μή τό 
έχεις λάβει;»60), στόν Υιό δμως ύπάρχουν κατά φύση δλα τά ιδι
ώματα του Πατέρα, άρα είναι όμοούσιος μέ αυτόν, καί διαφέρει τό
σο πολύ άπό τή φύση των κτιστών, δσο καί έκεΐνος πού τόν γέννησε. 
ΓΥ αύτό καί είναι απλησίαστο τό άξίωμα πού ταιριάζει στόν Θεό, καί 
αύτό όχι κατά ενα μέρος, άλλά όλόκληρο.

ΑΛΛΟ.
«ΤΗταν τό φως τό άληθινό, τό όποιο φωτίζει κάθε άνθρωπο πού 

έρχεται στόν κόσμο»61. Έάν τό φως πού στέλνεται στόν κόσμο άπό 
τόν Θεό Πατέρα είναι ό Λόγος πού προήλθε άπό αυτόν, σύμφωνα μέ 
αύτό πού λέγει ό ϊδιος, «Έγώ βγήκα άπό τόν Πατέρα καί ήρθα»62, 
καί πάλι, «Έγώ ήρθα σάν φως στόν κόσμο»“, άρα σ’ αύτόν λέγει ό 
μακάριος Ψαλμωδός, άνακρούοντας τήν πνευματική λύρα* «Γιατί σύ 
θά βάζεις λάδι στό λυχνάρι μου γιά νά μέ φωτίζει στό σκοτάδι μου»64. 
'Όταν λοιπόν, σύμφωνα μέ τά λόγια του ίδιου του Σωτήρα, ό μακά
ριος Δαβίδ εμπνευσμένος άπό τό Πνεύμα τόν όμολογεΐ Κύριο καί 
Θεό, πώς είναι δημιούργημα, καί μέ ποιό τρόπο γενικά είναι κτιστός 
ό κατά φύση Θεός;

ΑΛΛΟ.
«Σέ όσους τόν δέχθηκαν έδωσε τήν έξουσία νά γίνουν παιδιά 

του Θεού»65. "Ας μου κάνει τή χάρη νά τό προσέξει καλά αύτό, καί άς 
άκούσει καί τώρα ό αίρετικός πού άγαπά τήν παρανομία. Τόπος οι
κείος κατά κάποιο τρόπο γιά καθένα άπό τά όντα είναι ό ϊδιος ό λό
γος τής φύσεώς του, ή τό μέτρο τσϋ άξιώματός του. 'Όπως γιά παρά
δειγμα, ώς πρός τόν λόγο τής φύσεως, έγώ είμαι άνθρωπος, ένώ ό άγ
γελος είναι άλλος, ώς πρός τό άξίωμα όμως, τό ένα είναι ύπόδουλο, 
ένώ τό άλλο ένδεχομένως δέν είναι τέτοιο, άλλά έλεύθερο. 'Όταν 
δμως κάποιο άπό αύτά συνδεθεί μέ άλλο πού γνωρίζει νά βελτιώνει,

63. Ίω. 12,46. 64. Ψαλμ. 17,29. 65. Ίω. 1,12.
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γεγονός παρ3 ό'περ ήν έξ άρχης, έξηλκύσθη τρόπον τινά τοϋ οικεί
ου τόπου, καί πρός την τοϋ δελτιοϋντοςμετοκεχώρηκε θέσιν. Τοϋ- 
το καί ήμεϊς ύπομείναντες εις υίότητα την ΘεοϋκαίΠατρόςμετέ- 
στημεν έκ δουλείας, το μέν οίκεϊον έκδεδηκότεςμέτρον, εις δέ το 

5  τοϋ χαριζομένου καί τοϋτο ήμϊν μεταπηδήσαντες, εί καί μη τη 
φύσει κατά γοϋν τό κεκλήσθαι τέκνα Θεοϋ. 7Λρ3 ουν ούκ ώφελή- 
σθαι την άνθρώπου φύσιν κατά τοϋτο φήσομεν; Άλλ3 έ'στιν όμο- 
λογοΰμενον. Είτα τις εσται τής ώφελείας ό τρόπος, εί μηδέν όλως 
τό μεταξύ ποιήματος καί Υίοϋ; Ποια δέ όλως έν ήμϊν φαίνεται 

10 μετόστασις ή έπί τό άμεινον, εί μηδέν έν υίότητι τό πλέον παρά τό 
πεττοίήσθαί κείσεται; ’Ήπώς άν αύτοί χρηματίσαιμεν υιοί, ώςλα- 
δόντες έν αύτοΐς τον τοϋ Θεοϋ Λόγον, εί μη κατά φύσιν Υιός 
ύπάρχει τοϋ Πατρός; Εί δέ Υιός κατά φύσιν έστί, πώς άν εϊη καί 
ττοίημα, ούκ ενδεχομένου μη πάντως έκ της τοϋ γεννήσαντος είναι 

15 φύσεως, ό'περ άν εϊη γεννηθέν ύπό τίνος;
ΑΛΛΟ.

«Ότι ό νόμος διά Μωσέως έδόθη, ή χάρις καί ή αλήθεια διά 
Ίησοϋ Χριστοϋ έγένετο». Είμή Θεός κατά φύσιν έστίν ό Υιός, θε
τός άρα καί διεψευσμένος Άλλ3 εϊπερ αλήθεια καί τής αλήθειας 

20 έργάτης έστί, πώς άν εϊη καί έψευσμένος; Ούκοϋν κατά φύσιν 
Θεός. Ό  δέ τοϋτο υπάρχων, πως άν εϊη γενητός;

ΑΛΛΟ.
«νΙδε ό Αμνός τοϋ Θεοϋ, ό αϊρων την αμαρτίαν τοϋ κόσμου». 

Φησίπου πρός τον τών όλων Δεσπότην ό μακάριος προφήτης 
25 Ήσαΐας «Τις Θεός ώσπερ συ, έξαίρων ανομίας καί ύπερδαίνων 

άδικίαν;». 'Ότε τοίνυν Θεοϋ ταϋτα ποιεϊν λεγομένου, Χριστός 
έστιν άφαιρων την αμαρτίαν τοϋ κόσμου, πως ούκ έστι Θεός; Εί 
δέ τοϋτο, ου ποίημα.

ΑΛΛΟ.
30 «Τή έπαύριον», φησίν, «ήθέλησεν έξελθεϊν εις την Γαλιλαίαν,

66. Ίω. 1,17. 67. Ίω. 1,29. 68. Ήσ. 43,25.
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και παρουσιάζεται νά έχει γίνει διαφορετικό άπό αυτό πού ήταν 
άρχικά, έχει κατά κάποιο τρόπο τραβηχτεί έξω άπό τή δική του 
θέση, καί μετακινηθηκε πρός τή θέση έκείνου πού τό βελτίωσε. Αυτό 
έχουμε ύποστεΐ καί έμεΐς καί μετατεθήκαμε άπό τη δουλεία στήν υίό- 
τητα τοΰ Θεοΰ καί Πατέρα, βγαίνοντας άπό τό δικό μας μέτρο καί 
μεταπηδώντας στο μέτρο έκείνου πού μας τό χαρίζει καί αυτό, άν καί 
ονομασθήκαμε παιδιά του Θεοΰ όχι κατά φύση. ΤΑρα λοιπόν θά 
ποΰμε ότι δέν ώφελεΐται ή άνθρώπινη φύση ώς πρός αυτό; Αυτό 
όμως είναι όμολογημενο. Τότε ποιος είναι ό τρόπος της ωφέλειας, 
έάν δέν υπάρχει τίποτε άνάμεσα στο δημιούργημα καί τον Υιό; Καί 
γενικά ποιά είναι ή μετακίνηση μας πρός τό καλύτερο, έάν δέν υπάρ
χει τίποτε περισσότερο στην υίότητα, παρά μόνο τό ότι δημισυργη- 
θήκαμε; Ή  πώς έμεΐς γινόμαστε υιοί, έπειδή δεχθήκαμε μέσα μας τον 
Λόγο του Θεοΰ, έάν αυτός δέν είναι κατά φύση Υιός τοΰ Πατέρα; 
Έάν πάλι είναι Υιός κατά φύση, πώς μπορεΐ νά είναι καί δημιούργη
μα, άφοΰ δέν είναι δυνατόν αυτό πού γεννηθηκε άπό κάποιον, νά μή 
είναι άπό τη φύση έκείνου πού τό γέννησε;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί ό νόμος δόθηκε μέσω τοΰ Μωυσέως, ένώ ή χάρη καί ή 

άλήθεια ήρθε μέσω τοΰ Ίησοΰ Χριστού»66. Έάν ό Υιός δέν είναι κατά 
φύση Θεός, άρα είναι θετός καί 'ψεύτικος. Έφόσον όμως είναι αλή
θεια καί έργάζεται την άλήθεια, πώς μπορεΐ νά είναι καί ψεύτικος; 
Επομένως είναι κατά φύση Θεός, καί αυτός πού είναι Θεός, πώς 
μπορεΐ νά είναι κτιστός;

ΑΛΛΟ.
«Νά ό ’Αμνός τοΰ Θεοΰ πού σηκώνει τήν άμαρτία τοΰ κόσμου»67. 

Λέγει κάπου ό μακάριος προφήτης Ήσαΐας πρός τον Δεσπότη των 
όλων· «Ποιος Θεός είναι σάν έσένα, πού συγχωράς τις άμαρτίες καί 
παραβλέπει την άδικία;»68. "Οταν λοιπόν λέγεται ότι αυτά τά κάνει ό 
Θεός, καί ό Χριστός είναι έκεΐνος πού άφαιρεΐ τήν άμαρτία τοΰ 
κόσμου, πώς δέν είναι Θεός; Έάν πάλι είναι, τότε δέν είναι κτίσμα.

ΑΛΛΟ.
«Τήν άλλη μέρα», λέγει, «θέλησε (ό Ίησοΰς) νά πάει στή Γαλι-
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καί ευρίσκει Φίλιππον, καί λέγει αύτώ■ Ακολουθεί μοι». Άναόεί- 
κνυσινέν τούτοιςμαθητήν τον Φίλιππον όΣωτήρ. Σκόπει δή ούν 
είμή σοφός τις καί έπ? αύτώ όιήρτισται λόγος, συναινεϊν άναπεί- 
θων, ότι δή καί ύπάρχοι Θεός κατά φύσινό Υιός. Πολλών άεί τώ 

5 Σωτήρι προσεόρευόντων, καίμυριάνόρου τούς μαθητάς περιθέ- 
οντος πλήθους, έπάρας τούς οφθαλμούς, έφησεν αύτοϊς ό Σωτήρ- 
«'Ο μεν θερισμός πολύς, οι όέ έργάται ολίγοι· όεήθητε ούν τοϋ 
Κυρίου τοϋ θερισμοϋ, όπως έκδάλϊ] έργάτας εις τον θερισμόν 
αύτοϋ»' θερισμόν ούδέν έτερον είναι λέγων, ή τούςόιά τήςπίστε- 

10 ως τής εις εαυτόν άσταχύων όίκην άναδλαστώντας εις εύλάδειαν. 
Τούτων όέ τις άν ειη Κύριος, εί μή πάντων Θεός; ΤΩ όή καί ό 
Παύλος όιά μετανοίας συνάπτεσθαι τούς έτι κληρονόμους παρα- 
καλεΐδοών' «Αεόμεθα ύπέρ Χριστού, καταλλάγητε τώ Θεω». "Οτι 
τοίνυν μόνος έστί τοϋ θερισμού Κύριος ό Θεός, άτε όή πάντων 

15 ύπάρχων Αεσττότηςκαί ποιητής, αύτώ όέ προσήκεινμόνω καί τήν 
των έργατών άνάόειξιν έφησεν ό Σωτήρ’ είτα τούτο ποιήσας αυ
τός εξ οικείας αυθεντίας όράταί’ άκολουθεϊν γάρ αύτώ κελεύει 
τον Φίλιππον. Θεός άρα έστίν άληθινός, άτε όή καί τοϋ θερισμού 
Κύριος ό ί αύτοϋ καταληφθείς τού πράγματος.

20 ΑΛΛΟ.
«νΑρατε ταϋτα εντεύθεν, μή ποιείτε τον οίκον τοϋ Πατρός, 

οίκον έμπορίου». Εί ποίημά έστιν ό Υιός, κατά χάριν έχει δηλονό
τι καί το κεκλήσθαι Θεός, καί θετόν αύτώ τό της υίότητος όνομα, 
καθάπερ ούν καί τοϊς άλλοις λογικοΐς κτίσμασιν, οίςούχή φύσις 

25 τό άξίωμα προξενούσα φαίνεται, άλλ3 ή τοϋλέγοντοςχάρις' «3Εγώ 
είπα' Θεοίέστε και υιοί Ύψίστου πάντες». Εί τοίνυν ούκ ούσιω- 
δώς Υιός έστιν, αδελφός άρα των κεκλημένων εις υίότητα Θεού. 
Πώς ούν, ειπτ] τις άν εικότως, ούδέν έχων, ώς πρός ή μάς τό πλέον 
εις τό της υίότητος άξίωμα, τον κοινόν δή καί πάντων μόνος 

30 ιδιοποιείται Πατέρα, λέγων' «Μή ττοιεϊτε τον οικον τοϋ Πατρός

69. Ίω. 1,43. 70. Λουκά 10,2. 71. Β' Κορ. 5,20.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΒ\ 345

λαία* βρίσκει τότε τον Φίλιππο καί του λέγει· ’Ακολούθησε με»69. Με 
αυτά τά λόγια κάνει ό Σωτήρας τσν Φίλιππο μαθητή. Πρόσεχε λοι
πόν αν δεν είναι και οπήν περίπτωση αυτή διαρθρωμένος με σοφία ό 
λόγος του, πού πείθει νά συναινέσουμε στο δτι είναι καί Υιός κατά 
φύση. Καθώς ήταν πολλοί έκεΐνοι πού ύπηρετσϋσαν τον Κύριο, καί 
μυριάδες πλήθος πού άκολουθούσε τούς μαθητές, σηκώνοντας ό 
Κύριος τά μάτια του είπε* «Ό θερισμός είναι πολύς, καί οί έργάτες 
λίγοι* παρακαλέστε λοιπόν τον Κύριο του θερισμού νά στείλει έργά
τες στον θερισμό του»70. Λέγοντας θερισμό δεν εννοούσε τίποτε άλλο, 
παρά έκείνους πού με την πίστη τους σ’ αύτσν βλαστάνουν σάν στά- 
χυα την ευλάβεια στον έαυτό τους. Καί αύτών ποιος μπορεΐ νά είναι 
Κύριος, αν όχι ό Θεός των όλων, με τον όποιο καί ό Παύλος παρα- 
καλεΐ τούς κληρονόμους νά συνδεθούν διά της μετανοίας, λέγοντας, 
«Σάς παρακαλούμε στο όνομα τού Χριστού, συμφιλιωθείτε με τον 
Θεό»71; Επειδή λοιπόν μόνος Κύριος τού θερισμού είναι ό Θεός, 
άφού είναι Δεσπότης καί δημιουργός όλων, ειπε καί ό Σωτήρας, ότι 
σ’ αύτσν άνήκει μόνο ή έπιλογή των έργατών. Καί άφού τό έκανε 
αυτό, εμφανίζεται ό ϊδιος με δική του αύθεντία* γιατί διατάζει τον 
Φίλιππο νά τον άκολουθήσει. Ά ρα είναι αληθινός Θεός, άφού άπό 
τά ϊδια τά πράγματα άναδείχθηκε καί Κύριος τού θερισμού.

ΑΛΛΟ.
«Σηκώστε τα αυτά άπό έδώ* μή κάνετε τό σπίτι τού Πατέρα μου 

σπίτι εμπορίου»72. Έάν ό Υιός είναι δημιούργημα, τότε έχει κατά 
χάρη τό δικαίωμα νά ονομάζεται Θεός, καί τό όνομα τού Υιού είναι 
θετό, όπως καί στά άλλα λογικά κτίσματα, στά όποια τό άξίωμα της 
υίότητας δεν τό προξενεί ή φύση τους, άλλα ή χάρη έκείνσυ πού λέ
γει* «Έγώ είπα* εΐσαστε όλοι Θεοί καί υιοί τού Ύψίστου»73. Έάν 
λοιπόν δεν είναι Υιός ώς πρός τήν ουσία, άρα είναι άδελφός έκείνων 
πού έχουν κληθεί σέ υιοθεσία άπό τον Θεό. Πώς λοιπόν, θά πει 
κάποιος εύλογα, άφού δεν έχει τίποτε περισσότερο άπό μάς ώς πρός 
τό άξίωμα της υίότητας, ιδιοποιείται μόνος τον κοινό καί Πατέρα 
όλων, λέγοντας, «Μή κάνετε τό σπίτι τού Πατέρα μου»; Γιατί έπρεπε 
αυτός που είναι δίκαιος καί άγαθός νά πει στους έμπορους* Μή κά-

72. *Ιω. 2,16. 73. Ψαλμ. 81,6.
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μου»; Έχρήν γάρ όή τον δντα δίκαιόν τε καί άγαθόν τοΐς έμπο- 
ρενομένοις είπεϊν* Μή ποιείτε τον οίκον τον Πατρός υμών, οίκον 
εμπορίου. 3Αλλά μην τοϋτο είπών ον φαίνεται, έαυτω δέ μόνω το 
τοϋ Πατρός όνομα μετά πολλής τίνος επιγράφει τής εξουσίας. 

5 Οιδεν άρα κυρίως όντα εαυτόν καί κατά φύσιν Υιόν, ού κατά 
μίμησιν ημείς εις τοϋτο παρά Θεοϋ κεκλήμεθα Ό  δέ οϋτως έχων 
φύσεως Υιός, πώςάν είη γενητός;

ΑΛΛΟ.
«Τίσημεϊον δεικνύεις ήμϊν ότι ταϋτα ποιείς; Άπεκρίθη 3Ιησοϋς 

10 καί εΐπεν αύτοΐς Λύσατε τον ναόν τοϋτον, καί έν τρισίν ήμέραις 
έγερώ αύτόν». νΟτι ναόν το ίδιον άποκαλεϊ σώμα Χριστός, καί 
αύτός ήμϊν ό ευαγγελιστής καταστήσει φανερόν εύθύς έπάγων 
«3Εκείνος δέ έλεγε περί τοϋ ναοϋ τοϋ σώματος αύτοϋ». "Οτε ούν 
ήγέρθη έκ των νεκρών, έμνήσθησανοίμαθηταί, ότι τοϋτο ήνδ έλε- 

15 γεν αύτοΐς. Ναός τοιγαροϋν ούκ αν λέγοιτό τι κυρίως καί αληθώς 
μή ένοικοϋντος έν αύτώ τοϋ Θεοϋ. 'Ώσπερ ούν καί έφ> ήμών ούκ 
αν τιςόνομάσ<ζι τό σώμα ναόν τής ένοικονσης έν αύτώ ψυχής- ναοί 
δέ τότε χρηματίζομεν, δτε διά τής εις Χρίστον πίστεως τό Πνεϋμα 
ήμϊν τό άγιον ένοικίζεται. Ναός δέ τό σώμα τοϋ Χριοτοϋ δικαίως 

20 τε καί αληθώς έν αύτώ γάρ εύδόκησεν έγκα-τοικήσαι παν τό πλή
ρωμα τής θεότητος σωματικως, ώς ό Παϋλός φησιν άλλ3 έοτι δή- 
λον ώςό Θεός Λόγος ό ένοικήσας έστί Πώς αν ούν ύπάρχοι γενη
τός ό ναόν αποδείξαςώς φύσει Θεός τό ένωπερ ήν άγιον σώμα;

ΑΛΛΟ.
25 «Ω ςδέ ήν έν τοΐς Ίεροσολύμοιςέν τω Πάσχα έν τή έορτή, 

πολλοί έπίστευσαν εις τό όνομα αύτοϋ, θεωροϋντες αύτοϋ τά 
σημεία ά έττοίει. Λ ντός δέ 3Ιησοϋς ούκ έπίστευσε αύτόν αύτοΐς διά 
τό αύτόν γινώσκειν πάντας καί δτι ού χρείαν είχεν ϊνα τις μαρ
τυρήσω έν τω άνθρώπψ' αύτός γάρ έγίνωσκε τ ί ήν έν τω άνθρώ- 

30πω». Τήν θείαν ύπερθαυμάζων φύσιν ό Ψαλμωδός, ώσανεί μέγα 
τι καί άξιολογώτατον πλεονέκτημα καί αυτή μόνη κυρίως προσόν,

74. Ίω. 2,19. 75. Ίω. 2,21.
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νετε τό σπίτι του Πατέρα σας, σπίτι έμπορίου. Αυτό βέβαια δεν φαί
νεται νά τό είπε, άλλά τό όνομα του Πατέρα τό χρησιμοποιεί μόνο 
δταν μιλάει γιά τον εαυτό του μέ μεγάλη έξουσία. Ά ρα γvωρίζa δτι 
αυτός κυρίως είναι κατά φύση ΥΙός, κατά μίμηση του οποίου κληθή
καμε καί έμάς σ’ αυτό άπό τον Θεό. Καί αυτός πού είναι κατά φύση 
Υιός, πως θά μπορούσε νά είναι κτιστός;

ΑΛΛΟ.
«Τί σημείο μάς δείχνεις δτι έχεις δικαίωμα νά τά κάνεις αυτά; 

’Αποκρίθηκε ό Ιησούς καί τούς είπε* Γκρεμίστε τον ναό αυτόν, καί 
σέ τρεις ημέρες θά τον άνοικοδομήσω»74. "Οτι ναό έδώ ό Χριστός 
ονομάζει τό τό ϊδιο του τό σώμα, μάς τό κάνει φανερό ό ίδιος ό ευαγ
γελιστής προσθέτοντας άμέσως* «Εκείνος δμως εννοούσε τον ναό 
τού σώματός του»75. "Οταν λοιπόν άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς, θυ
μήθηκαν οι μαθητές, δτι αυτό ήταν πού τούς έλεγε. Ναός λοιπόν δεν 
μπορά νά λεχθεί κάτι, κυρίως καί κατά άλήθειαν, έάν δεν κατσικά 
μέσα του ό Θεός. "Οπως λοιπόν καί σέ μάς, δεν μπορά κανείς νά ονο
μάσει τό σώμα ναό της ψυχής πού κατσικά μέσα σ’ αυτόν, άλλά τότε 
γινόμαστε ναοί, δταν μέ τη πίστη μας στον Χριστό εγκαθίσταται μέ
σα μας τό άγιο Πνεύμα. "Ομως τό σώμα τού Χριστού είναι δίκαια καί 
αληθινά ναός* γιατί σ’ αυτό εύαρεστήθηκε νά κατοικήσει δλο τό πλή
ρωμα τής θεότητας σωματικά, δπως λέγει ό Παύλος76. Καί είναι 
φανερό δτι ό Θεός Λόγος είναι έκάνος πού κατοίκησε μέσα του. Πώς 
λοιπόν μπορει νά είναι κτιστός, αυτός πού άνέδειξε σέ ναό τό άγιο 
σώμα στο όποιο ήταν ώς κατά φύση Θεός;

ΑΛΛΟ.
«"Οταν ήταν στά Ιεροσόλυμα κατά την έορτή τού Πάσχα, πολ

λοί πίστεψαν στο όνομά του, βλέποντας τά θαύματα πού έκανε. Ό  
ίδιος δμως ό ’Ιησούς δεν τούς εμπιστευόταν τον εαυτό του, επειδή 
τούς ήξερε όλους καί δεν είχε άνάγκη νά τού πά κανείς γιά τούς 
άνθρώπσυς, γιατί ό ίδιος γνώριζε τί υπήρχε μέσα στον άνθρωπο»77. 
Ό  Ψαλμωδός, θαυμάζοντας πάρα πολύ τή θεία φύση, προβάλλει 
σαν κάτι τό μεγάλο καί πολύ άξιόλογο προσόν πού υπάρχει σ’ αυτήν,

76. Κολ. 2,9. 77. Ίω. 2,23-25.



προΐσχεται, λέγων ώς πρός τον τών όλων Δεσπότην «Ό  πλάσας 
κατάμόνας τάς καρόίας αυτών, ό συνιεις πάντα τά έργα αυτών». 
”Εστι όέ, ώς οίμαι, όήλον ότι περί ανθρώπων τά τοιαντά φησιν. 
"Οτε τοίνυν μόνου τοϋ κατά τήν άλήθειαν οντος Θεοϋ τό είδέναι 

5 έστί καρόίαν, καί πάντα συνιέναι τά έν άνθρώπω κρυπτά, συνίησι 
καί οίδεν ό Υιός, πώς ούκ άν εΐη φύσει τε καί αληθώς Θεός; Ε ί όέ 
τοϋτο, πώ ςάνεϊη γενητός;

ΑΛΛΟ.
Τοϋ Σωτήρος ημών Χριστοϋ πρός Ναθαναήλ είπόντος, «Προ 

10 τοϋ σε Φίλιππον φωνήσαι, όντα υπό τήν συκήν, ειόόν σε», πάλιν 
αυτός φησιν, ό Ναθαναήλ, ώς Θεόν άποθανμάζων έξ ένός όή τού
τον καί μόνου σημείου’ «Ραβδί, συ είό  Υιός τοϋ Θεοϋ- συ εί ό βα
σιλεύς το ϋ3Ισραήλ». Εΐπερ ουν, κατά τήν έπ? αύτω τοϋ Σωτήρος 
ημών μαρτυρίαν, αληθώς Ισραηλίτης ύπήρχεν ό Ναθαναήλ, έν φ 

15 δόλος ούκ ήν, πώς άν αύτόν ένδέχοιτο ψεύδεσθαι περί τοϋ Χρί
στο ϋ λέγοντα, ότι «Συ ε ί ό Υιός τοϋ Θεοϋ καί ό βασιλεύς τοϋ 
3Ισραήλ»; Ε ί γάρ οίδεν όλως τό ψεύδεσθαι, δόλον έπί γλώττης 
φορεί Ε ί όέ αληθής ή τοϋ Σωτήρος φωνή, δόλον ούκ είχε, ψεύ
δους καί απάτης ελεύθερος ών. Ονκοϋν αληθής, Υιόν άποκαλών 

20 τον τοϋ Θεοϋ Λόγον καί μετά σαρκός, καί τό τφ κατά φύσιν Υίφ 
πρέπον άξίωμα συνάψας βασιλέα γάρ 3Ισραήλ ονομάζει. Ό  όέ 
υπάρχων Υιός καί βασιλεύς όιά τοϋτο, πώς άν εΐη όοϋλός τεόμοϋ 
καί τιεποιημένος

ΑΛΛΟ.

25 Εύρίσκεταίπου Χριστός άπαιόεύτως έρωταν έπιχειροϋσι τοϊς 
Φαρισαίοις είπών «Πλανάσθεμή είδότες τάς Γραφάς» · ήνγάρ όή 
καί όντως όιόασκάλω σοφφ ττρεπωδέστατον σπούδασμα, καί τους 
οιπερ ήσαν έπερωτώντες έπανορθοϋν, καί τοϊς ούκ είδόσιν ήγεϊ- 
σθαι τάκάλλιστα Ονκοϋν, είπερ όντως τής αλήθειας ό Ναθαναήλ 

30 άπεσφάλλετο, καί Υιόν τοϋ Θεοϋ καί βασιλέα το ϋ 3Ισραήλ τον 
Χρίστον άποκαλών, τίμ ή  παραχρήμα πρός τήν εύθεΐαν ήγετο
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78. Ψαλμ. 32,25. 79. Ίω. 1,48.



λέγοντας πρός τον Δεσπότη των όλων* «Αυτός πού έπλασε τις καρ
διές μία-μία, καί ό όποιος γνωρίζει δλα τά έργα τους»78. Καί είναι, 
νομίζω, φανερό ότι γιά τούς άνθρώπους τά λέγει αυτά. 'Όταν λοιπόν 
μόνο του άληθινσϋ Θεού ιδιότητα είναι νά γνωρίζει την καρδιά καί 
νά καταλαβαίνει όλα τά κρυφά του άνθρώπου, τά καταλαβαίνει 
όμως καί τά γνωρίζει καί ό Υίός, πώς μπορεΐ νά μή είναι κατά φύση 
καί άληθινά Θεός; Καί έάν είναι, τότε πώς είναι κτιστός;
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ΑΛΛΟ.
'Όταν ό Σωτήρας μας Χριστός είπε στον Ναθαναήλ, «Προτού νά 

σέ φωνάξει ό Φίλιππος, σέ είδα πού ήσουν κάτω άπό τή συκιά»79, 
πάλι ό Ναθαναήλ λέγει, θαυμάζοντάς τσν άπό ενα καί μόνο θαύμα* 
«Διδάσκαλε, σύ είσαι ό Υίός τού Θεού, σύ είσαι ό βασιλιάς τού Ισρα
ήλ»80. Έφόσσν λοιπόν, σύμφωνα μέ τή μαρτυρία του Σωτήρα μας γι’ 
αυτό, ό Ναθαναήλ ήταν άληθινά Ισραηλίτης, στον όποιο δέν υπήρχε 
δόλος, πώς ήταν δυνατό νά “ψεύδεται λέγοντας γιά τον Χριστό, «Σύ 
είσαι ό Υίός τού Θεού καί ό βασιλιάς τού ’Ισραήλ»; Γιατί, έάν γνώρι
ζε ότι έλεγε “ψέματα, ειχε στή γλώσσα του δόλο. Έφόσσν όμως είναι 
άληθινά τά λόγια τού Σωτήρα, δέν είχε δόλο, καί ήταν άπαλλαγμέ- 
νος άπό ψέμα καί άπάτη. ’Άρα λοιπόν έλεγε τήν άλήθεια άπσκαλώ- 
ντας Υιό τον Λόγο τού Θεού καί μαζί με τή σάρκα, καί συνάπτοντας 
τό άξίωμα πού ταιριάζει στον κατά φύση Υιό* γιατί τον ονομάζει 
βασιλιά τού ’Ισραήλ. Αύτός λοιπόν πού γι’ αυτό άκριβώς είναι Υίός 
καί βασιλιάς, πώς μπορεΐ νά είναι καί δούλος καί δη μιουργη μένος;

ΑΛΛΟ.
'Όταν κάποτε οί Φαρισαίοι έπιχείρησαν νά τον ρωτήσουν κάτι 

κατά τρόπο άμαθη, ό Χριστός είπε* «Πλανασθε, γιατί δέν γνωρίζετε 
τις Γραφές»81. ΤΗταν πραγματικά ενα μάθημα πού ταίριαζε πολύ σέ 
σοφό δάσκαλο, πού καί διόρθωσε εκείνους πού ρωτούσαν, καί έκανε 
εκείνους πού δέν γνώριζαν νά όδηγηθούν στά καλύτερα. Ά ρα λοι
πόν, έάν πραγματικά ό Ναθαναήλ έκανε λάθος ώς πρός τήν άλήθεια, 
άποκαλώντας τον Χριστό Υιό τού Θεού καί βασιλιά τού ’Ισραήλ, 
γιατί δέν όδηγήθηκε άμεσως πρός την αληθινή γνώση, άκούσντας

80. Ίω. 1,48-49. 81. Ματθ. 22,29.
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γνώσιν, έπλανήθης, ώ ούτος, άκούων; "Εχει γάρ ούχοϋτως, καθά- 
περ αυτός νπετόπησας. Είμή γάρ ούχ Υιός τοϋ Θεοϋ, ποίημα όέ 
μάλλον %καί βασιλεύς μεν ούόαμώς, όοϋλος όέ ώς πεποιημένος. 
Τοϋτο γάρ ην οϋτως ώφελήσαι μάλιστα πρός τά καιριώτατα τον 

5  εις μαθητείαν άρτι κεκλημένον καί πρός τοϋτο βαόίζοντα ΛΑλ
λως τε καί την αύτφ πρέπουσαν επιστήμην ό όιόάσκαλος αλοιόό- 
ρητον άν όιεσώσατο, πρώτον αύτφ καί σωτήριον ώσπερ μάθημα 
παραθείς, της ούκ αληθοϋς όιαλήψεως την απαλλαγήν. 3Επεί όέ 
τοϋτο ποιεϊν είθισμένος έπί των άλλων, επί ταΐς τοϋ Ναθαναήλ 

10 όμολογίαιςμονονονχί καί έκπλήττεται, όήλος άν εΐη όήπουθεν ώς 
σοφώς τε καί εύπαιόεύτως νενικότα τιμών. Εί όέ τό είναι Υιός 
Θεοϋ καί βασιλεύς τοϋ \Ισραήλ καταδέχεται, πώς άν ειη γενητόςή 
πεποιημένος, ή Λόγος έστίν; Οϋτε γάρ εις υίότητα τό ποιηθέν, 
οΰτε μήν εις βασιλείαν την κατά φύσιν κεκλήσεται. Λοϋλα γάρ 

15 τοϋ πεποιηκότος τά σύμπαντα, καί τό ττοιηθέν δλως, ούκ άν εΐη 
γεγεννημένον.

ΑΛΛΟ.
«Ουτω γάρ ήγάπησεν ό Θεός τον κόσμον, ώστε τον μονογενή 

αύτοϋ Υιόν έόωκεν, ΐνα πάς ό πιστενων εις αύτόν, μή άπόληται, 
2θάλλ3 έχυ ζωήν αιώνων». Ε ί τόμέγα καί υπερφυές της άγάπης τοϋ 

Θεοϋ καί Πατρός Κυρίου έχει περί τον κόσμον, έν τούτω όιαγινώ- 
σκεται, έν τφ είναι Υιόν τον υπέρ αύτοϋ καί ό ΐ αύτόν σαρκί κινόυ- 
νεύσαντα, σμικρόν άρα φαίνεται τό πράγμα, καί τοϋ μη ό ενός 
άξιον, είμή Υιός έστιν, άλλα ποίημα τό όοθέν υπέρ αύτοϋ. Εΐη ό3 

25 άν καί έτέρως τό τοϋ Μονογενοϋς όνομα πεπλασμένον τε καί ούκ 
άληθές. Εί γάρ έοτι τών ποιηθέντων ό Υιός, πώς άν νοοϊτο μονο
γενής' 3Επειόή όέ μεγάλη τε καί έξαίρετος ή αγάπη τοϋ Θεοϋ καί 
Πατρός, Υιός άρα έστίν ό υπέρ της τοϋ κόσμου όοθείς σωτηρίας 
Έν τούτω γάρ όντως έστί τοϋ πράγματος τό άξίωμα Έστι όέ καί 

30 μονογενής- ούκ άρα τών ποιημάτων εις, άλλ3 ώς μόνος έκ Πατρός

82. Ίω. 3,16.
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νά του λέγει* Πλάνη θήκες, φίλε; Γιατί τό πράγμα δέν είναι έτσι δπως 
έσύ νόμισες. Γιατί, εάν δέν είναι ΥΙός του Θεοϋ, είναι μάλλον δημι
ούργημα, καί δέν είναι βασιλιάς, άλλά δούλος, ώς δη μισυργη μένος. 
Γιατί έτσι αυτό θά ωφελούσε πάρα πολύ στά πιο καίρια θέματα αυ
τόν πού μόλις είχε κληθεί νά μαθητεύσει καί προχωρούσε γιά τον 
σκοπό αυτόν. ’Εξάλλου ό δάσκαλος έτσι θά διέσωζε τη διδασκαλία 
πού ταίριαζε σ’ αυτόν άψογη, προσφέροντας στον Ναθαναήλ ένα 
πρώτο καί σωτήριο μάθημα, την άπαλλαγή του άπό τις ψεύτικες 
άντιλήψεις. ’Επειδή δμως στούς άλλους ήταν συνηθισμένος νά τό 
κάνει αύτό, ένώ με την ομολογία τού Ναθαναήλ κατά κάποιο τρόπο 
έξεπλάγη, φάνηκε οπωσδήποτε δτι τον τιμά έπειδή μίλησε κατά 
τρόπο σοφό καί παιδευμένο. Καί έφόσον δέχεται τό ότι είναι Υιός 
τού Θεού καί βασιλιάς τού ’Ισραήλ, πώς μπορεΐ νά είναι κτιστός ή 
δημιουργημένος, άφού είναι άληθινός Λόγος; Γιατί τό δημιούργημα 
δέν καλείται ούτε σέ υ'ιότητα ούτε σέ βασιλεία κατά φύση. Καθόσον 
όλα στο σύμπαν είναι ύπόδσυλα στον Δημιουργό καί αύτό πού δημι- 
ουργήθηκε δέν μπορεΐ νά είναι γεννημένο.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί τόσο πολύ άγάπησε ό Θεός τον κόσμο, ώστε έδωσε τον 

Υιό του τον Μονογενή, γιά νά μή χαθεί όποιος πιστεύει σ’ αύτόν, 
άλλά νά έχει ζωή αιώνια»82. ’Εάν ή μεγάλη καί υπερφυσική άγάπη 
τού Θεού καί Πατέρα, την οποία έχει ό Κύριος γιά τον κόσμο, διαπι
στώνεται άπό τό ότι είναι Υιός εκείνος πού κινδύνευσε κατά σάρκα 
γι’ αύτόν καί έξαιτίας αύτού, τότε τό πράγμα φαίνεται μικρό καί 
άνάξιο λόγου, έάν δέν είναι Υιός, άλλά δημιούργημα αύτό πού δόθη
κε γιά χάρη τού κόσμου. Θά μπορούσε νά είναι καί κατά άλλον 
τρόπο τό όνομα τού Μονογενούς πλαστό καί όχι άληθινό. Γιατί, έάν 
ό Υιός είναι ενα άπό τά δημιουργήματα, πώς θά μπορούσε νά νοηθεί 
μονογενής; ’Επειδή όμως ή άγάπη τού Θεού καί Πατέρα είναι μεγά
λη καί τελείως ξεχωριστή, άρα είναι Υιός αύτός πού δόθηκε γιά τη 
σωτηρία τού κόσμου. Γιατί σ’ αύτό βρίσκεται πραγματικά τό άξίωμα 
τού πράγματος. ’Αλλά είναι καί μονογενής* άρα δέν είναι ένας άπό 
τά δημιουργήματα, άλλά είναι μονογενής, έπειδή είναι ό μόνος πού
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γεννηθείς. Τοϋτο γάρ πάντως σημαίνει τό τοϋμονογενούς όνομά 
τε καί πράγμα

ΑΛΛΟ.
«Ού γάρ άπέστειλεν ό Θεός τον Υιόν αυτού εις τον κόσμον, 

5ίνα κρίντ} τον κόσμον, άλλ3 ινα σωθη ό κόσμος». Τό μέγα  τοϋ 
πάντων Αεσττότου πρόσωπον, ήμϊν είσφέρων ό προφήτης Ήσαΐ- 
ας, φησίν «Εγώ είμι ό Θεός, καί ούκ εστι πάρεξέμούσώζων δί
καιος καί Σωτήρ». Ε ί δε ταύτα πάντα έστίν ό Υιός καί διασώζει 
τον κόσμον, διά τε τούτο παρά τού Πατρός άπεστάλθαι λέγεται, 

10 αυτός άρα έστίν ό διά τοϋ προφήτου λέγω ν «Έγώ είμι ό Θεός, 
καί ούκ εστι πάρεξ έμού». Είτα πώς αν ό τοϋτο υπάρχων νοοϊτο 
καίγενητός;

ΑΛΛΟ.
Ιωάννης φησίν ό μακάριος Βαπτιστής περί τοϋ Σωτήρος 

15 ήμών Χριστού, δτι «έκεϊνον δει αύξάνειν, έμέ δέ έλαττούσθαι». 
'Άρ3 ουν εϊποι τις αν, ότω δή τό νοεϊν άριστα περισπούδαστον, τήν 
τε αΰξησιν ενθάδε καί την έλάττωσιν περί τάς τών σωμάτων ήλι- 
κίας σημαίνεσθαΐ' καί πώς ούκ αν φαίνοιτο ληρών ε ίγέ  τοι τοι- 
ούτον έκλάδοι κατά διάνοιαν; Α ϋξην μέν γάρ έπιδέχεται τυχόν 

20 τών άνθρωπίνων σωμάτων ή φύσις, τό δέ κάτω πίπτον καί τό 
άπαξ έξνφανθέν παρά της φύσεωςμέτρον, άδύνατον νφιζάνειν 
αυτομάτως καί άπλεονέκτως ττολλά γάρ τά τοΐς ήμετέροις σώμα- 
σιν έπισνμδαίνοντα πάθη. Ούκούν άπίθανον κομιδη περί σωμά
των είρησθαι τό, «έκεϊνον δει αύξάνειν, έμέ δέ έλαττούσθαι». Άξι- 

25 όπιστον δέ τι καί της Ίωάννου διανοίας ού ξένον ακόλουθον έν- 
νοεΐν. Α ϋξει τοιγαρούν Χριστός άεί τον Ιωάννη ν έλάττονα δει- 
κνύς ούκ έν τώ προφέρειν ώς άνθρωπον άνθρώπου, ή ώς ποίημα 
ποιήματος (μικρά γάρ καί ού λίαν άξιόχρεως ή διαφορά), άλλ3 έν 
τώ διά τών έργων αυτόν μέν όράσθαι Θεόν, καί πρός τό εντεύθεν 

3θάναδαίνειν ύψος άεί, τον δέ ώς άνθρωπον ύποπίπτειν τοσούτον,

83. Ίω. 3,17. 84. Ήσ.45,21.
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γεννήθηκε από τον Πατέρα. Γιατί αυτό οπωσδήποτε σημαίνει τό 
όνομα καί τό πραγματικό νόημα του μονογενούς.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί δέν έστειλε ό Θεός τον ΥΙό του στον κόσμο, γιά νά δικάσει 

τον κόσμο, άλλά γιά νά σωθεί ό κόσμος δι5 αύτοΰ»83. Ό  προφήτης 
Ήσαΐας, παρουσιάζοντας μας τό μεγάλο πρόσωπο του Δεσπότη των 
δλων, λέγει* «Έγώ είμαι ό Θεός, καί δέν υπάρχει έκτος άπό μένα άλ
λος που σώζει, πού είναι δίκαιος καί Σωτήρας»84. Έάν όμως όλα αύ- 
τά είναι ό Υίός καί σώζει τον κόσμο, καί γι# αύτό λέγεται ότι στάλθη
κε άπό τον Πατέρα, άρα αυτός είναι έκεΐνος πού λέγει μέσω του προ
φήτη* «Έγώ είμαι ό Θεός, καί δέν ύπάρχει άλλος έκτος άπό μένα». 
Πώς λοιπόν αύτός πού είναι Θεός, θά μπορούσε νά νοηθεί κτιστός;

ΑΛΛΟ.
Ό  μακάριος Βαπτιστής ’Ιωάννης λέγει γιά τον Σωτήρα μας Χρι

στό, ότι «εκείνος πρέπει νά αυξάνει, καί έγώ νά μικραίνω»85. νΑρα θά 
μπορούσε κάποιος, πού μπορεΐ άριστα νά κατανοεί, ότι εδώ γίνεται 
λόγος γιά τήν αύξηση καί τήν έλάττωση τού άναστήματος τών 
σωμάτων. Καί πώς δέν θά φανεί ότι φλυαρεί, έάν βάλει κάτι τέτοιο 
στον νοΰ του; Γιατί αύξηση βέβαια επιδέχεται ή φύση τών άνθρώπι- 
νων σωμάτων, τό νά πέσει όμως πρός τά κάτω τό ύψος πού δόθηκε 
μιά φορά άπό τή φύση, είναι άδύνατο νά ζαρώνει άπό μόνο του καί 
νά μή αύξάνεται. Βέβαια είναι πολλά τά παθήματα πού συμβαίνουν 
στά σώματά μας, όμως είναι πολύ άπίθανο νά έχει λεχθεί γιά τά σώ
ματα τό, «Έκεΐνος πρέπει νά μεγαλώνει, καί έγώ νά μικραίνω». 
Αντίθετα, πολύ πιθανό καί σύμφωνο μέ τή σκέψη τού Ιωάννη είναι 
νά τό έννοήσουμε ώς έξής* Αύξάνει δηλαδή ό Χριστός δείχνοντας 
πάντοτε ότι ό Ιωάννης είναι κατώτερος, όχι ώς άνθρωπος πρός άν
θρωπον, ή ώς δημιούργημα πρός δημιούργημα (γιατί ή διαφορά 
είναι μικρή καί όχι πολύ άξιόλογη), άλλά μέ τό νά φαίνεται αύτός μέ 
τά έργα του ότι είναι Θεός καί ανεβαίνει διαρκως πρός τό αντίστοιχο 
ύψος, ένώ έκεΐνος, ώς άνθρωπος, μέ τό νά μειώνεται τόσο, όσο τό αν
θρώπινο γένος είναι κατώτερο άπό τή θεία ουσία Πώς λοιπόν δέν

85. Ίω. 3,30.



όσον τής θείας ουσίας τό άνθρώπινον έλαττοϋται γένος. Είτα πώς 
ον λίαν έσται όνσσεδήςό τον εις τοϋτο τρέχοντα τό άξίωμα τη τοϋ 
πεττοιήσθαι σμικροπρεπεία περιβάλλειν άποτολμών;

ΑΛΛΟ.
5 «'Ο άνωθεν έρχόμενος, επάνω πάντων έστί». Τό άνωθεν εν 

τούτοις ούδεν έτερον, οίμαι, σημαίνειν, ή τό εκ της άνωτάτω πα
σών ούσίας. Ον γάρ όήπον σωματικοϊς, ιν όντως ειπωμεν, καί 
τοπικοϊς νψώμασιν έναμβρύνεσθαι τον Υιόν έροϋμέν τε ημείς, ή 
καί τον άγιον Βαπτιστήν όιισχυρίζεσθαι όώσομεν. "Οπόν τοίνυν 

10 τό «άνωθεν» ούκ έκ τόπον νοείται σωματικού, άλλ3 ονόέ την άπό 
τίνος εις έτερόν τι κίνησιν έχει πραγματικώς, τία ν έτερον ειη λοι
πόν, ή όπερ εΐπομεν φθάσαντες, αντής άνωθεν ονσίας, τής έν τώ 
είναι, θεοπρεπώς τό τοϋ άξιώματος νψος έχούσης; Πώς ούν ό 
έντεϋθεν προεληλνθώς Θεός Λόγος την μεν απογεννήσασαν αύ- 

15 τον διαψεύσεται φύσιν, άνατελεΐ δε ήμϊν έτερογενής τε καί έκφν- 
λος ποίημα μάλλον καί ονχ Υιός, δοϋλος καί ον Δεσπότης; Πώς 
δ3 αν καί έπάνω πάντων νοηθείη λοιπόν, ό διά τό είναι τοϊςπάσιν 
ομογενής, μετά πάντων ύποκεϊσθαι παρ3 έκείνων άναγκαζόμενος, 
είπερ όντως έστί πεποιημένος Καί γάρ αληθεύει λέγων ό Ψαλμω- 

2θδός, ώςπρός Θεόν καί Πατέρα' «"Οτι τά σύμπαντα δοϋλά σον». 
Τοϋτο γάρ τό πρέπον τη κτίσει μέτρον, ό δέ Υιός έπάνω πάντων 
έστίν. Ούκ άρα τών ύποκειμένων δονλικώςείς υπάρχει καί αύτός, 
μάλλον δέ τό έναντίωςέχον τώ τοιώδε σχήματίτε καί πράγματι.

ΑΛΛΟ,
25 *Εκ τοϋ αντοϋ.

Ε ί έπάνω πάντων έστίν ό Υιός ούκ έν τοΐς πάσι τετάξεται, 
άλλ ’ έτερος έσται παρά πάντα καί έπάνω, τοντέστιν έν ύψηλοτέρςι 
τινί καί αρρήτω φύσει την όμοίωσιν ύπερκειμένη την πρός τά 
γενητά Τοϋτο γάρ πάλιν ήμΐν τό «έπάνω» σημαίνει, την ώς έν 

30 τόπω σωματικώς παραιτούμενον θέαιν έπί Θεοϋ. Ε ί δέ όντως έχει
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είναι πολύ άσεβής εκείνος πού τολμά νά περιβάλλει μέ τη μικροπρέ
πεια του δημιουργήματος αυτόν πού σπεύδει πρός τό αξίωμα τού 
Υιού;

ΑΛΛΟ.
«Εκείνος πού ερχεται άπό πάνω, είναι ανώτερος από όλους»86. 

Τό «άπό πάνω» εδώ νομίζω πώς δεν σημαίνει τίποτε άλλο, παρά άπό 
τήν ουσία πού είναι πάνω άπό όλες. Γιατί δεν μπορούμε νά πούμε 
έμεΐς, ότι ό Υιός καμαρώνει γιά τά σωματικά, γιά νά τό πούμε έτσι, ή 
τά τοπικά άνεβάσματα, ή νά δεχθούμε ότι και ό άγιος Βαπτιστής 
ισχυρίζεται κάτι τέτοιο. "Οταν λοιπόν τό «άπό πάνω» δεν σημαίνει 
τόπο σωματικό, άλλά ούτε καί κίνηση πραγματική άπό κάτι σε κάτι 
άλλο, τί άλλο μπορεΐ νά σημαίνει τότε, παρά αύτό πού προλάβαμε 
καί είπαμε ήδη, δηλαδή τήν άνώτατη ουσία, ή οποία εχει στήν ύπαρ
ξή της τό ύψος πού ταιριάζει στο άξίωμά της; Πώς λοιπόν ό Θεός 
Λόγος, πού προήλθε άπό αυτήν, τήν φύση πού τον γέννησε τήν δια- 
ψεύδει, καί ανατέλλει σε μάς ετερογενής καί ετερόφυλος, μάλλον δη
μιούργημα καί όχι Υιός, δούλος καί όχι Δεσπότης; Καί πώς θά νοη
θεί πάνω άπό όλους αυτός πού μέ τό νά είναι ομογενής μέ όλα τά κτί- 
σματα, είναι άναγκασμένος νά ύποτάσσεται μαζί μέ όλα σ’ έκεΐνα, 
έάν πραγματικά είναι δη μιουργη μένος; Γιατί λέγει τήν άλήθεια ό 
Ψαλμωδός, όταν λέγει στον Θεό καί Πατέρα* «'Όλα στο σύμπαν εί
ναι υποταγμένα σε σένα»87. Γιατί αυτή είναι ή θέση πού ταιριάζει 
στήν κτίση. Ό  Υιός όμως είναι πάνω άπό όλα. ”Αρα δέν είναι καί αυ
τός ενας άπό έκείνους πού είναι ύποταγμένοι δουλικά, άλλά μάλλον 
κατέχει άντίθετη θέση πρός αύτό τό σχήμα καί τήν πραγματικότητα.

ΑΛΛΟ, 
άπό τό Ιδιο.

Έάν ό Υίός βρίσκεται πάνω άπό όλα, δέν κατατάσσεται ανάμε
σα στά πάντα, άλλά είναι διαφορετικός καί πάνω άπό όλα, δηλαδή 
άνήκει σέ κάποια υψηλότερη καί άπερίγραπτη φύση, ή οποία ξε
περνά τήν ομοιότητα πρός τά κτιστά. Γιατί αύτό πάλι τό 'επάνω* γιά 
μάς σημαίνει ότι ευρισκόμενος σάν σέ τόπο σωματικά, εχει άφησα τή

87. Ψαλμ. 118,91.



φύσεώς τε καί λόγων των καθ’ εαυτόν ό Υιός, πώς άν νοοϊτο καί 
πεποιημένος;

ΑΛΛΟ.
Περί τοϋ Σωτήρός φησιν ό μακάριος Βαπτιστής, ότι «Ο λαμ- 

5 δάνων αύτοϋ την μαρτυρίαν, έσφράγισε ότι ό Θεός αληθής έστιν». 
Εί ό πιστεύω ν οϊς άνλέγοι καί όιαδεδαιοϊτο Χριστός, έσφράγισε 
ότι ό Θεός άληθής έστι, Χριστός άρα έστιν ό Θεός ό ών άληθής 
παρά των άκροωμένων πιστευόμενος Θεοί7 όέ ούκ όντως έν ήμϊν 
προσφάτου, πώςάνεϊη γενητός;

ίο ΑΛΛΟ.
Φησίττου πάλιν ό Σωτήρ' «Εγώ είμι ή ζωή». Καί οϋτως έχει 

περί αύτοϋ πιστευτέον, ε ϊγε  Θεός ού ψεύδεται. ’Αλλά μην ου 
ψεύδεται· άληθης γάρ έστι. Ζωή δε κατά φύσιν ό Υιός, ούκ άρα 
γενητός ούδέ πεποιημένος ζωή δεμάλλον ώς έκ ζωής, ούσιουδώς 

15 εχουσα τό είναι διά παντός. "Οπερ έστι τώ γενέσθαι πολεμιώτα- 
τον. Τό γάρ όλως γεγονός ανάγκη λέγειν ούκ είναι μέν διά παν
τός ηχθαι δε χρόνω μάλλον ειςγένεσιν.

ΑΛΛΟ.
«'Ο Πατήρ μου έως άρτι έργάζεται, κάγώ έργάζομαι». Λιά 

20 τοϋτο ο ύν μάλλον έζήτονν ο ί Ιουδαίοι άποκτεϊναι τον Ίησοϋν, ότι 
ού μόνον έλυε τό Σάδδατον, αλλά και Πατέρα ίδιον έλεγε τον 
Θεόν, ίσον έαυτόν ποιών τφ Θεώ. Άγανακτοϋσιν ο ί Ιουδαίοι 
κατά τοϋ Σωτηρος ήμών Χριστοϋ, ότι φαινόμενος άνθρωπος, μή 
μάλλον Πατέρα κοινόν, άλλ3 ίδιον άποκαλεϊ τον Θεόν, λέγων «'Ο 

25 Πατήρ μου έως άρτι εργάζεται». Άπό δέ τοϋ λέγειν αύτόν ίδιον 
Πατέρα τον Θεόν, πρός φυσικήν τινα καί αληθή θεωρίαν καλού
μενοι, καί τήν ττρός Θεόν άρπάζειν ισότητά φασιν αυτόν, έπείπερ 
τό έκ τίνος φυσικώς προελθόν, ίσον έστι κατά τον τοϋ πως είναι
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θέση του Θεοϋ. Καί έάν ό Υιός έχει έτσι ώς πρός τη φύση καί τά 
λόγια τά δικά του, τότε πώς μπορέΐ νά είναι δη μιουργη μένος;

ΑΛΛΟ.
Ό  μακάριος Βαπτιστής λέγει γιά τον Σωτήρα, ότι «εκείνος που 

δέχθηκε τη μαρτυρία του βεβαίωσε ότι ό Θεός είναι άληθής»88. Έάν 
αυτός πού πιστεύει σε όσα λέγει καί έπιβεβαιώνει ό Χριστός, βεβαιώ
νει ότι ό Θεός είναι άληθής, άρα ό Χριστός είναι ό Θεός πού είναι 
άληθής καί πιστεύεται άπό εκείνους πού τον άκουνε. Καί άφοΰ δεν 
υπάρχει σε μάς Θεός πρόσφατος, πώς μπορεΐ νά είναι κτιστός;

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Σωτήρας· «Έγώ είμαι ή ζωή»89. Καί έτσι πρέπει 

νά πιστεύουμε ότι είναι, έάν ό Θεός δεν 'ψεύδεται. Καί οπωσδήποτε 
δεν ψεύδεται, γιατί είναι άληθής. Ζωή όμως κατά φύση είναι καί ό 
Υιός* άρα δεν είναι κτιστός, ούτε δη μιουργη μένος, καί μάλλον ζωή 
πού προήλθε άπό τή ζωή, καί έχει ώς γνώρισμα της ουσίας του τό ότι 
υπάρχει πάντοτε, πράγμα πού είναι τελείως άντίθετο μέ τό νά έχει 
δημιουργηθεΐ. Γιατί έκεΐνο γενικά πού έχει δημιουργηθέϊ, είναι άνά- 
γκη νά λέμε ότι δεν είναι αιώνιο, άλλά μάλλον ήρθε στήν ύπαρξη 
μέσα στον χρόνο.

ΑΛΛΟ.
«Ό Πατέρας μου μέχρι τώρα έργάζεται, καί έγώ εργάζομαι»90. 

Γι* αύτό άκριβώς οι ’Ιουδαίοι ζητούσαν νά σκοτώσουν τον Ίησοϋ, 
γιατί όχι μόνο καταργούσε τήν άργία του Σαββάτου, άλλά ονόμαζε 
καί τον Θεό Πατέρα του, κάνοντας τον εαυτό του ίσο μέ τον Θεό. 
’Αγανακτούν οι Ιουδαίοι εναντίον του Σωτήρα μας Χρίστου, επειδή, 
ενώ φαινόταν άνθρωπος, άποκαλοϋσε τον Θεό όχι κοινό Πατέρα 
όλων, άλλά Πατέρα δικό του, λέγοντας* «Ό Πατέρας μου μέχρι τώρα 
εργάζεται». Όδηγούμενοι λοιπόν, άπό τό ότι ονομάζει τον Θεό Πα
τέρα του, πρός κάποια φυσική καί άληθινή παρατήρηση, λένε ότι 
αυτός ιδιοποιείται καί τήν ισότητα πρός τον Θεό, έπειδή αύτό πού 
προήλθε κατά τρόπο φυσικό άπό κάτι, είναι ίσο ώς πρός τόν τρόπο

90. Ίω. 5,17-18
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λόγον τφ έξ ούπερ έστί Ταύτας ούν έχόντων των 3Ιουδαίων τάς 
ύττονοίας περί Χρίστου, τις δή ό σφάλλεσθαι τής όρθότητος καί 
τής αλήθειας είπών τούς τήόε διακειμένους, ότι Πατέρα ίδιον τον 
Θεόν, ϊσον εαυτόν έποίει τω γεγεννηκότι; 3Α λλ3 ουδέ αυτός όΣω- 

5 τήρ, καίτοι τής άλη θείας προστάτης υπάρχων άεί, καί διά ταύτης 
τούς προσιόντας αύτω χειραγωγών εις άπλανή καί καθαρωτάτην 
διάληψιν, τής τω ν3Ιουδαίων ύπονοίας έπιλαμδάνεταί. 3Εκ όέ των 
εναντίων φαίνεται καί δπερ ύπετόπησαν βεβαιών διά τοϋ λέγειν 
έφεξής- «Ά  γάρ έάν ό Πατήρ ποιβ, ταϋτα καί ό Υιός ομοίως 

10 ποιεί». "Ιδιον άρα Πατέρα τον Θεόν έπίσταται, καί ίσος έστίν 
αύτω, φυσικήν εχων εις πάντα τήν όμοίωσιν. Ό  όέ τοιοϋτος Υιός, 
πώς άν εΐη καί ττοίημα;

ΑΛΛΟ.
«"Ωσπερ γάρ ό Πατήρ εγείρει τούς νεκρούς καί ζωοποιεί, 

15 οϋτω καί ό Υιός ονς θέλει ζωοποιεί». Ποΐττοτε άρα δραμεϊται και 
νυν τοϊς Χριστομάχοις ό λόγος; 3Ή  τί καί πρός ταύτηνέροϋσι τοϋ 
Υίοϋ τήν φωνήν; Πώς άνίστησι τούς νεκρούς ό Πατήρ; 7Αρα  
ζωής τήςέξ ετέρουμετέχων, ή αυτός ύπαρχων ή ζωή κατά φύσιν; 
3Α λλ3, οιμαι, πάντως αυτόν είναι όώσουσι τήν ζωήν, οϋτω τεόύνα- 

20 σθαι ζωογονείν τούς έν οίς άν γένοιτο μεθεκτός. Ούκοϋν έπειόή- 
περ οϋτω καί ό Υιός ζωογονεί τούς νεκρούς, ζωή πάντως έκ ζωής 
κατά φύσιν έστίν. 'Ο όέ οϋτως εχων άπαραλλάκτως πρός τον Πα
τέρα, πώς άν εϊη γενητός, εΐπερ ού τοϋτό έστιν ό Πατήρ; 3Λλλά 
μην ού τοϋτο. ~Ην γάρ άεί καί εστιν ώς ζωή. Ούκ άρα ττοίημα ό 

25 Υιός, άεί ζώνκαί ύπάιρχων, ώςό Πατήρ.
ΑΛΛΟ.

«Ουδέ γάρ ό Πατήρ κρίνει ούδένα, άλλα πάσαν τήν κρίσιν 
όέδωκε τω Υίώ, Γνα πάντες τιμώσι τον Υιόν, καθώς τιμώσι τον 
Πατέρα». Θεός κατά φύσιν έστίν ό Πατήρ όμολογουμένως 'Ο όέ 

30 Υιός κατά τήν τών έτεροδοξούντων μανίαν, κτίσμα τε υπάρχων

91. Ίω. 5,19. 92. Ίω. 5,21.



της ύπάρξεώς του μέ εκείνο άπό τό όποιο προήλθε. Ένώ λοιπόν οί 
’Ιουδαίοι είχαν τέτοιες υποψίες γιά τον Χριστό, ποιος ειπε σέ εκεί
νους πού έτσι σκέφτονταν, δτι κάνουν λάθος και ώς πρός την ορθό
τητα καί ώς πρός την άλήθεια, γιά τό δτι έκανε τον Θεό Πατέρα του, 
καί τον εαυτό του ϊσον μέ έκεΐνον που τον γέννησε; ’Αλλ’ οΰτε ό ίδιος 
ό Σωτήρας, αν καί πάντοτε ήταν προστάτης της άλήθείας, καί δι’ 
αυτής οδηγούσε όσους έρχονταν σ’ αυτόν σέ σωστή καί καθαρή άντί- 
ληψη, καταπιάνεται μέ τήν υπόνοια των ’Ιουδαίων. ’Αλλά άπό τά 
άντίθετα φαίνεται νά τούς βεβαιώνει γι’ αύτό πού υποψιάστηκαν, 
λέγσντάς τους· «Γιατί αυτά πού κάνει ό Πατέρας, αυτά κάνει έπίσης 
καί ό Υιός»91. Ά ρα γνωρίζει καλά δτι ό Θεός είναι Πατέρας του, καί 
είναι ϊσος μέ αυτόν, έχοντας φυσική ομοιότητα σέ όλα. Καί πώς αυ
τός ό ΥΙός μπορέι νά είναι δημιούργημα;

ΑΛΛΟ.
«Γιατί, όπως ό Πατέρας άνασταίνει τούς νεκρούς καί τούς δίνει 

ζωή, έτσι καί ό ΥΙός ζωοποιεί αυτούς πού θέλει»92. Που άραγε θά 
τρέξει καί τώρα ό λόγος τών Χριστομάχων; Ή  τί θά πουν καί σ’ αυτά 
τά λόγια του Υίοΰ; Πώς άνασταίνει τούς νεκρούς ό Πατέρας; "Αραγε 
μετέχοντας τής ζωής άπό κάποιον άλλον, ή έπειδή ό ίδιος είναι κατά 
φύση ή ζωή; ’Αλλά, νομίζω, οπωσδήποτε θά δεχθούν ότι αυτός είναι 
ή ζωή, καί έτσι μπορεΐ νά ζωογονεί έκείνους άπό τούς οποίους μετέ- 
χεται. νΑρα λοιπόν, επειδή κατά τον ϊδιο τρόπο καί ό Υιός ζωογονεί 
τούς νεκρούς, είναι οπωσδήποτε κατά φύση ζωή άπό τή ζωή. Καί 
αυτός πού είναι τόσο άπαράλλακτος πρός τον Πατέρα, πώς μπορει 
νά είναι κτιστός, άφοΰ δέν είναι κτιστός ό Πατέρας; ’Αλλά δέν είναι 
αύτό. Γιατί ήταν άνέκαθεν καί είναι ζωή. ’'Αρα δέν είναι δημιούργη
μα ό ΥΙός, άφοΰ πάντοτε ζεΐ καί ύπάρχει όπως ό Πατέρας.

ΑΛΛΟ.
«Ουτε ό Πατέρας κρίνα κανένα, άλλά όλη τήν κρίση τήν έδωσε 

στον Υίό, γιά νά τιμοΰν όλοι τον ΥΙό, όπως τιμοΰν καί τον Πατέρα»93. 
Ό  Πατέρας είναι όμολογουμένως Θεός κατά φύση. Ένώ ό Υιός, 
σύμφωνα μέ τήν μανία τών ετεροδόξων, έπειδή είναι κτίσμα καί
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καί ποίημα, Θεός είναι κατά φύσιν ού δύναται. Πώς ούν, εϊποι τις 
αν, ίσοστάθμω καί ισορροπώ τιμή καί τον Θεόν καί τό τωιηθέν 
θεραπεύσομεν, καί ονχ αμαρτήσομεν; ’Ή πώς αυτός ημάς ό Πα
τήρ όρςίν έπιτάττει, κελεύει δε ώσπερ λατρεύειν τη κτίσει παρά 

5 τον κτίσαντα, καίτοι διά Μωσέως είπών, «Κύριον τον Θεόν σου 
προσκυνήσεις, καί αύτφμόνω λατρεύσεις»; 3Αλλ3 έστιν, ώς φαίνε
ται, των λίαν άτοπωτάτων τή κτίσει λατρεύειν ή μάς έθέλειν οϊε- 
σθαι τον Θεόν καί Πατέρα 3Επιτάττει όέ οϋτω τιμάσθαι τον Υιόν 
ώσπερ ούν καί έαυτόν. Οιόεν άρα κατά φύσιν οντα Θεόν, καί της 

ίο ουσίας της έαντοϋ καρπόν άληθή τε καί γνήσιον. Είτα πώς αν 
λέγοιτο γενητός ό ούτως έχων φύσεως Υιός, εί τοϋ πεποιήσθαι 
μακράν τον έξοϋπέρ έστιν όμολογοϋμεν Πατέρα;
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ΑΛΛΟ.
«"Ωσπερ γάρ ό Πατήρ έχει ζωήν έν έαυτφ, οϋτω καί τφ Υίώ 

15 όέόωκε ζωήν έχειν έν έαυτω». Εί οϋτως έχει τήν ζωήν ό Υιός έν 
έαυτω, ώσπερ έχει καί ό Πατήρ, ονσιωόώςάρα, καί ον μεθεκτώς 
Ουσιώδης γάρ ή ζωή έν Πατρί, μάλλον δέ αντοζωή κατά φνσιν 
έστιν ό Πατήρ. Μή γάρ δή θορυβείτω τούς ακροωμένους ό Υιός 
δεδόσθαι λέγων έαυτω παρά Πατρός τήν ζωήν. 'Όμοιον γάρ ώς 

20 αν εί καί ή έκ τοϋ πυρός προά?ϋσα λέγοι θερμότης- 'Ώσπερ τό πϋρ 
έχει τό θερμόν έν έαντφ, οϋτω καμοί δέδωκεν έχειν έν έμαυτή. Καί 
ού δήπου κατά μετοχήν τοϋ λαμβάνοντος, ή κατά άπομερισμόν 
τινα καί αποκοπήν τήν ώς έκ τοϋ διδόντος έν τοίς τοιούτοις ή 
λήξις νοείται, άλλ3 ώς έξ ένότητος τής πρός τό έκπέμπον ουσιώ- 

25 δους άποτελεϊται τοϋ πεμπομένου φορά 3Εχων ούν ό Υιός οϋτω 
έν έαντφ τήν ζωήν ώσπερ έχει καί ό Πατήρ, καί τοϋτο υπάρχων 
άπαραλλάκτως οπερ έκεϊνός έστι, πώς άν εϊη γενητός, ούκ έχον- 
τος όντως τοϋ γεννήσαντος αντόν;

ΑΛΛΟ.
30 «Έάν έγώ μαρτυρώ περί έμαντοϋ, ή μαρτυρία μου ούκ έστιν 

αληθής, άλλος έστιν ό μαρτύρων περί έμοϋ, καί οϊόα δτι αληθινή

94. Δευτ. 6,13. Ματθ. 4,10.
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δημιούργημα, δεν μπορεΐ νά είναι Θεός κατά φύση. Πώς λοιπόν, θά 
μπορούσε νά πει κανείς, θά λατρέψουμε μέ ίσόβαρη καί ισόρροπη 
τιμή και τον Θεό καί τό δημιούργημα χωρίς νά άμαρτήσουμε; Ή  
γιατί ό ίδιος ό Πατέρας μάς διατάζει νά τό κάνουμε καί μάς προστά
ζει κατά κάποιο τρόπο νά λατρεύουμε την κτίση καί όχι τον κτίστη, 
αν καί βέβαια μέσω του Μωυσέως είπε, «Νά προσκυνάς τον Κύριο 
καί Θεό σου, καί μόνο αυτόν νά λατρεύεις»94; ’Αλλ’ είναι, όπως φαίνε
ται, από τά πιο άτοπα, νά νομίζουμε ότι ό Θεός καί Πατέρας θέλει νά 
λατρεύουμε την κτίση. Προστάζει όμως νά τιμάται ό Υιός έτσι, όπως 
καί έκεινος. Ά ρα γνωρίζει ότι είναι κατά φύση Θεός, καί καρπός 
γνήσιος καί άληθινός της δικής του ουσίας. Επομένως πώς μπορεΐ 
νά λέγεται κτιστός ό Υιός πού είναι τέτοιας φύσεως, άφοΰ ομολο
γούμε ότι ό Πατέρας άπό τον όποιο προήλθε είναι άδημιούργητος;

ΑΛΛΟ.
«"Οπως ό Πατέρας έχει μέσα του ζωή, έτσι έδωσε καί στον Υιό 

νά έχει μέσα του ζωή»95. Έάν ό Υίός έχει μέσα του τη ζωή, όπως την 
έχει καί ό Πατέρας, άρα την έχει κατ’ ουσία καί όχι κατά μέθεξη. 
Γιατί ή ζωή στον Πατέρα φρίσκεται στην ουσία του, ή μάλλον ό 
Πατέρας είναι κατά φύση αύτοζωή. Καί άς μή θορυβεί τούς άκρο- 
ατές λέγοντας ό ΥΙός ότι ή ζωή του δόθηκε άπό τον Πατέρα. Γιατί 
αυτό μοιάζει σάν νά έλεγε γιά τή θερμότητα πού προέρχεται άπό τή 
φωτιά* "Οπως ή φωτιά έχει μέσα της τή θερμότητα, έτσι έδωσε καί σε 
μένα νά τήν έχω μέσα μου. Καί ή κατοχή αυτή δεν νοείται ώς συμμε
τοχή αύτσϋ πού τήν παίρνει, ή ώς άποχωρισμός καί αποκοπή άπό 
έκεΐνον πού τή δίνει σ’ αυτούς, άλλά ή κίνηση αύτοΰ πού έκπέμπεται 
άποτελεΐ ουσιώδη ενότητα πρός έκεΐνο πού τό έκπέμπει. "Εχοντας 
λοιπόν ό ΥΙός μέσα του τή ζωή έτσι όπως τήν έχει καί ό Πατέρας, καί 
μάλιστα άπαράλλακτα όπως έκεινος, πώς μπορεΐ νά είναι δημιούρ
γημα, άφοΰ δεν είναι δημιούργημα αυτός πού τον γέννησε;

ΑΛΛΟ.
«’Εάν εγώ δίνω μαρτυρία γιά τον εαυτό μου, ή μαρτυρία μου δεν 

είναι αληθινή. "Αλλος είναι έκεινος πού δίνει μαρτυρία γιά μένα, καί

95. Ίω. 5,26.
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αύτοϋ ή μαρτυρία ήν μαρτυρεί περί έμοϋ. Ύμεϊς άπεστάλκατε 
πρός Ιωάννην, καί μεμαρτύρηκε τη άληθεία Έγώ ον παρά άν- 
θρώπου την μαρτυρίαν λαμβάνω». Μεμαρτύρηκε μέν τη άληθεία 
καί ό μακάριος Βαπτιστής περί τοϋ Σωτήρος είπών «”Ιόε ό 

5 Αμνός τοϋ Θεοϋ, ό αϊρων την αμαρτίαν τοϋ κόσμον». 3Επειδή δέ 
άπαξ φησίν ό Σωτήρ, ού παρά άνθρώπον τήν μαρτνρίαν βούλε- 
σθαι λαβεϊν, άλλον δέ είναι τον άληθή μαρτνροϋντα περί αύτοϋ, 

~ τις άρα οντός έστιν, ό καί της Ύωάννον φωνής άξιολογώτερος; 7Η  
"'δηλονότι πάντως πού φησι τον Πατέρα, τον 3Ιωάννη λέγοντα- 

Ιό <<3Εφ3 ον άν ειδής το Πνεϋμα καταβαϊνον καί μένον έτΐ αύτόν, 
ούτός ό βαπτίζων έν Πνενματι άγίω»- δτε καί άνωθεν ή τοϋ Πα- 
τρόςήνέχθη φωνή λέγοντος' «Οντός έστιν ο Υιόςμόν ό αγαπητός, 
έν ώ εύδόκηαα». Τοϋ Θεοϋ τοιγαροϋν καί Πατρός Υιόν άττοκα- 
λοϋντος αύτόν, καί αληθή ποιονμενον τήν τοιαύτην έπ? αύτώ μαρ- 

ΗΖ^ρίμν, τις ό πΌίημα λέγων αύτόν, καί ού διαρρήδην τη τοϋ πάν
των κρατοϋντος άπομαχόμενος γνώσε̂  ήν έχει περί τοϋ ίδίον γεν
νήματος; Ό  δέ τοιοϋτοςπώς άν όλως φαίνοιτο σωφρονών;

ΑΛΛΟ.
Λ.

. ι/τ3Εγώ έχω τήν μαρτνρίαν μείζω τοϋ Ίωάννον. Τά γάρ έργα ά 
20 δεδωχέμοι ό Πατήρ, ΐνα τελειώσω αύτά, αύτά τά έργα ά ποιώ, 
^,μίίρτυρει περί έμοϋ, ότι ό Πατήρ με άπέσταλκεν». Ε ί το δύνασθαι 

μαρτνρεϊν περί αύτοϋ, μικράν μέν είναι τυχόν τήν 3Ιωάννου φω- 
νήν,διαβεβαιοϋται Χριστός ούχώ ς Ίωάννου το άξιόχρεων έν τώ 
μαρτνρεϊν ούκ έχοντος αληθώς (έπείπως ήλθεν ε ις  μαρτυρίαν ΐνα 

25μαρτυρήση περί τοϋ φωτός, καί τοϋτο απεσταλμένος παρά τοϋ 
Θεοϋ), αλλ3 ότι παρά τοϊς άνοσίοις 3Ιουδαίοις έν τώ μη δενί λελόγι- 
σται καί αυτός, καίτοι τοσοϋτος ύπάρχων εις άρετήν. Άξιολο- 
γω τάτην δ3 ούν όμως τήν άπό των έργων άπόδειξιν έσεσθαί 
φησιν, ότιπερ εϊη Θεός έκ Θεοϋ Πατρός προελθών. 3Από γάρ τής 

30 έν τοϊς έργοιςμεγαλειότητος άξιοιγνωρίζεσθαι, καθά φησιν σύ- 
τός, ότιπερ έκ τοϋ Πατρός έξήλθε καί ήκει, ώς ούκ άν ίοχύσας

96. Ίω. 5,31-35. 97. Ίω. 1,29. 98. Ίω. 1,33.
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γνωρίζω δτι ή μαρτυρία πού δίνει γιά μένα είναι αληθινή. Σεις στεί
λατε ανθρώπους στον ’Ιωάννη, καί έδωσε μαρτυρία γιά την άλήθεια. 
Έγώ δεν λαμβάνω τη μαρτυρία άπό άνθρωπο»96. ’Έδωσε πραγμα
τικά καί ό μακάριος ’Ιωάννης μαρτυρία γιά τον Σωτήρα λέγοντας, 
«Νά ό Αμνός του Θεού, ό όποιος σηκώνει τις άμαρτίες του κό
σμου»97, έπειδή δμως ό Σωτήρας λέγει ρητά, ότι δεν θέλει νά έχει μαρ
τυρία άπό άνθρωπο, άλλά νά είναι άλλος έκεΐνος πού δίνει μαρτυρία 
γι’ αυτόν, ποιος άραγε είναι αυτός, πού είναι πιο άξιόλσγος καί άπό 
τη φωνη του Ιωάννη; 'Οπωσδήποτε εννοεί τον Πατέρα, ό όποιος λέ
γει κάπου στον Ιωάννη* «Σέ οποίον δεις νά κατεβαίνει τό Πνεύμα 
καί νά μένει έπάνω του, αυτός είναι πού βαπτίζει με άγιο Πνεύμα»98, 
τότε πού άκούστηκε καί άπό τον ουρανό ή φωνή τού Πατέρα πού 
έλεγε* «Αυτός είναι ό Υίός μου ό άγαπητός, ό όποιος είναι ευάρεστος 
σέ μένα»99. ’Αφού λοιπόν ό Θεός καί Πατέρας τον ονομάζει ΥΙό του, 
καί δίνει άληθινη μαρτυρία γι’ αυτόν, ποιος είναι αύτός πού λέγει ότι 
είναι δημιούργημα καί δεν έρχεται σέ ρητη άντίθεση με τη γνώση 
πού έχει ό Παντοκράτορας γιά τον ίδιο τον ΥΙό του; Καί αύτός πού 
τό κάνει αυτό πώς θά μπορούσε νά είναι στά καλά του;

ΑΛΛΟ.
«Έγώ όμως έχω μαρτυρία μεγαλύτερη άπό εκείνην τού ’Ιωάννη, 

γιατί τά έργα πού μού έδωσε ό Πατέρας νά φέρω εις πέρας, αύτά τά 
έργα πού κάνω, μαρτυρούν γιά μένα ότι ό Πατέρας μέ έστειλε»100. 
Έάν ό Χριστός διαβεβαιώνει, ότι ή φωνη τού ’Ιωάννη είναι μικρή 
ώστε νά μπορεΐ νά μαρτύρησα γι’ αυτόν, δεν τό κάνει αυτό επειδή ό 
’Ιωάννης δέν είναι άξιόπιστος στο νά δώσει άληθινη μαρτυρία (τότε 
πώς ήρθε νά μαρτύρησα γιά τό φώς, καί μάλιστα σταλμένος άπό τον 
Θεό;), άλλά επειδή καί αύτός δεν υπολογιζόταν καθόλου άπό τούς 
άνόσιους ’Ιουδαίους, άν καί ήταν τόσο μεγάλος στην άρετή. Λέγει 
λοιπόν ότι πολύ πιο άξιόλογη είναι ή άπόδειξη άπό τά έργα του, ότι 
είναι Θεός πού προήλθε άπό τον Θεό Πατέρα. Γι’ αυτό καί αξιώνει 
νά γίνεται γνωστός άπό τά μεγαλειώδη έργα του, όπως λέγα ό ϊδιος, 
ότι άπό τον Πατέρα προήλθε καί ήρθε, έπειδή δέν θά μπορούσε νά

99. Ματθ. 3,17. 100. Ίω. 5,36.
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εργά σ α ο θ α ί τι τω ν όσα μόνω  π ρ έπ ει Θεώ, εϊπ ερ  ή ν  όντω ς έτερο- 
φ ν ή ς  ώ ς π ρ ό ς το ν γεννή σ α ντα  αυτόν. *Ο ταν ο ύ ν  φ α ίνη τα ι τό
σα  ϋ  τα  ισχύω ν όσα  κ α ί ό  Π ατήρ, π ώ ς ο ύκ  ά να γκ α ιο ν  Θ εόν έκ  
Θ εοϋ κ α τά  φ ύσ ιν  όντα  π ισ τεύειν , κ α ί μ ή  π ο ίη μ α  λ έγο ν τα ς βλα- 

5 σφ ημεϊν ασεβώ ς τε κ α ί αμαθώς;

ΑΛΛΟ.
«Ε γώ  έλήλυθα  έν  τώ όνόματι το ϋΠ α τρ ό ςμ ο υ  κ α ί ο νλα μδά - 

νετέμ ε, έά ν ά λλος έλθη έν  τώ όνόματι τώ ίόίω, έκεΐνον λήψεσθε». 
Π ώ ς έλήλυθεν έν  τώ όνόματι το ϋ  Π α τρός ό  Υ ιός; Ώ ς  Θ εός όηλο- 

ιο νό τι, ώ ς Κ ύριος, ώ ς ζωή, ώ ςπαντοκράτω ρ, ώ ςφώ ς, ώ ςζω ογονεϊν  
το ύς νεκρούς όννσμενος. Τ αϋτα  γά ρ  έσ τιν  ό  Π ατήρ. 3Α λ λ 3 εϊπερ  
έσ τίν  αλήθεια  κα τά  φ ύσ ιν ό  Υιός, έσ τι ό έ πάντω ς, ονόέν τώ ν είρη- 
μένω ν έν  αντω  ό ιεψ ενσμένον εύρεθήσετα ι, ό  ό έ το ϋτο  ώ ν κα τά  
φύσιν, όπερ α ν εϊη  κ α ί ό  Π ατήρ ό ίχα μόνου το ϋ  είνα ι Π ατήρ, πώ ς 

15 ά ν εϊη  γενητός, ούκ  έχοντοςούτω ς το ϋγεννή σ α ντο ςα ύτό ν

ΑΛΛΟ.
«Καθώ ς ά π έσ τειλέμ ε ό  ζώ ν Π ατήρ, κάγώ  ζώ  ό ιά  τον Π ατέρα, 

κ α ί ό  τρώ γω νμε κά κεϊνος ζήσει ό ί έμέ». 3Α π εσ τά λθ α ι φ η σ ί παρά  
το ϋ  Π ατρός ό  Υ ιός, κα τά  τον τή ς  ύπακοης τε κ α ί έναθρω πήσεω ς 

20 τρότΐον Ε α υτό ν γά ρ  έκένω σεμορφ ήν δούλου λαβώ ν, κ α ί γέγο νεν  
ύττήκοοςμέχρι θανάτου, ή  καθάπερ έ ξ  ήλιο υ  τό ε ξ  α ύτο ϋ  τικτόμε- 
νόν τε κ α ί έκπεμπόμενον φώς, ή  κ α ί έκ  π υρ ό ς θερμότης, άμερί- 
στω ς τε  κ α ί άόιαστάτω ς έπ ί τον μ ετέχο ντα  όιατρέχουσα, ζη ν όέ 
π ά λιν  ό ιά  τον Π ατέρα, φησίν, ο ύ  ζω ής μέτοχος, καθάπερ ή μ εϊς  

25 γινόμενος, ά λλ3 ώ ς τη ς  Π ατρός ίό ιό τη το ς φυσικώ ς όιαβαινούσης 
ε ις  αύτόν, ά τε όή κ α ί Υ ιό ν  όντα, κ α ι ούσιω όώ ςέξ α ύτο ϋ  προελη- 
λυθότα . 3Ιό ιό τη το ς όέ το ϋ  Π ατρός τό  ζην. Τοϋτο όή ο ύν ύπάρχει 
κ α ί ό  Υ ιό ς ό ιά  το ν Π α τέρα  9Η ν γά ρ  όή  κ α ί αμήχάνον μ ή  ο ύχί

1. Ίω. 5,43.
2. Ίω. 6,58.
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κάνει κάτι από αυτά πού ταιριάζουν μόνο οτόν Θεό, εάν ήταν δια
φορετικής φύσεως σε σχέση με εκείνον πού τον γέννησε. ‘Όταν λοι
πόν εμφανίζεται νά μπορει νά κάνει τόσα πολλά, όσα και ό Πα
τέρας, πώς δεν είναι άναγκαΐο νά πιστεύουμε ότι είναι Θεός προερ
χόμενος άπό Θεό κατά φύση, καί νά μή λέμε ότι είναι δημιούργημα, 
βλασφη μώντας με άσέβεια καί άμάθεια;

ΑΛΛΟ.
«Έγώ ήρθα στο όνομα του Πατέρα μου καί δέν με δέχεσθε, εάν 

έρθει άλλος στο όνομα του έαυτοΰ του, έκεΐνον θά τον δεχθείτε»1. 
Πώς ήρθε στο όνομα του Πατέρα ό ΥΙός; ’Ασφαλώς ώς Θεός, ώς 
Κύριος, ώς ζωή, ώς Παντοκράτορας, ώς φώς, ώς έχοντας τη δύναμη 
νά άνασταίνει τούς νεκρούς. Γιατί αυτά είναι ό Πατέρας. ’Εάν λοιπόν 
είναι πραγματικά κατά φύση Υιός, καί οπωσδήποτε είναι, τότε δέν 
θά βρεθεί νά λείπει σ’ αύτσν τίποτε άπό αυτά πού ειπώθηκαν. Αυτός 
λοιπόν πού είναι κατά φύση, ό,τι καί ό Πατέρας, έκτος μόνο άπό τό 
νά είναι Πατέρας, πώς μπορει νά είναι κτιστός, άφσυ εκείνος πού τον 
γέννησε δέν είναι κτίσμα;

ΑΛΛΟ.
«‘Όπως μέ έστειλε ό ζωντανός Πατέρας, έτσι καί έγώ ζώ γιά τον 

Πατέρα, καί όποιος μέ τρώα, θά ζήσει κι’ αυτός έξαιτίας μου»2. Λέγει 
ότι ό ΥΙός στάλθηκε άπό τον Πατέρα μέ τον τρόπο τής ύπακσής καί 
τής ένανθρωπήσεως. Γιατί ταπείνωσε τον έαυτό του παίρνοντας τη 
μορφή δούλου, καί έγινε ύπήκοος μέχρι θανάτου3, ή όπως τό φώς 
πού γεννιέται καί στέλνεται άπό τον ήλιο, ή καί ή θερμότητα άπό τη 
φωτιά, ή οποία μεταβαίνει σέ έκεϊνσν πού είναι κοντά της, χωρίς νά 
μοιράζεται καί νά άποσπαται άπό αυτήν, καί, λέγει, ότι ζεΐ έξαιτίας 
του Πατέρα, όχι μέ τό νά γίνεται μέτοχος τής ζωής, σάν έμάς, αλλά 
έπειδή ή ιδιότητα του Πατέρα μεταβιβάζεται κατά φύση σ' αυτόν, 
άφοϋ καί Υιός είναι καί προήλθε άπό αυτόν ώς πρός την ουσία. Καί 
ή ζωή είναι ιδιότητα του Πατέρα. Γι’ αυτό λοιπόν είναι ζωή καί ό 
ΥΙός έξαιτίας του Πατέρα του. Γιατί θά ήταν άδύνατσν νά μή ζεΐ

3. Φιλ 2,7-8.
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π ά ντω ς ζή ν  τον έκ  ζώ ντος Π ατρός, εϊπ ερ  έσ τίν  ά π α ρά λλα κτος 
είκώ ν το ϋ  γεννή σ α ντο ς α υτόν ό  Υ ιό ς "Ω σπερ ο ύν έκ  ζώ ντός έστι 
Π ατρός, ζώ ν έσ τι κ α ί αυτός, οϋτω  Ώ]ς φ υσ ική ς όμο ιό τητος άνα- 
σώ ζω ν τον χα ρα κτήρα  πανταχοϋ, έπείπερ  έσ τίν  έ ξ  ά γενή το υ Π α- 

5  τρός, ά γένη το ς έσ τα ι κ α ί αυτός. Κ α ί έπ είπερ  έκ  Θ εοϋ το ϋ  κα τά  
αλήθειαν, αληθινός έστα ι Θεός, κ α ί ού π ο ιη τό ς ή  κ τισ τό ς ή  πρόσ
φατος.

Α Λ Λ Ο .

«Α π εκρ ίθη  ό  Ίη σ ο ϋ ς Ο ϋτε έμ έ οίόατε, ο ϋ τε τον Π ατέρα  μ ο υ ' 
10 ε ί έμέ fjδείτε, κ α ί τον Π ατέρα  μ ο υ  a v fjδείτε». 'Ό ρ α μ ο ι π ά λιν  έν- 

τεϋθεν ά κριδεστά την όντα  το ϋ  Π ατρός εικόνα  τον Υιόν. Ε ίγά ρ » ε ϊ  
τις  αυτόν είδείη, γινώ σκει πάντω ς κ α ί τον Π ατέρα, πώ ς ο ύ  πρόδη
λο ν  ώ ς ά νά γκη  π ά σ α  το ιο ϋτο ν  είνα ι π ισ τεύ ειν , ο π ο ίο ς π ερ  ά ν  
ύπάρχοι κα τά  φ ύσ ιν έκεϊνος; Ο νδεμιάς το ιγα ροϋν μεσολαδούσης 

1 5παραλλαγής, σω ζω μένης τε τή ς όμο ιό τητος άπαραλλάκτου, πώ ς 
ά ν ειη  γεν η τό ςό  Υ ιό ς ούκ  έχοντος οϋτω  το ϋ  Π ατρός;

Α Λ Λ Ο .

Τά π ρό ς τίττω ςέχοντα  τώ ν ονομάτω ν ο ύ  μ ό να  νοείτα ι κ α ί ιδ ια 
ζόντω ς κα&  έαυτά, ώ σπερ ούν κ α ί τά  λοιπά, άλλ3 εισφ έρει πάντω ς 

20 κ α ί τοϋ ετέρου τη ν δήλω σιν, κ α ί κατασημαίνει κάκεΐνο πρός δττερ 
έχει τη ν  σχέσιν. Ο ιον, ήμέραν είπώ ν τις, ο ύδέ νυκτός άμνημονεΐ' 
δεξιάν ώ σαντω ς ώ ς π ρό ς ά ρ ισ τερό ν οϋτω  κ α ί υιόν ώ ς π ρό ς πα τέ
ρ α  Ο ύκοϋν ο ύ  πο ίημα  λέγω ν τον Υιόν, ούκ  εύλόγω ς αύτόν α ντι
διαστέλλει τφ  Π α τρ ί 'Ο  δέ Υ ιό ν όμολογώ ν, ο ΐδεν δ τι κ α ί Π ατέρα  

25  έχει. Π οιήματος γά ρ  ό  π ο ιη τή ς ούκ  ά ν νοοΐτο πατήρ, κ τίσ τη ς γά ρ  
μ ά λλο ν κ α ί δημιουργός. Έ π εί ο ύν  είδένα ι δουλόμεθα  τον Θ εόν 
όντα  Π ατέρα, Υ ιόν κα τά  φ ύσ ιν όμολογώ μεν τον έ ξ  αύτοϋ, ή  πάντη  
τε κ α ί πάντω ς μ ετά  τώ ν απαίδευτω ν \Ιουδαίω ν ακουσόμεθα παρ  
α ύτο ϋ' «Ε ί έμέ ή  δείτε, κ α ί τον Π ατέρα  μ ο υ  άν ή  δείτε».

4. *Ιω. 8,19.
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οπωσδήποτε αυτός πού γεννήθηκε άπό ζωντανό Πατέρα, έφόσον ό 
Υιός είναι άπαράλλακτη εικόνα έκείνου πού τον γέννησε. 'Όπως 
λοιπόν προέρχεται άπό ζωντανό Πατέρα καί ζεΐ καί αυτός, ετσι, δια
τηρώντας σε δλα τη σφραγίδα της φυσικής ομοιότητας, άφοΰ προέρ
χεται άπό άκτιστο Πατέρα, είναι καί αυτός άκτιστος. Καί επειδή 
προέρχεται άπό άληθινό Θεό, είναι Θεός άληθινός, καί όχι δημιουρ- 
γη μένος ή κτιστός ή πρόσφατος.

ΑΛΛΟ.
«Απάντησε ό Ιησούς* Ούτε έμένα γνωρίζετε ούτε τον Πατέρα 

μου* εάν γνωρίζατε έμένα, θά γνωρίζατε καί τον Πατέρα μου»4. 
Πρόσεχε πάλι καί έδώ, ότι ό Υιός είναι πιστότατη εικόνα τού Πα
τέρα. Γιατί, έάν όποιος γνωρίζει αυτόν, γνωρίζει οπωσδήποτε καί 
τον Πατέρα, πώς δέν είναι ολοφάνερο ότι κατ’ άνάγκη πρέπει νά 
πιστεύουμε πώς καί αυτός είναι τέτοιος πού είναι κατά φύση καί 
εκείνος; Καί άφοϋ δέν τούς χωρίζει καμμιά διαφορά καί διατηρείται 
ή ομοιότητά τούς άπαράλλακτη, πώς μπορει ό Υιός νά είναι κτιστός, 
άφοϋ ό Πατέρας δέν είναι;

ΑΛΛΟ.
Τά ονόματα πού είναι σχετικά μεταξύ τους δέν νοούνται μόνα 

τους καί τελείως άποκομμένα, όπως καί τά άλλα, άλλά δηλώνουν 
οπωσδήποτε καί τη σημασία τοϋ άλλου, καί κάνουν πιο κατανοητό 
έκεινο πρός τό όποιο σχετίζονται. "Οπως, γιά παράδειγμα, λέγοντας 
κάποιος τη λέξη ήμερα, δέν λησμονεί καί τή νύχτα* τό ίδιο συμβαίνει 
καί με τό δεξιό ώς πρός τό άριστερό, καί μέ τον υιό σε σχέση με τον 
πατέρα. 'Επομένως, λέγοντας ότι ό Υιός δέν είναι δημιούργημα, δέν 
τον άντιδιαστέλλει εύλογα άπό τόν Πατέρα. Καί αυτός πού ομολογεί 
τον Υΐό, γνώριζα ότι εχει καί Πατέρα. Γιατί ό δημιουργός ενός δημι
ουργήματος δέν μπορά νά νοηθεί πατέρας του, άλλά μάλλον νοείται 
κτίστης καί δημιουργός του. ’Επειδή λοιπόν θέλουμε νά γνωρίσουμε 
τόν Θεόν πού είναι Πατέρας, άς ομολογούμε ότι είναι Υιός κατά 
φύση αυτός πού προήλθε άπό εκείνον, γιατί αλλιώς μαζί μέ τούς 
άπαίδευτους ’Ιουδαίους θά άκούσουμε οπωσδήποτε άπό αυτόν* 
«Έάν γνωρίζατε έμενα, θά γνωρίζατε καί τόν Πατέρα μου».
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ΑΛΛΟ.
«Ά πεκρίθησαν», φησίν, «ο ί Ιο υ δ α ίο ι-1 Η μείς έκ  π ορνεία ς ου  

γεγενή μ εθ α , ένα  π ά τερ α  έχομεν, τον Θεόν. Ε ίπ εν  ο ύν  α ύ το ϊς ό  
’Ιη σ ο ύ ς  Ε ί ό  Θ εός π α τή ρ  υμώ ν ήν, ή γα π ά τε α ν εμ έ \Εγώ  γά ρ  εκ  

5  το ύ  Θ εού έξήλθον κ α ι ήκω · ουδέ γά ρ  απ? έμαυτού έλήλνθα, όλλ' 
εκείνο ς μ ε  άπέστειλεν». Ο ί τον έκ  Θ εού Π ατρός π εφ νκό τα  Υ ιόν  
ο ύκ  άγαπήσαντες, πώ ς ά ν άληθεύσειαν λέγο ντες ήγα πηκένα ι τον 
εξ  οϋπέρ έστι; Κ α ί ο ί τον καρπόν άτιμάσαντες, π ο ία ν κα ι προσοί- 
σονσι τω όένδρψ  τιμήν; Ε ί δ ε κα ρπός έσ τι το ύ  Θ εού κ α ι Π ατρός ό  

ίο  Υ ιό ς (τούτο  γά ρ  σημα ίνει τό, «έκ το ύ  Π ατρός έξήλθον κ α ί ήκω»), 
πώ ς ά ν εΐη  γενητός; Π ώ ς δε όλω ς ή  τή ς θεότητος ά ρρητος φ ύσ ις 
έκφ νλόν τι κ α ί α λλο γενές ώ ς π ρό ς έα ντή ν  όιποτέξεται, ο υδέ τή ς  
γεν η τή ς  ουσ ία ς ανεχόμενης τούτο παθεϊν; νΑ  νθρω πος γά ρ  ε ξ  άν- 
θρώ που, κ α ι 6ούς έκ  6οός. Ο ΰκούν α νά γκη  Θ εόν έκ  Θ εού πεφ υ- 

ΐδ κ ένα ι τον Υ ιό ν όμολογεΐν, ϊν α μ ή  φ α ίνητα ι τω ν εα υτο ύ  κτισμάτω ν 
έλάττω ν ό  Π ατήρ. Ά π εσ τά λθ α ι δ ε π α ρ 3 α υτο ύ  φ η σ ιν ό  Υ ιός, ου  
τόπον έκ  τόπουμεταμείβω ν (σω μάτω ν γά ρ  τούτο γε), άλλ3 ώ ς έκ  
π νρ ό ς ή  α υτο ύ  θερμότης, ή  καθάπερ έκ  φω τός ό  έ ξ  α υτο ύ  φω τι
σμός.

20 ΑΛΛΟ.
'Ο  Πατήρ μου, όςδέδωκέμοι, πάντων μείζων έστί, καίοΰδείς 

δύναται άρπάσαι έκ τήςχειρός τού Πατρός. Έγώ και ό Πατήρ έν 
έσμεν». Είπάντωνμείζων έστιν ό Πατήρ, θεοπρεπή δηλονότι τήν 
υπεροχήν έχων ώς πρός τά ποιήματα, καί έξω πάντων καί έπί 

25 πάντων έστίν. 'Ο  δέ οϋτως έχων φύσεώς τε καί άξιώματος, έν έστι 
πρός τον Υιόν. Ειτα πώς έσται γενητός, ό τω άγενήτω Πατρί κ α ί 
ουσίαν ό αυτός ’Ή πώ ςέν τοΐς πάσιν ώς ποίημα λογισθήσεται, ό 
μείζων πάντων μετά Πατρός, μείζων δέ ώσεί Θεός πρός ποιήμα
τα;

5. Ίω. 8,41-42.



ΑΛΛΟ.
«’Αποκρίθηκαν», λέγει, «οί ’Ιουδαίοι* Έμεΐς δεν γεννηθήκαμε 

άπό πορνεία* ένα Πατέρα έχουμε, τον Θεό. Καί ό Ίησοΰς τους είπε* 
Έάν ό Θεός ήταν Πατέρας σας, θά μέ άγαπούσατε, γιατί εγώ απο 
τον Θεό βγήκα καί ήρθα. Γιατί δεν ήρθα άπό μόνος μου, άλλα μέ 
έστειλε έκεινος»5. ’Εκείνοι πού δεν άγάπησαν τον Υιό πού προήλθε 
κατά φύση άπό τον Θεό Πατέρα, πώς θά μπορούσαν νά είναι ειλι
κρινείς δταν λένε δτι αγαπούν αυτόν άπό τον όποιο προήλθε; Καί 
αυτοί πού άτίμασαν τον καρπό, ποιά τιμή μπορούν νά προσφέρουν 
στο δένδρο; Έάν λοιπόν ό Υιός είναι καρπός τού Θεού καί Πατέρα, 
γιατί αυτό σημαίνει τό, «’Από τον Πατέρα βγήκα καί ήρθα», πώς 
μπορεΐ νά είναι κτιστός; Καί πώς, γενικά, ή άπερίγραπτη φύση της 
θεότητας γέννησε κάτι τό όποιο είναι ξένο πρός τη φύση καί τήν ου
σία της, κάτι πού δέν άνέχεται νά τό πάθει αυτό ούτε ή κτιστή ουσία; 
Γιατί ό άνθρωπος γεννιέται άπό άνθρωπο, καί τό βόδι άπό βόδι. 
Είναι λοιπόν άνάγκη νά ομολογούμε δτι ό ΥΙός είναι κατά φύση 
Θεός, πού γεννήθηκε άπό τον Θεό, γιά νά μή εμφανίζεται ό Θεός 
κατώτερος άπό τά κτίσματά του. Καί στάλθηκε άπό αυτόν ό Υιός», 
λέγει, «χωρίς νά άνταλλάξει τόν ενα τόπο μέ άλλον (γιατί αυτό είναι 
ιδιότητα τών σωμάτων), άλλά δπως ή θερμότητα που έκπέμπεται 
άπό τή φωτιά, ή ό φωτισμός πού προέρχεται άπό τό φώς.

ΑΛΛΟ.
«Ό Πατέρας μου, πού μού τά έχει δώσει, είναι άνώτερος δλων, 

καί κανένας δέν μπορέί νά τά άρπάξει άπό τό χέρι του Θεού. Έγώ 
καί ό Πατέρας είμαστε ενα»6. Έφόσον ό Πατέρας είναι άνώτερος 
άπό δλα, έχει δηλαδή υπεροχή τέτοια που ταιριάζει σέ Θεό, σε σχέση 
μέ τά δημιουργήματα, βρίσκεται καί έξω άπό δλα καί πάνω άπό δλα, 
καί αυτός πού έχει τέτοια φύση καί άξίωμα, είναι ενα μέ τόν ΥΙό, πώς 
λοιπόν είναι κτιστός, αυτός που ώς πρός τήν ουσία είναι ίδιος μέ τόν 
άκτιστο Πατέρα; "Η πώς μπορεΐ νά καταταγεΐ μέσα σέ δλα ώς δημι
ούργημα αυτός που είναι άνώτερος άπό δλα μαζί μέ τόν Πατέρα, καί 
είναι άνώτερος ώς Θεός σέ σχέση μέ τά δημιουγήματα;
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ΑΛΛΟ.
«Π ολλά καλά  έρ γα  έδειξα  νμ ϊν έκ  το ϋ  Π ατρόςμου. Α ιά  ποιόν  

έρ γο ν  αυτώ ν έμέ λιθά ζετε; Ά π εκρ ίθ η σ α ν αύτώ  ο ι Ιο υ δ α ίο ι· Π ερί 
κ α λο ϋ  έργο υ  ου λιθά ζομέν σε, αλλά  π ερ ί βλασφημίας, ό τι συ, άν- 

5  θρω ποςώ ν, π ο ιείς  σεαυτόν Θεόν». Τ οϋ Σ ω τήρος ημώ ν διαλεγομέ- 
νου κ α ί φάσκοντος, «Έ γώ  κ α ί ό  Π ατήρ έν  έσμεν», ά γανακτοϋσιν  
ο ι Ιουδα ίο ι, μ ή  νοοϋντες τις  ό  τα ϋτα  λέγω ν έστί, μ ό νη ν όέ ε ις  την 
σάρκα  βλέποντες είτα  κα τα λενειν α υτόν έβούλοντό  τε κ α ι έπεγεί- 
ρουν, ή δη  βλα σφ ημ ία ς έγκ λή μ α τι περ ιβά λλοντες. Α ιά  γά ρ  τοϋ  

20 φάναι, φασίν, «έγώ  κ α ί ό  Π ατήρ έν  έσμεν», Θ εόν σεα υτόν κατά  
φ νσ ιν  ττοιεϊς, τοϋτο  μ ό νο ν νοοϋντες όρθώς. Κ ρ είττο υ ς ο ύν  άρα  
τω ν ανοσιώ ν Ά ρεια νώ ν 3Ιουδα ίο ι, τόν όλω ς είπ εΐν  θαρρήσαντα, 
«Έ γώ  κα ι ό  Π ατήρ έν  έσμεν», ώ σπερ έ ξ  α να γκα ίου λό γο ν  λο ιπόν  
π ρ ό ς τό τή ς θεότητος άναβα ίνειν άξίω μα διαδεδα ιονμενοι. Π ώ ς 

15 γά ρ  ά ν έν  ύπαρχο ι π ρ ό ς τόν φ ύσει Θ εόν, ό  μ ή  τοϋτο  ύπαρχω ν; 
Ε π ειδ ή  δ έ ο ύ  ψ εύδετα ι, κ α τά  φ ν σ ιν  ά ρα  κ α ι α ύ τό ς ύπαρχω ν 
Θεός, έν  έσ τι π ρ ό ς τόν Π ατέρα  'Ο  όέ τοιοντος, πώ ς ά ν εϊη  γενη τό ς  
ή  πεποιημένος;

ΑΛΛΟ.
20 « Ά π εκ ρ ίθ η  α ύ το ϊς ό  Ίη σ ο ϋς· Ο ύκ έσ τι γεγρ α μ μ ένο ν έν  τώ 

νόμω ύμώ ν Έ γώ  ε ίπ α  Θ εοίέστε; Ε ί έκείνονς είπ ε θεούς, π ρ ό ςο ύς  
ό  λό γο ς  το ϋ  Θ εοϋ έγένετο , κ α ί ο ύ  δύνα τα ι λνθ ή να ι ή  Γραφή, ό νο  
Π α τή ρ  ή γία σε, κ α ι ά π έσ τειλεν ε ις  τό ν κόσμον, ύμ εϊς λέγετε, ό τι 
βλασφημεϊς, ό τι είπον, Υ ιό ς το ϋ  Θ εοϋ είμι;». 'Ο ρςίς όπω ς έα ντόν  

25 α ντιδ ια σ τέλλει σαφώ ς το ϊς κ α τά  θέσ ιν θεοΐς, ώ ς α ύτό ς δηλονότι 
κ α τά  φ ύσ ιν ύπαρχω ν, όπερ έκείνο ις έν  χά ρ ιτο ςμ έρ ει προστίθετα ι; 
Π ώ ς ο ύν ενδέχετα ι τόν ούσιω δώ ς όντα  Θ εόν μ ή  ο ύχ ί κ α ί πάντω ς 
τό  είνα ι ττοίημα δια φ εύγειν, εϊπ ερ  άνω  το ϋ  κ τίζεσ θ α ι θήσομεν την  
θεία ν τε κ α ί άπερινόητον φύσιν;

ΑΛΛΟ.
« Ε ί ο ν  ποιώ  τά  έρ γα  το ϋ  Π ατρός, μ ή  π ισ τεύ ετέ  μ ο ι. Ε ί δέ
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7. Ίω. 10,32-33. 8. Ίω. 10,34-36.



ΑΛΛΟ.
«Πολλά καλά έργα σάς έδειξα άπό τον Πατέρα μου. Γιά ποιο 

άπό τά έργα αυτά μέ λιθοβολείτε; Και οί Ιουδαίοι τοϋ άπάντησαν 
Δέν σέ λιθοβολούμε γιά κάποιο καλό έργο, άλλά γιά βλασφημία* 
γιατί εσύ, ενώ είσαι άνθρωπος, κάνεις τον έαυτό σου Θεό»7. Καθώς ό 
Σωτηρας μας μιλοϋσε καί έλεγε, «Έγώ καί ό Πατέρας είμαστε ένα», 
άγανακτοϋσαν οι ’Ιουδαίοι, μη καταλαβαίνοντας ποιος είναι αυτός 
πού τά έλεγε αυτά, καί βλέποντάς τον μόνο ώς άνθρωπο, ήθελαν καί 
έπιχειροϋσαν νά τον σκοτώσουν μέ λιθοβολισμό, κατηγορώντας τον 
γιά έγκλημα βλασφημίας. Γιατί μέ τό νά λές, έλεγαν, «έγώ καί ό Πα
τέρας είμαστε ένα», κάνεις τον έαυτό σου κατά φύση Θεό, κατανοώ
ντας μόνο αύτό σωστά. Οι ’Ιουδαίοι δηλαδή άποδείχθηκαν άνώτεροι 
άπό τούς άνόσιους Άρειανούς, βεβαιώνοντας, ότι αυτός πού τόλμη
σε νά πει, «Έγώ καί ό Πατέρας είμαστε ένα», κατ’ άνάγκη άνεβάζει 
τον έαυτό του στο άξίωμα της θεότητας. Πώς όμως μπορεΐ νά είναι 
ένα μέ τον κατά φύση Θεό αύτος πού δέν είναι Θεός; Επειδή λοιπόν 
δέν ψεύδεται, άρα καί αυτός, όντας κατά φύση Θεός, είναι ένα μέ τον 
Πατέρα. Καί αυτός πού είναι ένα μέ τον Πατέρα, πώς μπορεί νά είναι 
κτιστός ή δη μιουργη μένος;

ΑΛΛΟ.
«Τούς άπάντησε ό Ίησοϋς* Δέν είναι γραμμένο στο·/ νόμο σας* 

Έγώ είπα· εισαστε θεοί; Έάν έκείνους στούς οποίους άπευθυνσταν ό 
λόγος τοϋ Θεοϋ τούς είπε θεούς, καί ή Γραφή δέν είναι δυνατό νά 
καταργηθεΐ, σείς λέτε, σ’ εκείνον πού ό Πατέρας τον άγίασε καί τον 
έστειλε στον κόσμο, Έλασφημείς*, έπειδή είπα ότι είμαι Υίός τοϋ 
Θεοϋ»8; Βλέπεις ότι διακρίνει μέ σαφήνεια τον έαυτό του άπό τούς 
θετούς θεούς, έπειδή αύτός είναι κατά φύση αύτό πού σ’ έκείνους 
δίνεται ώς χάρισμα; Πώς λοιπόν είναι δυνατόν αύτός πού είναι Θεός 
ώς πρός την ούσία, νά μή άποκλείεται οπωσδήποτε ότι είναι δημι
ούργημα, άφοϋ τή θεία καί άκατανόητη φύση τήν τοποθετοϋμε 
ψηλότερα άπό τήν κτίση;

ΑΛΛΟ.
«Έάν δέν κάνω τά έργα τοϋ Πατέρα, μή μέ πιστεύετε. Έάν όμως
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ποιώ , κα ν έμοι μ ή  π ιστενητε, το ϊς έζ>γοις π ιστεύετε, δ τι έν  έμοι ό  
Π ατήρ, κάγώ  έν  τώ Π ατρί». “Ο τι τα  κα τά  φ ύσ ιν τη ς άλλήλω ν όμο- 
γεν εία ς διεστηκότα , διάφ ορον εχει κα ι τήν ενέργειαν, σαφ έστατα  
δε δ εικ νύει δ ι ώ ν εφ η σ εν ό  Σω τήρ. Ε ί γά ρ  ε ις  τή ν  τή ς σαρκός 

5 εντέλεια ν όυτοδλέποντες, ο ν  π ιστεύετε, φησίν, είςέμ έ, αλλά  γ ε  τω ν 
έργω ν ή  μ εγα λ ε ιό τη ς  ά ξιόχρεώ ς τε κ α ι ά ξιολογω τά τη  π ρ ό ς τό 
δύνασθα ι π είθ ειν  υμ ά ςδτιπ έρ  είμ ι Θ εός έκ  Θ εοϋ προεληλνθώ ς. 'Ο  
γά ρ  έν  ερ γο ις  ϊσο ς ώ ν τώ Π ατρί, πώ ς αν εϊη  δεντερεύω ν κα τά  τή ν  
φ ύσ ιν αύτοϋ; Κ α ι ό  τή ν  α υτή ν  ένέρ γειά ν  τε κ α ί δύνα μ ιν έκείνω  

10περικείμενος, πω ς α ν γένο ιτο  π ρ ό ς α υτόν έτεροφ υής; Μ άλλον δέ 
π ώ ς ο ύ χ ί κ α τά  π ά ν τα  προσεοικώ ς, κ α ί οΰτω  π ρ ό ς  έμ φ έρ εια ν  
ουσιώ δη καλώ ς άπηκριδω μένος, εχω ν τε όλον το ϋ  γεννήσα ιπ ο ς έν  
έαντω  τό ιδίω μα φυσικώ ς, ώ ς είνα ι μ έν  α υτόν έν  Π ατρί, εχειν  τε 
ομοίω ς έν έαντώ  τον Π ατέρα; Ε ιτα  τις  ό  τολμώ ν πο ίημα  λ έγε ιν  τοϋ  

1 5 Π α τρός τή ν  εικόνα, κ α ί ο ύχ ί πάντω ς ε ις  α υτό ν άσεδώ ν το ν Π α
τέρα;

ΑΛΛΟ.
« Ε γώ  είμ ι ή  ά νά στα σ ις κ α ί ή  ζωή». Ε ί π ο ίημ α  κ α ί κτίσμα , 

κ α τά  τινας, υπάρχω ν ό  Υ ιός, ά νάστα σις έσ τι κ α ί ζωή, μ ή  θανμαζέ- 
20 σθω τα ϋτα  ώ ν ό  Π ατήρ. Τ ίγά ρ  τό π λέο ν έν  αντώ  πα ρά  τά  ποιήμα

τα; Ε ί δ έ τώ ν ποιημάτω ν τοσοϋτον, όσον ϊσμεν, άπώ κισται κα τά  
τον τή ς  φύσεω ς λό γο ν  κ α ί δ ιά  τό είνα ι ζωή, πώ ς α ν εϊη  πο ίημα  ό  
Υιός, ζω ή κ α ί α υτό ς κα τά  φ ύσ ιν υπάρχω ν, ώ σπερ οϋν άμέλει κ α ί ό  
γεννή σ α ς αυτόν; Ζω ή δέ όλω ς τώ ν ποιημάτω ν ούδέν έστι, ζω ής δέ 

25μάλλον τή ς  από το ϋ  ζώ ντος Θ εοϋμέτοχα  Έ ττεί κ α ί έν  Θ εφ κινού- 
μ εθ α κ α ί έσμέν, ώ ςό  Π αϋλόςφ ησιν.

ΑΛΛΟ.
« Ο  πιστεύω ν ε ις  έμέ, ου π ισ τεύει ε ις  έμέ, α λλ3 ε ις  τον πέμψ αν- 

τά  με». Ε ί τοσα ύτην εχει τη ν  όμοίω σιν ό  Υ ιό ς  π ρ ό ς τον έα υτο ϋ

9. Ίω. 10,38. 10. Ίω. 11,25.
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τά κάνω, καί αν άκόμα δέν πιστεύετε σέ μένα, πιστέψετε στά έργα 
μου, γιατί ό Πατέρας βρίσκετα μέσαι σε μένα καί εγώ μέσα στον Πα
τέρα»9. "Οτι έκεΐνα πού κατά φύση ανήκουν σέ διαφορετικό γένος, 
έχουν καί διαφορετική ενέργεια, τό δείχνει ό Σωτήρας με αύτά πού 
είπε. Γιατί, έάν βλέποντας τήν ευτέλεια της σάρκας μου δέν πιστεύε
τε, λέγει, σέ μένα, δμως τό μέγεθος των έργων μου είναι ικανό καί 
σημαντικό στο νά μπορεΐ νά σάς πείσει ότι είμαι Θεός καί προήλθα 
άπό Θεό. Γιατί αύτός πού στά έργα είναι ϊσος μέ τον Πατέρα, πώς 
μπορεΐ νά είναι κατώτερος ώς πρός τη φύση άπό αύτόν, Καί αύτός 
πού έχει τήν ϊδια ενέργεια καί δύναμη μέ έκεΐνον, πώς μπορεΐ νά 
είναι διαφορετικής φύσεως άπό αύτόν, Ή  καλύτερα, πώς δέν είναι 
σέ όλα όμοιος καί τόσο τέλειος ώς πρός τήν ομοιότητα της ουσίας, 
έχοντας στον έαυτό του δλα τά ιδιώματα έκείνου πού τον γέννησε 
κατά φύση, ώστε αύτός νά βρίσκεται μέσα στον Πατέρα, καί νά έχει 
όμοια μέσα του τον Πατέρα; "Επειτα, ποιος είναι αύτός πού τολμά νά 
λέγει δημιούργημα τήν εικόνα του Πατέρα καί νά μή άσεβή οπωσ
δήποτε στον ϊδιο τον Πατέρα;

ΑΛΛΟ.
«Έγώ είμαι ή ανάσταση καί ή ζωή»10. Έάν, όντας δημιούργημα 

καί κτίσμα ό Υίός, σύμφωνα μέ κάποιους, είναι άνάσταση καί ζωή, 
τότε δέν πρέπει νά θαυμάζεται ό Πατέρας έπειδή είναι κι9 αύτός άνά
σταση καί ζωή. Γιατί τι περισσότερο υπάρχει σ’ αύτόν άπό τά δημι
ουργήματα; 9Εάν δμως διαφέρει άπό τά δημιουργήματα τόσο πολύ, 
όσο γνωρίζουμε, ώς πρός τή φύση καί επειδή είναι ζωή, πώς μπορεΐ 
όΎΙός νά είναι δημιούργημα, άφσϋ καί αύτός είναι κατά φύση ζωή, 
όπως άκριβώς καί εκείνος πού τον γέννησε; Ζωή γενικά δέν είναι 
κανένα άπό τά δημιουργήματα, άλλά είναι μετοχα της ζωής πού 
έχουν άπό τον ζωντανό Θεό. Γιατί, όπως λέγει ό Παύλος, σε κοινω
νία μέ τον Θεό κινούμαστε καί υπάρχουμε11.

ΑΛΛΟ.
«"Οποιος πιστεύει σέ μένα, δέν πιστεύει σέ μένα, άλλά σ’ εκείνον 

πού μέ έστειλε»12. 9Εάν ό Υιός έχει τόση ομοιότητα μέ τόν Πατέρα

11. Πράξ. 17,28. 12. Ίω. 12,44.
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Π ατέρα, ώ ς άναχεκράσθαι τρόπον τινά  κ α τ’ ουσίαν αύτω  κ α ί την 
εκείνου φ ύσ ιν καθάπερ έν  είκόνι όεικννειν, πώ ς ού λ ία ν  έσ τί όνα
σεβ ής ό  πο ίημα  λ έγε ιν  α υτόν άποτολμώ ν, ε ίμ η  κ α ί αύτω  τό πε- 
π ο  ιήσθα ι όίόω σι τω Π ατρί; Ε ϊνα ι γά ρ  άνά γκη  το ιοϋτον τον Υ ιόν  

5  όπο ιος π ερ  α ν ύπόιρχοι κ α τά  φ ύσ ιν ό  Π ατήρ. 3Ε πειδή  δέ ο ύ  πο ίη 
μ α  ό  Π ατήρ, ούκ  άρα  έσ τα ι πο ίημα  ό  Υιός, ά κτισ το ς δέ μάλλον, 
ώ σπερ ό  γεννή σ α ς αύτόν. Ο ντω  γά ρ  έξει κ α ί τό είνα ι κα τά  αλήθει
α ν ό  Υ ιός, κ α ί έν  αύτω  τον Π ατέρα  θεω ρήσομεν.

ΑΛΛΟ.
ίο  «Π άντα όσα  έχει ό  Π α τήρ  έμ ά  έστιν». Ε ί π ά ντα  όσα έχει ό  

Π ατήρ, τα ϋτά  έσ τι κ α ί το ϋ  Υ ίο ϋ  (πρόδηλον δ έ ό τι το ΐς φ υσ ικο ΐς 
άξιώ μασι το ϋ  γεννήσα ντο ς έναμδρύνετα ι), πρόσεστι δ έ τω Π α τρί 
μ ετά  τω ν άλλω ν θεοπρεπω ν άγαθώ ν κ α ί τό είνα ι άγενήτω ς, έξει 
τοϋτο  κ α ί ό  Υιός. Έ σ τι γά ρ  ού πεποιημένος, ά λλ3 ή ν  έν  όρχτ}μετά  

15Π ατρός κ α ί έν  Π ατρί, Θ εός τε ώ ν Λ όγος, άρρητον δέ κ α ί άφρα- 
στον έχω ν τον τή ς γεννήσεω ς τρόπον.

ΑΛΛΟ.
«Ε ξήλθον έκ  το ϋ  Π ατρός, κ α ί έλήλυθα  ε ις  τον κόσμον, κ α ί 

π ά λιν  ά φ ίημ ι τον κόσμον, κ α ί ττορεύομαι π ρ ό ς τον Π α τέρα  Λ έ- 
20γο υ σ ιν  αύτω  ο ίμ α θ η τα ί α ύτοϋ, ϊδ ε  νϋν  π α ρ ρ η σ ία  λ α λ ε ϊς  κ α ί 

πα ρο ιμ ία ν ούδεμ ία ν λέγεις. Ν ϋν ο ϊδαμεν ό τι ο ΐόα ς πάντα, κ α ί ού  
χρ εία ν  έχεις, ίνα  τίς  σε έρω τςί Ε ν  τοντω  π ιστεύομεν ό τι από Θ εοί7  

έξήλθες». Ά ξιο λο γω τά τη  λ ία ν  ή  τω ν άγιω ν αποστόλω ν σ φ ρα γίς  
τε κ α ί μ α ρ τυρ ία  δ ια τεθεϊσθα ι φασκόντω ν π επ ισ τενκένα ι τε ήδη  

25 κ α ίμ ά λα  γο ργώ ς ό τι π ερ  έκ  τή ςο ύσ ία ς το ϋ  Θ εοϋ κ α ί Π ατρός έξέ- 
λαμψ εν ό  Υιός. Τ οϋτο γά ρ  ο ϊμα ι σημαίνειν, κ α ί ο ύχ  έτερόν τι, τό 
«έξελθεΐν έκ  Π α τρ ό ς Ζ η τη τέο ν  δ έ όμω ςπόθεν α ύτο ις τό π ισ τεϋ- 
σα ι σνμδέδηκε, κ α ί έπ ί τίσ ιν  ή  τιο ία ις άφ ορμαϊς ή  τη ς  συνέσεω ς 
όέδοτα ι ψήφος. «Νϋν», φασίν, «οϊδαμεν ό τι ο ϊό α ς πάντα, κ α ι ού  

30 χρ εία ν  έχεις ΐνα  τίς  σ ε έρω τςί Ε ν  τούτω  π ισ τεύομεν ό τι από Θ εοϋ
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του, ώστε κατά κάποιο τρόπο νά άναμειγνύεται ώς πρός την ουσία μέ 
αυτόν και νά έμφανίζει τη φύση έκείνου σάν σε εικόνα, πώς δεν είναι 
πολύ άσεβής όποιος τολμά νά τον όνομάζα δημιούργημα, έάν δεν 
άποδίδει καί στον ίδιο τον Πατέρα τον χαρακτηρισμό του δημιουρ
γήματος; Γιατί πρέπει ό Υιός νά είναι ό,τι είναι κατά φύση καί ό 
Πατέρας. Επειδή όμως ό Πατέρας δέν είναι δημιούργημα, άρα ούτε 
ό Υιός είναι δημιούργημα, άλλά είναι άκτιστος όπως καί έκεΐνος πού 
τον γέννησε. Γιατί έτσι είναι πραγματικά Υιός, καί στο πρόσωπό του 
βλέπουμε τον Πατέρα.

ΑΛΛΟ.
«'Όλα όσα έχει ό Πατέρας είναι δικά μου»13. Έφόσον όλα όσα 

έχει ό Πατέρας, αυτά έχει καί ό Υίός (καί είναι φανερό ότι καμαρώ
νει γιά τά φυσικά ιδιώματα έκείνου πού τον γέννησε), έχει όμως ό 
Πατέρας μαζί μέ τά άλλα άγαθά πού ταιριάζουν στο Θεό καί τό νά 
είναι άκτιστος, τό ιδίωμα αυτό θά τό έχει καί ό Υιός. Γιατί δέν είναι 
δημιουργημένος, άλλά υπήρχε στήν άρχή μαζί μέ τον Πατέρα καί 
μέσα στον Πατέρα, όντας Θεός καί Λόγος, καί έχοντας άπερίγραπτο 
καί άνέκφραστο τον τρόπο τής γεννήσεώς του.

ΑΛΛΟ.
«Βγήκα άπό τον Πατέρα καί ήρθα στον κόσμο, καί πάλι άφήνω 

τον κόσμο καί πηγαίνω στον Πατέρα μου. Του λένε οί μαθητές του· 
Νά τώρα μιλάς φανερά καί δέν χρησιμοποιείς καμμιά παραβολή. 
Τώρα καταλάβαμε ότι τά γνωρίζεις όλα, καί δεν έχεις άνάγκη νά σέ 
ρωτάει κάποιος. Γι9 αυτό πιστεύουμε ότι έξήλθες άπό τον Θεό»14. 
Είναι πολύ άξιόλογη ή έπιβεβαίωση καί μαρτυρία τών άγιων άπο- 
στόλων, οί όποιοι λένε ότι συμφωνούν καί πιστεύουν ήδη, καί μάλι
στα πολύ γρήγορα, ότι ό Υίός προήλθε άπό τήν ουσία τού Θεού καί 
Πατέρα. Γιατί αυτό, νομίζω, σημαίνει καί όχι κάτι άλλο, τό «βγήκε 
άπό τον Πατέρα». Πρέπει όμως νά ερευνήσουμε άπό που προέκυψε 
σ’ αυτούς ή πίστη, καί μέ ποιά αφορμή έκφράστηκε ή γνώμη τους ότι 
γνωρίζουν. «Τώρα», λένε,«γνωρίζουμε ότι γνωρίζεις τά πάντα, καί 
δέν έχεις άνάγκη νά σέ ρωτάει κανείς. Γι’ αυτό πιστεύουμε ότι βγήκες

13. Ίω. 16,15. 14. Ίω. 16,28-30.



έξήλθες». Έ ν  τφ  είδένα ι τά  π ά ντα  τον Υίόν, δ ιετέθησα ν ο ίμ α θ η - 
τα ί δ τιπ ερ  όντω ς εΐη  πα ρά  Θ εοϋ κα ι Π ατρός έκφ α νείς Θ εότητος 
γά ρ  όντω ς ίό ιο ν  τό  μ η δ έν  ά γνοεϊν, όπερ  ή ν  έν  Υίώ . Α ιό  όή κ α ί 
Θ εόν είνα ι π ισ τενο υσ ιν αύτόν, άναπεφ άνθαι τε γεννη τώ ς έκ  Π α- 

5 τρός, έχοντα  τά  έκείνο ν φ νσικώ ς έν  έαντω . Ε ίτα  πώ ς έσ τα ι γ έ 
νη τό ςό  το ΐς τή ς θεότητος ίόιώ μασιν έκλόμπω ν, κ α ί ο ύμ ό νο ν έχω ν 
τό π ά ντα  ειόέναι, άλλά  γά ρ  κ α ί μ εγά λη  λέγω ν τη φω νη, «πάντα  
όσα έχει ό  Π ατήρ, έμά  έστι»;

ΑΛΛΟ.
ίο  «Λ ντη  ό έ  έσ τιν  ή  αιώ νιος ζωή, ϊνα  γινώ σκω σί σε τον μόνον  

άληθινόν Θεόν, κ α ί ον ά πέστειλα ς Ίη σ ο ϋν Χ ριστόν». Ε ί το ΐς ψεν- 
όω νύμοις θεο ϊς τω ν έθνώ ν άντιό ιαστελλόμενος μ ό νο ς έσ τίν  αλη
θ ινό ς ό  Π α τήρ, συνη μμ ένο ς δη λα δή  κ α τά  τή ν  τα υ τό τη τα  τή ς  
φ ύσεω ςτφ  Υάρ, όράτω σαν ο ί πο ίημα  λέγο ν τες αύτόν, ε ίμ ή  π ά σης  

15 ά σεβεία ς έπ έκεινα  δα διοϋντα ι, γεν η τό ν  είνα ι φ ά σ κο ντες το ν φ  
π ρό σ εσ τι κ α τά  α λή θ εια ν τό  είνα ι Θ εόν μ ετά  το ϋ  γεννή σ α ντο ς  
α ύτόν

ΑΛΛΟ.
«Έ φ ανέρω σά  σου τό  όνομα  το ΐς  άνθρώ ποις». 3Ά  ρ α  π ο ιο ν  

20 όνομα το ϋ  Π α τρός φ η σ ίν ό  Σω τήρ, ό  δή  κ α ί φ ανερόν το ΐς  άνθρώ - 
ττο ις κα τα σ τη σ α ι δ ιϊσ χυρ ίζετα ι; 3Α λ λ 3 έσ τιν  ε ίπ ε ΐν  ό τι, Θ εόν σε 
π α ρά  άνθρώ ποις έκήρυξα ; Τ ί δ έ ά ρα  τω ν π ρο φ η τώ ν ο ί λό γο ι; 
Θ εόν ή  ο ύ χ  οντω  καλοϋσι το ν άπάντω ν Λ εσ π ό τη ν  το σο ντο ις ά
νω θεν τη ς  έναθρω ττήσεω ςχρόνοις; Τ ί ο υν τό  π λέο ν  δ ιά  Χ ρίστου; 

25 3Α λ λ 3 ίσως, δημιουργόν, φησί, κ α ί το ϋ  π α ντό ς κόσμου π ο ιη τή ν  τε 
κ α ί φ ιλοτεγνήμονα  κα τα γγέλλω ν δια τετέλεκα . Κ α ίτο ι πρώ τος ό  
μ α κ ά ρ ιο ς Μ ω σης, τό  π ερ ί τη ς  κ ο σ μ ο π ο ιΐα ς σ ν ν τιθ ε ίς  διδλίον, 
ό μ ο ϋ κ α ί Θ εόν κ α ί π ο ιη τή ν  α ύ τό ν  εισ φ έρ ει, λέγω ν, «έν άρχη  
έπ ο ίη σ εν ό  Θ εός το ν ούρανόν κ α ί τή ν  γην» . Π ο ιο ν ο υν  δνομα  

3οπ:εφανερώ σθαί φ ησ ιν; *Η δή λο ν ό τι το ϋ  Π ατρός; 3Ε π ειδή  γσ ρ
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15. Ίω. 16,15. 16. Ίω. 17,3.
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άπό τον Θεό». ’Από τό γεγονός ότι ό Υιός γνωρίζει τά πάντα, πεί- 
σθηκαν οί μαθητές ότι πραγματικά προέρχεται άπό τον Θεό καί 
Πατέρα. Γιατί πραγματικά είναι Ιδίωμα τής θεότητος τό νά μη 
άγνοεΐ τίποτε, πράγμα πού είχε ό Υιός. Γι’ αύτό λοιπόν πιστεύουν ότι 
είναι Θεός, καί φανερώθηκε μέ γέννηση άπό τον Πατέρα, έχοντας 
στον έαυτό του κατά τρόπο φυσικό όλα όσα έχει έκεΐνος. "Αρα 
λοιπόν πώς μπορεΐ νά είναι δημισυργημένος αυτός πού διακρίνεται 
γιά τά θεϊκά του ιδιώματα, καί δέν έχει μόνο τό ιδίωμα νά τά γνωρί
ζει όλα, άλλά λέγει καί μέ δυνατή φωνή* «"Ολα όσα έχει ό Πατέρας, 
είναι δικά μου»15;

ΑΛΛΟ.
«Αύτη είναι ή αιώνια ζωή* τό νά γνωρίζουν έσένα τον μόνο άλη- 

θινό Θεό, καί τον Ίησοΰ Χριστό τον όποιο έσυ έστειλες»16. ’Εάν δια- 
κρινόμενος πρός τούς ψεύτικους θεούς τών εθνικών, μόνος άληθινός 
Θεός είναι ό Πατέρας, ενωμένος δηλαδή ώς πρός την ταυτότητα τής 
φύσεως μέ τον Υιό, ας προσέξουν έκείνοι πού τον ονομάζουν δημι
ούργημα, μήπως προχωρούν πέρα άπό κάθε άσέβεια, λέγοντας ότι 
είναι κτιστός, αυτός πού είναι πραγματικά Θεός μαζί μέ εκείνον πού 
τον γέννησε.

ΑΛΛΟ.
«Φανέρωσα τό όνομά σου στούς άνθρώπους»17. Ποιο όνομα του 

Πατέρα άραγε εννοεί ό Σωτήρας, τό όποιο ισχυρίζεται ότι τό φανέ
ρωσε στούς άνθρώπους; Μήπως θά μπορούσε νά πά, ότι σε κήρυξα 
ώς Θεό στούς άνθρώπους; Τί κάνουν τότε οί λόγοι τών προφητών, 
Δέν άποκαλσΰν Θεό τον Δεσπότη τών όλων τόσα χρόνια πριν άπό 
την ενανθρώπηση; Τί περισσότερο λοιπόν έκανε ό Χριστός; "Ισως 
όμως πει* Σέ κήρυξα Δημιουργό καί κτίστη καί τεχνίτη όλου τού 
κόσμου. ”Αν καί βέβαια πρώτος ό μακάριος Μωυσής, πού συνέγρα
ψε τό βιβλίο γιά την κατασκευή τού κόσμου, τον παρουσιάζει Θεό 
μαζί καί Δημιουργό, λέγοντας' «Στην άρχη δημιούργησε ό Θεός τόν 
ουρανό καί τή γη»18. Ποιό λοιπόν όνομα λέγει ότι φανέρωσε; "Η 
μήπως δέν είναι φανερό ότι πρόκειται γιά τό όνομα τού Πατέρα;

17. Ίω. 17,6. 18. Γεν. 1,1.
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π επ ισ τενκ α σ ιν  ώ ς Υ ιόν, συνω μολόγησαν δηλονότι τό είνα ι Π α
τέρα, κ α ί έγνω σαν τις  έσ τιν  κ α ί όπο ιος ό  Π ατήρ άπό τή ς κα τά  
φ ύσ ιν  ώ ρ α ιό τη το ςτο ϋ  Υ ίο ϋ π ρ ό ςτό  το ϋ  γειη^ήσαντος κά λλος χ ει
ραγω γούμενοι, κ α ί άπό τή ς ά κριβοϋς είκόνος τό α ρχέτυπον βλέ- 

5  ποντες. Τ ί ο ύν άρα  έσ τίν  τό δ ιά  τούτω ν κατασκεναζόμενον; Ε ί 
π ο ίη μ ά  έσ τιν  ό  Υ ιός, ο ύκ  α ν έ ξ  α ύτο ϋ  νοοϊτο  Π α τήρ ώ ν ό  Θ εός· 

π ο ίημ α  γά ρ  ώ ς π ρ ό ς ττοιητήν, ν ιο ς δέ π ρ ό ς π α τέρα  νο είτα ι■ τοι- 
α ύτη  γά ρ  ή  θέσ ις α εί τω ν π ρ ό ς τ ί  πω ς έχόντω ν έστίν. Ε ί δέ χρή  
κ α τά  ά λή θ εια ν ένερ γεία  κ α ί π ρ ά γμ α τι Π α τέρα  νοεισθα ι Θ εόν, 

ίο  Υ ιό ν  όμολογη τέον τον έξ  αντοϋ, ό  δέ α υτό ς κ α ί έφ 3 Υ ίο ϋ  κρατήσει 
λόγος. Γ έννημα γά ρ  είνα ι κ α ί ο ύ  πο ίημα  πιστευόμενος, συνεισοί- 
σει πά ντω ς έαντω  τη ν  το ϋ  γεννή σ α ντο ς γνώ σιν, κ α ί οϋτω ς άλη- 
θενειλέγω ν, «έφανέρω σά σου τό όνομα το ϊς άνθρώ ποις».

ΑΛΛΟ.
15 'Ο  Σ ω τήρ π ο υ  φ η σ ί π ρ ό ς τη ν  Μ αριάμ, μ ετά  τό  έκ  νεκρώ ν 

ά ν α σ τή ν α ΐ' «Μ ή μ ο υ  ά π το υ, οϋπω  γά ρ  ά να δέβ η κ α  π ρ ό ς  το ν  
Π α τέρα μ ο υ% πορεύου δέ π ρό ς τούςά δελφ ούςμου, κ α ί είπ έ αύτοϊς, 
ό τι άναβαίνω  π ρό ς τον Π ατέρα  μου, κ α ί Π ατέρα  υμών, κ α ί Θ εόν 
μου, κ α ί Θ εόν υμών». Θ έα δή  π ό λ ιν  μ ικ ρ ό ν έπ ισ τή σα ς το ϊς λεγο - 

20μ ένο ις τον νοϋν, ό τι πά ρεστι κα τά  άλήθεια ν ό  Υ ιό ς ό  έκ  Θ εοϋ κ α ί 
Π ατρός άναλάμψ ας Λ όγος, κ α ί ο ύχί κτίσμα , κα τά  τη ν  τώ ν α ιρε
τικώ ν άπόνοιάν τε όμοϋ κ α ί άπαιδενσίαν. Λ ιασκευάσθω  δή π ό λιν  
όμοϋ κ α τά  τόνδε τον τρόπον ή  το ϋ  θεω ρήματος δύνα μ ις- Ε ις  τό  

25 τή ς  άνθρω πότητος σχημά  τε κ α ί π ρ ά γμ α  κα τα βεδηκώ ς ό  Θ εός 
Λ όγος, ΐνα  διασώστ} τον άνθρω πον, ά τε δή  λο ιπ ό ν τοϋτο  γεγονώ ς 
ό περ  ή μ ε ϊς  κ α τά  φ ύσ ιν  έσμέν, λα μ β ά νει μ έν  ε ις  έα υτό ν  τά  τή ς  
άνθρω πότητος ίδια , τά  δ έ ο ίκεϊα  π ό λ ιν  α υτό ς άντιδ ίδω σιν ήμιν, 
κ α ί ο ϋτω ς ε ις  τη ν  αύτώ  φ ύσ ει π ρέπ ο υσ α ν τιμ ή ν  α να φ έρει τον  

30 άνθρω πον, α υ τή ς  α ρ χα ία ς κ α το λισ θ ή σ α ντα  δ ό ξη ς δ ιά  τη ν  έν  
Ά  δάμ παράβασιν. Ά  ναμίξας το ίνυν τρόπον τινά  κ α ί άνακεράσας

19. Έβρ. 1,3.
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Επειδή δηλαδή τον πίστευσαν ώς Υιό, ομολόγησαν ταυτόχρονα δτι 
είναι Πατέρας, καί γνώρισαν ποιος καί τί είδους είναι ό Πατέρας, 
όδηγούμενοι από τή φυσική ώραιότητα του Υιού, στην ώραιότητα 
έκείνου πού τον γέννησε, καί άπό τήν πίστη εικόνα βλέποντας τό 
πρωτότυπο19. Ποιο λοιπόν είναι τό συμπέρασμα πού βγαίνει άπό 
αυτά; Έάν ό ΥΙός είναι δημιούργημα, δεν θά μπορούσε νά νοηθεί 
άπό αύτό ότι ό Θεός είναι Πατέρας· γιατί τό δημιούργημα νοείται σέ 
σχέση πρός τον δημιουργό, καί ό υιός σέ σχέση πρός τον πατέρα* 
γιατί αύτη είναι πάντοτε ή θέση έκείνων πού έχουν σχέση μέ κάποιο 
άλλο. Έάν λοιπόν πρέπει άληθινά καί πραγματικά νά νοείται ό Θεός 
Πατέρας, τότε πρέπει νά όμολογεΐται ΥΙός αυτός πού προήλθε άπό 
εκείνον. Τό ίδιο ισχύει άναλογικά καί γιά τον Υιό. "Οταν λοιπόν 
πιστεύεται ότι είναι γέννημα καί όχι δημιούργημα, τότε φέρει μέσα 
του οπωσδήποτε καί τή γνώση έκείνου πού τον γέννησε, καί έτσι 
άληθεύει όταν λέγει* «Φανέρωσα τό όνομά σου στούς άνθρώπους».

ΑΛΛΟ.
Λέγει ό Σωτήρας, μετά την άνάστασή του άπό τούς νεκρούς, στή 

Μαρία* «Μή μέ αγγίζεις, γιατί δεν ανέβηκα άκόμα στον Πατέρα μου* 
πήγαινε όμως στούς άδελφούς μου καί πές τους, ότι ανεβαίνω στον 
Πατέρα μου καί Πατέρα σας, καί Θεό μου καί Θεό σας»20. Πρόσεχε 
λοιπόν καί πάλι συγκεντρώνοντας τό νσυ σου γιά λίγο σ’ αυτά πού 
λέγονται, ότι είναι παρών άληθινά ό ΥΙός, ό Λόγος πού προήλθε άπό 
τον Θεό καί Πατέρα, καί όχι κτίσμα, σύμφωνα μέ τήν ανοησία καί 
άπαιδευσία των αιρετικών. "Ας άνασκευάσουμε λοιπόν πάλι μαζί μ’ 
αύτό τον τρόπο τή σημασία τού θέματος. Κατεβαίνοντας στην αν
θρώπινη μορφή καί πραγματικότητα ό Θεός Λόγος, γιά νά σώσει 
τον άνθρωπο, άφου δηλαδή έγινε αύτό πού είμαστε έμείς κατά φύση, 
έλαβε βέβαια στον έαυτό του τά ιδιώματα της άνθρώπινης φύσεως, 
καί μεταβίβασε άντίστοιχα σέ μάς τά δικά του, καί έτσι έπανέφερε 
τον άνθρωπο στή τιμητική θέση πού του ταίριαζε άπό τή φύση του, 
άπό την άρχαία δόξα, άπό τήν όποια είχε έκπέσει έξαιτίας της παρα- 
βάσεως τού Άδάμ. Άφου δηλαδή άνέμιξε κατά κάποιο τρόπο καί 
έκανε ενα μίγμα εμάς μέ τόν έαυτό του, καί τον έαυτό του μέ μάς,

20. Ίω. 20,17.



ή μά ς έν  έαυτώ , κ α ί π ά λιν  ή μ ΐν  εαυτόν, κ ά τεισ ι μ έν  ε ις  τά  ήμέτερα  
αυτός, άναρπάζει δ έ ήμά ς ε ις  τά  έα υτο ϋ ' ο ίο ν άνθρω ποι μ έν  κα τά  
φ ύσ ιν ή μ εϊς α υτός ό έ ε ις  τό π α ρά  φ ύσ ιν ό ιά  φ ιλανθρω πίαν κατα 
δρομώ ν, γέγο ν ε  άνθρω πος. Α ο ϋλο ι Θ εοϋ κ α τά  φ ύσ ιν  ή μ εϊς ώ ς 

5  π ο ιή μ α τα ' δοϋλος έχρημά τισε κα ι α ύ τό ς ε ις  τό π α ρά  φ ύσ ιν ένε- 
χ θ είς  ό τε γέγο νεν  άνθρω πος. Ά λ λ ά  κ α ί τό  εναντίον, Θ εός κ α τ’ 
ούσ ία ν α ύ τό ς θεο ί κ α ί ή μ εις ε ις  τό πα ρά  φ ύσ ιν άναβαίνοντες δ ιά  
τή ν  χ ά ρ ιν  άνθρω ποι γά ρ- Υ ίό ς κα τά  φ ύσ ιν αύτός" υ ιο ί κ α ί ή μ εϊς  
κα τά  θέσιν, ώ ς ε ις  ά δελφ ότητα  τή ν π ρό ς α ύτόν κεκλημένοι. Ο ύκ- 

ΐο  οϋν, εϊπ ερ  ή μ εϊς κα τά  θέσιν υ ιο ί κ α ί θεοί, τοϋτο  π ά λιν  α ύτός έστα ι 
κατά-άλήθειαν ώ ς το ϊς κα τά  θέσιν άντινοούμενος. Ό  δ έ αληθινός 
Υ ίό ς τε  υπάρχω ν κ α ί Θεός, π ώ ςά ν εϊη  γενητός, ούδαμόθεν παρα
δεχόμενης τό κτίζεσθα ι τη ς  θ εία ς ούσίας;
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ΑΛΛΟ.
15 Ό  Σ ω τήρ π ρ ό ς το ύς έα υ το ϋ μ α θ η τά ς φ η σ ίπ ο υ  π ά λ ιν  «Ει

ρήνη  ύ μ ϊν  καθώ ς ά π έσ τα λκέμ ε ό  Π ατήρ, κάγώ  αποστέλλω  ύμάς 
Κ α ί τοϋτο  είπώ ν, ένεφ ύσησε, κ α ί λ έ γ ε ι α ύ το ϊς ' Λ ά β ετε Π νεϋμα  
άγιον». Λ η μ ιο υργικό ν κ α τά  φ ύσ ιν τό Π νεϋμα είδώ ς κ α ί ό  Ψαλ- 
μω δός, φ η σ ί π ρ ό ς τον όλω ν Α εσ π ό τη ν Θ εόν κ α ί Π α τέρα ' «Έ ξαπο- 

20 σ τελεϊς τό Π νεϋμά σου, κ α ί κτισθήσοντα ι, κ α ί ά να κα ινιεϊς τό πρό- 
σωττον τη ς  γης». 'Ό τε το ίνυν τό Π νεϋμα τό  ά γιο ν  κ α ι δη μ ιο υρ γεί 
κ α ί άνα κα ινίζει τά  πάντα , το ια ύτη ν έχον τή ν  φύσιν, πώ ς α ν εϊη  
γενητός, ή  πώ ς ά ν κτίσμα  νοοϊτο κα τά  φ ύσ ιν  ό  Υίός, ό  το ϋ  κ τίζειν  
ίσχύοντος Π νεύματος χορηγός;

25 ΑΛΛΟ.
Θ ω μάς ό  μ α κά ρ ιο ς μ α θ η τή ς άπαγγελλόντω ν αύτω  τώ ν συνα- 

ποστόλω ν, δ τι δή  Τεθεάμεθα τον Κ ύριον έκ  νεκρώ ν έγηγερμένον, 
ο λίγο ν ά π ισ τήσα ς φ η σ ίν  « Ε ά ν μ ή  βάλω  τά ς χείρ ά ςμ ο υ  ε ις  τούς 
τύπ ο υς τώ ν ήλω ν, ο ύ  μ ή  πιστεύσω ». \Ε πειδή δ έ π α ρή ν ό  Σ ω τήρ  

30 κ α ί α ύτόν άποπείσω ν, κ α ί δή  κ α ί τά ςχ εφ α ς  το ϊς τύπ ο ις τώ ν ήλω ν 
έντιθένα ι προσέταττεν, άνακεκλημένος ε ις  π ίσ τιν  ό  μαθητής, λ έγει 
π ρό ς α ύ τό ν  « Ό  Κ ύρ ιό ς μ ο υ  κ α ί ό  Θ εός μου». Κ α ί τοϋτο  είπώ ν, ού

21. Ψαλμ. 81,6. Ίω. 10,34. 22. Ίω. 20,21-22. 23. Ψαλμ. 103,30.
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αυτός βέβαια κατέβηκε στα δικά μας, καί εμάς μάς άρπαξε και μάς 
άνέβασε στά δικά του. Δηλαδή, ένώ έμεΐς είμαστε άνθρωποι κατά 
φύση, αυτός κατεβαίνοντας έξαιτίας τής φιλανθρωπίας του στο 
παρά φύση, έγινε άνθρωπος. Καί δπως έμεΐς είμαστε δούλοι τού 
Θεού κατά φύση, ώς δημιουργήματα, έγινε δούλος καί αυτός κατε
βαίνοντας στο παρά φύση, όταν έγινε άνθρωπος. ’Αλλά καί τό αντί
θετο· Αυτός είναι ΥΙός κατά φύση· καί έμεΐς γινόμαστε υιοί κατά θέ
ση, έπειδή έχουμε κληθεί νά γίνουμε άδελφοί του21. ’Άρα λοιπόν, 
άφού έμεΐς είμαστε κατά θέση υιοί καί θεοί', τό ίδιο είναι καί αύτός 
άληθινά, νοούμενος άντίστροφα πρός εμάς τούς κατά θέση. Αύτός 
όμως πού είναι άληθινός Υιός καί Θεός πως μπορεΐ νά είναι κτιστός, 
άφού ή θεία ουσία δεν επιδέχεται κατά κανένα τρόπο τό κτίζεσθαι;

ΑΛΛΟ.
Ό  Σωτήρας λέγει πάλι κάπου στους μαθητές του· «Σάς φέρνω 

ειρήνη· όπως ό Πατέρας έστειλε έμενα, έτσι καί εγώ στέλνω έσάς. Καί 
άφού είπε αυτά, φύσησε στο πρόσωπό τους καί είπε* Λάβετε άγιο 
Πνεύμα»22. Καί ό Ψαλμωδός, γνωρίζοντας ότι τό Πνεύμα είναι κατά 
φύση δημιουργικό, λέγει στον Δεσπότη των όλων Θεό καί Πατέρα* 
«Θά έξαποστείλεις τό Πνεύμα σου καί θά κτιστούν, καί θά ανακαινί
σεις τό πρόσωπο τής γης»23. ’Αφού λοιπόν τό άγιο Πνεύμα καί δη
μιουργεί καί άνακαινίζει τά πάντα, έχοντας τέτοια φύση, πως μπο
ρεΐ νά είναι δημιούργημα, ή πως μπορεΐ νά νοηθεί κτίσμα κατά φύση 
ό Υιός, ό χορηγός τσΟ Πνεύματος πού έχει τη δύναμη νά κτίζει;

ΑΛΛΟ.
Ό  μακάριος μαθητής Θωμάς, όταν οί συναπόστολοί ταυ τού έλε

γαν, Είδαμε τον Κύριο άναστημένον άπό τούς νεκρούς, απιστώντας 
γιά λίγο, είπε* «’Εάν δεν βάλω τά χέρια μου στά σημάδια άπό τά καρ
φιά, δεν θά πιστέψω»24. "Οταν όμως παρουσιάστηκε ό Σωτηρας, γιά 
νά τόν πείσει καί αυτόν, καί τόν πρόσταζε νά βάλει τά χέρια του στά 
σημάδια άπό τά καρφιά, ξαναβρίσκοντας την πίστη ταυ ό μαθητής, 
τού είπε* «Ό Κύριός μου καί Θεός μου»25. Καί επειδή είπε αυτό, όχι

24. Ίω. 20,24-26.
25. Ίω. 20,28.
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μόνον παρά τοϊς το τηνικάόε συμδιοτεύουσιν αυτώ, άλλά μέχρι 
νυν και παρ* ήμϊν θαυμάζεται, ώς όρθώς δηλονότι καί αληθώς 
περί του Σωτήρος όιαλαδών. Ε ί τοίνυν καί Κύριός έοτι καί Θεός, 
πώς εσται τών ποιηθέντων εις Παν γάρ τό πεποιημένον, καί όοϋ- 

5 λον τη φύσει, καί ου Θεός κατά φύσιν, ό όέΣωτήρ φύσει Κύριος 
καί Θεός, ούκ άρα γενητός, ώ τά της θείας ουσίας έφήρμοσται 
κάλλη.

ΑΛΛΟ,
Έκ τοϋ αντοϋ.

10 Ε ί κτίσμα κατά φύσιν έστίν ό Υιός, οϋτω όέ εχοντι κατ' έκεί- 
νους φησίν ό  Θωμάς, «ό Κύριός μου καί ό Θεός μου», καί τό έκ 
της όυσφημίας έγκλημα όιαπέφευγε, ώς έξόν καί κτίσματι ταϋτα 
καλεϊσθαι, τίκωλύσει καί άγγέλοις καί έκάστω τών άγιων τυχόν 
τοϋτο λέγειν ημών, όταν αυτούς έπ ί τισι παραόόξοις θαυμάζωμεν; 

15 Ά λλ’ ούκ αν τις εϊποι νοϋν εχων ένί τών κατειλεγμένων την τοιαύ- 
την φωνήν, ώςμόνω πρέπουσαν Θεώ, μακράν τε είναι φαμεν τοϋ 
όιεσφάλθαι τον μαθητήν. Ούκοϋν αληθεύει Θεόν αύτόν άπο- 
καλών καί Κύριον, ό όέ τοϋτο υπάρχων φυσικώςκαί οϋτω κεκλη- 
μένος κατά τίνα τρόπον εσται γενητός;

20 ΑΛΛΟ.
«Πολλά μέν», φησί, «ονν καί άλλα έποίησε σημεία ό Ίησοϋς 

ενώπιον τών μαθητών αύτοϋ, ά ούκ εοτι γεγραμμένα έν τώ βιβλίψ 
τούτω. Ταϋτα όέ γέγραπται, ΐνα πιστεύσητε ότι Ίησοϋς έστιν ό 
Χριστός Υιός τοϋ Θεοϋ». Λεγέτωσαν ήμΐν ο ί θεομαχεΐν άνοήτως 

25 άποτολμώντες 3Αρειανοζ εί ττοίημα λέγοντες τον Χρίστον, καθό 
λόγος έστίν, Υιός αύτόν όμολογοϋσιν τοϋ Θεοϋ καί Πατρός. 3Αλλ3 
οϊμαίγε σφόόρα κατηγορήσειν αύτους τής έαυτών άβουλίας, εις 
τον έπί τούτοις άναδλέποντας λογισμόν, καί τ ί μέν εστι τό ποιη
θέν, τ ί όέ τό γεννηθέν ύτω τον θεωρήσαντος ακριβώς. Τό μέν γάρ 

30 ποιηθέν ούκ έκ τής ουσίας τοϋ ποιοϋντος λαμβάνεται, τό όέ γεν- 
νώμενον, τήν τοϋ γεννώντος φύσιν άποσυλςί Τοϋτο όέ φαμεν ώς
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μόνο άπό εκείνους πού ζοΰσαν τότε μαζί μέ αυτόν, άλλα καί μέχρι 
τώρα θαυμάζεται άπό μάς, επειδή μίλησε σωστά καί άληθινά γιά τον 
Σωτήρα. Έάν λοιπόν είναι καί Κύριος καί Θεός, πώς μπορεί νά είναι 
ενας άπό τά δημιουργήματα; Γιατί κάθε τι τό δημιουργημένο είναι 
δοϋλο κατά φύση καί όχι κατά φύση Θεός, ένώ ό Σωτήρας είναι 
κατά φύση Κύριος καί Θεός καί άρα δέν είναι κτιστός, αυτός στον 
όποιο υπάρχουν τά κάλλη της θείας ουσίας.

ΑΛΛΟ,
Άπό τό ϊδιο χωρίο.

Έάν ό Υίός είναι κατά φύση κτίσμα, καί ένώ είναι έτσι, σύμφωνα 
μ’ έκείνους, λέγει ό Θωμάς, «Ό Κύριός μου καί ό Θεός μου», καί δια
φεύγει τήν κατηγορία της βλασφημίας, έπειδή επιτρέπεται καί σέ 
κτίσμα νά άποδίδονται τά ονόματα αυτά, τότε τί μάς έμποδίζει νά τά 
λέμε καί στους άγγέλους καί σέ καθένα άπό τούς άγιους ένδεχομέ- 
νως, όταν τούς θαυμάζουμε γιά κάποια θαύματά τους; Άλλά δέν εί
ναι δυνατόν ενας που έχει μυαλό νά πει γιά κάποιον άπό τούς άνα- 
φερθέντες τά λόγια αυτά, έπειδή ταιριάζουν μόνο στον Θεό, συτε καί 
ό μαθητής, λέμε, ότι έκανε σφάλμα. 'Επομένως λέγει τήν άλήθεια 
όταν τον άποκαλεΐ Θεό καί Κύριο* καί αυτός πού είναι Θεός καί Κύ
ριος κατά φύση καί ονομάζεται έτσι, πώς μπορεί νά είναι κτίσμα;

ΑΛΛΟ.
«Καί πολλά άλλα θαύματα», λέγα, «έκανε ό Ίησους μπροστά στους 

μαθητές του, τά όποια δέν είναι γραμμένα στο βιβλίο αυτό. Κι’ αυτά 
έχουν γραφεί γιά νά πιστέψετε, ότι ό ΊησσΟς είναι ό Χριστός, ό Υίός τσΟ 
Θεοΰ»26. Ά ς  μάς πουν οι Άρειανοί, πού τολμούν άνόητα νά πο
λεμούν τον Θεό, έάν, λέγοντας τον Χριστό κτίσμα, ένώ είναι Λόγος, 
τον ομολογούν Υιό του Θεοΰ καί Πατέρα. Άλλά νομίζω ότι θά τούς 
κατηγορήσουμε πάρα πολύ γιά τήν άπερισκεψια τους άναφερόμενοι 
στον συλλογισμό αυτών καί έξετάζοντας ακριβώς τί είναι αυτό πού 
δημιουργήθηκε καί τί αυτό πού γεννηθηκε άπό κάποιον. Γιατί εκεί
νο πού δημισυργάται, δέν προέρχεται άπό τήν ουσία του δημιουρ
γού, ένώ αυτό πού γεννιέται λαμβάνει τη φύση εκείνου πού τό

26. Ίω. 20,30-31.
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επί σωμάτων, έτερον εχοντος τοϋ πράγματος τύπον έπί Θεοϋ, 
όμως δ3 συν έκ των καθ' ή μάς άληθεστάτην είσφέροντος την εικό
να Τοσαντης τοίνννμεταξύ κείμενης διαφοράς, καί οϋτω μακροϋ 
διορίζοντος λόγον ποίημα καί Υιόν, ότον δη χάριν ό  μακάριος 

5 εύαγγελιστής τάς έκ τοϋ Πνεύματος ήμϊν διακόνων άλη θείας, 
πολλά καί άξιοθαύμαστα γενέσθαι σημεϊά φησιν, ίνα πιστενσω- 
μεν, ότι 3Ιησοϋς Χριστός αύτός έστιν ό  Υιός τοϋ Θεοϋ, καί ούχί 
μάλλον εις των ποιηθέντων παρά Θεοϋ, εΐπερ έστί γενητός, ώς 
εκείνοι ληροϋντές φασιν. 3Αλλά τοϋτομέν ον φησιν, εις δέ την της 

10 υίότητος έννοιαν άναφέρει των άκροωμένων τον νοϋν Ούκ άρα 
γενητόν νοεΐσθαι βούλεται τον Υιόν, καθόΛόγος

ΛΟΓΟΣ Λ Γ\

*Οτι θεός κατά φύσιν τό Πνεϋμα και έκ τής ουσίας τοϋ 
Πατρός, δι’ Υίοϋ όέ τή κτίσει χορηγούμενον.

15 Πρότασις ώς έκ των δι έναντίας.
Ε ί διά τόλέγεσθαι, φασί, παρά ταϊς θείαις Γραφαϊς έκ Θεοϋ 

τό Πνεϋμα, τής ούσίας αύτό δώσομεν τοϋ Πατρός, καί όμοούσιον 
όμολογήσομεν τη τά πάντα νπερκειμένη φύσει, εστω καί πάντα τά 
άλλα κατά τόνδε τον τρόπον, έπειδήπερ τά πάντα έκ Θεοϋ τής 

20 άλη θείας ό κήρνξ ομολογεί Τ ί δη λοιπόν τό έντεϋθεν; Πλήθος 
άπειρον ήμϊν είσήκται θεών, είπερ τό έξ ον τοϊςπάσι προσκείμε
νον, πάντα δείκννσιν όμοονσια τφΠ ατρί

Πρός τοϋτο λνσις.

Τοΐςμέν σννιέναι τάς θείας έτιιθνμοϋσι Γραφάς, χρεία τις εις 
25 τό πιστεύειν έτοιμότητος. « Εάν γάρ μη πιστεύσητε, ούδ3 ού μή 

σννήτε», φησίπου λόγος προφητικός. *,Επειδή δέ άμαθώς καί 
ταϋτα προτείνονσιν ο ί δι3 έναντίας άνάγκη δή λοιπόν έτΐ εκείνα 
χωρεΐν, δι3 ών τό έξ ών δνσφημοϋσιν άμαθώς αποκρονσθήσεται
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γεννά. 5Αλλ5 αυτό τό λέμε γιά τά σώματα, επειδή τό πράγμα έχει δια
φορετική μορφή στήν περίπτωση του Θεοΰ, δμως από τά δικά μας 
προσφέρει πολύ άληθινη εικόνα καί γιά τό θέμα μας. Άφοΰ λοιπόν 
υπάρχει τόσο μεγάλη μεταξύ τους διαφορά καί τόσο μακρύς λόγος 
προσδιορίζει την έννοια των λέξεων δημιούργημα καί Υιός, γι* αυτό 
ό μακάριος ευαγγελιστής, υπηρετώντας τις άλήθείες του Πνεύματος 
σε μάς, λέγει ότι έγιναν πολλά καί άξιοθαύμαστα θαύματα, γιά νά 
πιστέψουμε ότι ό Ίησους Χριστός είναι ό ΥΙός του Θεοΰ, καί όχι ενας 
άπό τά δημιουργήματα τοΰ Θεοΰ, έάν φυσικά είναι κτίσμα, όπως 
λένε φλυαρώντας εκείνοι. ’Αλλά αυτό βέβαια δεν τό λέγει, άλλά 
κατευθύνει τή σκέψη των άκροατών στήν έννοια τής υίότητας. 
‘Επομένως δεν θέλει νά νοείται κτιστός ό ΥΙός, άφοΰ είναι Λόγος.

ΛΟΓΟΣ ΛΓ '.

"Οτι τό Πνεύμα είναι κατά φύση Θεός καί άπό την ούσία 
τοΰ Πατέρα, καί χορηγείται στήν κτίση διά τοΰ ΥΙοΰ.

Ένσταση έκ μέρους τών αιρετικών.
Έάν, λένε, επειδή τό Πνεΰμα στις άγιες Γραφές λέγεται ότι έκπο- 

ρεύεται άπό τον Θεό, δεχθούμε ότι έκπορεύεται άπό την ουσία τοΰ 
Πατέρα, καί ομολογήσουμε ότι είναι όμοούσιο με τη φύση πού είναι 
ανώτερη άπό όλα, τότε καί όλα τά άλλα είναι κατά τον ίδιο τρόπο, 
άφοΰ ό κήρυκας τής άλήθειας ομολογεί ότι όλα δημιουργήθηκαν 
άπό τον Θεό. Ποιό λοιπόν τό συμπέρασμα άπό εδώ; Είσάγεται άπει
ρο πλήθος θεών, έάν τό “ έξ ου” πού υπάρχει σε όλα, δείχνει ότι όλα 
είναι όμοούσια μέ τόν Πατέρα.

'Απάντηση σ' αύτό.
Γιά εκείνους πού έπιθυμοΰν νά κατανοήσουν τις άγιες Γραφές, 

είναι άπαραίτητο νά είναι έτοιμοι νά πιστέψουν. Γιατί λέγει κάπου ό 
προφητικός λόγος· «Έάν δεν πιστέψετε, δεν θά καταλάβετε»1. Επει
δή όμως καί αυτά οί άντίθετοι τά προβάλλουν μέ τρόπον άμαθή, 
είναι ανάγκη νά προχωρήσουμε σ’ εκείνα μέ τά όποια θά άποτραπεί

1. Ήσ. 7,9.
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δλάδος. Ο ύχοϋτω ς, ώ βέλτιστοι, τά  πά ντα  φ αμέν έκ  Θεοϋ, καθά- 
π ερ  κ α ι τό Π νεϋμα  Τό μ έν  γά ρ  έο τι φυσικώ ς ένυπάρχον αύτω  κα ι 
ούσιω όώ ς έμπεπηγός, ιν  οϋτω ς εϊπω μεν, κ α ί άμερίστω ς έξ  α ύτοϋ  
προϊόν, τά  όέ τή ς  ένερ γεία ς έρ γα  κ α ί πο ιήμα τα  ό ί Υ ίο ϋ  έν  Π νεύ- 

5 μ α τι γεγο νό τα  κ α ί όντω ς έκ  Θ εοϋ νοούμενα Ε ί όέ το ύτο ις ημώ ν 
ού πείθεσθε το ϊς λόγο ις, έν  ϊση όέ τά ξει το ϊς πεπο ιημένο ις κ α ί τό 
Π νεϋμ α  θήσετε, ό ιά  τό  έκ  Θ εοϋ κ α ί α ύ τό  λέγεσ θ α ι, κα θ ά π ερ  
εκείνο ι, τ ί  τό  κω λύον κ α ί η μ ά ς ά νθ νπ ενεγκ ό ντα ς είπ εϊν , Ε ί έκ  
Θ εοϋ τά  π ά ντα  έσ τίν, ώ σπερ κ α ί τό Π νεϋμα, κ α ί τό  έξα ίρετο ν  

ίο  ούόέν έν  αύτω  πα ρά  τά  ποιήματα, ό ια τι μ η  κ α ί έκαστον τω ν γεγο 
νότω ν, έπ ειό ήπερ  έκ  Θ εοϋ είνα ι λέγετα ι, ο ίό ε τά  το ϋ  Θ εοϋ, κα ι 
έρευνα  τά  δάθη το ϋ  Θ εοϋ; Α ια τ ίμ η  ό ιά  πά ντω ν ά π ο κα λύπ τει 
Θεός, αλλά  ό ιά  μ ό νο ν το ϋ  Π νεύματος; "Ο τε το ίννν τά  μ έν  άλλα  
ττοιήματα, ό ιά  το ϋ  Π νεύμα τος τη ν  ά ποκάλνψ ιν έχει, α ύτό  όέ τό 

15 Π νεϋμα ερευνά  κ α ί τά  δάθη το ϋ  Θεοϋ, ώ ς έ ξ  α ύτο ϋ  κ α ί έν  αύτω  
φ υσ ικώ ς ύπάρχον, ώ σπερ κ α ί έν  τω άνθρώ πω  τό  άνθρώ πινον, 
πρόόηλον όήποθεν ώ ς Θ εός μ έν  τό  Π νεϋμα τό έ ξ  ού κυρίω ς έχον 
κ α ι φ υσικώ ς έν  Θεφ. Τά ό ’ άλλα  ττοιήματα  καταχρηστικώ τερον, 
ώ ς έκ  πο ιη  το ϋ  κ α ί δη μ ιο υργο ύ  πεφηνότα, τό έ ξ  ού  λεγά μενα

20 Μαρτνρίαι τοϋ ρητοϋ.
'Ο  Π α ϋλο ς' « Η μ είς όέ τό  Π νεϋμα  το ϋ  Θ εοϋ έλάδομεν, ϊνα  

είόώ μεν τά  υπό το ϋ  Θ εοϋ χα ρισθέντα  ήμΐν». Κ α ί π ά λ ιν  «Τ ις γά ρ  
ο ιόεν ανθρώ πω ν τά  το ϋ  άνθρώ που, ε ίμ ή  τό πνεϋμα  το ϋ  άνθρώ - 
π ο υ  τό  έν  αύτω ; Ο υ τω κ α ί τά  το ϋ  Θ εοϋ ο ύ ό είς οιόεν, ε ί  μ ή  τό  

25 Π νεϋμα το ϋ  Θ εοϋ τό  έν  αύτω».

ΑΛΛΟ.
«'Η μΐν γά ρ  ά π εκά λυψ ενό  Θ εός ό ιά  το ϋ  Π νεύματος αύτοϋ. Τό 

γά ρ  Π νεϋμα π ά ντα  έρευνρ, κ α ί τά  δάθη το ϋ  Θεοϋ.

2. Α' Κορ. 2,10.
4. Α’ Κορ. 2, 11.

3. Α' Κορ. 2,12.
5. Α' Κορ. 2,10.
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ή βλάβη άπό αυτά με τά όποια βλασφημοϋν κατά τρόπον άμαθη. 
Δεν λέμε, φίλοι, δτι όλα προέρχονται άπό τον Θεό έτσι όπως και τό 
άγιο Πνεύμα. Γιατί αυτό υπάρχει κατά τρόπο φυσικό μέσα σ’ αυτόν, 
είναι φυτεμένο στην ουσία του, καί προέρχεται άπό αυτόν χωρίς νά 
μοιράζεται, ένώ τά έργα καί τά δημιουργήματα, επειδή έγιναν διά 
του ΥΙοΰ μέ την συνέργεια του άγιου Πνεύματος, γι* αυτό λέγονται 
ότι προέρχονται άπό τον Θεό. ’Εάν όμως δεν πείθεσθε στά λόγια μας 
αυτά καί βάζετε τό Πνεύμα σε ίση μοίρα μέ τά δημιουργήματα, 
επειδή κι’ αυτό λέγεται ότι προέρχεται άπό τον Θεό, όπως ισχυρίζο
νται έκεΐνοι, τί έμποδίζει καί έμας άντερωτώντας νά πούμε- ’Εάν όλα 
είναι άπό τον Θεό, όπως καί τό Πνεύμα, καί δεν υπάρχει τίποτε τό 
έξαιρετικό σ’ αυτό που δέν έχουν τά δημιουργήματα, γιατί καί κάθε 
ένα άπό αυτά που δημιουργήθηκαν, άφοΰ λέγεται ότι είναι άπό τον 
Θεό, νά μή γνωρίζουν τά του Θεοΰ καί νά μήν έρευνοϋν τά βάθη του 
Θεοΰ; Γιατί ό Θεός δέν κάνει άποκαλύψεις μέσω όλων, άλλά μόνο 
διά του Πνεύματος; "Οταν λοιπόν τά άλλα δημιουργήματα έχουν τήν 
αποκάλυψη μέσω του Πνεύματος, ένώ τό ίδιο τό Πνεύμα έρευνα καί 
τά βάθη του Θεοΰ2, επειδή υπάρχει άπό αυτόν καί μέσα σ’ αυτόν 
κατά τρόπο φυσικό, όπως καί μέσα στον άνθρωπο τό άνθρώπινο 
πνεύμα, είναι ολοφάνερο ότι τό Πνεύμα είναι Θεός, καί έχει τήν 
ύπαρξή του κατά τρόπο κύριο καί φυσικό στον Θεό, ένώ τά άλλα 
δημιουργήματα λέγονται καταχρηστικά ότι προέρχονται άπό αυτόν, 
επειδή είναι ποιητής καί δημιουργός τους.

Μαρτυρίες του χωρίου.
Ό  Παύλος· «Εμείς δεχθήκαμε τό Πνεύμα του Θεοΰ, γιά νά γνω

ρίσουμε εκείνα που μας χαρίσθηκαν άπό τον Θεό»3. Καί πάλι* «Ποι
ος άπό τους άνθρώπους γνωρίζει τί είναι ό άνθρωπος, παρά μόνο τό 
πνεύμα του ανθρώπου πού είναι μέσα του; "Ετσι καί τό τί είναι ό 
Θεός δέν τό γνωρίζει κανείς, παρά μόνο τό Πνεύμα τοΰ Θεοΰ πού 
βρίσκεται μέσα του»4.

ΑΛΛΟ.
«Σ’ έμάς ό Θεός τά άποκάλυψε διά τοΰ Πνεύματός του. Γιατί τό 

Πνεύμα τά ερευνά ολα, ακόμα καί τά βάθη τοΰ Θεοΰ»5.
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ΑΛΛΟ.
Ε ί τό  π νεύμ α  τό ανθρώ πινον ο ύκ  έξ  άποκαλ ύψ εω ς έτερο ν  

τιν ό ς  ο ίό ε τά  εν  α ύτφ , ά λλ3 ώ ς φ νσ ικώ ς κ α ί κ υρ ίω ς ύπα ρχον  
αυτού, τά  τη ς κα ρό ία ς βάθη γινώ σκει κ α ί ερευνά, οντω  δέ έν  Θεω 

5 κ α ί Π α τρ ί τό Π νεϋμα τό άγιον. Τ ής φύσεω ς άρα τή ς θεία ς έσται, 
καθάπερ κ α ί το ύ  άνθρώ που τό ανθρώ πινον.

ΑΛΛΟ.
Έ π ισ τέλλει ό έ τισ ιν  ό  Π α ύλο ς « Ύ μ εϊςο νκ  έσ τέ έν  σαρκί, άλλ3 

έν  Π νεύματι, εΐπερ  Π νεύμα Θ εού ο ίκ ε ϊ έν  ύμϊν. Ε ϊ ό έ τις  Π νεϋμα  
10 Χ ρ ισ το ύ  ούκ έχει, ο ντο ς ούκ έσ τιν  αύτοϋ. Ε ί όέ Χ ρ ισ τό ς έν ύμϊν, τό 

μ έν  σώ μα νεκρόν ό ί αμαρτίαν, τό όέ Π νεϋμα ζω ή όιά  δικαιοσύ
νην». Α έχο νμ ο ι π ά λιν  εντεύθεν όρθάς π ερ ί το ύ  ά γίο ν  Π νεύματος 
τά ς έννοιας, Γνα όή κ α ί έκμάθης από τη ς τού Σ ω τηρος νπάρχον 
ούσίας, κ α ί τη ςμ ιά ς θεότητος ούκ  άλλότριον. Π νεύμα γά ρ  άποκα- 

15 λέσ α ς α ύτο ϋ  Θ εού, ευθ ύς α ύτό  κ α ί Π νεϋμα λ έγε ι Χ ριστού. Α ει- 
κνύω ν μ έν  ό τι π ά ντα  τά  το ύ  Π α τρό ς ίδια , δ ια β α ίνει έπ ί τον έξ  
α ύ το ϋ  φ νσ ικώ ς γεν νη θ έντα  Υ ιόν. Χ ρ ίσ το ν  δ έ π ά λ ιν  εύθ ύς τό  
Π νεύμα  καλεϊ, λ έγω ν  «Ε ί δ έ Χ ρ ισ τό ς  έν  ύμϊν», ο ύκ  ά λλότρ ιον  
α ύτό  δεικνύω ν τη ς το ύ  Λ ό γο ν  φύσεω ς. Ά λ λ 3 οϋτω ς ήνω μένον, ε ί 

20  κ α ί έσ τιν  ίόιοσύστατον, ώ ς α ύ τό  τε νπά ρχειν έν  Υίω, κ α ί Υ ιόν έν  
α ντφ  δ ιά  τή ν τή ς  ούσ ία ς ταυτότητα .

ΑΛΛΟ.
'Ε κ  Θ εού τό  Π νεύμα τό  ά γιο ν  είνα ι φαμεν, κ α ί οϋτω  πιστεύο- 

μεν. Ά λ λ 3 ο ί π ρό ςμ ό νο ν τό δνσφ ημ εϊν ετοιμότατοι, κ α ί τά  άλλα  
25 π ά ντα  έκ  Θ εούγενέσθα ι φ ασζ το ύ  Π αύλον γρ ά φ ο ντο ς «Ε ις Θ εός 

ό  Π ατήρ, έ ξ  ο ν  τά  πάντα». Ε ϊτα  νομίζονσιν δύνασθαι άνατρέπειν  
τό  έκ  τη ς  ο ύσ ία ς είνα ι τε το ύ  Π ατρός τό  Π νεύμα, δ ιά  τό  φέρεσθαι 
κ α τά  τω ν ποιημάτω ν, τό, «έξ ον», όπερ έπ ί το ύ  Π νεύματος κείμε
νον, έκ  τη ς  ο ύσ ία ς α υτό  φνσικ<ϋς νπάρχον όποδεικνύον, άλλ3 έσ τι

6. Ρωμ. 8,9-10. 7. Ρωμ. 8,6.
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ΑΛΛΟ.
Έάν τό πνεύμα του άνθρώπου δεν γνωρίζει τά δσα υπάρχουν 

μέσα στον άνθρωπο άπό άποκάλυψη κάποιου άλλου, άλλά έπειδη 
είναι δικό του κατά φύση και κυριότητα, γνωρίζει καί έρευνα τά 
βάθη της καρδιάς του, έτσι λοιπόν και τό άγιο Πνεύμα στον Θεό καί 
Πατέρα. Ά ρα  άνήκει στη θεία φύση, δπως καί τό πνεύμα του 
άνθρώπου στην ανθρώπινη.

ΑΛΛΟ.
Γράφει σε κάποιους ό Παύλος· «Σείς δεν είστε σαρκικοί, άλλά 

πνευματικοί, έφόσον κατοικεί μέσα τους τό Πνεύμα Θεοΰ. Έάν 
κάποιος δεν έχει τό Πνεύμα Χρίστου, αυτός δεν είναι δικός του. Έάν 
όμως ό Χριστός είναι μέσα σας, τότε τό σωμα σας είναι νεκρό έξαι- 
τίας της άμαρτίας, άλλά τό Πνεύμα σας είναι ζωή λόγω της δικαιώ- 
σεώς σας»6. Δεξου σε παρακαλώ ορθά τις έννοιες γιά τό άγιο Πνεύ
μα, γιά νά μάθεις ότι προέρχεται άπό την ουσία του Πατέρα, καί δεν 
είναι ξένο της μιάς θεότητας. Γιατί όνομάζοντάς το Πνεύμα του 
Θεοΰ, άμέσως τό ϊδιο τό λέγει καί Πνεύμα τοΰ Χριστού. ’Έτσι δείχνει 
ότι όλα τά ιδιώματα τοΰ Πατέρα μεταβαίνουν στον ΥΙό πού γεννή- 
θηκε άπό αυτόν κατά φύση. Άμέσως όμως άποκαλεΐ τό Πνεύμα Χρι
στό, λέγοντας- «Έάν όμως ύπάρχει ό Χριστός μέσα σας», δείχνοντας 
ότι τό Πνεΰμα δεν είναι ξένο πρός τή φύση τοΰ Λόγου, άλλά είναι 
έτσι ενωμένο, άν καί είναι αύθύπαρκτο, ώστε καί αύτό νά ύπάρχει 
μέσα στον Υιό, καί ό Υιός μέσα σ’ αύτό λόγω της ταυτότητας της ου
σίας τους.

ΑΛΛΟ.
Λέμε ότι τό άγιο Πνεύμα προέρχεται άπό τόν Θεό, καί έτσι πι

στεύουμε. Εκείνοι όμως πού είναι ετοιμότατοι μόνο γιά νά βλα- 
σφημοΰν, λένε ότι καί όλα τά άλλα προέρχονται άπό τόν Θεό, άφοΰ ό 
Παΰλος γράφει· «Ένας Θεός ύπάρχει, ό Πατέρας, άπό τόν όποιο 
προέρχονται όλα»7. ’Έτσι νομίζουν ότι μπορούν νά ανατρέψουν την 
πίστη, ότι τό Πνεύμα προέρχεται άπό την ουσία ταυ Πατέρα, έπειδη 
άναφέρεται καί στά δημιουργήματα τό “άπό τόν όποιο”, τό όποιο 
χρησιμοποιείται γιά τό Πνεύμα, δείχνοντας ότι αύτό προέρχεται άπό
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π ρ ό ς το ϋτο  λέγειν , ό τι κ α ί έφ 3 Υ ίο ϋ  κυρ ίω ς μ εν  κ εϊτα ι τό υ ιό ς  
όνομα, κ εϊτα ι ό έ κ α ί έπ? ανθρώ πω ν καταγρηστικώ ς. Κ α ί ο ύ  όή  
π ο υ  τό  θέσει τισ ί κ α ί κ α τά  χά ρ ιν  προσκείμενον, άνατρέψ ει τον 
έχοντα  φ υσικώ ς ·  οϋτω  κ α ί τό, «έξ ού», τω ν ποιημάτω ν κα τη γο - 

5 ρούμενον, ου κα το ίσει π ρό ς τη ν  ο ίκεία ν ταπείνω σίν τε κ α ί ομοιό
τη τα  τό  το ϋ  Π νεύμα τος ύψ ηλόν τε κ α ί θεϊκόν, άλλά  μ ενεϊμ έν  αύτω  
κυρίω ς τό, «έξ ού», δ ιά  τό έκ  τή ς  ο ύσ ία ς είνα ι το ϋ  Π ατρός, χω- 
ρήσει ό έ κ α ί έ τ ΐ έκεϊνα, δ ιά  τό έκ  Θ εοϋ π ρ ό ς τό είνα ι τά  ούκ όντα  
δραμεΐν, δ ί  Υ ίο ϋ  δηλαδή. Ε ί δέ τό πλέο ν ούδέν έν  Π νεύματι κα ί 

ΐο π ο ιή μ α σ ι δ ιά  τό κα τηγορεϊσθα ι τό «έξ ου» κ α ί άμφοϊν, λεγέτω - 
σαν ή μ ϊν  ο του δή  χάριν, το ϋ  μ έν  Π αρός ο ίκοϋντος έν  ήμΐν, Χ ρ ι
σ τό ς έν  ή μ ϊν  έστιν, ετέρου δ έ  τίνο ς τω ν ττοιημάτω ν ά γγέλο υ  τυχόν 
ή  α ρχα γγέλο υ  ή  λα λο ϋντο ς ή  ένεργο ϋντο ς έν  ήμϊν, ούκ  έτι Χ ρ ι
σ τό ς κ α ί Θ εός λέγετα ι κατο ικεϊν; 'Ό ττου δέ τούτη  διαφορά φαίνε- 

15 ται, πώ ς ο ύχί κ α ί π ά ντα  τη ν φ ύσ ιν α ύ τή ς ύπάρχειν έξηλλαγμένην 
όμολογεϊν άναγκαϊον, ώ ς τά  μ έν  είνα ι ποιήματα , τό  δέ ποιητικόν, 
φυσικώ ς μ έν  ένυπάρχον τω Π οιητή, φ οροϋν δέ π ά λιν  έν  έαυτώ  τον 
ττο ιητήν δ ιά  τήςφ ύσεω ςτα υτό τητα , κ α ί τό  τήςουσιώ δους πο ιότη- 
το ς άπαράλλακτον;

20 ΑΛΛΟ.
Έ π ισ τέλλει τισ ίν  ό  Π αϋλος, κ α ίμ ά λα  δή φρονώ ν τε κα ίλέγω ν  

όρθώ ς- «"Ο σοι γά ρ  Π νεύμ α τι Θ εοϋ ά γο ντα ι, ο ϋ το ι Θ εοϋ υ ιο ί 
είσιν. Ο ν γά ρ  έλά δετε Π νεϋμα δο υλεία ς π ά λιν  ε ις  φόβον, αλλ3 έλά- 
βετε Π νεϋμα υιοθεσίας, έν ω κρόζομεν' 3Α ββα , ό  Π ατήρ». Ο ύκοϋν, 

25 ε ί τό Π νεϋμα τό  ά γιο ν  υ ιο ύς ά ποδεικννει Θ εοϋ το ύς έν ο ις  κα το ι
κεί, κ α ί θ εία ς έρ γά ζετα ι φ ύσεω ς κοινω νούς, ώ ς έντεϋθ εν ή μ ά ς 
ήνω μένους ό ντα ς τω υπέρ π ά ντα  ό ντι Θεω, μ ετά  πα ρρησία ς άνα- 
βοςίν' Ά β β ά , ό  Π ατήρ», ο ύκ  έν  δο ύ λο ις ο ύδέ έν  το ϊςπ ο ιή μ α σ ι 
τετάξετα ι, φ ορέσει δ έ μ ά λλο ν φ υσικώ ς τό  τή ς θ εία ς ούσ ίας άξίω - 

3 0μα , έξ  α υ τή ς τε ύπαρχον κ α ί π α ρ3 αύτής, το ϊς α γ ίο ις δ ί Υ ίοϋχορη -

8. Ρωμ. 8,14-15.
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την σύσία του Πατέρα κατά τρόπο φυσικό. Σ’ αυτό λοιπόν έχουμε νά 
ποΰμε, ότι καί στον Υιό χρησιμοποιείται ώς κύριο γνώρισμά του τό 
όνομα υιός, τό όποιο χρησιμοποιείται καταχρηστικά καί στους άν- 
θρώπους. ’Αλλά πουθενά έκείνο πού υπάρχει κατά θέση καί χάρη, 
δεν άνατρέπει αύτόν πού τό έχει κατά φύση. ’Έτσι καί τό “άπό τον 
όποιο”, πού λέγεται γιά τά δημιουργήματα, δέν κατεβάζει πρός τή 
δική του ταπεινότητα καί ομοιότητα τήν υψηλότητα καί τή θεϊκότη- 
τα του Πνεύματος, άλλά τό “άπό τον όποιο” μένει στο άγιο Πνεύμα 
ώς κύριο γνώρισμα του, έπειδή προέρχεται άπό τήν ουσία του Πα
τέρα, χρησιμοποιείται όμως καί σ’ έκείνα, έπειδή αυτά πού δέν 
ύπήχαν ήρθαν στήν ύπαρξη άπό τον Θεό, φυσικά διά του Υιού. Έάν 
δέν υπάρχει τίποτε έπί πλέον στο Πνεύμα καί στά δημιουργήματα, 
έπειδή καί στά δύο χρησιμοποιείται τό “άπό τον όποιο”, ας μάς πουν 
γιά ποιο λόγο, όταν λέγεται ό Πατέρας κατοικεί μέσα μας, είναι μέσα 
μας ό Χριστός, ενώ γιά κανένα άλλο άπό τά δημιουργήματα, άγγελο 
ή άρχάγγελο, πού όμιλεΐ ή ενεργεί μέσα μας, δέν λέγεται ότι κατοικεί 
μέσα μας ό Χριστός καί ό Θεός; "Οταν λοιπόν έμφανίζεται διαφορά 
σ’ αυτήν, πώς δέν πρέπει νά ομολογούμε ότι καί όλα έχουν διαφορε
τική φύση, ώστε αυτά νά είναι δημιουργήματα, ενώ τό Πνεύμα δημι
ουργικό, πού υπάρχει μέσα στον Δημιουργό κατά φύση, άλλά φέρει 
καί μέσα του τον Δημιουργό, έπειδή ταυτίζεται ή φύση τους καί 
είναι άπαράλλακτη ή ποιότητα της ουσίας τους;

ΑΛΛΟ.
Γράφει σε κάποιους ό Παύλος, πιστεύοντας πολύ καί μιλώντας 

ορθά· «"Οσοι όδηγοϋνται άπό τό Πνεύμα του Θεού, αύτοί είναι υιοί 
του Θεου. Γιατί δέν έλάβατε Πνεύμα δουλείας, γιά νά έξακολουθήσε- 
τε νά φοβόσαστε, άλλά έλάβατε Πνεύμα πού σάς κάνει υιούς, μέ τό 
όποιο φωνάζουμε, «Άββά, Πατέρα»8. Επομένως, άφοΰ τό άγιο Πνεύ
μα άναδεικνύει υιούς του Θεού εκείνους στους οποίους κατοικεί, καί 
τούς κάνει κοινωνούς τής θείας φύσεως, ώστε έτσι έμείς, όντας ενωμέ
νοι μέ τον Θεό πού είναι πάνω άπό όλα, νά φωνάζουμε μέ θάρρος, 
«Άββά, Πατέρα», δέν κατατάσσεται μεταξύ τών δούλων, ούτε των 
δημιουργημάτων, άλλά φέρει κατά φύση τό άξίωμα τής θείας ου
σίας, καί, προερχόμενο άπό αυτήν, χορηγείται στούς άγιους διά του
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γούμενον, δ ιά  τε τοϋτο  θεοποιούν, κ α ί ε ις  υ ίό τη τα  κα λοϋν τούς έν  
ο ίς  ά ν γένο ιτο .

ΑΛΛΟ.
Γ έγρ α π τα ι π ά λ ιν  «Α ντο  γά ρ  τό  Π νεϋμα  σ ν μ μ α ρ τν ρ εΐ τφ  

5  π νεύμ α τι ημώ ν, δ τ ι έσμέν τέκνα  Θ εοϋ». 'Ω ς γά ρ  έκ  τή ς  ο υσ ία ς  
ύπαρχον τη ς  το ϋ  χο ρη γο ϋντο ς αυτό  το ΐς άγίο ις, Χ ρ ισ το ϋ  δηλαδή, 
κ α ί ώ ς το ϋ  Θ εοϋ Λ ό γο ν  δ ιά  Π νεύματος ή μ ϊν  ένοικιζομένον κ α ί έν  
ή μ ΐν  γινομένον, ττρός τό τη ς  νίοθεσίας άναδαίνομεν άξίω μα, αύ- 
τόν εχο ντες έν α ύ το ϊς τον Υιόν, π ρ ό ς δ ν  κ α ί άναμορφούμεθα τη 

10 το ϋ  Π νεύματος αύτοϋμετοχή , κ α ί ε ις  τό ίσον τή ς πα ρρησ ία ς άνα- 
δα ίνοντες σχήμα, το λμ ώ μ ενλέγειν  «Α 66α, όΠ ατήρ». Ο ύκοϋντό  
Π νεϋμα Θεός, εϊπερ  έρ γά ζετα ι θεούς τούς δεχομένονς αύτό.

ΑΛΛΟ.
Έ π ισ τέλλει π ά λιν  ό  Π αϋλός τισ ιν  «"Ω σπερ γά ρ  έφορέσαμεν 

15 τή ν  εικόνα  το ϋ  χοϊκοϋ, φορέσω μεν τή ν εικόνα  το ϋ  έπουράνιον», 
χο ϊκό ν είνα ι λέγω ν το ϋ  ανθρώ πινον γένο νς τον ά ρχη γέτη ν 3Α  δάμ, 
ο ν  τή ν  εικόνα  πεφ ορέκαμεν έπ ί τφ  όμοιώ ματι τή ς  παραδάσεω ς 
Ά  δάμ κα τα δεδηκότος ε ις  θάνατον κ α ί φθοράν, έπ ο νρά νιο νδέ τον 
Κ ύριον ήμώ ν Ίησο ϋν Χ ριστόν, ο ν  τή ν  εικόνα  λαδόντες, τόένο ική- 

20 σα ν έν  ή μ ϊν  ζω οποιόν τε κ α ί ά γιο ν  Π νεϋμα, π ρό ς α ύτο ν άναμορ- 
φούμεθα τον ζώ ντα το ϋ  Θ εοϋ Λ όγον, π ά λιν  ε ις  άφ θαρσίαν άνα- 
δαίνοντες, κ α ί ε ις  αιώ νιον ανακαινιζόμενοι ζω ήν «Τό γά ρ  Π νεϋ- 
μ ά έσ τι τό  ζω οποιούν», κα τά  τή ν  α ύτο ϋ  τοϋΣ ω τήρος φωνήν. *Ω σ
π ερ  ο ύν έπ ειδήπ ερ  έίκώ ν έσ τιν  άκριδεστάτη  το ϋ  Π α τρ ό ςό  Υιός, ό  

25 δεξόμενος α ύ τον κ α ί τον Π ατέρα  εχει, όντω ς έπ ί τό  ϊσον σχήμα  
τή ς  ά να λο γία ς τρεχούσης ό  δεξάμενος το ϋ  Υ ίο ϋ  τη ν  εικόνα, τον- 
τέσ τι τό  Π νεϋμα, εχει πάντω ς δ ί  α ύτο ϋ  τον Υιόν, κ α ί τον έν  αύτώ  
Π ατέρα. Π ώ ς σ υν έν  ποιήμασι τό Π νεϋμα τό  ά γιο ν  καταριθμηθή- 
σετα ι, εϊπ ερ  έσ τίν  είκώ ν απαρά λλακτος το ϋ  Υ ίο ϋ  το ϋ  Θ εοϋ; Ο ν 

30 γά ρ  δ ή  π ο ν  κ α ί ε ις  το ϋτο  π α ρα νο ία ς δ α δ ιο ϋν τα ί τιν ες  ώ ς τολ- 
μ ή σ α ι λ έγε ιν  έν  το ΐς πεπο ιημένο ις το ϋ  τω ιοϋντος εικόνα  δύνασθαι

9. Ρωμ. 8,16. 10. Α' Κορ. 15,49.
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Υιού, καί γι9 αυτό θεοποιεί καί καλεί σε υιοθεσία εκείνους στους 
οποίους έπιφοιτά.

ΑΛΛΟ.
Είναι έπίσης γραμμένο* «Αυτό λοιπόν τό Πνεύμα μαρτυρεί μαζί 

μέ τό πνεύμα μας, ότι είμαστε παιδιά του Θεού»9. Επειδή δηλαδή 
προέρχεται άπό τήν ουσία έκείνου πού τό χορηγεί στους άγιους, 
δηλαδή του Χρίστου, καί έπειδή, όταν έρχεται καί κατοικεί μέσα μας 
διά του Πνεύματος ό Θεός Λόγος, ανεβαίνουμε στο άξίωμα της υιο
θεσίας, έχοντας μέσα μας τον ΥΙό, τη μορφή του οποίου παίρνουμε 
μέ τη συμμετοχή μας στο Πνεύμα έκείνου, καί άνερχόμενοι στην ίση 
θέση της παρρησίας, τολμούμε νά λέμε*«’Αββα, Πατέρα». Επομένως 
τό Πνεύμα είναι Θεός, έφόσσν κάνει θεούς έκείνους που τό δέχονται.

ΑΛΛΟ.
Γράφει έπίσης ό Παύλος σέ κάποιους* «'Όπως φορέσαμε τήν 

εικόνα του γήινου, θά φορέσουμε καί την εικόνα του έπουράνισυ»10. 
Λέγοντας γήινο, έννοεΐ τον άρχηγό τού ανθρώπινου γένους 3Αδάμ, 
τού οποίου την εικόνα φορέσαμε, άφοΰ με την ομοιότητα της παρα- 
βάσεως τού Άδάμ πέσαμε στο θάνατο καί τη φθορά. Έπουράνιο 
πάλι ονομάζει τον Κύριό μας Ιησού Χριστό, του οποίου παίρνοντας 
τήν εικόνα, δηλαδή τό ζωοποιό καί άγιο Πνεύμα πού κατοίκησε 
μέσα μας, μεταβαλλόμαστε σέ ζωντανό Λόγο του Θεού, ανυψωνόμα
στε πάλι στην άφθαρσία, καί ανακαινιζόμαστε πρός συμμετοχή μας 
στην αιώνια ζωή. «Γιατί τό Πνεύμα είναι αύτό πού ζωοποιεί», σύμ
φωνα μέ τά λόγια τού ΐδου του Σωτήρα. 'Όπως λοιπόν έκεΐνος πού 
δέχθηκε αυτόν έχει μέσα του καί τον Πατέρα, άφού ό ΥΙός είναι 
άκριβέστατη εικόνα τού Πατέρα, έτσι, ίσχύοντας ή ίδια άναλσγία, 
αυτός πού δέχθηκε την εικόνα τού Υιού, δηλαδή τό Πνεύμα, έχει 
οπωσδήποτε μέσω αυτού τον ΥΙό καί τον Πατέρα πού είναι μέσα σ' 
αυτόν. Πώς λοιπόν κατατάσσεται άνάμεσα στά δημιουργήματα τό 
άγιο Πνεύμα, έφόσσν είναι άπαράλλακτη εικόνα του Υίού του Θεού; 
Γιατί άσφαλώς δεν θά φτάσσυν καί σ’ αύτό τό σημείο της παραφρο
σύνης μερικοί, ώστε νά τολμήσουν νά πουν ότι ή εικόνα του δημιουρ
γού μπορά νά διαπρέπει άπαράλλακτα άνάμεσα στά δημισυργήμα-



όιαπρέπειν όπαραλλάκτως, καί πάντα φέρειν έν έαυτή φυσικώς 
όσαπερ έκείνω πρόσεστιν, ου καί εστιν είκών. Ε ί δέ είκών τοϋ 
Υίοϋ τό Πνεϋμα καλείται, Θεός άρα καί ούχ έτε'ρως

ΑΛΛΟ.
5 Γέγραπται πάλιν «Προφήται όνο ή τρεις λαλείτωσαν». Είτά 

φησιν « Εάν όέ πάντες προφητενουσιν, είσέλΘη όέ τις άπιστος ή 
ίόιώτης, έλέγχεται υπό πάντων, άνακρίνεται υπό πάντων. Τά κρυ
πτά της καρδίας αύτοϋ φανερά γίνεται, καί ούτως πεσών έπί πρό
σωπο ν προσκυνήσει τω Θεω, άπαγγέλλων ότι όντως ό Θεός έν 

ΐοήμΐν έστιν». 'Ότε τοίννν ο ί τό Πνεϋμα λαμδάνοντες τό άγιον, Θε
όν έχοντες έν έαυτοϊςπροφητεύουσι, καί διά τοϋτο Θαυμάζονται, 
πώς έσται ποίημα, καί ούχί μάλλον τής άνωτάτω πασών ουσίας 
μετάληψις σχετική, φυσικώς διαδαίνουσα παρά Πατρός όι Υίοϋ 
πρός τους έπιτηόείους εις τό λαδεϊν, ώσπερ αν γένοιτο καί έκ 

ΐδπνρός θερμότης έν σώματι·;
ΑΛΛΟ.

Γέγραπναι πάλιν' «Ογάρλαλώνγλώσσαις, ούκ άνθρώποις 
λαλεϊ, άλλά τω Θεφ. Ούδείς γάρ άκούει, Πνεύματι δέ λαλεϊ 
μυστήρια». Ίδον τόν γλώσσαις λαλοϋντα, Θεω διαλέγεσθαι 

20 σαφώς ό Παϋλός φησιν. Εΐτα Θεόν δεικνύων τό Πνεϋμα, σννά- 
ψαςέπάγεί'«Πνεύματι δέλαλειται μυστήρια». Πώςούνούκ έσον- 
ται τοϊς τής όνσφημίας έγκλήμασιν ένοχοι, οι τό Πνεϋμα τολ- 
μώντες καταριθμεϊν έν ποιήμασιν;

ΑΛΛΟ.
25 Έπιστέλλει πάλινΚ ορινθίοιςόΠ αϋλος■ «Η μείςγάρ ναοί 

έσμεν Θεοϋζώντος, καθώς εΐπενό Θεός" Ενοικήσω έν αντοΐς καί 
έμπεριπατήσω, καί έσονταίμοι εις λαόν, καί έγώ έσομαι αντοΐς εις 
Θεόν». Καί πάλιν έπί τοντοις' «Μή λνπεΐτε τό Πνεϋμα τό άγιον 
τοϋ Θεοϋ τό ένοικοϋν έν ήμΐν». Καί πάλιν' «Ει τις ουν τόν ναόν
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11. Α' Κορ. 14,29. 12. Α' Κορ. 14,24-25.



τα, καί νά φέρει μέσα της κατά τρόπο φυσικό όσα εχει εκείνος, του 
όποιου είναι εικόνα. Καί έφόσον τό Πνεύμα ονομάζεται εικόνα του 
Υίοΰ, είναι Θεός καί όχι τίποτε άλλο.

ΑΛΛΟ.
’Έχει γραφεί επίσης* «Δύο ή τρεις προφήτες άς μιλούν»11. "Επει

τα λέγει* «Έάν προφητεύουν όλοι καί μπει μέσα κάποιος άπιστος ή 
άπλοϊκός, τότε αυτός έλέγχεται άπό όλους, άνακρίνεται άπό όλους, 
άποκαλύπτονται τά κρυφά της καρδιάς του, καί τότε πέφτοντας 
κάτω μέ τό πρόσωπο θά προσκυνήσει τον Θεό καί θά πει ότι πραγ
ματικά ό Θεός βρίσκεται άνάμεσά σας»12. "Οταν λοιπόν εκείνοι πού 
δέχονται τό άγιο Πνεύμα, έχοντας τον Θεό μέσα τους, προφητεύουν 
καί θαυμάζονται γι5 αυτό, πώς είναι δημιούργημα καί όχι σχετική 
συμμετοχή στήν άνώτατη όλων ουσία, ή οποία μεταβιβάζεται κατά 
τρόπο φυσικό άπό τον Πατέρα διά του Υίοΰ πρός έκείνους που είναι 
Ικανοί νά τή δεχθοΰν, όπως καί ή θερμότητα μεταδίδεται άπό τή 
φωτιά στο σώμα;

ΑΛΛΟ.
’Έχει πάλι γραφεί* «Εκείνος πού μιλάει γλώσσες, δέν μιλάει 

στούς άνθρώπους, άλλά στο Θεό, άφοΰ κανένας δέν άκούει, άλλά 
λέγει μυστήρια μέ έμπνευση τοΰ Πνεύματος»13. Νά, έκείνος πού μιλά
ει γλώσσες, λέγει ό Παΰλος μέ σαφήνεια, μιλάει μέ τον Θεό. ’Έπειτα, 
δείχνοντας ότι τό Πνεύμα είναι Θεός, προσθέτει- «Μέ έμπνευση τοΰ 
Πνεύματος άποκαλύπτονται μυστήρια». Πώς λοιπόν δέν είναι ένοχοι 
γιά εγκλήματα βλασφημίας, αυτοί πού τολμοΰν νά κατατάσσουν τό 
Πνεΰμα άνάμεσα στά δημιουργήματα;

ΑΛΛΟ.
Γράφει έπίσης ό Παΰλος σε επιστολή του πρός τούς Κορινθίους* 

«Γιατί εμάς είμαστε ναοί τοΰ ζωντανοΰ Θεοΰ, όπως είπε ό Θεός* Θά 
κατοικήσω μέσα σ’ αυτούς καί θά περπατήσω, καί θά είναι λαός μου, 
καί έγώ θά είμαι Θεός τους»14. Καί πάλι μαζί μ’ αυτά* «Καί μή λυ
πείτε τό άγιο Πνεύμα τοΰ Θεοΰ, πού κατοικεί μέσα σας»15. Καί πάλι*
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396 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

τοϋ Θεοϋ φθείρει, φθερεϊ τοϋτον ό Θεός. 'Ο γάρ ναός τοϋ Θεοϋ 
άγιός έστιν, οίτινές έστε υμείς». Ονκοϋν, εί τό Πνεϋμα λαδόντες, 
και ναός και οίκος Θεοϋ γρηματίζομεν, ώς Θεόν εχοντες εν έαν- 
τοϊς οίκοϋντα και έμπεριπατοϋντα, καθώς γέγραπται, πώς ον 

5 Θεός τό Πνεϋμα τό άγιον, κάν μή δονλωνταί τινες τών όι εναν
τίας, οϊς τομή πείθεσθαι τη θείςι Γραφή σύνηθές τε καί φίλον;

ΑΛΛΟ.
γΟ μακάριος Παϋλος όοϋλον έαντόν Ίησοϋ Χριστοϋ καί κλη- 

τόν απόστολον άπσκαλών, άφωρίσθαι φησίν εις Εναγγέλιον Θε
ίο οϋ. Ειτα πάλιν έτεροτρόπως τό αυτό σημαίνων, έπιστέλλει πρός 

τινας ώς περί Θεοϋ■ «'Ός ίκάνωσεν ή μάς όιακόνονς Καινής Δια
θήκης ον γράμματος άλλά πνεύματος». Ε ί τοίννν διαθήκην Πνεύ
ματος οϊόεν τό Εναγγέλιον τοϋ Θεοϋ εις ό  καί άφωρίσθαι φησζ 
πώς ου Θεός τό Πνεϋμα τό άγιον;

15 ΑΛΛΟ.
Γέγραπται πάλιν «Εί όέ τό Πνεϋμα τοϋ έγείραντος Χρίστον 

Ίησοϋν έκ νεκρών οίκεϊ εν ύμϊν, ό έγείρας Ίησοϋν Χρίστον έκ 
νεκρών, ζωοττοιήσει καί τά θνητά σώματα υμών, διά τοϋ ένοι- 
κοϋντος αντοϋ Πνεύματος έν ύμϊν». 3Α λλ3 εϊπερ ην όντως ποίημα 

20 καί κτίσμα κατά την τών έτεροδόξωνμανίαν τό Πνεϋμα τό άγι
ον, πώς όλην έχει τοϋ Θεοϋ την ενέργειαν; Ού γάρ δή τις τοσοϋ- 
τον, οΐμαι, τοϋ φρονεΐν όρθώς έκβήσεται, ώς τολμήσαι καί μόνον 
είπεϊν την θείαν ούσίαν δ ί οργάνων τινών έξωθεν εις τό είναι 
παρενεχθέντων διακονεϊσθαι πρός ένέργειαν την έξ αυτής φν- 

25 σικώς διαβαίνονσαν πρός τινας τών έπιτηδείων τιρός τό λαβεϊν.
*Επειδή δε ζωή μέν έστι κατά φύσιν ό Υιός, ζω οποιεί δε τό 
Πνεϋμα τό παρ3 αύτοϋχωρηγούμενον, άνόγκη λοιπόν έκ τής ου
σίας νπάρχειν όμολογεΐν αυτό τής τοϋ Υίοϋκαί Θεοϋ, καί πάσαν

16. Α' Κορ. 3,17.
17. Ρωμ. 1,1.
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«Έάν λοιπόν κάποιος καταστρέφει τον ναό του Θεού, θά τον κατα
στρέψει ό Θεός. Γιατί ό ναός του Θεοΰ είναι άγιος, και ό ναός αυτός 
εϊσαστε έσεΐς»16. ”Αρα λοιπό,ν έάν παίρνοντας τό Πνεύμα γινόμαστε 
ναός καί οίκος τσϋ Θεοΰ, έπειδή έχουμε τον Θεό νά κατοικεί καί νά 
περπατά μέσα μας, δπως είναι γραμμένο, πώς δέν είναι Θεός τό άγιο 
Πνεΰμα, έστω καί άν δέν τό θέλουν μερικοί άπό τούς άντίθετους, πού 
συνηθίζουν καί άγαποΰν νά μη πειθαρχούν στην άγία Γραφή;

ΑΛΛΟ.
Ό  μακάριος Παΰλος, ονομάζοντας τον εαυτό του δοΰλο τοΰ Ίη- 

σοΰ Χριστοΰ καί κλητό άπόστολο, λέγει ότι ορίσθηκε νά κηρύξει τό 
Ευαγγέλιο τοΰ Θεοΰ»17. "Επειτα, λέγοντας τό ϊδιο με άλλο τρόπο, 
γράφει σε κάποιους γιά τον Θεό* «Αυτός μας έκανε Ικανούς νά γί
νουμε υπηρέτες Νέας Διαθήκης, όχι τοΰ γράμματος, αλλά τοΰ Πνεύ
ματος»18. Έάν λοιπόν γνωρίζει ότι είναι διαθήκη τοΰ Πνεύματος τό 
Ευαγγέλιο τοΰ Θεοΰ, γιά τη διάδοση τοΰ όποιου ορίσθηκε, όπως 
λέγει, πώς δέν είναι Θεός τό άγιο Πνεΰμα;

ΑΛΛΟ.
Έχει έπίσης γραφεί’ «Έάν τό Πνεΰμα εκείνου πού άνέστησε τον 

Ίησοΰ Χριστό άπό τούς νεκρούς κατσικά μέσα σας, τότε έκάνος πού 
άνέστησε τον Ίησοΰ Χριστό άπό τούς νεκρούς θά ζωοποιήσει καί τά 
θνητά σώματά σας, με τό Πνεΰμα του πού κατοικεί μέσα σας»19. 
'Όμως έάν ήταν πραγματικά δημιούργημα καί κτίσμα, σύμφωνα με 
τη μανία τών έτεροδόξων, τό άγιο Πνεΰμα, πώς έχει όλη την ενέργεια 
τοΰ Θεοΰ; Γιατί δέν νομίζω ότι κάποιος θά μποροΰσε νά παραστρα
τήσει τόσο πολύ άπό τήν ορθή πίστη, ώστε νά τολμά καί μόνο νά πά, 
ότι ή θεία ουσία υπηρετείται με κάποια όργανα, τά όποια ήρθαν 
στην ύπαρξη έξω άπό αύτήν στην ένέργειά της, ή όποία προέρχεται 
άπό αυτήν κατά τρόπο φυσικό καί μεταβαίνει σέ ορισμένους πού 
είναι ικανοί νά τη λάβουν. Επειδή λοιπόν ό ΥΙός είναι ζωή κατά 
φύση, καί ζωοποιεί τό Πνεΰμα τό όποιο χορηγείται άπό αυτόν, είναι 
ανάγκη νά όμολογοΰμε ότι αυτό προέρχεται άπό την ουσία τοΰ Υιοΰ 
καί Θεοΰ, καί έχει όλη τη δύναμη καί ένέργειά αύτοΰ, όπως άκριβώς

18. Β' Κορ. 3,6. 19. Ρωμ. 8,11.
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αντοϋ την τε δύναμιν καί την ενέργειαν έχον, ώσπερ άν ε ί καί 
ϋόατος άτμίς άναδαίνοι, καί ό ί ών ενεργεί τούς παρ3 οίς άν γένοι- 
το ψύχουσα, τοϋ έκπέμποντος αυτήν την φύσιν σημαίνουσα

ΛΟΓΟΣ ΛΑ'.

5 Παράθεσιςρητών εφεξής, εν οϊς έστι τον έπιτηροϋντα 
θεωρεϊν, δτι θεός τό Πνεϋμα, καί την αντοϋ ενέργειαν 
έχον τφ Υίφ πανταχοϋ, καί ούκ άπεξενωμένον τής ου
σίας αντοϋ, όμοϋ δε διδάσκονσιν δτι θεον λεγομένου 

κατοικεΐν εν ήμΐν, τό Πνεϋμά έστι τό ένοικοϋν.
10 Πρός Τιμόθεον ό Παϋλος «Την καλήν παραθηκην φύλαξον, 

διά Πνεύματος άγιου τοϋ ένοικοϋντος έν ήμϊν». Πρός Ρωμαίους' 
«Ον τολμώ μέν λαλειν τι, ών ον κατειργάσατο Χριστός δ ί έμοϋ, 
εις ύπακοήν έθνών λόγω καί εργω, έν δννόμει σημείων καί τερά
των, έν δννόμει Πνεύματος Θεοί)». Καί πάλιν «Παρακαλώ ούν 

15 ύμάς, αδελφοί' διά τοϋ Κυρίου ήμών 3Ιησοϋ Χριστοϋ καί διά τής 
αγάπης τοϋ Πνεύματος, συνάγωνίσασθαίμοι έν ταΐς προσευ- 
χαΐς». Πρός Κορινθίους' « Η  ούκ οιδατε δτι τά σώματα ύμών 
ναός τοϋ έν ύμΐν άγιου Πνεύματός έστιν, ον έχετε από τοϋ Θε
οί);». Καί πάλιν «Ό κολλώμενος τφ Κνρίω, έν Πνεϋμά έστιν». 

20 3Ιδον σαφώς ενθάδε Πνεϋμα λέγει Κύριον, σαφέστερον δέ τοϋτο 
ποιών, έπιστέλλει πάλιν περί τών 3Ιονδαίω ν «*Άχρι γάρ τής 
σήμερον ημέρας τό αύτό κάλνμμα επί τήςΠ αλαιάςΛιαθηκηςμέ
νει μη άνακαλνπτόμενον, δτι έν Χριστφ καταργεΐται. Ά λλ3 έως 
σήμερον ή νίκα άναγι νώσκη ται Μωσής κάλνμμα έπί την καρδίαν 

25 αύτών κεΐται. Ήνίκα δ’ άν έπιστρέψη πρός Κύριον, περιαιρεΐται 
τό κάλυμμα. Ό  δέ Κύριος τό Πνεϋμά έστιν. Ον δέ τό Πνεϋμα Κυ
ρίου, έκεΐ έλευθερίςι». Καί πάλιν' «'Ημείς δέ πάντες άνακεκα- 
λυμμένω προσώπω την δόξαν Κυρίου κατοπτριζόμενοι, την αύ- 
την εικόνα μεταμορφούμεθα ατώ δόξης εις δόξαν, καθάπερ ало

1. В' Τιμ. 1,14. 2. Ρωμ. 15,18. 3. Ρωμ. 15,30.
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ανεβαίνει καί ό άτμός του νερού, καί μ’ αυτά που κάνει δροσίζοντας 
αυτούς με τους οποίους έρχεται σε επαφή, φανερώνει τη φύση εκεί
νου πού τό έκπέμπει.

ΛΟΓΟΣ ΛΔ\

Παράθεση στη συνέχεια ρήσεων, στις όποΐε μπορεΐ ό προσεκτι
κός ερευνητής νά δει, δτι τό Πνεύμα είναι Θεός, καί έχει τήν 
ένέργειά του παντού στον Υιό, καί δέν είναι άποξενωμένο 
άπό τήν ουσία του. Ταυτόχρονα διδάσκουν δτι, δταν λέγε
ται, δτι μέσα μας κατοικεί ό Θεός, τό Πνεύμα είναι έκεΐνο

πού κατοικεί.
Γράφει ό Παύλος στον Τιμόθεο* «Φύλαξε την καλή παρακατα

θήκη διά τού άγιου Πνεύματος πού κατοικεί μεσα μας»1. Στούς 
Ρωμαίους* «Δέν τολμώ βέβαια νά πω κάτι πού δέν έκανε ό Χριστός 
μέσον εμού, γιά νά φέρει σε ύπακοή τά έθνη, μέ λόγια καί με έργα, με 
τη δύναμη σημείων καί τεράτων, μέ τη δύναμη τού Πνεύματος τού 
Θεού»2. Καί πάλι* «Σάς παρακαλώ, άδελφοί, διά τού Κυρίου μας 
’Ιησού Χριστού καί διά της αγάπης τού Πνεύματος, νά γίνετε συνα
γωνιστές μου στις προσευχές»3. Στούς Κορινθίους* «Ή δέν γνωρίζετε 
ότι τά σώματά σας είναι ναός τού άγιου Πνεύματος, τό όποιο έχετε 
άπό τον Θεό;»4. Καί πάλι* «Εκείνος πού προσκολλαται στον Κύριο, 
είναι ένα πνεύμα μέ αύτόν»5. Νά, έδω ονομάζει τό Πνεύμα Κύριο. 
Κάνοντάς το αύτό βέβαια πιο σαφές, γράφει πάλι γιά τούς ’Ιου
δαίους* «Γιατί μέχρι σήμερα τό ίδιο κάλυμμα μένει κατά τήν ανάγνω
ση της Παλαιάς Διαθήκης, καί δέν άφαιρείται, γιατί διά του Χρι
στού καταργεϊται. ’Αλλά μέχρι σήμερα κάθε φορά πού διαβάζεται ό 
Μωυσης, υπάρχει κάλυμμα στην καρδιά τους. Μόλις όμως κάποιος 
έπιστρέψει στόν Κύριο, άφαιρείται τό κάλυμμα. Ό  Κύριος όμως 
είναι τό Πνεύμα, καί όπου είναι τό Πνεύμα τού Κυρίου, εκεί υπάρχει 
ελευθερία»6. Καί πάλι* «Έμεΐς όλοι όμως μέ άκάλυπτο τό πρόσωπο, 
αντανακλώντας τη δόξα τού Κυρίου, μεταμορφωνόμαστε άπό δόξα

4. Α' Κορ. 6,19. 5. Α' Κορ. 6,17. 6. Β' Κορ. 3,14-17.



Κυρίου Πνεύματος». "Οτε τοίννν εις έστι Κύριος ΊησοϋςΧριστός, 
κατά την τοϋ Παύλον φωνήν, Κύριον δε τό Πνεύμα κσλεΐ, ούόε- 
μίαν άρα φύσεωςοϊόε διαφοράν τοϋ Υιού καί Πνεύματος, άλλ3 ώς 
εξ αυτού καί εν αύτώ φυσικώς ύπάρχον τώ της κυριότητος όνόμα- 

5 τι καλεΐ
ΑΛΛΟ.
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Γράφει πάλιν «Τις γάρ εγνω νούν Κυρίου, ός συμβιβάσει 
αυτόν; *Ημείς όέ νούν Χριστού εχομεν» ■ τό Πνεύμα λέγω ν τό 
ένοικούν εν ήμϊν. “Οτε τοίννν νούς άπεκλήθη Χριστού, πώς άν εΐη

εχειν τι τών έξωθεν ονσιωόώς έν αυτή;

ΑΛΛΟ.
Εύρίσκεταί των γεγραμμένον, μάλλον όέ φησιν ό μακάριος 

ευαγγελιστής Ιωάννης" «Έν τούτω γινώσκομεν, ότι έν ήμϊν έστιν 
15 ο Θεός έκ τού Πνεύματος ον έόωκεν ήμϊν». Ε ί τοίννν ένοικισθέ- 

ντος ήμϊν όιά μετοχής τού Πνεύματος, Θεός έστιν ό ένοικών, καί 
ήμεϊςμέν έν αύτώ γινόμεθα, αυτός όέ πάλιν έν ήμϊν, όιά τό Πνεύ
μα φορεϊν, πώς ούκ έσται τό Πνεύμα Θεός, δλην έχων ονσιωόώς 
έν έαντώ την ιδιότητα τοϋ Πατρόςκαί Θεού, ον καί Πνεϋμά έστι 

20 δ ΐ Υίοϋ τη κτίσει χορηγονμενον;

ΑΛΛΟ.
Φησί που Χριστός Ίονδαίοις τΐροσδιαλεγόμενος' «Εί δε έν 

δακτύλφ Θεοϋ έγώ έκβάλλω τά δαιμόνια, άρα έφθασεν έφ3 νμάςή 
βασιλεία τοϋ Θεού». Καί δάκτυλόν φησιν ένθάδε τό Πνεύμα τό 

25 άγιον, τρόπον τινά της θείας ουσίας έκπεφνκός καί φνσικώς αν- 
της έκκρεμάμενον, ώσπερ καί ό δάκτυλος έκ της άνθρωπείας χει- 
ρός. Βραχίοναμεν γάρ καί δεξιάν Θεοϋ τον Υιόν άποκαλοϋσιν α ί 
θεϊαι Γραφαί, κατά τό' «Έσωσεν αυτόν ή δεξιά αυτού, καί ό βρα- 
χίων ό άγιος αντοϋ». Καί πάλιν «Κύριε, νψηλός σου ό βραχίων,

7. Β' Κορ. 3,18. 8. Α' Κορ. 2,16. 9. Α' Ίω. 4,13.
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σέ δόξα, μέ την ενέργεια του Πνεύματος, που είναι ό Κύριος»7. "Οταν 
λοιπόν είναι ένας ό Κύριος ’Ιησούς Χριστός, σύμφωνα μέ τά λόγια 
του Παύλου, καί Κύριο ονομάζει τό Πνεύμα, δεν γνωρίζει επομένως 
καμμιά διαφορά άνάμεσα στον Υιό καί στο Πνεύμα, άλλά τό ονομά
ζει μέ τό όνομα της κυριότητας, έπειδή προέρχεται άπό αυτόν καί 
βρίσκεται μέσα σ’ αύτόν κατά φύση.

ΑΛΛΟ.
Γράφει έπίσης· «Ποιος γνώρισε τη σκέψη του Κυρίου, ώστε νά 

του γίνει σύμβουλος Έμεΐς δμως έχουμε νούν Χρίστου»8, εννοώντας 
τό Πνεύμα πού κατοικεί μέσα μας. "Οταν λοιπόν άποκαλεΐται νους 
του Χριστού, πώς μπορει νά είναι άπό τά δημιουργήματα, άφοϋ δέν 
μπορέι νά έχει τή θεία καί άφθαρτη φύση κάτι άπό αυτά πού είναι 
έξω άπό αυτήν ώς πρός τήν ουσία;

ΑΛΛΟ.
Είναι κάπου γραμμένο, ή μάλλον λέγει ό μακάριος ευαγγελιστής 

Ιωάννης* «Μέ αυτό γνωρίζουμε δτι ό Θεός μένει μέσα μας, άπό τό 
Πνεύμα πού μάς έδωσε»9. Έάν λοιπόν αύτός πού κατοίκησε μέσα 
μας μέ τήν κοινωνία τού Πνεύματος είναι Θεός, καί έμεις βρισκόμα
στε μέσα σ’ αύτόν, καί αύτός μέσα σέ μάς, έπειδή φέρουμε τό Πνεύμα, 
πώς δέν είναι τό Πνεύμα Θεός, άφού έχει μέσα του δλα τά ιδιώματα 
τού Πατέρα καί Θεού, τού όποιου είναι Πνεύμα, πού χορηγείται 
στήν κτίση διά τού Υΐού;

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Χριστός μιλώντας μέ τούς Ιουδαίους* «Έάν έγώ 

μέ τό δάκτυλο τού Θεού βγάζω τά δαιμόνια, άρα έφτασε σέ σάς ή 
βασιλεία τού Θεού»10. Καί δάκτυλο έδω ονομάζει τό άγιο Πνεύμα, τό 
όποιο έχει έκβλαστήσει κατά κάποιο τρόπο άπό τή θεία ουσία, καί 
κρέμεται άπό αυτήν κατά τρόπο φυσικό, όπως καί τό δάκτυλο άπό 
τό χέρι τού άνθρώπσυ. Γιατί οί άγιες Γραφές άποκαλούν τόν Υίό 
βραχίονα καί δεξιό χέρι τού Θεού, σύμφωνα μέ τό* «Τον έσωσε τό 
δεξί χέρι του καί ό άγιος βραχίονάς του»11. Καί πάλι* «Κύριε, ό βρα-

10. Λουκά 11,20. 11. Ψαλμ. 97,1.
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κ α ί ο ύκ  ήδεισαν, γνό ν τεςό έ αίσχυνθήσονται». 'Ώ σπερ  ο νν ό  βρα
χέω ν φ νσικώ ς ένήρμοσται τω δλω  σώ ματι, π ά ντα  ενεργώ ν οσαπερ  
α ν δόξη τή  διανοία, κα ταχρίει όέ συνήθω ς, τω δακτύλω  π ρό ς τοϋ- 
το κεχρημένος, οϋτω  το νμ έν τον Θ εο ϋΛ ό γο ν εξ  α ντο ϋ  κ α ί έν αν- 

5 τώ φυσικώ ς ήρμοσμένον, ϊν , οϋτω ς εϊπω, κ α ί έμπεφ νκότα  λογιζώ - 
μεθα, έν  όέ τω Υ ΐφ  φυσικώ ς τε κ α ί ούσιω όώ ς ό ιήκον π α ρά  Π ατρός 
το Π νεϋμα, δ ΐ  ού τά  πά ντα  χρίω ν ά γιά ζει. Ο ύκοϋν ο ύκ  άλλότριον  
ούόέ άπεξενω μένον τό Π νεϋμα τό ά γιο ν  τή ς θεία ς φύσεω ς φ α ίνε
τα ι, ά λλ’ έ ξ  α υ τή ς κ α ί έν  α υ τή  φ υσικώ ς "Ω σπερ ο νν  κ α ί ό  του  

10 σώ ματος όάκτνλος έν  τη χειρ ί, όμοφ υής ώ ν αύτη, κ α ί ή  χειρ  α ύ  
π ά λιν  έν  τω σώ ματι ο ύ χ  έτερούσ ιος ώ ς π ρ ό ς α υτό  τυγχά νο υσα  
Τούτω ν όέ ήμ ϊν έχόντω ν τήόε, Θ εός άρα τό Π νεϋμά έστι, κ α ί ο ύχ  
έτέρω ς

ΑΛΛΟ.
15 Λ έγε ι που ψάλλω ν ό  μα κά ριος Α αδίό, κ α ί τούς λό γο υ ς άνα- 

τείνω ν π ρό ς τον Θ εόν' «Π οϋ πορευθώ  άπό το ϋ  Π νεύμα τός σου, 
κ α ί άπό τοϋ προσώ που σου π ο ϋ  φύγω ; Έ ά ν άναδώ  ε ις  τον ούρα- 
νόν, συ έκ εΐ ε ΐ’ έάν καταδώ  ε ις  τον αόην πάρει. Έ ά ν άναλάδω  τά ς 
π τέρ υ γά ς μ ο υ  κ α ί δρθρον κ α ί κατασκηνώ σω  εις  τά  έσχατα  τή ς  

20 θαλάσσης, κ α ί γά ρ  έκ εΐ ή  χειρ  σου οδηγήσει μ ε  κ α ί καθέξει μ ε  ή  
δεξιά  σου». “Ο τε τοίνυν τό Π νεϋμα κ α ί πρόσω πον ά π οκα λεΐ τοϋ  
Π ατρός, ώ ς έξεικονίζον διά  τή ς θεοπρεπΌ ϋς ένεργεία ς τη ν  έξ  ή ς  
έσ τιν  ούσίαν, άποκαλεΐ δε κ α ί χεΐρα  δ ιά  τη ν  ένυπάρχουσαν αύ τω 
πα ντουργόν δύναμιν, πω ς ούκ ά ν εϊη  Θ εός κ α τ' ούσίαν τω Π α τρί 

25 συνημμένον, έξ  α ύτοϋ τε ον κ α ί έν  αντφ , ώ σπερ ούν κ α ί ή  χειρ  το ϋ  
άνθρω πείου σώ ματος ού κεχώ ρισται, δέδετα ι δ ε μά λλον έν  α ντφ  
κ α ί έρριζώ θη φυσικώς.

ΑΛΛΟ.
β  Ο τι Θ εός τό Π νεϋμα, κ α ί εντεύθεν είσόμεθα ·'Ο  τω ν άποστό- 

30 λω ν πρόκριτος, ω τό θειον μ υστήριον σά ρξ κ α ί αίμα, καθά  φ η σ ινό

13. Ψαλμ. 138,7-10.
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χίονάς σου είναι μεγάλος και δέν τό γνωρίζουν, δίαν όμως τό γνωρί
σουν θά ντραπούν»12. 'Όπως λοιπόν ό βραχίονας είναι προσαρμοσμέ
νος σέ δλο τό σώμα, έκτελώντας δλα δσα άποφασίσει ό νους, καί 
κάνει την έπάλειψη συνήθως χρησιμοποιώντας γιά τον σκοπό αυτόν 
τό δάκτυλο, έτσι τον Λόγο του Θεοϋ τον θεωρούμε ότι βγήκε άπό 
αυτόν καί είναι κατά τρόπο φυσικό προσαρμοσμένος καί φυτεμένος 
σ’ αυτόν, γιά νά τό πω έτσι, ενώ τό Πνεύμα, περνώντας κατά τρόπο 
φυσικό καί ουσιώδη άπό τον Πατέρα στον Υιό, άγιάζει τά πάντα 
χρίοντάς τα. Επομένως τό άγιο Πνεύμα δέν φαίνεται νά είναι άσχετο 
καί άποξενωμένο άπό τη θεία φύση, άλλά προέρχεται άπό αυτήν καί 
υπάρχει μέσα σ’ αυτήν κατά φύση. "Οπως βέβαια καί τό δάκτυλο του 
σώματος στο χέρι, πού είναι όμοφυές σ’ αυτό, καί τό χέρι έπίσης πού 
δέν είναι άλλης ουσίας ώς πρός τό σώμα. 3Αφου όμως αυτά είναι έτσι, 
άρα τό Πνεύμα είναι Θεός καί όχι κάτι διαφορετικό.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ψάλλοντας ό μακάριος Δαβίδ καί απευθύνοντας τά 

λόγια του πρός τον Θεό* «Που νά πάω γιά νά ξεφύγω άπό τό Πνεύ
μα σου, καί που νά φύγω γιά νά βρεθώ μακριά άπό τό πρόσωπό σου; 
Έάν άνεβώ στον ουρανό, σύ είσαι έκέΓ* έάν κατεβώ σιόν άδη, είσαι 
παρών. ’Εάν άνοίξω τά φτερά μου κατά τά χαράματα κ ·̂ κατασκη
νώσω στά πιο άπομακρυσμένα μέρη της θάλασσας, καί εκ<τ\ τό χέρι 
σου θά μέ οδηγήσει καί θά μέ συγκρατήσει τό δεξί σου χέρι»13. "Οταν 
λοιπόν τό Πνεύμα τό ονομάζει καί πρόσωπο του Πατέρα, έπειδή 
παριστάνει μέ την θεοπρεπη του ενέργεια την ουσία άπό τήν οποία 
προήλθε, τό άποκαλεϊ όμως καί χέρι, έπειδή έχει μέσα του τή δύναμη 
νά κατασκευάζει τά πάντα, πώς είναι δυνατόν νά μή είναι Θεός ενω
μένο ώς πρός την ουσία μέ τον Πατέρα, άπό τον όποιο καί μαζί μέ 
τον όποιο υπάρχει, όπως καί τό χέρι πού δέν αποχωρίζεται άπό τό 
ανθρώπινο σώμα, άλλά μάλλον είναι δεμένο μέ αυτό καί φυτρωμένο 
κατά τρόπο φυσικό;

ΑΛΛΟ.
"Οτι τό Πνεύμα είναι Θεός τό γνωρίζουμε καί άπό τά έξης- Ό  

κορυφαίος των άποστόλων, στον όποιο, όπως λέγει ό Σωτήρας, δέν



Σω τήρ, ο νκ  απεκάλνψ εν, άλλ3 ό  Π ατήρ ό  έν  το ΐς ούρανοϊς λέγει 
π ο υ  πρός Ά νανίαν, προ σά γο ντα μ έν τή ν το ϋ  χω ρίου τιμήν, άπο- 
νοσφισέμενον ό έ τι μ έρο ς ά π ' α υτής ·  «Α νανία , ό ιά  τ ί  έπλήρω σεν ό  
Σ ατανάς την καρόίαν σου ψ ενσασθα ίσε τό Π νεϋμα τό ά γιο ν  κ α ί 

5 νοσφ ίσασθαι άπό τή ς  τιμ ή ς το ϋ  χω ρίου;». Ε ίτα  σ υνά π τει π ρό ς  
τούτο ις τό ' «Ο νκ έψεύσω  άνθρώ ποις, άλλά τφ  Θεφ». Ο ύκοϋν, ε ίό  
τφ  Π νενματι τω άγάο ψενόόμενος, τω Θ εφ ψ εύδεται, Θ εός άρα τό 
Π νεϋμα κ α ί έν  Θ εφ φνσικώ ς;

Α Λ Λ Ο .

ίο  Γ αλά τα ις έπιστέλλω ν ό  Π αϋλός φ η σ τ «Τεκνία, ο ϋ ςπ ό λ ιν  ώόί- 
νω, ά χρις ονμορφ ω θή Χ ρ ισ τό ς έν  νμΐν». Ε ί όέμορφ οντα ι Χ ρ ισ τό ς 
έν ή μ ϊν  ό ιά  τή ς Π νεύματος ένεργε/α ς ό ιά  π ά σ η ς α ρετής άναπλάτ- 
τω ν ημά ς ε ις  ο ίκεία ν έμφ έρειαν κ α ί πνενμα τικονς έπεργαζόμενος 
Θ εός άρα τό Π νεϋμα Χ ρ ισ το ύ  τό ώ ς α υτός έν  ήμΐνμορφούμενον.

15 Α Λ Λ Ο .

Τά έκ  τή ς  το ϋ  Σ ω τήρος ημώ ν έπ ιό η μ ία ς εύ α γγελ ιζό μ ένο ς  
αγαθά, φ η σ ίττο ν Θ εός π ερ ί τώ ν έα ντοϋ ποιμνίω ν, ό τι «άναστήσω  
αντοΐςττο ιμένα ςκα τά  τη ν  καρόίανμον, κ α ί ποιμανοϋσιν α ντά  ποι- 
μ α ίν ο ν τεςμ εΐ επιστήμης». Π αύλος όέ, τή ς αλήθειας ό  κήρυξ, το ΐς 

20*Ε φ εσίω ντιροεσβντέροιςττροσομιλώ ν' «Π ροσέχετε», φησίν, «έαυ- 
το ΐς κ α ί π α ν τί τφ  ττοιμνίω  έν  ω υμά ς τό  Π νεϋμα τό ά γιο ν  εθετο  
έπισκόττονς». “Ο τε το ίννν άπερ ύττέσχετο όρςίν ό  Θ εός μ ε τ ' έξον- 
σ ία ς τό Π νεϋμα πληροζ κ α ί πο ιμένας εγείρ ει κα τά  τη ν έν  ττροφή- 
τα ις έπαγγελίαν, ονκ  αλλότριον άρα  τή ς θείας ονσ ία ς έστίν, άλλ3 

25 ώ ς ενέργεια  φ νσ ική  τε κ α ί ονσιώ όης κ α ί έννπόστα τος έ ξ  α υ τή ς  
προϊοϋσα κ α ί έν  αυτήμένονσα  ττάντα έργά ζετα ι τά τοϋ Θ εοίI

Α Λ Λ Ο .

Λ έ γ ε ι π ο ν  Χ ρ ισ τό ς  π ρ ό ς  το ν  έα ν το ϋ  Π α τέρα  π ε ρ ί ημώ ν'
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14. Ματθ. 10,17. 15. Πράξ. 5,34.
16. Γαλ. 4,19. 17. Ίερ. 3,15. 18. Πράξ. 20,28.
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του άποκάλυψε άνθρωπος τό θειο μυστήριο, άλλά ό ουράνιος Πα
τέρας14, λέγει κάπου στον Άνανία, ό όποιος πρόσφερε τήν άξια του 
κτήματός του, άφού προηγουμένως κράτησε ενα μέρος αυτής· «3Ανα- 
νία, γιατί κυρίεψε τήν καρδιά σου ό Σατανάς, ώστε νά πεις ψέματα 
στο άγιο Πνεύμα καί νά κρατήσεις γιά τό εαυτό σου ενα μέρος άπό 
τήν τιμή του κτήματος;»15. Έπειτα προσθέτει σ’ αυτά καί τό έξης· 
«Δεν είπε ψέματα στους ανθρώπους, άλλά στον Θεό. «’Άρα λοιπόν, 
άφού εκείνος πού ψεύδεται στο άγιο Πνεύμα, ψεύδεται στον Θεό, 
άρα τό Πνεύμα είναι Θεός κατά φύση.

ΑΛΛΟ.
Γράφοντας στους Γαλάτες ό Παύλος λέγει· «Παιδιά μου, γιά τά 

όποια πάλι δοκιμάζω πόνους γέννας, μέχρι νά μορφωθεί μέσα σας ό 
Χριστός»16. Έάν λοιπόν μορφώνεται μέσα μας ό Χριστός με τήν ένέρ- 
γεια τού άγιου Πνεύματος, τό όποιο μάς άναπλάθει με κάθε άρετή, 
ώστε νά τον μοιάσουμε, καί μάς κάνει πνευματικούς, άρα τό Πνεύμα 
του Χριστού είναι Θεός, τό όποιο μορφώνεται μέσα μας σάν νά είναι
£  V  Οο ίδιος.

ΑΛΛΟ.
Ό  Θεός άναγγέλλοντας τά άγαθά που προέκυψαν άπό τον ερχο

μό τού Σωτήρα μας, λέγει κάπου γιά τά ποίμνιά του* «Θά τους δώσω 
ποιμένες καλούς σύμφωνα με τήν καρδιά μου, καί θά τά ποιμάνουν 
με γνώση καί σύνεση»17. Ό  Παύλος πάλι, ό κήρυκας της άληθείας, 
μιλώντας στούς πρεσβυτέρους των Έφεσίων λέγει· «Προσέχετε τούς 
εαυτούς σας καί ολόκληρο τό ποίμνιο, στο όποιο τό Πνεύμα τό άγιο 
σάς τοποθέτησε έπισκόπους»18. "Οταν λοιπόν αυτά που ύποσχέθηκε 
ότι θά τά κάνει ό Θεός, τά έκτελεΐ με τρόπο έξουσιαστικό τό Πνεύμα, 
καί τοποθετεί έπισκόπους σύμφωνα μέ τήν υπόσχεση πού έδωσε 
στούς προφήτες, άρα δεν είναι ξένο άπό τή θεία ουσία, άλλά κάνει 
όλα τά έργα του Θεού, ώς ένέργεια φυσική καί ουσιώδης καί ένυπό- 
στατη, πού προήλθε άπό τή θεία ουσία καί μένει σ’ αυτήν.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου στον Πατέρα του ό Χριστός γιά μάς· «Άγίασέ τους



«Άγίασον αυτούς έν τη άληθεία σου». Λ ύτός τε πάλιν φησίν ό 
Θεός διά τοϋ προφήτου Ιεζεκιήλ' «Καί έσομαι αντοϊς Θεός, καί 
αύτοί έσονταίμοι λαός Καίγνώσονται τά έθνη, ότι εγώ Κύριος, ό 
άγιάζων αυτούς». Ε ί τοίνυν Θεοϋ λέγοντος άγιάζειν τούς αύτω 

5προσεδρεύοντας, τόΠνεϋμά έοτι τό τήν ύπόσχεσιν άποπληροϋν 
καί άγιάζον, Θεός άρα τό Πνεϋμα, καί ούκ άλλότριον τής άνωτά- 
τω πασών ούσίας.

ΑΛΛΟ.
Έ ναθρω πησαι τον το ϋ  Θ εοϋ Λ ό γο ν  πάσα  μ έν  ή  θεία  διϊσχνρί- 

ιο ζετα ι Γραφή, κ α ί α ύτο ί δε πάντω ς όμολσγήσουσιν ο ι δ ί  ένα ντία ς 
3Ε πειδή δε γέγρ α π τα ι π ερ ί αύτοϋ, ό τι π ο τέ μ έν  η γετο  τω Π νεύματι 
ε ις  τή ν  έρημον, π ο τέ δ έ κ α ί ή γετο  ό  3Ιη σ ο ϋς έν  τη δυνά μει το ϋ  
Π νεύματος ε ις  τή ν  Γαλιλαίον, λεγέτω σαν ή μ ϊν  οι τη ς  θ εία ς ούσ ίας 
τό Π νεϋμα διορ ίζοντες κ α ί τολμώ ντες αύτό το ϊς κ τίσ μ α σ ιν έγκα - 

15 ταριθμεϊν, τίνα  τρόπον ό  Υιός, ή  σοφία κ α ί δύνσμ ις τοϋΠ ατρός, τη 
δυνάμει τοϋ  Π νεύματος εις  τή ν Γ αλιλα ίον άνήγετο  κ α ί τον διάβο
λο ν έν  τη έρήμω διά  το ϋ  Π νεύματος ένίκα  κ α ί κατηγω νίζετο; 7Α ρ α  
κ α ί ισχύος αυτόν ένδεά  τολμήσονσι λέγειν, μά λλον δέ ε ις  τοσαύτην  
δώ σουσιν άσθένειαν έλθεΐν, ώ ς έν  χρεία  καθεοτηκέναι τη ςά π ό  τοϋ  

20Π νεύματος βοήθειας το ϋ  πεποιημένου κ α ί έκτισμένου, κα τά  τον  
τώ ν έτεροδόξω ν λόγον; Κ α ί πώ ς έτι τώ ν δυνάμεω ν Κ ύρ ιο ς ό  δ ιά  
χτίσμα τος βοηθούμενος; Ά λλά  τοϋτο κ α ί μόνον έννοεϊν άτοτιώ τα- 
τον Θ εός άρα τό Π νεϋμά έστι τό. έν  Υίώ  πα ρά  Π ατρός φυσικώ ς 
ύπάρχον, κ α ί όλην α ύτοϋ τήν ενέργειαν έχον. "Ενεργός δ έ ό  λό γο ς  

25 ε ις  τήν έ τ ΐ έκείνω  νίκην δ ιά  Π νεύματος ην, ώ ς ταύτη κεχρημένος 
ίσχύ'ί, έχω ν τό ούσιω δώ ς έν έαυτω, τώ διαβόλω  μ έν  κα τά  τή ν  έρη
μ ο ν άντιστατοϋν, έν  δέ τη Γαλιλαίο, τά ς δ ιά  τώ ν σημείω ν δυνάμεις 
έπιτελοϋν. Τά γά ρ  πάντα  παρά  Π ατρός δ ί  Υ ίο ϋ  έν  Π νεύμα τι

ΑΛΛΟ.
30 Φ ησίπου Θεός- «ΎΗ  ούχί καί τον ουρανόν καί τήν γην έγώ
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μέ την άλήθειά σου»19. ’Αλλά καί ό ΐδιος ό Θεός λέγει μεσω του προ
φήτη ’Ιεζεκιήλ* «Καί θά είμαι Θεός τους καί αυτοί θά είναι λαός μου. 
Καί θά γνωρίσουν τά έθνη ότι εγώ είμαι ό Κύριος, πού τούς άγιά- 
ζω»20. Έάν λοιπόν, μολονότι ό Θεός λέγει ότι άγιάζει αύτούς πού βρί
σκονται κοντά του, τό Πνεύμα είναι εκείνο πού εκπληρώνει τήν ύπό- 
σχεσή του καί τούς άγιάζει, τότε είναι Θεός τό Πνεύμα, καί δεν είναι 
ξένο άπό τήν άνώτερη όλων ουσία.

ΑΛΛΟ.
"Οτι ένανθρώπησε ό Λόγος του Θεοΰ τό διαβεβαιώνει όλη ή 

άγια Γραφή, καί τό ομολογούν οπωσδήποτε καί οί ίδιοι οί άντίθετοι. 
Επειδή όμως είναι γραμμένο γι5 αυτόν ότι, άλλοτε ό ’Ιησούς πορευό
ταν όδηγούμενος άπό τό Πνεύμα στήν έρημο, καί άλλοτε πάλι με τή 
δύναμη του Πνεύματος πορευόταν στή Γαλιλαία, άς μάς πουν αυτοί 
πού ξεχωρίζουν τό Πνεύμα άπό τή θεία ούσία καί τολμούν νά τό 
κατατάσσουν μαζί μέ τά κτίσματα, μέ ποιο τρόπο ό Υίός, ή σοφία καί 
δύναμη τού Πατέρα, πήγαινε μέ τή δύναμη τού Πνεύματος στή 
Γαλιλαία, καί διά τού Πνεύματος νικούσε καί άντιμετώπιζε καί τον 
διάβολο στήν έρημο; Μήπως θά τολμήσουν νά πουν καί ότι στερού
νταν τή δύναμη, ή καλύτερα θά θελήσουν νά πουν ότι ήρθε σε τόσο 
μεγάλη άδυναμία, ώστε νά βρεθεί στήν άνάγκη νά βοηθηθεί άπό τό 
Πνεύμα, πού είναι δημιουργημένο καί κτισμένο, σύμφωνα μέ τά λό
για τών έτεροδόξων; Καί πώς είναι άκόμα Κύριος τών δυνάμεων, 
αύτός πού βοηθεΐται άπό κτίσμα; ’Αλλά αύτό καί μόνο νά τό σκέφτε
ται κανείς είναι πάρα πολύ άτοπο. Ά ρα λοιπόν είναι Θεός τό Πνεύ
μα τό όποιο ύπάρχει κατά τρόπο φυσικό στον Υιό άπό τον Πατέρα, 
καί έχει όλη τήν ενέργεια αύτου. Καί ό Λόγος ένεργοϋσε στή νίκη 
του εναντίον τού διαβόλου διά του Πνεύματος, έπειδή χρησιμοποι
ούσε αυτή τή δύναμη, έχοντας μέσα του κατ’ ούσία αύτό, πού στήν 
έρημο άντιμαχόταν τον διάβολο, ενώ στή Γαλιλαία έκανε τις θαυμα- 
τουργικές ενέργειες. Γιατί όλα γίνονται άπό τον Πατέρα διά τού 
Υιού με τή δύναμη του Πνεύματος.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Θεός* «Μήπως εγώ δέν γεμίζω τον ούρανό καί τή
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πληρώ , λ έ γ ε ι Κ ύριος;». Κ α ί π λ η ρ ο ί δηλονότι, π α ντα χό θεν δ ιά  
Π νεύμ α το ς παρώ ν. "Ο περ είδώ ς ό  Ψ αλμφ δός έλ εγε ■ «Π οϋ πο- 
ρευθώ  από τον Π νεύματός αον; Έ ά ν άναβώ  ε ις  τον ούρανόν, συ  
έ κ ε ϊ εί. Έ ά ν  κα τα δώ  ε ις  το ν αδην, πάρει» . Ε ί το ίννν  δ ιά  το ν  

5 Π νεύμ α το ς π λ η ρ ο ίμ έν  τά  π ά ντα  Θ εός, π ά ρ εσ τι δ έ πα ντα χοϋ, 
Θ εός ά ρ α τό  Π νεύμα, τό τά  πά ντα  πληροϋν ώ ς Θεός.

ΑΛΛΟ.
Ά  θ η να ίο ις ό  Π α ϋλος τά  π ρ ό ς ευσέβεια ν δ ια λεγό μ ενο ς κ α ί 

τον α ληθή  κα τα γγέλλω ν Θεόν, έφ ασκεν ώ ς «έν α ύτφ  ζώ μεν κ α ί 
ΐο κ ινο ύμ εθ α  κ α ί έσμέν». ΓΟ  δέ Κ ύρ ιο ς ημώ ν Ίη σ ο ϋς Χ ρ ισ τό ς τη ν  

το ια ύτη ν ενέργεια ν τη ν  έν  ή μ ϊν γινο μ ένη ν πα ρά  Θ εον, τω άγίω  
Π νεύμ α τι π ερ ιτίθ η σ ι λ έγω ν  «Τό Π νεϋμά  έσ τι τό  ζω οποιούν». 
Θ εός ούν άρα  τό Π νεύμα τό έ ν φ  ζώ μεν κ α ί κινούμεθα  κ α ί έσμέν, 
κα τά  τη ν  το ν Π αύλον φω νήν κ α ί τη ν  τον Σ ω τήρος ήμώ νμα ρτν- 

15 ρέαν.

ΑΛΛΟ.
Λ έγε ι π ο ν  Χ ρ ισ τό ς π ερ ί τώ ν άξιω ν, ε ις  τό κ α ί θ εό τη το ςμ ε- 

τα σ χεΐν  «Έ γώ  κ α ί ό  Π ατήρ έλενσόμεθα, κ α ί μ ό νη ν  π α ρ ’ αντώ  
τιοιησόμεθα». Ά λ λ ’ έσ τι δήλον, ό τι το ΐς ά γίο ις  ένοικει δ ιά  Π νεύ- 

20ματος. 'Ο τε το ίννν τήν το ϋ  Π ατρός παρονσίαν, ομοίω ς δέ κ α ί τήν  
Τιον Υ ίο ϋ  τό Π νεύμα τό ά γιο ν  άναπληροζ πώ ς ούκ έστα ι δήλον, 
ώ ς ο ύ  δ ιώ ρισ τα ι τή ς  ο υσ ία ς τή ς  θείας, ά λλ3 έ ξ  α ύ τή ς  φ νσ ικώ ς 
έκπεμπόμενον, όλην έχει το ϋ  Π ατρός κ α ί τοϋ  Υ ίο ϋ  τη ν  ένέργειαν; 
Κ α ί ό τι τό Π νεϋμά έστι τό  το ΐς ά γίο ις  πα ρά  Π ατρός δ ί  Υ ίο ϋ  πεμ- 

25πόμενον, α ύ τό ςμ α ρ τυρ ή σ ει λέγω ν ό  Σ ω τήρ- «"Ό ταν δ έ έλθη ό  
Π α ρά κλητος ο ν  έγώ  πέμψ ω  π α ρά  το ϋ  Π ατρός, τό Π νεϋμά  τή ς  
αλήθειας, ό  πα ρά  το ϋ  Π ατρός έκπορεύετα ι, έκεΐνος μ α ρτυρήσει 
π ερ ί έμοϋ». Κ α ί ττά λιν «'Ο  δέ Π αράκλητος τό Π νεύμα τό άγιον, ό  
ττέμψ ει ό  Π ατήρ έν τφ  όνόματίμου, έκεΐνος δ ιδά ξει υμάς, κ α ί νπο- 

3θμνήσει υμάς πά ντα  όσα ειπον νμΐν».

20α. Ίερ. 23,24.
22. Πράξ. 17,28.

21. Ψαλμ. 138,7-8.
23. Ίω. 6,63.
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γή;»21 Καί είναι φανερό ότι τον γεμίζει όντας πανταχοΰ παρών διά 
του Πνεύματος. Γνωρίζσντάς το αυτό ό Ψαλμωδός ελεγε* «Που νά 
μεταβώ γιά νά είμαι μακριά άπό τό Πνεύμα σου; Έάν άνέβω οπόν 
ουρανό, συ βρίσκεσαι έκεΐ. Έάν κατέβω στον άδη, είσαι παρών»21. 
’Εάν λοιπόν ό Θεός γεμίζει τά πάντα διά του Πνεύματος, καί είναι 
πανταχοΰ παρών, άρα είναι Θεός τό Πνεΰμα, που γεμίζει τά πάντα 
ώςΘεός.

ΑΛΛΟ.
Ό  Παΰλος μιλώντας στους ’Αθηναίους γιά την πίστη καί κηρύτ

τοντας τον άληθινό Θεό, ελεγε* «Μέσα σ’ αυτόν ζοΰμε καί κινούμα
στε καί υπάρχουμε»22. Καί ό Κύριός μας Ίησοΰς Χριστός αυτή την 
ενέργεια πού γίνεται σέ μάς άπό τον Θεό, την άποδίδει στο άγιο 
Πνεΰμα, λέγοντας* «Τό Πνεΰμα είναι εκείνο που δίνει ζωή»23. νΑρα 
είναι Θεός τό Πνεΰμα μέσα στο όποιο ζοΰμε καί κινούμαστε καί 
βρισκόμαστε», σύμφωνα μέ τά λόγια τοΰ Παύλου καί τή μαρτυρία 
τοΰ Σωτήρα μας.

ΑΛΛΟ.
Λέγει κάπου ό Χριστός γιά έκείνους που είναι άξιοι νά γίνουν 

μέτοχοι καί της θεότητας* «Έγώ καί ό Πατέρας θά έρθουμε καί θά 
κατοικήσουμε μαζί του»24. ’Αλλά είναι φανερό δτι κατοικεί στους 
άγιους διά τοΰ Πνεύματος. "Οταν λοιπόν τό άγιο Πνεΰμα άναπλη- 
ρώνει τήν παρουσία τοΰ Πατέρα καί τοΰ ΥΙοΰ, πώς δεν είναι φανερό, 
δτι δέν χωρίζεται άπό τή θεία ουσία, άλλά έκπεμπόμενο άπό αυτήν 
κατά φύση, έχει δλη τήν ενέργεια τοΰ Υιοΰ; Καί δτι τό Πνεΰμα είναι 
εκείνο πού στέλνεται άπό τον Πατέρα διά τοΰ Υιοΰ, τό βεβαιώνει ό 
ίδιος ό Σωτήρας λέγοντας* «"Οταν λοιπόν θά ερθει ό Παράκλητος, 
τον όποιο θά στείλω έγώ άπό τον Πατέρα, δηλαδή τό Πνεΰμα της 
άλή θείας, τό όποιο εκπορεύεται άπό τον Πατέρα, εκείνος θά δώσει 
μαρτυρία γιά μένα»25. Καί πάλι* «Καί ό Παράκλητος, τό άγιο Πνεΰ
μα, τό όποιο θά στείλει ό Πατέρας στο όνομά μου, εκείνος θά σάς 
διδάξει καί θά σάς υπενθυμίσει δλα όσα σάς είπα»26.

24. Ίω. 14,26. 25. Ίω. 15,26. 26. *Όπ. π.
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ΑΛΑ Ο.
Κ ορινθ ίο ις ό  ’Α π ό στο λο ς έπιοτέλλω ν, π ερ ί έα ντο ϋ  φ η σ ιν έν  

άρχβ τη ς έπ ισ το λή ς «Π αύλος απόστολος Ιη σ ο ύ  Χ ριστού». Ίόού  
σαφώ ς ένθάόε τό τη ς  αποστολής όνομα κ α ί πρά γμ α  πα ρά  Χ ρ ι- 

5  σ το ύ  κ α ί Ιη σ ο ύ  ό ιισχνρίζετα ι λαμβάνειν. Έ ν δε τα ϊςΠ ρά ξεσ ι τώ ν 
αποστόλω ν γέγρ α π τα ί τι το ιο ύτο ν «Λει τονργούντω ν δε αυτώ ν τφ  
Κ νρίω  κ α ί νηστευόντω ν, είπ ε τό Π νεύμα τό ά γιο ν ' Ά  φ ορίσα τε δη  
μ ο ι τον Β αρνάβαν κ α ί τον Σ αύλον ε ις  τό έργο ν ό  προσκέκλημαι 
αυτούς». Ε ί το ίνυν κεκληκότος α ύτον ε ις  άποστολήν το ύ  Π νεύ- 

ΐο μ α το ς πα ρά  Χ ρ ισ το ύ  ’Ιη σ ο ύ  κ εκ λή σ θ α ί φησι, δείκνυτα ι σαφώ ς 
ο νκ  άλλότριον τή ς ούσ ία ς το ύ  Υ ιο ύ  τό Π νεύμα τό άγιον, σλλ’ έν  
α ύτφ  κ α ί έ ξ  αύτού, κ α ί ώ σπερ ένέργειά  τις  φ υσική  π ά ντα  δυναμέ- 
νη πληρούν όσα κ α ί βούλεται.

ΑΛΛΟ.
15 "Οτι τέλειον τό Πνεύμα τό άγιον και ουδέν άτελές έν αύτφ· 

κ&ν γάρ φέρηταί τινα περί αύτοϋ παρά ταϊς θείαις Γρα- 
φαϊς, ύπεμφαίνοντά τι τοιοϋτον, τής οικονομίας ένεκα 

τής όι3 ή μάς ειρήσθαι δώσομεν.
Πρότασις ώς έκ τών όι3 έναντίας.

20 Κ α ί πώ ς ονκ  άτοπον κ α ί σφόδρα, φασί, δυσμαθές, τό έκ  τή ς  
ουσ ία ς τή ς το ύ  Θ εο ύλέγειν τό Π νεύμα, τό ούτω ς άτελές, κ α ί ούδέν 
έχον έ ξ  αυτού, ά λλ3 έκ  μ ετο χή ς έκείνον ύπάρχον όπερ έστί; Σ α 
φ έστα τα  γο ύ ν  έν  το ΐς Ε ύα γγελίο ις, τούτο π ερ ί α ύτο ϋ φ η σ ιν ό  Σω- 
τηρ- «Ο ύ γά ρ  λα λήσει λέγω ν άφ 3 έα ντο ϋ  ούδέν, αλλ3 όσα άκούσει 

2 5 λαλήσει» . Ε ϊπ ερ  ο ϋν ή ν  έ ξ  έαυτοϋ, τό τέλειο ν έχειν  δυνάμενον, 
έλά λησεν αν κ α ί έφ 3 έαυτοϋ, μ η δέν  τή ς  πα ρ3 ετέρου δεηθέν νπο- 
μνήσεω ς

Πρός τοϋτο λύσις.
Θ ανμάσειεν α ν τις, κ α ί μ ά λα  εικότω ς, έννοήσα ς τη ν  τώ ν δ ι 

30 ένα ντία ς απόνοιάν τε κ α ί άβουλίαν% δ ι ώ ν γά ρ  έχρήν έκπα ιδεύε-

26α. Α' Κορ. 1,1. 27. Πράξ. 13,2.
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ΑΛΛΟ.
Ό  απόστολος γράφοντας στους Κορινθίους, στην άρχή της επι

στολής λέγει γιά τόν έαυτό του τό έξης* «Παύλος, άπόστολος του Ιη 
σού Χριστοί)»26“. Νά εδώ καθαρά ισχυρίζεται δτι τό όνομα καί τό 
γεγονός τής άποστολής τό έχει λάβει άπό τόν ’Ιησού Χριστό. Καί στις 
Πράξεις των άποστόλων είναι γραμμένο κάτι παρόμοιο* «Καί ενώ 
αυτοί υπηρετούσαν τόν Κύριο καί νήστευαν, είπε τό άγιο Πνεύμα* 
Ξεχωρίστε μου τόν Βαρνάβα καί τόν Σαΰλο στο έργο γιά τό όποιο 
τούς προσκάλεσα»27. Έφόσον λοιπόν αυτός, πού τόν κάλεσε σέ άπο- 
στολή τό Πνεύμα, λέγει ότι κλήθηκε άπό τόν Ιησού Χριστό, φαίνεται 
καθαρά ότι τό άγιο Πνεύμα δεν είναι ξένο άπό τήν ούσία τού Υιού, 
άλλά υπάρχει μέσα σ’ αύτόν καί προέρχεται άπό αύτόν, καί σάν 
κάποια φυσική ενέργεια πού μπορεΐ νά κάνει όσα θέλει.

ΑΛΛΟ.
"Οτι τό άγιο Πνεύμα είναι τέλειο καί τίποτε δέν είναι άτελές

σ’ αύτό* άλλά, καί άν άκόμα υπάρχουν στις άγιες Γραφές 
κάποιες ρήσεις γι’ αύτό, πού ύποδηλώνουν κάτι τέτοιο, 
δεχόμαστε δτι ειπώθηκαν κατ’ οΐ κονομία γιά χάρη μας.

Ένσταση έκ μέρους τών αιρετικών.
Καί πώς δέν είναι παράλογο, λένε, καί πολυ δύσκολο νά κατα- 

νοηθεΐ, τό νά λέμε ότι προέρχεται άπό τήν ούσία τού Πατέρα τό 
Πνεύμα, πού είναι τόσο άτελές καί δέν έχει τίποτε άπό αύτόν, άλλ’ 
είναι αύτό πού είναι έξαιτίας τής συμμετοχής του σ’ εκείνον, Γιατί με 
μεγάλη σαφήνεια τό λέγει αύτό γιά τό Πνεύμα στά Εύαγγέλια ό 
Σωτήρας* «Γιατί δέν θά μιλήσει λέγοντας κάτι άπό τόν έαυτό του, 
άλλά θά πει όσα άκσύσει»28. ’Εάν λοιπόν είχε άπό τόν έαυτό του τή 
δυνατότητα νά είναι τέλειο, θά μιλούσε καί άπό τόν έαυτό του, χωρίς 
νά χρειάζεται νά τού τά θυμίσα άλλος.

’Απάντηση & αύτό.
Θά μπορούσε κανείς, καί πολύ εύλογα, νά θαυμάσα, βλέποντας 

τήν άπερισκεψία καί άνοησία των άντιθέτων. Γιατί, εκείνα μέ τά

28. Ίω. 16,13.
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σθαι μ ά λλο ν τό π ερ ί το ϋ  α γίο υ  Π νεύματος μυστήριον, κ α ί νοεϊν 
ό τι δή  καρττός τις  ώ σπερ έσ τί τη ς θ εία ς ουσίας, έν  αυτή τε δ ν  κ α ί 
έξ  α υ τή ς αμερίστω ς τε κ α ί άχω ρίστω ς προερχόμενον, κ α ί ήνω μέ- 
νο νκα τά  τη ν  τα υτότητα  τήςφύσεω ς. «Α ιά τούτω ν αυτώ ν σκανδα- 

5  λ ίζο ντα ι, σ ειρα ΐς τω ν οικείω ν αμαρτημάτω ν σφ ιγγόμενοι», κα τά  
τό γεγραμμένον, κ α ί την ευθεία ν τώ νμαθημάτω ν οδόν δ ιά  τούτο  
δα δ ίζειν  ούκ ίσχύοντες Ο υ γά ρ  ά τελές τό Π νεύμα δεικνύω ν τα ύτα  
π ερ ί α υτο ύ  φ η σ ιν ό  Σω τήρ, άλλ3 ινα  μ ά λλο ν πληροφορήσω / τούς 
άκροω μένους, ώ ς τή ς ο υσ ία ς νπάρχον αυτού, ο νχετερ ό ν  τι λαλή- 

ιο  σει π α ρ 3 δπερ αυτός βούλεται. Κ α ί γά ρ  νούς υπάρχω ν αυτού, κα τά  
τον μ α κά ριον Π αύλον, « Ή μ εϊςδέ νούν Χ ρ ισ το ύ  έχομεν», λέγο ντα  
π ερ ί τού Π νεύματος, έκεΐνα  πάντω ς λο γιεϊτα ι κ α ί διατάξει, άπερ  
αν κ α ί αυτός, ου κ α ί έστι νούς. Α ιά  τούτο μ η δ έν  έξ  α υτού λα λήσει 
τό Π νεύμα, δ ιϊσχυρίσα το , μ ο νο νο υχί λ έγω ν  3Ε γώ  είμ ι π ά λ ιν  ό  

15 λαλώ ν, ώ σπερ α ν ε ίκ α ί ό  έν  άνθρώπω νο ύςλέγο ι π ερ ί το ύ  προκύ- 
π το ν το ςέξ  α υτού λόγου. Ο υ λα λήσει άφ 3 έα υτο ύ  ούδέν, ά λλ3 όσα  
αν άκούστ/ λαλήσει. Κ α ί ου δή  π ο υ  τον κο ινόν τουτονί κ α ί προφο- 
ρ ικό ν το ϋ  ανθρώ που λόγον, ά τελή  τις  έρεζ δ ιά  τό έν  νώ μορφ οϋ- 
σθα ι πρότερον, κ α ί τά  έξ  α υτο ύ  λα δό ντα  προέρχεσθαι. Φ υσική  

20 γά ρ  ένω σις όξέω ς τά  εντεύθ εν έν  έκείνω  τίθησι. Τ ο ια ύτην τινά  
διά νο ια ν δέχεσθαι χρή  κ α ί π ερ ί το ύ  ά γιο υ  Π νεύματος. Ν ο ύς γά ρ  
υπάρχω ν Χ ριστού, π ά ντα  τά  έν  αντω  δ ια λέγετα ι το ϊςμ α θη τα ϊς, 
ο ύκ  έν  ίδίρ. τιν ί θελήσει, ο ύ δ έμ ή ν  έν  α λλοτρία  βουλή σει το ύ  έν  ω 
κ α ί έ ξ  ο ν  έσ τιν  ομιλούν, ά λλ3 ώ ς έκ  τή ς  ο νσ ία ς α ντο ύ  φ νσικώ ς 

2 5 προϊόν, κ α ί δλη ν α ύτοϋ τή ν  βονλησ ιν έχον ώ σπερ κ α ί τη ν  ενέρ
γεια ν.

*Οτι έκ της ουσίας τοϋ Πατρός και τοϋ Υιοϋ 
τό Πνεϋμα τό άγιον.

Τ ήν άνθρώ πον πο ίησ ιν κ α ί τήν ε ις  τό είνα ι πάροδον έξηγού-

29. Παροιμ. 5,22. 30. Ίω. 16,13 «Ού γάρ λαλήσει λέγων άφ’έαυτσυ ουδέν».
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όποια επρεπε νά διδαχθούν τό μυστήριο γιά τό άγιο Πνεύμα, καί νά 
καταλάβουν δτι είναι κάτι σάν καρπός της θείας ουσίας, καί δτι 
υπάρχει μέσα σ’ αυτήν καί προέρχεται από αυτήν, χωρίς νά μοιράζε
ται καί νά χωρίζεται, καί είναι ενωμένο μέ τη θεία ουσία ώς πρός την 
ταυτότητα της φύσεώς του, μέ αυτά τά ϊδια σκανδαλίζονται, «περι- 
σφιγγόμενοι άπό τά συνεχώς έπαναλαμβανόμενα άμαρτήματά 
τους»29, όπως είναι γραμμένο, έξαιτίας τών όποιων δεν μπορούν νά 
βαδίσουν τον ϊσο δρόμο τών μαθημάτων. Γιατί ό Σωτήρας δεν τά 
λέγει αυτά30 γιά τό Πνεύμα, γιά νά δείξει ότι είναι άτελές, άλλά γιά 
πληροφορήσει καλύτερα τούς άκροατές του ότι, άφοΰ προέρχεται 
άπό την ούσία αύτοΰ, δεν θά πει κάτι άλλο, διαφορετικό άπό έκείνο 
πού θέλει αυτός. Άφοΰ δηλαδή είναι νοΰς του Χριστοΰ, σύμφωνα μέ 
τον μακάριο Παΰλο, πού λέγει γιά τό Πνεύμα, «Έμεΐς όμως εχσυμε 
τον νοΰ του Χριστοΰ»31, σκέφτεται οπωσδήποτε καί μιλάει αυτά πού 
θά ελεγε καί αυτός, του όποιου είναι καί νοΰς. Γι9 αυτό είπε ότι δεν 
θά πει τίποτε άπό τον εαυτό του, σάν νά ελεγε* Έγώ είμαι πάλι έκει- 
νος πού μιλάει, όπως θά μποροΰσε καί ό νοΰς πού υπάρχει στον 
άνθρωπο νά πει γιά τον λόγο πού εξέρχεται άπό αυτόν* Δεν θά πει 
τίποτε άπό τον έαυτό του, άλλά θά πει όσα θά άκούσει. Καί φυσικά 
δεν θά ελεγε κανείς άτελή αυτόν τον κοινό καί προφορικό λόγο τοΰ 
άνθρώπου, γιά τον λόγο ότι σχηματίζεται πρώτα μέσα στον νοΰ, καί 
βγαίνει έξω, άφοΰ πάρει έκείνα πού σχηματίστηκαν μέσα στον νοΰ. 
Γιατί ή φυσική ενότητα (νοΰ καί λόγου) μεταφέρει άμέσως τά τοΰ 
νοΰ στον λόγο. Παρόμοια σκέψη πρέπει νά κάνουμε καί γιά τό άγιο 
Πνεύμα.”Οντας δηλαδή νοΰς τοΰ Χριστοΰ, όλα όσα υπάρχουν σ’ 
αυτόν τά λέγει στούς μαθητές, χωρίς νά μιλάει μέ κάποια ιδιαίτερη 
θέληση, ούτε μέ ξένη βούληση άπό εκείνην τοΰ νοΰ μέσα στον οποίο 
καί άπό τον όποιο προέρχεται, άλλά επειδή προέρχεται κατά τρόπο 
φυσικό άπό αυτόν καί εχει όλη τή θέληση όπως καί τήν ένέργειά του.

"Οτι τό άγιο Πνεύμα προέρχεται άπό τήν ουσία 
τοΰ Πατέρα καί τοΰ Υίοΰ.

Ό  μακάριος Μωυσης διηγούμενος τή δημιουργία τοΰ άνθρώ-

31. Α' Κορ. 2,16.
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μ ένο ς ό  μ α κά ριος Μ ωσής, είληφ ένα ι τον Θ εόν χο ϋν από τη ς γ η ς  
διισχυρίζετα ι, κ α ί πλάσα ι μ έν  τη πα ντονργψ  δυνάμει τό όρώ μενον 
δη  τοϋτο το ϋ  σώ ματος σχήμα, έμφυσήσαι δε ε ις  τό πρόσω πον αυ
το ύ  πνοήν ζωής, ώ ς γενέσθα ι τον άνθρω πον ε ις  ψ υχήν ζώσαν. Τό 

5 δοθέν το ιγαρούν έμφύσημα θειον τω πεπλασμένω , ούκ  α υτή ν είνα ι 
φ αμεν την ψ υχήν (ή γά ρ  α ν ά τρεπτος ήν, ώ ς έκ  το ια ύτη ς προελ- 
θοϋσα φύσεω ς), αλλά  τη ν  τοϋ α γίο υ  Π νεύμα τοςμετουσία ν έντεθεϊ- 
σαν έ ξ  α ρχής τή  άνθρω πεία ψυχή. Π άσα γά ρ  ή  τελειό της το ϊςπ ε- 
ποιημένο ις δ ιά  το ϋ  Π νεύματος, ό'θεν κ α ί κ α τ' εικόνα  Θ εοϋ τό τε- 

10 χνηθέν έποιήθη ζώον, ώ ς δ ιά  τή ςμ ετο υσ ία ς το ϋ  Π νεύματος πρός  
α ύτον μεμορφω μένον. Ά λ λ 3 δπ ερ  ό  μ α κά ρ ιο ς Μ ω σής έμπεφ υσή- 
σθαι πα ρά  Θ εοϋ τω άνθρώπω διϊσχνρίσατο, τοϋτο Χ ρ ισ τό ς άνα- 
νεώ ν έν  ή μ ΐνμ ετά  τη ν έκ  νεκρώ ν άναβίω σιν, ένεφ ύσησε το ΐς έαυ- 
το ϋμ α θ η τα ΐς λέγω ν, «.Λ ά βετε Π νεϋμα άγιον», ίνα, π ά λιν  άναμορ- 

15 φω θέντες ε ις  την έξ  α ρχής εικόνα, σύμμορφοι φαινώ μεθα τω πε- 
π ο  ιηκότι δ ιά  τή ς τοϋ Π νεύματος μετοχής. Ο τε το ίνυν τό Π νεϋμα  
τό ά γιο ν  έν  ή μ ΐν γενόμενον, σνμμόρφους άποδεικνύει Θεοϋ, πρόει- 
σ ι δ ε κ α ί έκ  Π ατρός κ α ί Υ ίοϋ, πρόδηλον ό τι τή ς  θ εία ς έσ τίν  ού- 
σίας, ούσιω δώ ς έν  α ύτή  κ α ί έ ξ  α υ τή ς προϊόν. °Ω σπερ ούν άμέλει 

20 κ α ί τό έξ  άνθρω πείου στόματος έκτρέχον έμφύσημα, ε ίκ α ι μ ικρόν  
κ α ί ούκ άξιον τοϋ λό γο υ  τό ύττόδειγμα ' πά ντα  γά ρ  ύπερέχει Θεός.

ΑΛΛΟ.
°Ορους έπωφελεστάτους ταΐς 3Εκκλησίαις ό Παϋλος τιθείς, 

καί όπως ημάς έν αύταΐς είναι χρή διατάσσων, καί τω έπί πάντων 
25φαίνεσθαι Θεφ- «Ανηρμέν», φησί, «ούκ οφείλει κατακαλύπτε- 

σθαι την κεφαλήν, είκών καί δόξα Θεοϋ ύπάρχων». Ε ιτα την 
γυναίκα δόξαν άνδρός είναι διϊσχνρίσατο. Καί κατά ποιον λόγον, 
άναγκάίον έξετάζειν αμφότερα Προκείσθω δή ουν έν πρώτοις τό 
περί άνδρός είρημένον, καί ζητώμεν όπως είκών υπάρχει καί δόξα 

30 Θεοϋ. Ά λλ3 οϊμαι τιρόδηλον είναι πάσι οϋτω προαγορεύεσθαι τον

32. Γέν. 2,7. 33. Ίω. 20,22.
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που καί τον έρχομό του στην ύπαρξη, λέγει δτι ό Θεός πήρε από τη 
γή χώμα καί έπλασε με την παντουργό δύναμή του αυτό τό σχήμα 
του σώματος πού φαίνεται, καί φύσησε στο πρόσωπό του πνοή ζωής, 
ώστε νά γίνει ό άνθρωπος ψυχή ζωντανή32. Τό θεϊκό λοιπόν φύσημα 
πού εγινε στον άνθρωπο δέν λέμε δτι είναι ή ίδια ή ψυχή (γιατί τότε 
θά ήταν άτρεπτη, άφοΰ θά προερχόταν άπό άτρεπτη φύση), άλλά ή 
μέθεξη του άγίου Πνεύματος, ή όποία τοποθετήθηκε άπό τήν άρχή 
στήν ψυχή του άνθρώπου. Γιατί κάθε τελειότητα των δημιουργη με
νών δόθηκε διά του Πνεύματος, γι’ αυτό ή ζωντανή ύπαρξη πού 
κατασκευάσθηκε έγινε 'κατ’ εικόνα’ του Θεοΰ, έπειδή με τή μέθεξη 
του άγίου Πνεύματος πλάσθηκε κατ’ άναλογία πρός έκεΐνον. ’Αλλά 
τό φύσημα εκείνο, πού λέγει ό μακάριος Μωυσης δτι εγινε άπό τον 
Θεό στον άνθρωπο, άνανεώνοντάς το ό Χριστός σέ μάς μετά τήν ανά
στασή του άπό τους νερκούς, φύσηξε στους μαθητές του, λέγοντας, 
«Λάβετε Πνεύμα άγιο»33, ώστε, αναλαμβάνοντας καί πάλι τήν άρχική 
εικόνα, νά μοιάσουμε στη μορφή έκεΐνον πού μας δημιούργησε, μέ τή 
μετοχή του Πνεύματος. Άφοΰ λοιπόν τό άγιο Πνεύμα ερχόμενο μέσα 
μας μας κάνει δμοιους μέ τον Θεό, καί προέρχεται καί άπό τον Πα
τέρα καί άπό τον Υιό, είναι ολοφάνερο δτι είναι τής θείας ουσίας, 
άφοΰ ώς πρός τήν ουσία βρίσκεται μέσα σ’ αυτήν καί προέρχεται 
άπό αυτήν. 'Όπως άκριβώς καί τό φύσημα πού βγαίνει άπό τό στόμα 
τοΰ άνθρώπου, αν καί τό παράδειγμα είναι μικρό καί άνάξιο λόγου, 
γιατί δλα τά υπερέχει ό Θεός.

ΑΛΛΟ.
Ό  Παΰλος θέτοντας έπωφελεΐς κανόνες στις εκκλησίες καί δίνο

ντας εντολή πώς πρέπει νά ζοΰμε μέσα σ’ αυτές καί πώς πρέπει νά 
έμφανιζόμαστε μπροστά στον Θεόν τών δλων, λέγει* «Ό άνδρας δέν 
πρέπει νά σκεπάζει τό κεφάλι του, έπειδή είναι εικόνα καί δόξα τοΰ 
Θεοΰ»34. Στή συνέχεια βεβαιώνει δτι ή γυναίκα είναι δόξα τοΰ άνδρα. 
Ειναι άνάγκη δμως νά εξετάσουμε μέ ποιόν τρόπο είναι αυτό πού 
είναι καί οΐ δύο. Καί ας πάρουμε πρώτα αυτό πού έχει ειπωθεί γιά 
τον άνδρα καί ας εξετάσουμε πώς είναι εικόνα καί δόξα τοΰ Θεοΰ. 
Νομίζω λοιπόν πώς είναι σ’ δλους φανερό, δτι ό άνδρας ονομάζεται

34. Α' Κορ. 11,7.



άνόρα, δ ιά  τό μετεσχηκένα ι θείου Π νεύματος, κ α ί δ ί  α ύτο ϋ  τή ς  
θεία ς γενέσθα ι φύσεω ς κοινω νόν, ώ ς εντεύθεν κ α ί τη ς πα ρά  Θ εοϋ 
πληρω θήναι δόξης Ώ ςέχω ν το ιγαροϋν έν  έαυτω  τό Π νεϋμα τό έκ  
τη ς  ούσ ία ς το ϋ  Θεοϋ, κ α ί δ ιά  τη ς  π ρό ς αύτό κοινω νίαςμεμορφω - 

5 μ ένο ς ε ις  ομοιότητα  τοϋ ττεποιηκότος, είκώ ν έκλήθη κ α ί δόξα  Θε
οϋ. Μ άθοιμεν ό 3 άν ούδέν ηττον, δ ιά  το ϋ  κ α ί τη ν  γυνα ίκ α  κεκλή- 
σθαι τοιώ σδε, το ϋ  λεγομένου τη ν δύναμιν. Λ ό ξα ν α υτήν είνα ι τοϋ  
ά νδρ ό ςό  Π αϋλός φησι, δ ιά  τό έκ  τη ς ούσ ία ς α ύτο ϋ  γενέσθα ι ταύ- 
την. «νΕλαδε», γά ρ  φησιν, «ό Θ εός μ ία ν  τώ ν τιλευρώ ν αύτοϋ, κα ί 

ίο  ?ην γννα ΐκ α  είργάσατο». °Ω σπερ ούν ή  γυ νή  δόξα  κέκλητα ι τοϋ  
άνδρός δ ιά  τό μ έρ ο ς είληφ ένα ι τώ ν α ύτο ϋ μελώ ν εις  τή ν  ο ίκείαν  
κατασκευήν, οϋτω  κ α ί ό  άνήρ δόξα κέκλητα ι Θεοϋ, δ ιά  τό γενέ
σθα ι μ ετέχω ν τη ς  ο ύσ ία ς αύτοϋ, δ ιά  τοϋ ένο ικήσα ντο ς έν  αύτω  
Π νεύματος άγίου. Τούτω ν το ιγα ροϋν έχόντω ν τη δε, ά νά γκη  πάσα  

15 τό Π νεϋμα λ έγε ιν μ ή  εΐνα ι γενη τό ν  ή  κτιστόν, ά λλ3 έκ  τη ς ούσίας 
το ϋ  Θεοϋ, Θ εόν δηλαδή μ ετά  Π ατρός κ α ί Υ ίο ϋ  κα τά  τή ν τα υτότη 
τα  τη ς φύσεω ςπροσκυνούμενον.

ΛΑΛΟ.
Π ροσέρχετα ι τις  έν  το ϊς Ε ύα γγελίο ις, κ α ί φ η σ ι π ρό ς τον Κ ύ- 

2ο ρ ιο ν  ήμώ ν 3Ιη σ ο ϋν Χ ρ ίσ το ν  «Δ ιδάσκαλε αγαθέ». Π ρός τοϋτον  
Χ ρ ισ τό ς ά π εκ ρ ίνα το '« Τ ίμ ε  λ έγε ις  άγαθόν; Ο ύδείς άγαθός, ε ίμ ή  
εις, ό  Θεός». Χ ρ ισ το ϋ  το ίνυν ένα  τον όντω ς κ α ί ούσιω δώ ς άγαθόν  
είνα ι φ άσκοντος, ό  Ψ αλμω δός π ο ύ  φ η σ ί' «Τό Π νεϋμά  σου τό  
άγαθόν ο δη γή σ ει μ ε  έν  γη  εύθείμ». Ε ί το ίνυν ενός όντος άγαθοϋ, 

25 τό  Π νεϋμά έσ τι άγαθόν, πρόδηλον ό τι τη ς θ εία ς έσ τί φύσεω ς, έφ 3 
η ς  έπαληθεύετα ι τό κυρίω ς κα ίμονα δικώ ς ά γα θόν

ΑΛΛΟ.
3Ε π ισ τέλλει τισ ίν  ό  Π α ϋλος τοιώ σδε ·  «Γνω ρίζω  δ έ ύμϊν, ό τι 

ο ύό είς έν  Π νεύματι Θ εοϋλαλώ ν, λ έγε ι άνάθεμα 3Ιησοϋ, κ α ί ο ύδείς  
30 δύνα τα ι είπεϊν, Κ ύριος Ίησοϋς, ε ίμ ή  έν  Π νεύματι άγίω». Π ρόδη

λο ν  σ υν ό τι ό  μετέχω ν το ϋ  α γίο υ  Π νεύματος, ο ιδεν όντα  Κ ύριον
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35. Έβρ. 6,4. 36. Γέν. 2,21.
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έτσι, έπειδή μετέχει του θείου Πνεύματος, καί δι’ αύτοϋ έγινε κοι- 
νωνός της θείας φύσεως35, ώστε έξαιτίας αύτοΰ νά γεμίσει καί άπό τη 
δόξα του Θεοΰ. Επειδή λοιπόν έχει μέσα του τό Πνεύμα πού προέρ
χεται άπό την ούσία του Θεοΰ, καί επειδή με τήν κοινωνία του με 
αυτό είναι πλασμένος όμοιος με εκείνον πού τον δημιούργησε, ονο
μάσθηκε εικόνα καί δόξα του Θεοΰ. Επειδή όμως καί ή γυναίκα 
ονομάζεται έτσι, ας δοΰμε τή σημασία τοΰ χαρακτηρισμού της. Ό  
Παύλος λέγει ότι αυτή είναι δόξα τοΰ άνδρα, επειδή έγινε άπό τήν 
ούσία εκείνου. Γιατί λέγει· «πηρε ό Θεός μιά άπό τις πλευρές του καί 
έκανε τη γυναίκα»36. 'Όπως λοιπόν ή γυναίκα ονομάσθηκε δόξα τοΰ 
άνδρα, επειδή πήρε ένα μέρος άπό τά μέλη του γιά την κατασκευή 
της, έτσι καί ό άνδρας ονομάσθηκε δόξα τοΰ Θεοΰ, επειδή έγινε 
μέτοχος της ούσίας του μέσω τοΰ άγιου Πνεύματος πού κατοίκησε 
μέσα του. Άφοΰ λοιπόν αυτά έχουν έτσι, είναι άνάγκη νά λέμε, ότι τό 
Πνεύμα δεν είναι δημιούργημα ή κτίσμα, αλλά προέρχεται άπό τήν 
ούσία τοΰ Θεοΰ, είναι δηλαδή Θεός πού τιμάται μαζί με τον Πατέρα 
καί τον Υιό, λόγω της ταυτότητας της φύσεώς του.

ΑΛΛΟ.
Πλησιάζει κάποιος, όπως λέγεται στά Ευαγγέλια, καί λέγει στόν 

Κύριό μας Ίησοΰ Χριστό* «Διδάσκαλε άγαθέ». Καί ό Χριστός τοΰ 
απάντησε· «Γιατί με λες άγαθόν; Κανένας δεν είναι άγαθός, παρά 
μόνο ένας, ό Θεός»37. Ένώ λοιπόν ό Χριστός λέγει ότι ένας είναι ό 
πραγματικά καί στην ούσία άγαθός, ό Ψαλμωδός κάπου λέγει* «Τό 
Πνεΰμά σου τό άγαθό ας μέ οδηγήσει στόν ϊσιο δρόμο»38. Έφόσσν 
λοιπόν τό άγαθό είναι ένα, καί τό Πνεΰμα είναι άγαθό, είναι ολοφά
νερο ότι προέρχεται άπό τή θεία φύση, στήν οποία έπιβεβαιώνεται 
ότι υπάρχει τό άγαθό κατά τρόπο κυρίαρχο καί μοναδικό.

ΑΛΛΟ.
Γράφει ό Παΰλος σε κάποιους* «Σάς κάνω γνωστό, ότι κανένας 

πού μιλάει μέ έμπνευση τοΰ Πνεύματος τοΰ Θεοΰ, δέν λέγει άνάθεμα 
τον Ίησοΰ, καί κανένας δέν μπορά νά πεϊ Κύριο τον Ίησοΰ, παρά 
μόνο διά τοΰ άγίου Πνεύματος»39. Είναι ολοφάνερο λοιπόν ότι αυτός

37. Ματθ. 19,16-17. 38. Ψαλμ. 142,10. 39. Α' Κορ. 12,3.
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Ίησοϋν, ό  όέ μ ή  μετέχω ν ά γνο εΐ Π ώ ςο ννό  το ϋ  Π νεύμα τοςμετα - 
σχών, ο ϊόεν ό τι Κ ύριος Ίησοϋς; αΩ σπερ ο ΐιιέλιτο ςγενσ ά μ ενο ι, ό ιά  
τη ς  έ ξ  α ντο ϋ  π ο ιό τη το ς ϊσασιν ό τι γλυ κ ύ  τό μ έλι, οντω  κ α ί ό  τοϋ  
Π νεύματος μέτοχος. Ο ύκοϋν έκ  τη ς ούσ ίας το ϋ  Υ ίο ϋ  τό Π νεϋμα, 

5  ττο ιό της τις, ϊν  όντω ς ειπω μεν, ύπαρχω ν το ϋ  κνρ ιεύο ντο ς απάν
τω ν Θ εοϋ. Ε ί ό έ τοϋτο , Θ εός άρα, κ α ί ο ύ  γεν η τό ν  ή  κ τισ τό ν, 
ώ σπερ το ΐς έτεροόόξοις όοκεΖ

ΑΛΛΟ.
Τ άς τω ν θείω ν χαρισμάτω ν όιανομάς ό  μ α κά ρ ιο ς Π αϋλο τη 

ίο  το ϋ  ά γιο ν  Π νεύμα τος ά να θείς ένεργεία , γρ ά φ ει π ά λ ιν  «~Ω μέν 
γά ρ  ό ιά  το ϋ  Π νεύματος όίόοται λό γο ς σοφίας, άλλω  όέ π έστις έν  
τω αντω  Π νεύματά άλλω  όέ χαρίσμα τα  ιαμάτω ν έν  τω έν ί Π νεύ- 
μα τι, άλλω  όέ ενεργήμα τα  δννάμεω ν, άλλω  όέ προφ ητεία , άλλω  όέ 
δ ια κ ρ ίσ εις  πνενμάτω ν, άλλω  γέν η  γλω σσώ ν, άλλω  όέ έρμη νεία  

15 γλω σσώ ν. Τ αϋτα  όέ π ά ντα  έν ερ γεϊ τό έν  κ α ί τό α ντό  Π νεϋμα, όια ι- 
ρο ϋν ίό ίςι έκάστω  καθώ ς βούλεται». Ά λ λ ’ είόώ ς ό τι τό Π νεϋμα  
Θ εός έστιν, έν  τη αντη  Ε π ισ το λή  π ά λιν  φ η σ ί «Κ αί ο νςμ έν  έθετο ό  
Θ εός έν  τη Ε κκλησία , πρώ τον άποστόλονς, δεύτερον προφήτας, 
τρ ίτο ν όιόασκάλονς, έπ ειτα  δννάμεις, έπ ειτα  χαρίσμα τα  ιαμάτω ν, 

20  άντιλήψ εις, κυβερνήσεις, γένη  γλω σσών». Τ ί το ίννν άμφ ιδάλλον- 
σιν, ε ί Θ εός τό  Π νεϋμα  νττάρχει κ α τ’ ούσίαν, ο ι π ρ ό ςμ ό νο ν  τό  
όνσφ ημεϊν ετοιμότατοι, Π αύλον σαφ έστατα  ό ιειπόντοςμέν, ώ ς τό  
Π νεϋμά  έσ τι τό  ό ια ιρο ϋνμ έν καθώ ς ά ν α ντό  δούλητα ι τά  τώ ν θεί
ω ν χαρισμάτω ν είδη, ειτα  π ά λιν  φάσκοντος, Θ εόν είνα ι τον έν  τα ϊς  

25 Ε κ κ λη σ ία ις τά  το ια ϋτα  χορηγοϋντα  το ΐς άξίοις; Π ώ ς όέ ον'κ άτο- 
π ο ν  το ύς όρθώ ς έθέλοντας φρονεΐν, μ ή  τα ϊς  το ϋ  Π αύλον φω ναΐς, 
αλλά  τα ϊς άλλω ν προσέχειν άδονλία ις; Θ εός ο ύν τό Π νεϋμα, κα ν  
ο ί αμα θείς μ ή  δούλω νται.

40. Α' Κορ. 12,8-11.
41. Α' Κορ. 12,28.
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πού μετέχει του άγιου Πνεύματος γνωρίζει ότι ό Ίησοΰς είναι Κύ
ριος· καί έκεΐνος πού δέν μετέχει δεν τό γνωρίζει. Πώς όμως αυτός 
πού έλαβε Πνεύμα γνωρίζει ότι ό Ίησοΰς είναι Κύριος; 'Όπως εκεί
νοι πού έφαγαν μέλι, άπό την ποιότητά του γνωρίζουν ότι τό μέλι 
είναι γλυκό, έτσι καί αύτός πού έγινε μέτοχος τοΰ Πνεύματος. Ά ρα 
λοιπόν τό Πνεύμα προέρχεται άπό την ουσία τοΰ Υίοΰ καί, γιά νά 
μιλήσουμε έτσι, είναι κάποια ποιότητα τοΰ Θεοΰ πού είναι Κύριος 
όλων. Καί έάν αυτό είναι έτσι, τότε είναι Θεός καί όχι δημιούργημα ή 
κτίσμα, όπως νομίζουν οι αιρετικοί.

ΑΛΛΟ.
Ό  μακάριος Παΰλος, άποδίδοντας στην ενέργεια τοΰ άγιου 

Πνεύματος τις διακρίσεις των θείων χαρισμάτων, γράφει πάλι· «Γιατί 
στον ένα δίνεται διά τοΰ Πνεύματος λόγος σοφίας, στον άλλο πίστη 
διά τοΰ αύτοΰ Πνεύματος, σε άλλον χαρίσματα θεραπειών διά τοΰ 
ένός Πνεύματος, σε άλλον πάλι θαυματουργικές δυνάμεις, σέ άλλον 
προφητικό χάρισμα, σέ άλλον τό χάρισμα νά διακρίνει τά πνεύματα, 
σέ άλλον διάφορα είδη γλωσσολαλιάς, καί σέ άλλον ή έρμηνεία τών 
γλωσσών. Καί όλα αυτά τά κάνει τό ένα καί τό αυτό Πνεΰμα, τό 
όποιο τά μοιράζει στον καθένα ιδιαίτερα όπως αυτό θέλει»40. 'Όμως 
γνωρίζοντας ότι τό Πνεΰμα είναι Θεός, λέγει στην ϊδια επίσης ’Επι
στολή· «Καί ό Θεός τοποθέτησε στην ’Εκκλησία πρώτον άποστό- 
λους, δεύτερον προφήτες, τρίτον δασκάλους, έπειτα άκολουθοΰν οι 
θαυματουργικές δυνάμεις, στη συνέχεια τά χαρίσματα θεραπειών, οΐ 
παροχές βοηθειών, οί διοικητικές ικανότητες, τά διάφορα εϊδη 
γλωσσολαλιάς»41. Γιατί λοιπόν άμφιβάλλουν, ότι τό Πνεΰμα είναι 
Θεός κατ’ ουσία, αυτοί πού μόνο νά βλασφημοΰν είναι έτοιμοι, άφοΰ 
ό Παΰλος είπε με πολλή σαφήνεια, ότι τό Πνεΰμα είναι εκείνο πού 
διανέμει τά είδη τών θείων χαρισμάτων όπως αυτό θέλει, καί στη 
συνέχεια πάλι λέγει, ότι είναι ό Θεός αύτός πού στις Εκκλησίες 
χορηγεί αυτά τά χαρίσματα σ’ αυτούς πού είναι άξιοι; Καί πώς δέν 
είναι παράλογο, αυτοί πού θέλουν νά πιστεύουν σωστά, νά μή δίνουν 
σημασία στά λόγια τοΰ Παύλου, άλλά στις άπερισκεψίες τών άλλων, 
Τό Πνεΰμα λοιπόν είναι Θεός, έστω καί άν δέν θέλουν οι άμαθείς.
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ΑΛΛΟ.
Τούς έπ ί τα ιςγυ να ιξ ίν  όρίζω ν νόμους ό  Π αϋλός φ η σ ί' «Γ})νη  

όέόετα ι έφ 3 όσον χρόνον ζή  ό  άνήρ αυτής, εά ν όέ άποθάη] ό  άνήρ, 
ελεύθερα  έσ τίν  ώ θέλει γα μηθήνα ι, μ όνον έν  Κ υρίω . Μ ακαριω - 

5 τέρα  ό έ έστιν, ά ν όντω ςμείνη, κα τά  τη ν έμήν γνώ μην. Α οκώ  γά ρ  
κάγώ  Π νεϋμα Θ εοϋ εχειν». Τ ίο υ ν  τό έντεϋθεν ή μ ιν  σνναγόμενον; 
Ε ίμόνω  πρέπει τό νομοθετειν Θεω, νομοθετεί ό έ Π αϋλός, ώ ςεχω ν 
Π νεϋμα Θεοϋ, Θ εός άρα  Π νεϋμα τό  έν  αύτώ, τό  κ α ί νόμους αυτόν  
άναπεϊθον όρίζειν.

10 ΑΛΛΟ.

Έ πιστέλλει π ά λιν  ό  Π αϋλός τισ ιν  «Ε ί η μ είς ύμ ϊν τά  πνευμα
τικ ά  έσπείραμεν, μ έγα  ε ί ή μ εϊς  υμώ ν τά  σ α ρκ ικά  θερίσομεν;». 
Ά λ λ 3 εσ τι όήλον ό τι τά  πνευμα τικά  τά  θεϊα  πά ντω ς ε ίν α ί φησιν, 
ώ σπερ ούν κ α ί σαρκικά  τά  τή ς  σαρκός. Ε ί το ίνυν τά  θεία, τουτέστι 

15 τά  π ερ ί Θ εοϋ μυστήρια , καλώ ς όή μ ά λα  ποιώ ν άπεκέκληκε π νευ
μ α τικ ά

ΑΛΛΟ.

3Ε ν το ϊςΕ ύ α γγελ ίο ις  ό Σ ω τη ρ  ττού φ ησ ι π ερ ί έα υτο ϋ ·  «Ε γώ  
είμ ι ή  αλήθεια». 'Ο  όέ μ α κ ά ρ ιο ς3Ιω άννης εκ  τε τή ς  το ϋ  Π ατρός 

20  ουσ ία ς κ α ί το ϋ  Υ ίο ϋ  τό Π νεϋμα όεικνύω ν, έν μ έν  τοΓς Ε ύα γγελίο ις  
φησί, «Τό Π νεϋμα τή ς α λήθεια ς πα ρά  το ϋ  Π ατρός έκπορεύεται», 
έν  όέ τή  \Ε πιστολή ' «Τό Π νεϋμά έσ τιν  ή  αλήθεια». Π ώ ς ουν τό έκ  
το ϋ  Π ατρός έκπορευόμενον, κ α ί Π νεϋμα τή ς  α λήθεια ς ύπάρχον, 
τοσα ύτην τε π ρ ό ς τον Υ ιό ν εχον τη ν  έμφ έρειαν ό ιά  τη ν  τή ς  ούσ ία ς 

25 ταυτότητα , ώ ς αλήθεια ν καλεϊσθα ι κ α ί αύτό, πώ ς γενη τό ν  ά ν ειη  
κ α ί πεποιημένον; \Α λλά  τοϋτο  άτοπον. Ο ύκοϋν τό  Π νεϋμα Θεός, 
εΐπερ  όντω ς αλήθεια  κ α ί έκ  Π ατρός π ο ρεύετα ι

42. Α' Κορ. 7,39-40.
43. Α' Κορ. 9,11.



ΑΛΛΟ.
Ό  Παύλος νομοθετώντας γιά τις γυναίκες, λέγει* «Ή γυναίκα 

είναι δεμένη άπό τον νόμο γιά όσο χρόνο ζει ό άνδρας της. Έάν όμως 
πεθάνει ό άνδρας της, είναι ελεύθερη νά παντρευτεί μέ όποιον θέλει, 
άρκει αυτό νά γίνει όπως θέλει ό Κύριος. "Ομως θά είναι πιο μακά
ρια, κατά τη γνώμη μου, άν μείνει όπως είναι. Γιατί νομίζω ότι κι* 
εγώ έχω Πνεύμα Θεού»42. Ποιο λοιπόν είναι τό συμπέρασμα πού 
βγαίνει άπό αύτά γιά μάς; Έάν τό νά νομοθετεί είναι εργο πού ται
ριάζει στόν Θεό, όμως νομοθετεί καί ό Παύλος, έπειδή εχει Πνεύμα 
Θεού, άρα τό Πνεύμα, πού είναι μέσα του καί τον πείθει νά νομοθε
τεί, είναι Θεός.
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ΑΛΛΟ.
Γράφει επίσης σέ κάποιους ό Παύλος* «Έάν εμείς σπείραμε σε 

σάς τά πνευματικά, είναι μεγάλο πράγμα άν έμεΐς θερίσουμε άπό σάς 
πράγματα ύλικά;»43. ’Αλλ’ είναι φανερό ότι πνευματικά οπωσδήποτε 
λέγει ότι είναι τά θεία, όπως βέβαια καί σαρκικά τά σωματικά. Έάν 
λοιπόν πρόκειται γιά τά θεία, δηλαδή τά μυστήρια γιά τον Θεό, τότε 
έκανε πολύ καλά πού τά ονόμασε πνευματικά.

ΑΛΛΟ.
Σέ κάποιο σημείο τών Εύαγγελίων ό Σωτήρας λέγει γιά τον 

έαυτό του* «Έγώ είμαι ή άλήθεια»44. ’Αλλά καί ό μακάριος Ιωάν
νης, δείχνοντας ότι τό Πνεύμα προέρχεται άπό τήν ούσία τού Πα
τέρα καί τοΰ Υίοΰ, στο Εύαγγέλιό του λέγει, «Τό Πνεύμα της άλή- 
θειας έκπορεύεται άπό τον Πατέρα»45, ενώ σέ μία άπό τις Επιστολές 
του* «Τό πνεύμα είναι ή άλήθεια»46. Πώς λοιπόν τό Πνεύμα, πού 
έκπορεύεται άπό τον Πατέρα καί είναι Πνεύμα τής άλήθειας καί 
εχει τόσο μεγάλη ομοιότητα πρός τον ΥΙό λόγω τής ταυτότητας τής 
ουσίας τους, ώστε νά ονομάζεται καί αύτό αλήθεια, μπορεΐ νά είναι 
κτιστό καί δημισυργημένο; ’Αλλά αύτό είναι άτοπο. Επομένως τό 
Πνεύμα είναι Θεός, άφοΰ είναι πραγματικά αλήθεια, καί εκπορεύε
ται άπό τον Πατέρα.

44. Ίω. 14,6. 45. Ίω. 15,26. 46. Α'.Ίω. 5,6.
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ΑΛΛΟ.
'Ό  μ α κ ά ρ ιο ς Ιω ά ννη ς π ερ ί το ϋ  Θ εοϋ Λ ό γο ν  όιαλαμδάνω ν, 

α ντό ν εινα ίφ η σ ι τό φω ς τό άληθινόν, ό  φ ω τίζει π ά ντα  άνθρω πον 
ερχόμενον ε ις  τον κόσμον 'Ο  όέ σ ο φ ό τα το ς Π αϋλος έλλά μπειν τό 

5 Π νεϋμα  τό  ά γιο ν  τα ΐς  κ α ρ ό ιά ις ημώ ν ό ιϊσχνρ ίσα το  π ρ ό ς φ ω τι
σμόν τήςγνώ σεω ς τη ς όόξης το ϋ  Θ εοϋ εν  προσώ πω  Χ ριστοϋ. "Ο τε 
το ίνυν ό  Λ ό γο ςμ έν  έστι τό φω ς τό άληθινόν, έλλάμπει όέ τό Π νεϋ
μ α  τό άγιον, άνάγκη  πάσα  τη ς ούσ ία ς το ϋ  Λ ό γο ν  κ α ι τό Π νεϋμα  
σννομολογεϊν, ό ί ο ν  φ ω τίζει π ά ντα  άνθρω πον, ώ σπερ τινά  τή ς  

ίο  ο ικεία ς φνσεω ς άκτϊνα, προτείνω ν την το ϋ  Π νεύματος ελλαμψ ιν

3Α ντίθεσις ώς εκ των όι’ εναντίας.
Ε ί τά ς τω ν άγιω ν, φασί, ψ νχάς κα τα χρ ίεσ θα ίφ α τε πα ρά  Θ εοϋ 

τω ά γίψ  Π νεύματι, έν  τά ξει μ ύρ ο ν τό Π νεϋμα κείσετα ι. Κ α ι πώ ς άν  
ειη  τή ς  α ύ τή ς ο ύσ ία ς τω χρ ίο ντι τό μύρον, μ η ό ε τή ς  κ α θ ’ η μ ά ς  

15 σννηθεία ς τό το ιοϋτον επιόεχόμενον;

Πρός τοϋτο λύσις.
ΜΩ πάση μ εθύο ντες άνοία, κ α ι τη ς άπασώ ν α ίσ χίσ τη ς άδον- 

λ ία ς  άνάπλεοί' ο ύ γά ρ  δραχν όιανήψ αντες, κ α ί τά ς π ερ ί σω μάτω ν 
ά φ έντες έννοιας, άνελεύσεσθε π ρό ς τά μ εγά λα  τή ς θεολογία ς νψώ - 

2οματα, κ α ί θεοπρεπώ ς τά  π ερ ί τη ς  θ εία ς φ ύσεω ςλαλούμενα  όιαλή- 
ψεσθε, κα ν άνθρω πίνοιςπροσφ έρητα ι ρήμασι, κ α ί τη ς  κ α θ ' η μ ά ς 
σννη θεία ς ο νκ  άναδαίνει τό  σχήμα, ό ιά  τό  μ ό λ ις  οντω  όύνασθαι 
νοεϊν το ύς άκροω μένονς "Ινα ό έ  τι τα ΐς  υμώ ν ά μα θία ις εϊπω μεν 
σ νγγενές, ε ί έν  τά ξει μ ύρ ο ν τό Π νεϋμα  κείσετα ι, κ α θ ’ υμάς, κ α ί 

25 έπειόη  τό χρίσμα  το ϋ  χρ ίο ντο ς είνα ι ό εΐπ ά ντω ς έτερούσιον, ά νά γ
κη  λ έγε ιν  κ α ί τό  Π νεϋμα το ϋ  Π ατρός έτερούσιον. ’Ε π ειδή  όέ τό  
μ ύρο ν έκ  πολλώ ν σνντέθειτα ι, πα ρά  τω ν ε ις  τοϋτο σοφών, άνά γκη  
κ α ί τό Π νεϋμα τό ά γιο ν  ό ιά  πολλώ ν κ α ί ποικίλω ν ή μ ΐν  σνγκεϊσθα ι 
μερώ ν. Κ α ίπά λιν, έπειόή τό  μ ύρ ο ν άλογον, έστω  κ α ί τό Π νεϋμα τό

47. Ίω. 1,9.



ΑΛΛΟ.
Ό  μακάριος Ιωάννης, μιλώντα γιά τον Λόγο τοΰ Θεοΰ, λέγει ότι 

είναι τό φως τό άληθινό, πού φωτίζει κάθε άνθρωπο πού έρχεται 
στον κόσμο47. Καί ό σοφώτατος Παΰλος είπε ότι τό άγιο Πνεΰμα 
λάμπει στις καρδιές μας και μά φωτίζει γιά νά γνωρίσουμε τη δόξα 
τοΰ Θεοΰ στο πρόσωπο τοΰ Χριστοΰ48. Άφοΰ λοιπόν ό Λόγος είναι 
τό φως τό άληθινό, άλλά λάμπει τό άγιο Πνεΰμα, είναι άνάγκη νά 
συμφωνήσουμε ότι και τό Πνεΰμα είναι της αυτής ουσίας μέ τον 
Λόγο, ό όποιος δι’ αύτοΰ φωτίζει κάθε άνθρωπο, προβάλλοντας τη 
λάμψη τοΰ Πνεύματος σάν κάποια άκτίνα τής φύσεώς ταυ.

’Αντίθεση τών αίρετικών
Έάν ισχυρίζεσθε, λένε, ότι οι ψυχές τών άγίων χρίονται άπό τον 

Θεό μέσω τοΰ άγίου Πνεύματος, τότε τό Πνεΰμα θά καταταχθεΐ στη 
θέση τοΰ μύρου. Τότε όμως πώς μπορει τό μύρο νά είναι τής αυτής 
ουσίας μέ εκείνον πού χρίει, κάτι πού δέν τό δέχεται ούτε ή δική μας 
συνήθεια;

’Απάντηση σ’ αυτό.
”Ω μεθυσμένοι μέ κάθε μωρία καί γεμάτοι άπό την πιο χειρότερη 

άπό όλες άπερισκεψία* γιατί δέν άνανήψατε ούτε καί γιά λίγο, ώστε, 
άφήνσντας τις έννοιες γύρω άπό τά σωματικά, νά άνεβεΐτε στά μεγά
λα υψώματα τής θεολογίας, καί νά κατανοήσετε κατά τρόπο πού ται
ριάζει στον Θεό όσα λέγονται γιά τη θεία φύση, έστω καί άν ποσφέ- 
ρονται μέ ανθρώπινα λόγια καί δέν ξεπερνοΰν τη μορφή τής δικής 
μας συνήθειας, επειδή μόνο έτσι μποροΰν νά τά κατανοήσουν οί 
άκροατές. Γιά νά ποΰμε όμως κάτι συγγενές πρός τις δικές σας αμά
θειες, έάν τό Πνεΰμα, σύμφωνα μέ σάς, κατατάσσεται στη θέση τοΰ 
μύρου, καί επειδή τό χρίσμα πρέπει οπωσδήποτε νά είναι έτερούσιο 
άπό εκείνον πού χρίει, είναι άνάγκη νά λέμε καί τό Πνεΰμα έτερού
σιο άπό τον Πατέρα. Καί επειδή τό μύρο κατασκευάζεται άπό πολ
λές ουσίες άπό τούς σοφούς στο θέμα αυτό, αναγκαστικά καί τό άγιο 
Πνεΰμα θά άποτελεΐται άπό πολλά καί ποικίλα γιά μάς μέρη. ’Επί
σης, έπειδή τό μύρο είναι άλογο, πρέπει νά είναι άλογο καί τό άγιο
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48. Β* Κορ.4,6.
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άγιον. Ήμέν ούν επί τούτω δνσφημία δραμεϊται πάντως εις τάς 
έκείνων κεφολάς, ήμεϊςόέ αντοϊζ άντεπάγομεν Ε ί έτεροονσιον το 
Πνεϋμα τό άγιον τοϋ έναύτώ χρίοντος τούς άγιους Θεοϋ, πώς τοϋ 
Πνεύματος οίκοϋντος εν ήμΐν, Χριστός οίκων άποόείκννται, ό τω 

5 Πατρί κατ? ούσίαν ούχ έτερος ών; 'Όπερ είόώς καί ό Παύλος έπι- 
στέλλεΐ' «Ίνα δω ύμΐν κατά τον πλούτον της όόξης αύτού δυνάμει 
κραταιωθηναι διά τοϋ Πνεύματος αύτοϋ εις τον έσω άνθρωπον, 
κατοικήσαι τον Χρίστον διά της πίστεως έν ταϊς καρδίαις ύμών». 
'Ότε τοίννν διά τοϋ Πνεύματος εις τον έσω άνθρωπον ό Χριστός 

ίο κατοικεί, πρόδηλον δήττονθεν ώς ούκ άλλότριόν έστι τής ούσίας 
αύτοϋ τό δι ον τοΐς όγίοίς ένοικεϊν φαίνεται̂

ΑΛΛΟ.
*Αφνκτον έπάγει την τιμωρίαν τοΐς εις τον άπάντων 6λα- 

σφημοϋσι Θεόν καί ό διά Μωσέως νόμος Καί γοϋν τον τής Αίγν- 
ΐδπτίας νίόν κατά την έρημον λιθόλενστον παρά πάσης τής σννα- 

γωγής ττροστάττει γενέσθαι Θεός, μνημονεύσαντα τοϋ ονόματος, 
καθά γέγραπται, καί είπεϊν τι των άπηγορενμένων τολμήσαντα 
Ούδέν δε ηττον καί αύτός ό Κύριος ημών3Ιησούς ό Χριστός, την 
αύτην άποσώζων τιμήν ψ  θεία φύσει, άφεθήσεσθαι μέν διϊσχυρί- 

20 ζεται τω λέγοντι λόγον κατά τοϋ Υίοϋ τοϋ άνθρώπον, τω δέ εις τό 
Πνεϋμα τό άγιον δνσφημήσαντι ούκ άφεθήσεσθαι, οϋτε έν τω νϋν 
αίώνι τούτω, οϋτε έν τω μέλλοντα Άλλ3 είπερ ην ποίημα τό Πνεϋ
μα τό άγιον, καί μή τής θείας ούσίας ύττήρχε Πατρί καί Υίφ σννε- 
θολογούμενον, πώς ή εις αύτό δνσφημία τοσαύτην έχει την κόλα- 

2 5 σιν, όση κατά τών εις Θεόν δνσφημούντων ορίζεται; Ά λλ3 έστι 
δήλον ότι Θεός έκ Θεοϋ καί έν Θεφ τό Πνεύμα, τό ώς Θεός τιμώ
μενον παρά ταϊς θείαιςΓραφαϊς καί όντως ύπαρχον τή φύσει.

ΑΛΛΟ.
Εί, καθάπερ φησίν όΣωτηρ, ό γεννώμενος έκ τοϋ Πνεύματος

49. Έφ. 3,16-17. 50 Λευϊτ 24,10-23.
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Πνεύμα. Αύτη όμως ή βλασφημία θά πέσει οπωσδήποτε στά κεφά
λια εκείνων. ’Αντίθετα εμείς άντιπροβάλλσυμε τά έξης* Έάν τό άγιο 
Πνεύμα είναι έτερούσιο άπό εκείνον πού δι5 αυτού χρίει τούς άγίσυς 
του Θεοΰ, τότε πώς, δταν μεσα μας κατοικεί τό Πνεύμα, άποδεικνύε- 
ται δτι κατοικεί ό Χριστός, ό όποιος δεν είναι διαφορετικός ώς πρός 
την ουσία άπό τον Πατέρα; Αυτό άκριβως γνωρίζοντας καί ό Παύ
λος γράφει* «Γιά νά σάς δώσει, σύμφωνα μέ τον πλούτο της δόξας 
του, νά ένισχυθέϊτε μέ δύναμη διά του Πνεύματός του στον έσωτερι- 
κό σας άνθρωπο, ώστε νά κατοικήσει ό Χριστός διά της πίστεως στις 
καρδιές σας»49. ’Αφού λοιπόν διά τού Πνεύματος στον έσωτερικό άν
θρωπο κατοικεί ό Χριστός, είναι άπό παντού φανερό, δτι δεν είναι 
ξένο πρός την ουσία εκείνου, αυτό διά τού όποιου φαίνεται δτι κα
τοικεί μέσα στους άγιους.

ΑΛΛΟ.
’Επιβάλλει αναπόφευκτη τιμωρία σ’ εκείνους πού βλασφημούν 

τόν Θεό των όλων ό νόμος πού δόθηκε διά του Μωυσέως. ’Έτσι τον 
υιό της Αιγύπτιας στην έρημο ό Θεός διατάσσει νά λιθοβοληθεί άπό 
όλο τό πλήθος, έπειδή άνάφερε τό όνομά του, όπως είναι γραμμένο, 
καί τόλμησε νά πει κάτι άπό αυτά πού είναι άπαγορευμένα50. ’Αλλά 
καί ό Κύριός μας ’Ιησούς Χριστός καθόλου λιγώτερο, διαφυλάσσο- 
ντας την τιμή τής θείας φύσεως, λέγει ότι θά συγχωρηθεΐ εκείνος πού 
θά πει κάτι εναντίον τού Υιού του άνθρώπου, αλλά εκείνος πού θά 
βλάσφημησει τό άγιο Πνεύμα δεν θά συγχωρηθεΐ, ούτε στον κόσμο 
αυτόν, ούτε στον μέλλοντα51. Ά ν  όμως τό άγιο Πνεύμα ήταν δημι
ούργημα, καί δεν ήταν τής θείας ουσίας, ώς Θεός μαζί μέ τόν Πατέρα 
καί τόν Υιό, τότε γιατί ή βλασφημία σ’ αυτό έχει τόσο μεγάλη τιμω
ρία, όση ορίζεται εναντίον έκείνων πού βλασφημούν τόν Θεό; "Ομως 
είναι φανερό, ότι τό Πνεύμα είναι Θεός πού εκπορεύεται άπό τόν 
Θεό καί ύπάρχει μέ τόν Θεό, αυτό πού τιμάται άπό τις άγιες Γραφές 
ώς Θεός, καί είναι Θεός κατά φύση.

ΑΛΛΟ.
’Εάν, σύμφωνα μέ όσα λέγει ό Σωτηρας, αυτός πού γεννιέται άπό

51. Ματθ. 12,31.
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Πνεϋμά έστιν, ό όέ τοίοϋτος ούκ έξ αιμάτων, ούόέ έκ θελήματος 
άνόρός ή γνναικός, άλλ3 εκ Θεοϋ έγεννήθη, Θεός άρα τό Πνεϋμά 
έστι κατά φύσιν τό τους άγιους άναγεννών εις ενότητα την πρός 
Θεόν, διά τοϋ κατοικεΐν έν αύτοϊς καί της οικείας φ νσεως έργάζε- 

5 σθαι κοινωνούς.
ΑΛΛΟ.

Εί θεοποιεί τό Πνεϋμά τούς έν οίς αν γένοιτο καί μετόχους 
θείας έργάζεται φύσεως, Θεός άρα έστί, καί έκ της θείας ούσίας 
φνσικώς όι Υίοϋ τη κτίσει χορηγούμενον, καί άναμορφοϋν αύτην 

10 ώςπρός εαυτό "Ωσπερ γάρ φωτός έργον οίκεΐον τό φωτίζειν έστί, 
καί ούκ άν τι όύναιτο φωτίζειν όλως, είμή ύπάρχοι φως, ουτω καί 
θείου Πνεύματος έργον τό θεούς έργάζεσθαι τούς δεξαμένους 
αύτό. Καί ούό3 άν φύσεως θείας έόείκννε κοινωνούς τούς έχοντας 
αύτό, είμή τής θείας ούσίας ύπηρχεν αύτό.

15 "Οτι ούκ έν μετοχής τής τοϋ Θεοϋ και Πατρός άγιόν έστι 
τό Πνεϋμά, αλλά φύσει και ονσιωόώς έξ αντον.

Ά  ντίθεσις ώς έκ των ό ί εναντίας.
Άγιαστικόν είναι, φασί, τό Πνεϋμά, καί αύτοί συνομολογή- 

σομεν, ούκ αύτό καθ’ έαυτό φύσει τοιοϋτον ύπαρχον, άλλ3 ώσπερ 
20 τι σκεϋος έκ σιδήρου τυχόν ή καί έτέρας τινός ύλης, της έκ πυρός 

μετίσχον θερμότητος τά πυρός έργάζεταΐ’ ουτω καί αύτό τής 
παρά τοϋ Θεοϋ πληρούμενον άγωτητοςμεταόίόωσι τη κτίσει τοϋ 
άγιασμοϋ. Καί έπί τούτοιςμάρτυς ήμϊν άψευόής αύτός ό Σωτηρ 
γενήσεται λέγων περί αύτοϋ'«'Οτι έκ τοϋ έμοϋλήψεται».

25 Πρός τοϋτο λύσις.

Πανταχόθεν αύτοΐςή πρότασις άτοπωτάτη πάλιν άποόειχθή- 
σεται, καί όυαφ η μ ία ν  μάλλον ήπερ αλήθειας ενρεσιν έχουσα Ού

52. Ίω. 3,6.
53. Ίω. 1,13.
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τό Πνεύμα είναι πνεύμα52, καί δεν γεννηθηκε άπό αϊματα οΰχε άπό χό 
θέλημα άνδρα ή γυναίκας, άλλά άπό τον Θεό53, τότε είναι Θεός κατά 
φύση τό Πνεύμα που αναγεννά τους άγιους καί τούς ενώνει μέ τον 
Θεό, με τό νά κατοικεί μέσα σ’ αυτούς καί νά τούς κάνει κοινωνούς 
της φύσεώς του.

ΑΛΛΟ.
Έάν τό Πνεύμα θεοποιεί αυτούς μέσα στους οποίους πηγαίνει 

καί κατοικεί, καί τούς κάνει κοινωνούς της θείας φύσεως, τότε είναι 
Θεός, καί χορηγείται άπό τη θεία φύση κατά τρόπο φυσικό διά του 
Υιού στην κτίση, καί την μεταμορφώνει άνάλογα πρός τον έαυτό 
του. Γιατί, όπως έργο του φωτός είναι νά φωτίζει, καί δέν θά μπο
ρούσε τίποτε γενικά νά φωτίζει, άν δέν υπήρχε φως, έτσι καί έργο 
του άγιου Πνεύματος είναι νά κάνει θεούς έκείνους πού τό δέχονται. 
Καί δέν θά άναδείκνυε κοινωνούς της θείας φύσεως έκείνους πού τό 
έχουν, άν τό ίδιο δέν ήταν της θείας ουσίας.

"Οτι τό Πνεύμα δέν είναι &γιο άπό την κοινωνία του μέ 
τον Θεό καί Πατέρα, άλλά έπειδή έκπορεύεται άπό τή 

φύση καί την ουσία του.
’Αντίθεση των αιρετικών.

Συμφωνούμε καί έμεϊς, λένε, δτι τό Πνεύμα είναι άγιαστικό, όχι 
έπειδή είναι καθεαυτό καί κατά φύση τέτοιο, άλλά όπως κάποιο 
σκεύος άπό σίδερο ή καί άπό κάποια άλλη ενδεχομένως ύλη, καθι
στάμενο μέτοχο τής θερμότητας της φωτιάς, κάνει ό,τι κάνα καί ή 
φωτιά, έτσι καί αυτό, γεμίζοντας άπό την άγιότητα τού Θεού, μετα
δίδει τον άγιασμό στην κτίση. Καί αψευδής μάρτυρας σέ μάς γι* αυτά 
γίνεται ό ίδιος ό Σωτηρας, ό όποιος λέγει γιά τό Πνεύμα* «Θά πάρει 
άπό έκείνο πού είναι δικό μου»54.

Απάντηση σ* αύτό.
Ή  πρόταση τους θά άποδειχθεΐ άπό κάθε πλευρά άτοπη πάλι, 

καί δτι άποτελεϊ βλασφημία μάλλον, παρά άνεύρεση της άλήθειας.

54. Ίω. 16,14.
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γάρ νοεϊν, ώς έοικε, τάς Θείας Γραφάς, παρατρέπειν όέ μάλλον 
επείγονται πρός τό έκάστω όοκοϋν Τδού γάρ πάλιν καί την τον 
Σωτήρος φωνήν εις όχύρωσιν της οικείας ψευδολογίας άρπάζον- 
σιν, ον τήν διάνοιαν τοϋρητοϋ σαφώς έκκαλύπτοντες τοίςάκροω- 

5μένοις, οϋτε μήν τά έφεξής τώ λόγω συνείροντες, παρατομάς δε 
τών στίχων δυστρόπως έργαζόμενοι, καί τό δοκοϋν εΐναι χρήσι
μον πρός τον άτόπως αύτοΐς προτεθέντα σκοτών, αυτό δή καί μό
νον πανούργως άρπάζοντες Ου γάρ\ Έκ τοϋ έμοϋ λήψεται καί 
άγιάσει υμάς, φησίν ό Σωτήρ, εί καί ότι μόιλιστα καί ε ί κατά 

ίο τοϋτον εϊρητο τον τρόπον, ούδεμίαν τοϊς όρθώς ακροωμένοις ένε- 
ποίησεν άν την ζημίαν ττλήν, «έκ τοϋ έμοϋ λήψεται», φησί, «καί 
άναγγελεΐ ύμΐν. Ου λαλήσει άφ3 έαυτοϋ, άλλ3 όσα άν άκούση, λα- 
λήσει». 3Επειδή γάρ έμελλε, τήν μετά σαρκός άποπληρώσας οικο
νομίαν, άναβαίνειν πρός τον Πατέρα, πέμψειν δε ύπέσχετο τον 

15Παράκλητον τοΐς έαυτοϋμαθηταΐς, ϊνα μή τις νπολάδτ] τά μή 
κατά γνώμην αύτοϋ διατάξειν ττοτέ τό Πνεϋμα τό άγιον, δεικνύς 
τε σαφώς ότι Πνεϋμα αύτοϋ ύπάρχον τά έξ αύτοϋ πάλιν διακονή- 
σει ρήματα' «Ου λαλήσει, φησίν, άφ3 έαυτοϋ, άλλ3 όσα άν άκούση 
λαλήσει, ότι έκ τοϋ έμοϋ λήψεται». 'Όμοιον γάρ ώς εί καί τό μέλι 

20περί τής ένούσης αύτώ φυσικής ποιότητος λέγοι, ούκ ένθήσει τι 
άφ3 έαυτής τοΐς άπογευομένοις, άλλ3 έκ τοϋ έμοϋ λήψεται, φυσι- 
κώς διαδαινούσης τής έκ τών ουσιών, ίν  οϋτως εΐπω, ποιότητος 
έπί τά έξ αυτών αμερίστως προερχόμενα, οϊον, καθάπερ ήδη προ- 
είπομεν, έκμέλιτος ή γλυκύτης έκττυρός ή θερμότης έξ ϋδατοςή 

25 ψύξις Ούκ ονν μετοχικώς άγιον τό Πνεϋμα, κατά τον έκείνων 
λόγον, φνσικώς δέμάλλον καί ούσιωδώς

ΑΛΛΟ.
Τό έκ μετοχής άγιον, δοχεΐον ώσττερ ύπάρχον τοϋ ττροσγεγο-
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Γιατί, δπως φαίνεται, δεν προσπαθούν νά κατανοήσουν τις άγιες 
Γραφές, αλλά μάλλον νά τις προσαρμόσουν & αυτό που άρέσει στον 
καθένα. Γιατί νά, άκόμα καί τά λόγια του Σωτήρα τά χρησιμοποιούν 
γιά νά κατοχυρώσουν την 'ψευδολογία τους, καί όχι γιά νά άποκαλύ- 
ψουν με σαφήνεια τό νόημα της ρήσεως στους άκροατές, άλλά καί 
χωρίς νά συνδέουν τά λεγόμενα με τά παρακάτω. Αντίθετα, κάνο
ντας άκρωτηριασμσύς των στίχων μέ κακόβουλη διάθεση καί ανάλο
γα πρός ό,τι νομίζουν οτι εξυπηρετεί τον ιδιότροπο καί έκ των πρστέ- 
ρων τεθέντα σκοπό τους, βγάζουν μέ πανουργία αυτό καί μόνο τό 
συμπέρασμα πού θέλουν. Γιατί ό Σωτήρας δεν λέγει, Θά πάρει άπό 
αυτό πού είναι δικό μου, καί θά σάς άγιάσει, άν καί, άκόμα κι3 άν 
λεγόταν καί μέ αυτόν τον τρόπο, δεν θά προκαλοΰσε καμμιά ζημιά σ’ 
εκείνους πού άκουν σωστά, άλλά λέγει, «Θά πάρει άπό δ,τι είναι δικό 
μου, καί θά σάς τό άναγγείλει. Δεν θά μιλήσει άπό τον έαυτό του, 
άλλά θά πει αυτά πού θά άκούσει». Επειδή δηλαδή, μετά την εκπλή
ρωση του σκοπού της ενανθρώπησής του, έπρόκειτο νά ανεβεί πρός 
τον Πατέρα, υποσχόταν ότι θά στείλει τον Παράκλητο στους μαθητές 
του, γιά νά μή νομίσει κανείς, ότι τό άγιο Πνεύμα θά διατάξει εκείνα 
πού δέν είναι σύμφωνα μέ τή δική του γνώμη, καί δείχνοντας μέ 
σαφήνεια ότι, έπειδή είναι Πνεύμα δικό του, θά ύπηρετήσει πάλι τά 
ίδια λόγια, λέγει* «Δέν θά μιλήσει άπό τον έαυτό του, άλλά θά πει 
όσα άκούσει, γιατί θά πάρει άπό αυτό πού είναι δικό μου». "Ομοια 
δηλαδή όπως έάν καί τό μέλι ελεγε γιά τή φυσική ποιότητα πού 
υπάρχει μέσα σ’ αυτό* Δέν θά προσθέσει αυτή κάτι άπό τον έαυτό της 
σ’ αυτούς πού τό δοκιμάζουν, άλλά θά πάρει άπό αυτό πού είναι δικό 
μου, επειδή ή ποιότητα, πού προέρχεται κατά τρόπο φυσικό άπό τις 
ουσίες, μεταβαίνει, γιά νά τό πω έτσι, σ’ αυτά πού προέρχονται άπό 
αυτές χωρίς νά μοιράζονται, γιά παράδειγμα, όπως ήδη είπαμε 
προηγουμένως, άπό τό μέλι ή γλυκύτητα, άπό τή φωτιά ή θερμότητα, 
καί άπό τό νερό ή ψύξη. "Ωστε λοιπόν τό Πνεύμα δέν είναι άγιο 
λόγω της κοινωνίας του μέ την θεία ουσία, όπως λένε εκείνοι, άλλά 
είναι άγιο άπό την ϊδια τη φύση καί την ουσία του.

ΑΛΛΟ.
Αυτό πού είναι άγιο άπό συμμετοχή, επειδή είναι κάτι σάν
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νότος άγιασμοϋ, αυτό  κ α θ ’ έουτό  πρότερον έν  ιδ ία  φ ύσει κείσετα ι, 
ώ σπερ ο ύν κ α ί ό  άνθρω πος κ α ί ό  ά γγελο ς τυχόν, ή  κ α ί τις  έτέρα  
φ ύσ ις λογική . Λ εγέτω σα ν το ίνυνή μ ϊν  ο ι έκ μ ετο χή ς τή ς το ϋ  Θ εοϋ 
κ α ί Π ατρός τό Π νεύμα τολμώ ντες λ έγε ιν  ά γιο ν  είνα ι κ α ί ο υ  φυ- 

5 σ ικώ ς Τ ίπ ο ΐ άρα  α υτό  κα θ’ εα υτό  κ α ί ιδ ια ζόντω ς έστίν; 3Λ λ λ 3 
ουδέν έτερον, ή  ά γιο ν  ήκούσαμεν πα ρά  τα ϊς θ εία ις Γ ρα φ α ΐς Ο ύκ 
άρα  έκ  μετοχής, ο υδέ έκ  συνθέσεω ς άγιον, άλλ’ ουσία  κ α ί φ ύσ ις  
άγια στική , κ α ί τή ς το ϋ  Θ εοϋ κ α ί Π ατρός θεότητος, ιν  ούτω ς εΐπω, 
7τοιότης, ώ σπερ ούν κ α ί ό  γλυκα σμός τοϋμέλιτος, ή  κ α ί έ ξ  άνθους 

ίο  εύω δία

ΑΛΛΟ.
Τό έκ μετοχής προσγενόμενάν τισιν, ώς δοτόν εσται καί άφαι- 

ρετόν Μόναγάρ τά ούσιωδώς προσόντα τοϊςεχουσιν, άχωρίστως 
συμπεφυκότα φαίνεται. Ε ί τοίνυν έν προσθήκης τάξει καί συμδε- 

15 δηκότος κεΐσθαί φασιν έν τώ Πνεύματι τον άγιασμόν, όμολογή- 
σουσι πάντως ότι καί άποσυμδήναι δυνήσεται. βΩρα δή ούν και 
άγιότητος δίχα τό Πνεϋμα λέγειν είναι δύνασθαι, κατά τό έκείνων 
έπιχείρημα ’Αλλά τοϋτο δυσσεδές. Ούκ άρα έκ μετοχής άγιον τό 
Πνεϋμα, άλλ3 ώςέκ Θεοϋ φυσικώς.

20 ΑΛΛΟ.
Πνεϋμα άγιον ή θεία Γραφή τό έκ Θεοϋ Πνεϋμα διηνεκώς 

άποκαλοϋσα φαίνεται, ούχέν τι τών συμδεδηκότων αύτώ δηλοϋ- 
σα, κατά την έκείνων άδουλίαν, άλλ3 όττερ έστί κατά φύσιν, τοϋτο 
σημαίνουσα, ώσπερ ούν ε ί τις καί άνθρωπον οριζόμενος τό τί έστι 

25 κατ’ ούσίαν σημαίνων, λέγοι, ότι ζώονλογικόν, θνητόν. Ειταπώς 
ού σφόδρα έστίν άτοπώτατον, τον μέν άνθρωπον διά τό ούτως 
όρίζεσθαι, είναι πάντως ό καί είναι πέφυκε, τό δε Πνεϋμα τό άγι
ον έτερόν τι παρ3 όπερ έστί φαντάζεσθαί τινας, τοϋθ* όπερ έστί 
κ α ί ούσίαν τής προσκειμένης αύτφ σημαινούσης έπωνυμίας;
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δοχείο του άγιασμου πού προστέθηκε έκ των υστέρων σ’ αυτό, αυτό 
καθεαυτό προηγουμένως είχε τη δική του φύση, δπως γιά παράδειγ
μα καί ό άνθρωπος καί ό άγγελος, ή καί κάποια άλλη λογική φύση. 
Ά ς  μάς πουν λοιπόν αυτοί πού τολμούν νά λένε τό Πνεύμα άγιο, άπό 
τή συμμετοχή του μέ τον Θεό καί Πατέρα καί όχι κατά φύση* Τί 
άραγε είναι αυτό καθεαυτό καί ιδιαιτέρως; ’Αλλά δεν είναι τίποτε 
άλλο, παρά άγιο άκούσαμε άπό τις άγιες Γραφές. Επομένως δεν 
είναι οΰτε άπό συμμετοχή οΰτε άπό σύνθεση άγιο, άλλά είναι ουσία 
καί φύση άγιαστική, καί ποιότητα, γιά νά τό πω έτσι, της θεότητας 
του Θεοϋ καί Πατέρα, όπως καί ή γλυκύτητα του μελιού, ή καί ή 
ευωδία του άνθους.

ΑΛΛΟ.
Αυτό πού άπό τή συμμετοχή προστίθεται μεταγενέστερα σε 

κάποιο, έπειδή είναι δοτό, μπορεΐ καί νά άφαιρεθει. Γιατί μόνο τά 
ουσιώδη προσόντα σ’ εκείνους πού τά έχουν φαίνονται νά υπάρχουν 
μαζί τους άχώριστα. Έάν λοιπόν λένε ότι ό άγιασμός υπάρχει στο 
Πνεύμα μέ προσθήκη πού εγινε έκ των υστέρων, πρέπει νά ομολογή
σουν οπωσδήποτε ότι μπορεί καί νά φύγει. "Ωρα είναι δηλαδή νά 
πουν, ότι τό Πνεύμα μπορεΐ νά ύπάρχει καί χωρίς αγιότητα, σύμφω
να μέ τό έπιχείρημα εκείνων. ’Αλλά αυτό είναι άσέβεια. Ά ρα  δέν 
είναι άγιο τό Πνεύμα άπό συμμετοχή, άλλά κατά φύση, έπειδή έκπο- 
ρεύεται άπό τον Θεό.

ΑΛΛΟ.
Ή άγία Γραφή φαίνεται νά άποκαλεϊ πάντοτε τό Πνεύμα του 

Θεοϋ Πνεύμα άγιο, χωρίς νά φανερώνει ενα κάποιο άπό τά πρόσθε
τα ιδιώματά του, σύμφωνα μέ την άπερισκεψία έκείνων, άλλά δηλώ
νοντας αυτό πού είναι κατά φύση, όπως άκριβως καί κάποιος πού 
ορίζει τον άνθρωπο, δηλώνοντας αυτό πού είναι κατ’ ουσία, λέγει 
ζώο λογικό, θνητό. Πώς λοιπόν δέν είναι πάρα πολύ παράλογο, ό 
άνθρωπος μέ τον ορισμό του αυτό νά είναι οπωσδήποτε αυτό πού 
είναι άπό τή φύση του, καί τό άγιο Πνεύμα νά τό φαντάζονται 
κάποιοι διαφορετικό άπό αυτό πού είναι, ενώ τό όνομά του σημαίνει 
αυτό πού είναι κατά την ουσία; Γιατί ονομάζεται άγιο. Επομένως
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άγιον γάρ ονομάζεται. Ούκοϋν, εϊπερ έστί κατά φύσιν άγων, ούκ 
έξωθεν έχει το είναι τοιοϋτο, μάλλον όέ αυτό, της θείας ύπάρχον 
ουσίας ένέργεια φυσική τε καί ζώσα καί ένυπόστατος, προστίθη- 
σιν άεί τη κτίσει τό τέλειον δι άγιασμοϋ καί της πρός έαυτό μετο-

5χης·
ΑΛΛΟ.

Τά έφ3 έκάστω των δντων κείμενα ονόματα ή των ουσιών είσι 
παραστατικά, όρον έχο'ντα τοϋ υποκειμένου τέλειον, ή λειτουρ
γίαν τινάκαί έπιτηόεύματος εϊόος σημαίνει, ώςέν τω «άνθρωπος 

ίο και προφήτης». "Αν μέν γάρ “άνθρωπος” είπω, παρέστησα τοϋ 
κατηγορημένου ή υποκειμένου την ουσίαν, “Προφήτην” όέ λέ- 
γων, όιακονίαν, ήτοι επιτήδευμα, όοθέν άνθρώπω όηλώ. Ούκοϋν, 
εϊπερ άγιον εκ μετοχής τό Πνεϋμα τό άγιον, λειτουργίας μάλλον 
ήπερ ουσίας έσται σημαντικόν τοϋνομα αύτω, και ου τίέοτι κατά 

15 φύσιν έκ τούτου μανθάνομεν, άλλ3 ότι τέτακται ποιεϊν. Ούκοϋν, 
έτερόν τι κατ’ ούσίαν έστί, και έτέραν έχει τινά ιδίαν ενέργειαν 
παρά την άγιαστικήν, ήν έξωθεν, ώς αυτοί όυσφημοϋντές φασι, 
προστιθεμένην αύτφ και έπισυμδάσαν έχει παρά Θεοϋ. Ά τελές 
ούν άρα τό Πνεϋμα τό άγιον, τό δεηθέν πληρώσεως δι άγιασμοϋ. 

20 Ειτα πως τό ούτωςέχον, ώςέκεϊνοίφασι, τό έν τελειότητι γίνεσθαι 
τοΐςμετόχοις αύτοϋ γινομένοις παρέχει; Τό άτελές όσον εις την 
οίκείαν φύσιν, πώς άγιάζει μέν 3Αρχάς Θρόνους, Κυριότητας, 
Δυνάμεις, \Εξουσίας Αγγέλους άνθρώτωυς; Πώς όέ άρα φασίν 
άγιασμοϋ δηλονότι όυνάμεώς τε καί ένεργείας έρχομένης έπ? αύ- 

25 τό; Τοϋτο γάρ, ώς είκός όυσφημοϋντες έροϋσι. Τίς ούν ή χρεία 
περιόδου μακράς καί ττολυπλόκων νοημάτων; Α ύτηνγάρ έκείνην 
την έκ Πατρός φυσικώς προϊοϋσαν δύναμιν άγιαστικήν την τοΐς 
άτελέσι τό τέλειον παρεχομένην, φαμέν είναι τό Πνεϋμα τό άγων. 
Καί περιττόν, ώς φαίνεται, τό διά μέσου τινός άγιάζεσθαι τήνκτί- 

30 σιν, ούκ άπαξωύσης της τοϋ Θεοϋ φιλανθρωπίας καί μέχρι των



έάν είναι κατά φύση άγιο, δέν έχει άατ5 έξω τό νά είναι άγιο, άλλά 
μάλλον, έπειδή αυτό είναι ενέργεια φυσική καί ζωντανή καί ένυπό- 
στατη της θείας ουσίας, προσθέτει πάντοτε στην κτίση την τελειότη
τα διά τού άγιασμοΰ καί της μετοχής του στον έαυτό του.

ΑΛΛΟ.
Τά ονόματα πού υπάρχουν στο καθένα άπό τά δντα ή παριστά

νουν την ουσία τους, περιέχοντας τέλειο ορισμό του υποκειμένου, ή 
δηλώνουν κάποια λειτουργία καί τό είδος της άπασχόλησής του, 
δπως τά ονόματα “άνθρωπος” καί “προφήτης”. Γιατί, άν πω 
άνθρωπος, παριστάνω την ουσία του κατηγορουμένου ή υποκειμέ
νου, ενώ λέγοντας προφήτης, δηλώνω τη δικαονία ή τό επάγγελμα 
πού έχει δοθεϊ στον άνθρωπο. ’Άρα λοιπόν, έάν τό άγιοΠνευμα είναι 
άγιο κατά μετοχή, τό όνομά του αυτό σημαίνει τή λειτουργία του 
μάλλον, παρά την ουσία του, καί άπό τό όνομα αυτό δέν μαθαίνουμε 
τί είναι κατά φύση, άλλά αυτό πού τάχθηκε νά κάνει. Επομένως ώς 
πρός την ουσία του είναι κάτι άλλο, καί έχει κάποια άλλη ιδιαίτερη 
ένέργεια καί όχι την άγιαστική, την οποία, όπως λένε αυτοί οί βλά
σφημοι, τήν έχει πρόσθετη άπ9 έξω σ’ αυτό καί έκ των υστέρων 
δοσμένη άπό τον Θεό. ’'Αρα τό Πνεύμα τό άγιο είναι άτι λες, πού ειχε 
άνάγκη συμπληρώσεως μέ τον άγιασμό. Καί πώς τόπ, αυτό πού 
είναι έτσι, όπως λένε έκεΐνοι, χορηγεί σ' έκείνους πού έγιναν μέτοχοί 
του τη δυνατόητα νά γίνουν τέλειοι; Πώς αυτό πού είναι άτελές ώς 
πρός τή δική του φύση, άγιάζει Αρχές, Θρόνους, Κυριότητες, 
Δυνάμεις, Εξουσίες, Αγγέλους, ανθρώπους; Καί πώς άραγε λένε 
ότι γεμίζει μέ άγιασμό τό Πνεύμα άπό τον Πατέρα, δηλαδή πώς 
έρχεται σ' αυτό ή άγιαστική δύναμη καί ενέργεια; Γιατί οπωσδήποτε 
βλασφημώντας θά μας πούν τό έξης· Γιατί χρειάζεται μακρά περίο
δος καί πολύπλοκα νοήματα; Γιατί έμεϊς λέμε, ότι τό άγιο Πνεύμα 
είναι έκείνη άκριβώς ή άγιαστική δύναμη πού προέρχεται κατά 
φυσικό τρόπο άπό τον Πατέρα καί χορηγεί στά άτελή δημιουργήμα
τα την τελειότητα. Καί είναι περιττό, όπως φαίνεται, τό νά άγιάζεται 
ή κτίση μέσω κάποιου άλλου, γιατί ή φιλανθρωπία τού Θεού δέν 
θεωρεί άνάξιο τού έαυτσΰ της νά φθάνει μέχρι και τά έλάχιστα, καί
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έλαχίσνων διΐκνεϊσθαι, καί άγιάζειν αυτά όιά τον άγιον Πνεύμα
τος, έπείπερ αντοϋ τα πάντα ποιήματα.

ΛΑΛΟ.
«Ο νόμος όιά Μωσσέως έόόθη», φησίν ή θεία Γραφή, «ή χά- 

5 ρις όέ καί αλήθεια όιά Ίησοϋ Χριστοϋ έγένετο». Ονκονν, εϊπερ 
πολύ τι φαίνεται το μεταξύ τής τε Μωσέως διακονίας καί τοϋμε- 
σιτεύσαντος Θεοϋ τε καί άνθρώπον Ίησοϋ Χριοτοϋ, άνάγκη τον 
μέν όιά Μωσέως νόμον ατελή σννομολογεΐν (ούόένγάρ έτελείωσε, 
φησίν ό Παϋλος), τήν όέ όιά τοϋΣωτήρος ήμών χάριν αληθή καί 

ίο τελείαν είναι πιστεύομεν. Τις ονν άρα ή χάρις, ή πάντως ή τοϋ 
άγιον Πνεύματος χνσις ή έν ταϊς καρδίαις ή μών γινόμενη, κατά 
τήν τοϋ Παύλον φωνήν; Πώς ονν αληθινή φανειται λοιπόν ή έν 
ήμΐν χάρις, εϊπερ όιηκονήθη όιά κτίσματος εις ημάς ό άγιασμός, 
ώσπερ ονν καί ό νόμος ό ί άγγέλων; Ε ί γάρ ούκ αύτονργεϊ τό 

15 Πνεϋμα τό άγιον έν ήμΐν, ούδέ τοϋτό έστι κατά φύσιν όπερ άκούο- 
μεν, μετοχικώς όέ καί μεταληπτικώς άγιασμοϋ πληρούμενον, 
παρά τής θείας ουσίας, εις ή μάς έκπέμεπι τήν όοθεΐσαν αύτώ 
χάριν, πρόδηλον ότι διά κτίσματος ήμΐν ή τοϋ άγιον Πνεύματος 
όιηκονήθη χάρις. 3Λλλά τοϋτο μέν ούκ αληθές Διά Μωσέως μέν 

20 γάρ ό νόμος, ήτοι δ ί άγγέλων, διά δέ τοϋ Σωτήρος ήμών ή χάρις 
καί ή αλήθεια. Λ ύτονργόν άρα τό Πνεϋμα έν ήμΐν, αληθώς άγιά- 
ζον καί ένοϋν ή μάς έαντω διά τής πρός αν τό σνναφείας, θείας τε 
φύσεως άποτελοϋν κοινωνούς.

*Οτι θεός κατά φνσιν έστι τό Πνεϋμα τό άγιον,
25 καί ον κτίσμα ουδέ ποίημα.

Έ κ της πρός Ρωμαίους *Επιστολής.
3Επιστέλλει Ρωμαίοιςό Παϋλος περί τοϋ Σωτήρος ήμών Ίη- 

σοϋ Χριστοϋ’ «Τοϋ όρισθέντος», φησίν, «Υίοϋ Θεοϋ έν δννόμει 
κατά τό Πνεϋμα αγιωσύνης έξ άναστάοεως νεκρών 3Ιησοϋ Χρι- 

30 στοϋ τοϋ Κυρίου ήμών». Εί τοίνυν διά τό έκ νεκρών άναστήναι,

55. Ίω.1,17. 56. Έ6ρ. 7,19. 57. Β' Κορ. 1,22.



νά τά άγιάζει διά του άγιου Πνεύματος, άφσΰ δλα τά δημιουργήμα
τα είναι δικά του.

ΑΛΛΟ.
«Ό νόμος δόθηκε διά του Μωυσέως», λέγει ή άγια Γραφή, «ενώ 

ή χάρη καί άλήθεια ήρθε διά του Ίησοΰ Χρίστου»55. Έάν λοιπόν φαί
νεται ότι είναι μεγάλη ή διαφορά άνάμεσα στη διακονία του Μωυση 
καί τη μεσιτεία του Ίησοΰ Χρίστου μεταξύ Θεού καί άνθρώπου, τότε 
είναι άνάγκη νά συμφωνήσουμε, ότι ό νόμος του Μωυσέως ήταν 
άτελής· γιατί τίποτε δέν έτελείωσε, λέγει ό Παύλος56, άντίθετα ή χάρη 
τού Σωτήρα μας πιστεύουμε ότι είναι άληθινή καί τέλεια. Ποιά λοι
πόν είναι ή χάρη, άν όχι οπωσδήποτε ή εκχυση τού άγιου Πνεύματος 
πού γίνεται στις καρδιές μας57, σύμφωνα μέ τά λόγια τού Παύλου; 
Πώς λοιπόν θά άποδειχθεί άληθινη ή δική μας χάρη, έάν ό άγιασμός 
μας χορηγήθηκε μέσω κτίσματος, όπως βέβαια καί ό νόμος δόθηκε 
μέσω άγγέλων58; Γιατί, έάν δέν ενεργεί προσωπικά τό άγιο Πνεύμα σ’ 
έμας, ούτε αυτό είναι κατά φύση αυτό πού άκούμε, άλλά άγιαζόμενο 
άπό τη θεία ούσία κατά μετοχή καί μέθεξη σ’ αυτήν, στέλνει σέ μας 
τη χάρη πού τού δόθηκε, καί άρα είναι φανερό ότι ή χάρη τού άγιου 
Πνεύματος μας δόθηκε μέσω κτίσματος. ’Αλλά φυσικά 'από δέν είναι 
άληθινό. Γιατί ό νόμος δόθηκε διά τού Μωυσέως, δηλαοή μέσω άγ
γέλων59, ενώ ή χάρη καί ή άλήθεια δόθηκε άπό τον Σωτήρα μαζ60. 
’Άρα τό Πνεύμα ενεργεί προσωπικά σέ μας, άγιάζσντας καί ένώνο- 
ντάς μας μέ τον έαυτό του μέσω της κοινωνίας πρός αυτό, κάνοντάς 
μας κοινωνούς καί της θείας φύσεως.

"Οτι τό &γιο Πνεύμα είναι κατά φύση Θεός, 
καί δχι χτίσμα οΰτε δημιούργημα.
Άπό την πρός Ρωμαίους έπιστολή.

Γράφει στούς Ρωμαίους ό Παύλος γιά τόν Σωτήρα μας Ιησού 
Χριστό* «Ό όποιος ορίσθηκε Υίός τού Θεού με τη δύναμη τού Πνεύ
ματος πού άγιάζει, διά της άναστάσεως άπό τούς νεκρούς τού Κυ
ρίου μας Ίησοΰ Χριστού»61. Έφόσον λοιπόν μέ την άνάστασή του
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καί τη ζωοποιώ δυνάμει τοϋ άγίου Πνεύματοςλϋσαι τά δεσμό τού 
θανάτου, ό Χριστός εις Υιόν άληθινόν ορίζεται τού Θεού καί τού
το υπάρχων νοείται, ούκ αν εΐη κτίσμα ή ττοίημα το δ ί ου τής θεί
ας δυνάμεως ή έπίδειξις γίνεται, τουτέστι τό Πνεύμα, ϊνα μή διό 

5 κτίσματος φαίνηται Χριστός τρόπον τινό δοηθούμενος, οικεία δε 
μάλλον άποκεχρημένος ίσχύϊ τη διό Πνεύματος.

ΑΛΛΟ.
'Ο Παύλος πάλιν «Έπυτοθώ γάρ», φησίν, «ίδεϊν υμάς, ϊνα τι 

μεταδώ χάρισμα ύμϊν πνευματικόν εις τό στηριχθήναι νμάς».Εί 
ίο στηρίζει τό Πνεύμα δια των οικείων χαρισμάτων τούς εν οίς αν 

γένοιτο, δήλον άν εϊη τοΐς όρθώς έθέλουσι νοεϊν, ώ ςοϋΐ ένποιή- 
μασιν, οϋτεμέν εν δούλοις τετάξεται. Γέγραπταί' «Υποστηρίξει 
δε τούς δικαίους ό Κύριος». Τό δέ έν κυριότητος τόπω φυσικής 
τεθειμένον, καί διά τού στηρίζειν δύνασθαι, φέρει πάντως καί τό 

ΐδκυρίφ πρέπον άξίωμα. Αούλον δε τό ποιηθεν όσον εις γένεσιν. 
Ούκ αρα ποίημά έστι τό Πνεύμα' κύριον γάρ άποδέδεικται καί 
ον δούλον.

ΑΛΛΟ.
"Οσην ήμϊν την φιλανθρωπίαν ό πάντων έποιήσατο Αεσπό- 

20 ™ΐζ> διδάσκων ό Παύλος, φησίν, ότι «ή άγάπη τού Θεού έκκέχν- 
ται έν ταΐς καρδίαις ήμών, διά Πνεύματος άγιου τού δοθέντος 
ήμΐν». Ε ί τοίνυν ό Θεός άγάπη έστί, κατά την Ίωάννου φωνήν, 
καί ούχ έτερον μέν τι αυτός, έτερον δέ τι τό έν αντώ, απλούς γάρ 
καί άσύνθετος, έκκέχυται δέ έν ταϊς καρδίαις ημών διά τοϋ ένοι- 

2 5 κούντος έν ήμΐν άγιου Πνεύματος, Θεός άρα τό Πνεύμά έστιν, ώς 
έν τάξει Θεού κατοικούν έν ήμϊν, καί, ίν* όντως εΐπω, τήςάνωτάτω 
πασών έξέρπον ουσίας έν ίδίρ. τε υπάρξει καί έκ Πατρός νοούμε- 
νον, δ ΐ Υιού τη κτίσει χορηγούμενον.

62. Ρωμ. 1,11.
63. Ψαλμ. 36,17.
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άπό τούς νεκρούς καί τη λύση των δεσμών τού θανάτου με τη ζωο
ποιό δύναμη τού άγιου Πνεύματος, ό Χριστός ορίσθηκε άληθινός 
Υιός τού Θεού, καί εννοείται ότι είναι, δεν μπορεΐ νά είναι κτίσμα ή 
δημιούργημα έκείνο μέσω τού οποίου επιδεικνύεται ή θεία δύναμη, 
δηλαδή τό Πνεύμα, γιά νά μή φαίνεται κατά κάποιο τρόπο ότι ό 
Χριστός βοηθείται άπό κτίσμα, άλλά ότι χρησιμοποιεί δική του 
δύναμη, δηλαδή έκείνηντού Πνεύματος.

ΑΛΛΟ.
Λέγει έπίσης ό Παύλος* «Έχω ζωηρή επιθυμία νά σάς δω, γιά 

νά σάς μεταδώσω κάποιο πνευματικό χάρισμα, ώστε νά στηρι- 
χθεΐτε»62. Έφόσον ό Πνεύμα με τά χαρίσματά του στηρίζει έκείνους 
στούς οποίους πηγαίνει, είναι φανερό σ’ έκείνους πού θέλουν νά κα
τανοούν σωστά, ότι δεν κατατάσσεται ουτε μεταξύ των δημιουργη
μάτων, ουτε μεταξύ των δούλων. Έχει γραφεί* «Ό Κύριος υποστηρί
ζει τούς δικαίους»63. Έφόσον λοιπόν τοποθετείται σε θέση φυσικής 
κυριότητας καί μπορεΐ νά στηρίξει, φέρει οπωσδήποτε καί τό άξίωμα 
πού ταιριάζει σέ κύριο. Ένώ τό δημιούργημα είναι δούλο, όσον 
άφορά τό τρόπο τής δημιουργίας του. Ά ρα  τό Πνεύμα δεν είναι 
δημιούργημα* γιατί έχει άποδειχθεί οτι είναι κύριο καί όχι δούλο.

ΑΛΛΟ.
Ό  Παύλος διδάσκοντας πόσο μεγάλη φιλανθρωπία έδεξε σέ μάς 

ό Κύριος των όλων, λέγει* «Ή άγάπη τού Θεού ξεχύθηκε στις καρ
διές μας διά τού άγιου Πνεύματος πού μάς δόθηκε»64. Έφόσον 
λοιπόν ό Θεός είναι άγάπη, σύμφωνα με τά λόγια του ’Ιωάννη, καί 
δεν είναι άλλο αυτός καί κάτι άλλο αυτό πού είναι μέσα του, αφού 
είναι άπλός καί άσύνθετος, καί ξεχύθηκε στις καρδιές μας διά τού 
αγίου Πνεύματος πού κατοικεί μέσα μας, άρα τό Πνεύμα είναι Θεός, 
πού κατοικεί μέσα μας μέ τό άξίωμα τού Θεσυ, καί, γιά νά τό πω ετσι, 
προερχόμενο άπό τήν άνώτατη ουσία, νοείται ότι υπάρχει αύτο- 
τελως, εκπορευόμενο άπό τόν Πατέρα καί χορηγούμενο στην κτίση 
διά τού Υίού.

64. Ρωμ. 5,5.



ΑΛΛΟ.
Ληλοϋν ότι ό νόμος παρά τοϋ Πνεύματος έτέθη

ώς παρά θεοί7.
«Οϊόα μέν», φησίν, «ότι ό νόμος πνευματικός έστιν». Είτα 

5 βραχύ προελθών επιλέγει' «Συνήδομαι γάρ τφ νόμω τοϋ Θεοϋ 
κατά τον έσω άνθρωπον». Καί πάλιν «'Ο γάρ νόμος τοϋ Πνεύ
ματος της ζωής έν Χριστώ Ίησοϋ ήλευθέρωσέμε άπό τοϋ νόμου 
της άμαρτίας καί τοϋ θανάτου». Ίόού τον νόμον όνομάσας πνευ- 
ματικόν, τουτέστι τον διά Πνεύματος, ευθύς αυτόν καί Θεοϋ νό- 

ιομον άποκαλεΐ. Γυμνότερον όέ όιά τών έφεξής, ότι Θεός ειη τό 
Πνεϋμα, δεικνύει βοών «'Ο νόμος τοϋ Πνεύματος τής ζωής», ίνα 
μήμόνον νομοθετών εύρίσκηται τό Πνεϋμα τό άγιον, άλλ3 ήδη καί 
Πνεϋμα ύπαρχον ζωής. Καί τίή ζωή, ή πάντως ό λέγων Χριστός, 
«3Εγώ είμι ή άλήθεια καί ή ζωή»; Νομοθετοϋντος τοιγαροϋν τοϋ 

ΐδΧριστοϋ, ώς έν αύτφ καί έξ αύτοϋ φυσικώς ύπάρχον τό Πνεϋμα 
αυτό νομοθετεί

ΑΛΛΟ.
Τοϋ σαρκικού κινήματος ό Παϋλος κατηγορών, καί δεικνύς 

όσην έχει πρός την τοϋ Πνεύματος βούλησιν τήν άνάστασιν, «Ή 
2οσάρξ», φησί, «κατά τοϋ Πνεύματος, τό δε Πνεϋμα κατά τής σαρ- 

κός. Ταϋτα γάρ άλλήλοις άντίκειται». Εϊτα βραχύ προελθών έπι- 
λέγεί’ «3Αρα οΰν αυτός εγώ τω μέν νοΐ δουλεύω νόμω Θεοϋ, τή δέ 
σαρκί νόμω άμαρτίας», νόμον μέν αμαρτίας τά έν τή σαρκί πρός 
τάς έκτόπους ήδονάς κινήματα λέγων, Θεοϋ δέ νόμον, τήν τοϋ 

25 Πνεύματος βούλησιν άποκαλών. Πρόδηλον οϋν ότι Θεός τό άγιον 
Πνεϋμα, τό καί νόμους όρίζον έν ήμϊν τό οίκεΐον θέλημα Πρέπει 
δέ ούχέτέρω νομοθετεϊν, αλλάμόνω Θεω.

ΑΛΛΟ.
«Τή γάρ ματαιότητι», φησίν, «ή κτίσις υπετάγη ου έκοϋσα, 

30 άλλά διά τον ύττοτάξαντα έτΐ έλπίδι». Ονκοϋν, εϊπερ είναι φασι
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65. Ρωμ. 7,14. 66. Ρωμ. 7,22. 67. Ρωμ. 8,2. 68. Ίω. 14,6.



ΑΛΛΟ,
Πού φανερώνει ότι ό νόμος δόθηκε άπό τό Πνεύμα 

έκ μέρους του Θεού.
«Γνωρίζω βέβαια», λέγει, «ότι ό νόμος είναι πνευματικός»65. 

"Επειτα, προχωρώντας λίγο προσθέτει· «Αισθάνομαι μεγάλη ευχαρί
στηση μέσα μου γιά όσα λέγει ό νόμος του Θεοΰ»66. Καί πάλι· «Γιατί 
ό νόμος του Πνεύματος της ζωης μαζί μέ τον Χριστό μέ έλευθέρωσε 
άπό τον νόμο της άμαρτίας καί του θανάτου»67. Νά, ονομάζοντας τον 
νόμο πνευματικόν, δηλαδή αυτόν πού δόθηκε διά τού Πνεύματος, 
άμέσως τον ονομάζει καί νόμο τού Θεού. "Οτι όμως τό Πνεύμα είναι 
Θεός τό δείχνει πιο καθαρά μέ αυτό πού φωνάζει καί λέγει* «Ό 
νόμος τού Πνεύματος της ζωής», γιά νά μή έμφανίζεται τό Πνεύμα 
τό άγιο ότι μόνο νομοθετεί, άλλά καί ότι είναι Πνεύμα ζωής. Καί 
ποιά είναι ή ζωή, αν όχι οπωσδήποτε ό Χριστός πού λέγει, «Έγώ εί
μαι ή άλήθεια καί ή ζωή»68; "Οταν λοιπόν νομοθετεί ό Χριστός, νο
μοθετεί τό ϊδιο τό Πνεύμα, επειδή υπάρχει μέσα σ’ αυτόν καί προέρ
χεται κατά φύση άπό αυτόν.

ΑΛΛΟ.
Ό  Παύλος κατηγορώντας τό σαρκικό φρόνημα καί δείχνοντας 

πόσο αντίθετο είναι πρός τη βούληση τού Πνεύματος, λέγει* «Ή σάρ
κα έχει έπιθυμίες άντίθετες πρός τό Πνεύμα, καί τό Πνεύμα αντίθετες 
πρός τη σάρκα. Αυτά είναι αντίθετα μεταξύ τους»69. "Επειτα προχω
ρώντας λίγο βαθύτερα προσθέτει· «'Αρα λοιπόν έγώ ό ίδιος μέ τον 
νού μου δουλεύω στον νόμο τού Θεού, άλλά μέ τη σάρκα μου στον 
νόμο τής άμαρτίας»70, εννοώντας μέ τον νόμο τής άμαρτίας τις ροπές 
πρός τις ξένες ήδσνές, καί νόμο τού Θεού άποκαλώντας τη βούληση 
τού Πνεύματος. Είναι φανερό λοιπόν ότι τό άγιο Πνεύμα είναι Θεός, 
αυτό που θέτει μέσα μας ώς νόμους τό θέλημά του. Καί δέν ταιριάζει 
σέ άλλον νά νομοθετεί, άλλά μόνο στον Θεό.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί ή κτίση υποτάχθηκε στή ματαιότητα όχι μέ τή θέληση της, 

άλλ* έξαιτίας εκείνου που τήν υπέταξε μέ την έλπίδα»71. Έάν λοιπόν
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69. Γαλ.5,17. 70. Ρωμ. 7,25. 71. Ρωμ. 8,20.
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κτιστόν τεκαί ττοιητόν τό Πνεϋμα τό άγιον, άνάγκη συνομολογεϊν 
νποτετάχθαι και αυτό τηματαιότητι, καί συστενάζεινμέν και σνν- 
ωόίνειν, είναι τε νυν ώσπερ εν δουλεία, έλευθερωθήσεσθαί τε 
μόλις εις την άπολύτρωσιν της δόξης των τέκνων Θεοϋ Ειτα ποϊ 

5ττοτε ήμϊν ό Παϋλος οίχήσεται λέγων, «Ον γάρ έλάδετε πνεϋμα 
δουλείας πάλιν εις φόβον, άλλ3 έλάβετε Πνεϋμα υιοθεσίας, έν φ 
κρά-ζομεν 3Λββά, ό Πατήρ»; 3Αλλά της μέν δουλείας άπαλλάττει 
τούς έν οϊς άν γένοιτο, άναμορφοϊ δέ μάλλον εις τήν έλενθερίαν 
καί νίότητα, μετόχους άποδεικνύων της οικείας φύσεως. Ούκ άρα 

ίο δοϋλόν έστιν, εί δέ τοϋτο, ού κτίσμα Τό δέ και τό είναι κτίσμα και 
τό έν δούλων τετάχθαι διαφυγόν, της θείας άν εϊη λοιπόν ούσίας 
δηλαδή.

ΑΛΛΟ.
Συστενάζειν ό Παϋλος τήν κτίσιν είπών, επιφέρει' «Ούμόνον 

15 δέ, αλλά καί αυτοί οι τήν άπαρχήν τοϋ Πνεύματος έχοντες ήμεϊς». 
Καί τί τό έν τούτοις ζητούμενον; Ή  άπαρχή, τινός έστιν άπαρχή, 
καί όμοειδής έκείνω πάντως, ού καί έστιν άπαρχή' οίον οίνου μέν 
οίνος, σίτου δέ ομοίως σίτος. Ε ί τοίνυνώςέν τω αίωνι τφμέλλοντι 
τελειοτάτην έχεινμέλλονσι της θεότητος τήνμετουσίαν, ένάπαρ- 

20 χης ήμϊν τάξει τό Πνεϋμα τό άγιον έχορηγήθη, άνάγκη δή πάσα 
της θείας φύσεως είναι λέγειν αύτό, ής καί έστιν άπαρχή. Εί δέ 
τοϋτο, ού κτίσμα, ούδέ ποίημά έστι, Θεός δέ μάλλον ώς έκ Θεοϋ 
καί έν Θεφ φυσικώς

ΑΛΛΟ.
25 Ρωμαίοις έπιστέλλει πάλιν ό Παϋλος" «Λέγω γάρ διά τής χά- 

ριτος της δοθείσηςμοι παντί τω όντι έν ύμΐν, μη ύπερφρονεϊνπαρ3 
ό  δει φρονεΐν, αλλά φρονεϊν εις τό σωφρονεϊν, έκάστω ώςό Θεός 
ώρισε μέτρον πίστεως». Είτα πάλιν τη τοϋ Πνεύμτος εξουσία τήν 
των θείων χαρισμάτων διανομήν άναθείς «ΤΩ μέν γάρ ό Θεός»,

72. Ρωμ. 8,15. 73. Ρωμ. 8,23. 74. Ρωμ. 12,3.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΔ'. 441

λένε, τό άγιο Πνεύμα είναι κτίσμα καί δημιούργημα, είναι άνάγκη νά 
συμφωνήσουμε, ότι υποτάχθηκε καί αυτό στη ματαιότητα καί στενά
ζει καί συμπάσχει, καί τώρα βρίσκεται σάν σε κατάσταση δουλείας, 
θά έλευθερωθεϊ όμως άμέσως με την άπολύτρωση της δόξας των παι
διών του Θεοΰ. Ά ν  είναι έτσι, τότε ποΰ θά πάει ό Παύλος που μας 
λέγει, «Γιατί δεν έλάβατε πνεύμα δουλείας, ώστε πάλι νά φοβάστε, 
άλλά έλάβατε Πνεύμα που σάς κάνει υιούς, διά του οποίου φωνάζου
με, Άββά, Πατέρα»72. “Απαλλάσσει λοιπόν άπό τη δουλεία αυτούς 
στους οποίους έγκαθίσταται, καί τούς μεταμορφώνει σε έλεύθερους 
καί υιούς, κάνοντάς τους κοινωνούς της δικής του φύσεως. ’Άρα δεν 
είναι δούλο, καί άν αυτό είναι σωστό, τότε δέν είναι κτίσμα. Καί αυτό 
πού δέν είναι κτίσμα, ούτε κατατάσσεται μεταξύ τών δούλων, τότε 
άνήκει στή θεία ούσία.

ΑΛΛΟ.
Λέγοντας ό Παύλος ότι ή κτίση σστενάζει, προσθέτει- «Καί όχι 

μόνο αύτή, άλλά καί έμείς οι ίδιοι πού εχουμε τήν άπαρχή τού 
Πνεύματος73. Καί ποιο είναι τό ζητούμενο άπό αυτά; Ή  άπαρχή είναι 
άπαρχή κάποιου καί οπωσδήποτε τού αύτοϋ είδους μέ έκείνο του 
οποίου είναι άπαρχή* όπως γιά παράδειγμα τό κρασί είναι άπαρχή 
τού κρασιού, καί τό σιτάρι τού σιταριού. ’Εάν λοιπόν, έπειδή πρόκει
ται στή μέλλσυσα ζωή νά έχουμε τέλεια κοινωνία μέ τή θεότητα, γι5 
αυτό μας χορηγήθηκε τό άγιο Πνεύμα ύπό μορφήν άπαρχής, είναι 
οπωσδήποτε άνάγκη νά λέμε, ότι αυτό είναι τής θείας φύσεως, τής 
όποίας καί είναι άπαρχή. Καί άν αυτό είναι έτσι, τότε δέν είναι κτί
σμα, ούτε δημιούργημα, άλλά μάλλον Θεός, ώς προερχόμενο άπό τον 
Θεόν καί όντας μέσα στον Θεό κατά φύση.

ΑΛΛΟ.
Γράφει επίσης ό Παύλος στους Ρωμαίους* «Μέ τή χάρη πού μού 

δόθηκε λέγω στον καθένα άπό σάς, νά μή εχει γιά τον εαυτό του με
γαλύτερη ιδέα άπό εκείνην πού πρέπει, άλλά νά σκέφτεται μέ μετριο
φροσύνη, ανάλογα μέ τό μέτρο πίστεως πού έδωσε στον καθένα ό 
Θεός»74. νΕπ£ιτα> αναθέτοντας πάλι τή διανομή τών θείων χαρισμά
των στην εξουσία του Θεού, λέγει* «Στον ένα ό Θεός δίνει πνεύμα σο-



φησί, «όίόω σι Π νεϋμα σοφίας»  ■ είτα , τούτω  προ σθείς δω ρεώ ν εϊόη  
πολλά, «έτέρω δέ πίστιν», επ ιλέγει' «Ταϋτα δέ π ά ντα  έν ερ γεϊ τό έν  
κ α ί τό αυτό Π νεϋμα, δια ιροϋν ιδ ία  έκάστω  καθώ ς βούλεται». Ο ύκ- 
οϋν, ε ί π ρό ς το ΐς άλλο ις ά γα θ ο ϊς κ α ί π ίστεω ς φ α ίνετα ι τό  Π νεϋμα  

5  παρεκτικόν, κ α ί τό  άρκοϋν έκάστω μέτρον όρίζον ώ ς Θεός, πώ ςο ύ  
λ ία ν  ά σ εβ ές έπ α ρ ιθ μ εϊν  α ύτό  το ϊς  κ τίσμα σ ι, κ α ί μ ή  μ ά λλο ν  έκ  
Θ εοϋ ττεφηνέναι λέγειν;

ΑΛΛΟ.
1Επί τοΐς δ ί αύτοϋ γενομένοις παρά τοϋ Σωτήρος κατορθώμα- 

ιοσιν έπ? ώφελεία των έθνών, κανχάται λέγων ό Παϋλος' « Έχω ούν 
καύχησιν έν Χριστώ Ίησοϋ τά πρός τον Θεόν. Ού γάρ τολμήσω τι 
λαλεΐν, ών ού κατειργάσατο Χριστός δ ί έμοϋ εις ύπακοήν έθνών, 
λόγω καί έργω, έν δυνάμει σημείων καί τεράτων, έν δυνάμει 
Πνεύματος άγιου». Ούκοϋν, εί σημεία καί τέρατα διά τοϋ Παύλου 

15Χριστός έργάζεται έν δυνάμει Πνεύματος άγιον, ένέργειά τις 
φυσική καί ζώσα, καί, ΐν όντωςείπωμεν, ποιότης της θεότητος τοϋ 
Υίοϋ τό Πνεϋμα τό άγιόν έστιν. Ε ί όέ τοϋτο, πώς έσται ποίημα τό 
έν Θεω καί έκ Θεοϋ φνσικώς; Πώς δέ ένττοιήμασι πάσα ή δύναμις 
τοϋ Υίοϋ, όπερ έστί και μόνον είπεΐν άσεβέστατον;

20 ’Εκ τής πρός Κορινθίονς Α '
Ον της έκ λόγων δεινότητος τό σωτήριον δεΐσθαι κήρυγμα 

διδάσκων ό Παϋλος, έπιστέλλει Κορινθίοις- «Κάγώ έν άσθενεία 
καί έν τρόμω πολλω έγενόμην πρός ύμάς, καί ό λόγος μου καί τό 
κήρυγμάμον ονκ έν πειθοΐς σοφίας λόγοις, άλλ3 έν άποδείξει 

25 Πνεύματος και δννάμεως, ΐνα ή πίστις υμών μή $  έν σοφίςι άνθρώ- 
πων, άλλ3 έν δυνάμει Θεοϋ». 3Ιδον την τοϋ Πνεύματος απόδειξιν, 
τοντέστι τά διά τοϋ Πνεύματος ένεργήματα, δύναμιν είναι φησι 
τοϋ Θεοϋ. Ε ξ αύτοϋ γάρ καί έν αύτω φνσικώς τό Πνεϋμα αύτοϋ
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75. Α' Κορ. 12,8. 76. Α' Κορ. 12,11.
77. Ρωμ. 15,17-19. 78. Α' Κορ. 2,3-5.
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φίας»75, έπειτα προσθέτοντας σ’ αυτό και άλλα πολλά είδη χαρισμά
των, προσθέτει καί αυτό* «καί σέ άλλον πίστη* καί δλα αυτά τά 
ενεργεί τό ενα καί τό αυτό Πνεύμα, τό όποιο τά διανέμει στον καθένα 
όπως θέλει αυτό»76. Επομένως, άφοΰ μαζί με τά άλλα άγαθά φαίνε
ται τό Πνεύμα δτι χορηγεί καί πίστη, καί καθορίζει τό μέτρο πού 
άρκεΐ στον καθένα, ώς Θεός, πώς δεν είναι μεγάλη άσέβεια νά τό 
συγκαταλέγουμε μεταξύ τών κτισμάτων, καί νά μη λέμε δτι προήλθε 
άπό τον Θεό;

ΑΛΛΟ.
Ό  Παύλος καυχώμενος γιά τά θαύματα που έκανε ό Σωτήρας δι’ 

αύτοϋ πρός όφελος τών έθνικών, λέγει* « Έχω λοιπόν λόγο νά καυ- 
χώμαι στο όνομα του Ίησοϋ Χρίστου γιά τό έργο πού κάνω γιά τον 
Θεό. Γιατί δέν θά τολμήσω νά πώ κάτι πού νά μή τό εκανε ό Χριστός 
δι5 έμοϋ, γιά νά όδηγηθοΰν τά έθνη σε ύπακοή, μέ τον λόγο καί τά 
έργα, μέ τή δύναμη σημείων καί θαυμάτων, μέ τή δύναμη του άγιου 
Πνεύματος»77. Ά ρα λοιπόν, άφοϋ ό Χριστός κάνει σημεία καί θαύ
ματα διά του Παύλου μέ τή δύναμη του άγιου Πνεύματος, τότε τό 
άγιο Πνεύμα είναι φυσική καί ζωντανή ενέργεια, καί, γιά νά τό πού
με έτσι, ποιότητα της θεότητας του ΥΙου. Κι5 άν αύτό είναι έτσι, πώς 
είναι δημιούργημα αύτό πού υπάρχει μέσα στον Θεό καί άπό τον 
Θεό κατά φύση; Καί πώς δλη ή δύναμη τού ΥΙοΰ ύπάρχει σέ δημι
ούργημα, πράγμα πού καί μόνο νά τά πει κανείς είναι άσεβέστατο;

Ά πό την Λ' πρός Κορινθίους έπιστολή.
Ό  Παύλος, διδάσκοντας δτι τό κήρυγμα της σωτηρίας δέν έχει 

άνάγκη άπό σοφιστικά λόγια, γράφει στούς Κορινθίους* «Κι9 εγώ 
ήρθα σέ σάς αισθανόμενος άδυναμία καί φόβο καί τρόμο πολύ, καί ό 
λόγος καί τό κήρυγμά μου δέν έγιναν μέ πειστικούς λόγους ανθρώπι
νης σοφίας, άλλά μέ την απόδειξη του Πνεύματος καί της δυνάμεως 
αύτου, ώστε ή πίστη σας νά μή είναι βασισμένη πάνω στή σοφία τών 
άνθρώπων, άλλά στη δύναμη του Θεσϋ»78. Νά τή απόδειξη του Πνεύ
ματος, δηλαδή τις ενέργειες του Πνεύματος, τις ονομάζει δύναμη του 
Θεοΰ. Γιατί άπό αυτόν καί μέ αυτόν κατά τρόπο φυσικό τό Πνεύμα 
του είναι αύτό που κάνει τά πάντα. Πώς λοιπόν είναι κτίσμα ή δη μι -
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τό πάντα ενεργούν. Πώςοννκτίσμα ή ποίημα, το ενώ Θεόςόπερ 
έστί κατά φύσιν γνωρίζεται, καθόσον ήμϊν έφικτόν, εν έσόπτρω 
καί έναίνίγματι;

ΑΛΛΟ.
5 Ονόένα τών άσχήμονα μετιόντων βίον, κληρονόμον έσεσθαι 

της τών ουρανών βασιλείας είπών, πόρνους τε άπαριθμήσας καί 
πλεονέκτας καί άρπαγας, έπάγει παραχρήμα' «Καί ταϋτά τινες 
ήτε, άλλ3 άπελούσασθε, αλλά ήγιάσθητε, αλλά έόικαιώθητε έν τώ 
όνόματι τοϋ Κυρίου ημών ΊησοϋΧριστοϋ, καί έν τώ Πνεύματι τοϋ 

ίο Θεοϋ ημών». Ούκοϋν, εί μόνω Θεώ τό έξεϊναι σνγχωρεϊν άμαρ- 
τίας όώσομεν, άφίησι όέ καί όικαιοΐ τό Πνεϋμα, άγιους άποδει- 
κννον τους έν οϊς αν γένοιτο, Θεός άρα τό την θείαν ένέργειαν 
εχων έν έαντώ φνσικώς.

ΑΛΛΟ.
15 «*Ηονκ οϊόατε», φησίν, «ότι ό κολλώμενος τη πόρνη έν σώμά 

έστιν, ό όέ κολλώμενος τώ Κνρίω έν Πνενμά έστιν;». "Ωσπερ ονν ό 
τη πόρνη κολλώμενος έν ώς πρός αυτήν γίνεται, όντως ό τοϋ 
άγιον Πνεύματος μέτοχος γεγονώς, έν ώς πρός τον Κύριον γίνε
ται. Θεός ονν άρα τό Πνεϋμα τό άγιον, δι ον τώ Θεώ κολλώμεθα, 

20 καί έν ώς πρός αύτόν άποτελούμεθα, της τε θείας αύτοϋ φύσεως 
γινόμεθα κοινωνοί, διά τής πρός τό Πνεϋμα σνναφείας τε καί ένό- 
τητος. Ε ί όέ τό Πνεϋμα Θεός, πώςέσται καί ττοίημα;

ΑΛΛΟ.
«3'Η ούκ οϊδατε», φησίν, «ότι τά σώματα ύμών ναός τοϋ έν 

25 νμΐν άγιον Πνεύματός έστιν, ον έχετε από Θεοϋ;». "Οτε τοίνυν έν 
ήμΐν τοϋ άγιον Πνεύματος οίκοϋντος οίκος Θεοϋ καί ναός χρη- 
ματίζομεν, πως ονκ έσται τής θείας φύσεως άλλ3 έν τοϊς γενητοϊς 
άριθμηθήσεταί, οτε κάκεΐνο πρόδηλόν έστιν, ώς ονδέν τών γενη-

79. Α' Κορ. 13,12. 80. Α' Κορ. 6,11.



ούργημα αυτό διά του όποιου γνωρίζουμε τον Θεό αυτό πού είναι 
κατά φύση, όσο είναι σε μάς δυνατόν, σάν μέσα άπό καθρέφτη καί 
άπό αίνιγμα;79

ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ Λ Δ \ 445

ΑΛΛΟ.
Άφοΰ είπε δτι κανένας άπό εκείνους πού άκολουθοϋν την άμαρ- 

τωλή ζωή δεν θά γίνει κληρονόμος της βασιλείας των ουρανών, καί 
άνάφερε τούς πόρνους, τούς πλεονέκτες καί τούς αρπαγές, άμέσως 
προσθέτει* «Τέτοιοι ήσασταν μερικοί, αλλά βαπτισθήκατε, άγιασθή- 
κατε, δικαιωθήκατε με τό όνομα του Κυρίου μας Ίησοϋ Χριστού καί 
διά τοϋ Πνεύματος τοϋ Θεοϋ μας»80. Λοιπόν, εάν δεχθούμε ότι μόνο 
στον Θεό επιτρέπεται νά συγχωρεΐ άμαρτίες, συγχωρεΐ όμως καί 
δικαιώνει τό Πνεϋμα, άναδεικνύοντας άγιους έκείνους στούς οποί
ους έπιφοιτά, άρα είναι Θεός αυτό πού έχει τη θεία ενέργεια στόν 
έαυτό του κατά φύση.

ΑΛΛΟ.
«’Ή  μήπως δεν γνωρίζετε», λέγει, «ότι εκείνος πού προσκολλαται 

στην πόρνη είναι ένα σώμα μέ αυτήν, ενώ έκεΐνος πού προσκολλαται 
στόν Κύριο είναι ένα Πνεϋμα;»81. "Οπως λοιπόν έκεινος πού προσ- 
κολλαται στην πόρνη γίνεται ενα μέ αυτήν, έτσι καί έκεινος πού έγινε 
κοινωνός τοϋ άγιου Πνεύματος γίνεται ένα μέ τον Κύριο. 'Επομένως 
είναι Θεός τό άγιο Πνεϋμα, διά τοϋ οποίου προσκολλώμαστε στόν 
Θεό, καί γινόμαστε ένα μέ αύτόν, καί κοινωνοί της θείας φύσεώς 
του82, μέ την κοινωνία καί ενότητά μας μέ τό Πνεϋμα. Καί εάν τό 
Πνεϋμα είναι Θεός, πώς είναι δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«’Ή  δεν γνωρίζετε», λέγει, «ότι τά σώματά σας είναι ναός τοϋ 

άγιου Πνεύματος πού υπάρχει μέσα σας καί τό όποιο έχετε άπό τον 
Θεό;»83. Άφοϋ λοιπόν, όταν τό άγιο Πνεϋμα κατοικεί μέσα μας, γινό
μαστε οικος καί ναός τοϋ Θεοϋ, πώς δεν είναι θείας φύσεως, αλλά 
κατατάσσεται μεταξύ των κτιστών, όταν είναι ολοφάνερο καί τοϋτο, 
ότι δηλαδή κανένα άπό τά χτίσματα ή δημιουργήματα δεν λέγεται

81. Α' Κορ. 6,9. 82. Β' Πέτρ. 1,4. 83. Α' Κορ. 6,19.



τών ή πεποιημένων ώς Θεός έν ναφ λέγεται κατοικεΐν; Μόνης όέ 
της θείας φύσεωςκαί τοϋτό έστιμετά τών άλλων εξαίρετον

ΑΛΛΟ.
«Ογάρλαλών», φησί, «γλώσσα, ονκ άνθρώποιςλαλεζ άλλά 

5 τφ Θεφ». Ούόείς γάρ άκούει, Πνεύματι δε λαλεϊμυστήρια Θεός 
ονν άρα, και εκ Θεοϋ τό Πνεϋμα, εϊπερ ό αύτφ λαλών, Θεφ διαλέ
γεται.

Έ κ τής πρός Κορινθίους Β'.
Τον περί τής άναστάσεως τών νεκρών λόγον είσφέρων ό 

ίο Παϋλος, φησί «Καί γάρ οίδντες έν τφ σκήνει, στενάζομεν Χαρού
μενοι, έφ3 ώ ου θέλομεν έκδύσασθαι, άλλ3 έπενδύσασθαι, ϊνα τό 
θνητόν καταποθη υπό της ζωής. ΓΟ δε κατεργασάμενος ημάς εις 
αύτό τοϋτο Θεός, ό καί δούςήμΐν τον άρραδώνα τοϋ Πνεύματος».
\Α ρραβώ να ζω ής τό  Π νεϋμα  δ ιδό σ θ α ι φ η σ ίν , ώ ς το ϋτο  κ α τά  

15 φ ύσ ιν ύπά ρχο ν τό γά ρ  Π νεϋμα ζω οτιο ιεί Ά λ λ 3 εύρίσκομεν δ τι τό  
είνα ι κα τά  φ ύσ ιν ζω ή, μόνω  πρόσεστι τφ  Θ εφ κ α ί Π ατρί, κ α ί τφ  έξ  
α ύτοϋπ ροελθόντι Λόγω . «"Ωσπερ», γά ρ  φησιν, «όΠ ατήρ έχει ζω 
ή ν  έν έαυτφ , οϋτω  κ α ί τφ  Υ ίφ  δέδω κεν έχειν  ζω ήν έν  έαυτφ». Κ α ί 
π ά λ ιν  «"Ώ σπερ γά ρ  ό  Π ατήρ ο ϋς θέλει ζω οποιεί, οϋτω  κ α ί ό  Υ ιό ς  

20  ο ϋ ς θέλει ζω οποιεί». Ο ύκοϋν, ε ί ζω οποιοϋντος το ϋ  Π ατρός, ζωο- 
πο ιοϋντος όέ ομοίω ς κ α ί το ϋ  Υ ίοϋ, ζω οπο ιεί κ α ί τό Π νεϋμα, πώ ς 
έσ τα ι κ τίσ μ α  ή  πο ίημα , τό  Π α τρ ί κ α ί Υ ίφ  π ρο σ εο ικό ς κ α ί τή ς  
ούσ ία ςέχο ν τή ν  ταυτότητα ;

ΑΛΛΟ.
25 Εις τό αύτό σνλλογιστικώς.

Εί ποίημα καί κτίσμα τό Πνεϋμα ύπάρχον, κατά τούς άνοή- 
τους αιρετικούς, ζωοποιεϊν όύναται τούς έν οΐς αν γένοιτο, ούόέν 
έν Θεφ τό έξαίρετον ζωοτωιοϋντι καί αύτφ, ενέργειαν όέ πάντως 
τήν αυτήν είναι όώσομεν ποιητοϋ καί ποιήματος. Ειτα πώς έκ
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84. Α' Κορ. 14,2. 85. Β' Κορ. 5,4-5.
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δτι κατοικεί ώς Θεός σέ ναό; Γιατί καί αυτό άποτελεΐ προνόμιο, μαζί 
μέ τά άλλα, της θείας φύσεως.

ΑΛΛΟ.
«Γιατί έκεΐνος πού μιλάει παράδοξες γλώσσες, δεν μιλάει στους 

άνθρώπους, άλλά στον Θεό»84. Γιατί κανένας δέν τον άκούει, άλλά 
έμπνεόμενος άπό τό Πνεύμα μιλάει μυστήρια. Ά ρα τό Πνεύμα είναι 
Θεός καί προέρχεται άπό τον Θεό, εάν εκείνος πού μιλάει μ9 αυτό 
μιλάει μέ τον Θεό.

Άπό τή Β' έπιστολή πρός Κορινθίους.
Ό  Παύλος, κάνοντας λόγο γιά την άνάσταση των νεκρών, λέγει* 

«Γιατί πραγματικά εμείς πού είμαστε μέσα σ’ αυτό τό σώμα, στενά
ζουμε κάτω άπό τό βάρος του, όχι γιατί θέλουμε νά τό άποβάλουμε, 
άλλά νά φορέσουμε ένα άλλο πάνω ο" αυτό, γιά γιά καταποθεΐ τό 
θνητό άπό τη ζωή. Εκείνος άκριβώς πού μάς προετοίμασε σ’ αυτό 
είναι ό Θεός, ό όποιος καί μας έδωσε ώς εγγύηση τό Πνεύμα»85. Ώ ς 
εγγύηση της ζωής, λέγει, δίνεται τό Πνεύμα, τό όποιο είναι τέτοιο 
άπό τή φύση του* γιατί τό Πνεύμα ζωοποιεί6. Άλλά βλέπουμε ότι 
μόνο στον Θεό καί Πατέρα καί στον ΥΙό, πού προήλθε άπό αυτόν, 
υπάρχει κατά φύση τό νά είναι ζωή. Γιατί λέγει* «"Οπως ό Πατέρας 
έχει ζωή μέσα του, έτσι έδωσε καί τον Υιό νά έχει ζωή μέσα του»87. 
Καί πάλι* «"Οπως ό Πατέρας ζωοποιεί όποιους θέλει, έτσι καί ό Υιός 
ζωοποιεί αυτούς πού θέλει»88. Επομένως, άφοϋ ζωοποιεί ό Πατέρας, 
ζωοποιεί καί ό Υίός, ζωοποιεί επίσης καί τό Πνεύμα, πώς μπορεΐ νά 
είναι κτίσμα ή δημιούργημα, αυτό πού μοιάζει μέ τον Πατέρα καί 
τον ΥΙό, καί έχει τήν ϊδια ουσία;

ΑΛΛΟ,
Στό ίδιο θέμα κατά τρόπο συλλογιστικό.

Έάν τό Πνεύμα, ενώ είναι δημιούργημα καί κτίσμα, μπορεΐ νά 
ζωογονεί έκείνσυς στους οποίους έπιφοιτά, τότε δέν υπάρχει τίποτε 
τό ιδιαίτερο στον Θεό, άφοϋ καί αυτό ζωοποιεί, καί οπωσδήποτε 
πρέπει νά δεχθοϋμε ότι έχουν την ίδια ενέργεια ό δημιουργός καί τό

86. Β' Κορ. 3,6. 87. Ίω. 5,26. 88. Ίω. 5,21.



448 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

διαφόρου και παρηλλαγμένης ουσιώδους ττοιότη τος, ϊση και απα
ράλλακτος αν δοθήσεται δνναμις; Τά γάρ μίαν έχοντα την ενέρ
γειαν, ένα και τον τον πως έοτι φορέσει λόγον. βΩρα τοίννν ή το 
Θεόν εις τον των ποιημάτων καταφέριν όρον, ή τω ττοιήματι τον 

5 τη Θεότητι πρέποντα λόγον άπονέμειν, εΐπερ, κ α ί έκείνονς, ποίη
μα και κτίσμα το Πνεύμα ύπάρχον, ϊσην τω Θεω την ενέργειαν 
έχει, και συγκέχυται λοιπόν τά πάντη κατά φύσιν αμικτα. :'Αλλά 
τοϋτο άτοπον, και ονδέν των ονσιωδώςπροσόντων τω Θεω, πρόσ- 
εστι ποιήματι, ώσπερ και αντω. Ζωοποιεί δέ το Πνεύμα, ζωο

ι  ο ποιούντος τού Θεού και Πατρός. Και πώς έσται ποίημα το έχον έν 
έαντω φνσικώς της θείας ονσίας το ίδιον καί έξαίρετον; Ονκούν 
εκ Θεού καί Θεός το Πνεύμα, καί ον κτίσμα, κατά τινα των άνοή- 
των, οϊςάείγλνκύςόπρός την άλήθειαν πόλεμος

ΑΛΛΟ.
15 «"Ωστε, ε ϊ τις έν Χριστώ, καινή κτίσις, τά άρχαΐα παρήλθεν, 

ιδού γέγονε τά πάντα καινά, τά δέ πάντα έκ Θεού». Ονκούν επει
δή περ άνακαινίζοντος ή μάς τού Χριστού καί εις νέαν μετατιθέν- 
τος ζωήν, το Πνεύμα άνακαινίζον λέγεται, κατά το έν Ψσλμοϊς 
φδόμενον, «Έξαποστελεΐς το Πνεϋμά σον καί κτισθήσονται, καί 

20 άνακαινιεϊς τό πρόσωπον της γης», άνάγκη το Πνεύμα της ονσίας 
όμολογεΐν τού Υιού. \Ως γάρ έξ αυτού κατά φύσιν ύπάρχον καί 
έπί την κτίσιν παρ9 αντον πεμπόμενον τον άνακαινισμόν εργάζε
ται; συμπλήρωμα της άγιας ύπάρχον Τριάδος Εί δέ τούτο, Θεός 
άρα καί έκ Θεού τό Πνεύμα, καί ον ποίημα.

25 ΑΛΛΟ1

«*Ήδιστα ονν μάλλον κανχήσομαι», φησίν, «έν ταϊς άσθενεί- 
αιςμον, ΐνα έπισκηνώση έτΐ εμέ ή δνναμις τού Χριστού». Ε ί δέ τό

89. Β' Κορ. 5,17.
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δημιούργημα. Τότε δμως πως άπό διαφορετική καί παραλλαγμένη 
ποιότητα ουσίας μπορέϊ νά υπάρχει ίση καί άπαράλλακτη δύναμη; 
Γιατί αυτά πού έχουν την ϊδια ενέργεια, έχουν καί την ίδια ουσία. 
"Ωρα λοιπόν είναι, ή νά κατεβάσουμε τον Θεό στην τάξη των δημι
ουργημάτων, ή νά άπονείμουμε στο δημιούργημα τον χαρακτηρισμό 
πού ταιριάζει στη θεότητα, έφόσσν, σύμφωνα μέ έκείνους, τό Πνεύ
μα, όντας δημιούργημα καί κτίσμα, έχει ίση την ενέργεια μέ τον Θεό. 
’Έτσι όμως συγχέονται αυτά πού κατά φύση δέν άναμιγνύονται. 
’Αλλά αύτό είναι άτοπο, καί κανένα άπό τά ιδιώματα της ουσίας του 
Θεού δέν ύπάρχει στο δημιούργημα, όπως ύπάρχει σ' αύτόν. "Ομως 
τό Πνεύμα ζωογονεί, όπως ζωογονεί καί ό Θεός καί Πατέρας. Πώς 
λοιπόν είναι δημιούργημα αύτό πού έχει κατά φύση αύτό πού είναι 
έξαίρετο ιδίωμα τής θείας ούσίας; Ά ρα  λοιπόν τό Πνεύμα είναι 
Θεός, προερχόμενος άπό τον Θεό, καί όχι κτίσμα, σύμφωνα μέ κάποι
ον άπό τούς άνόητους, στούς οποίους πάντοτε είναι εύχάριστος ό 
πόλεμος πρός την άλήθεια.

ΑΛΛΟ.
«"Ωστε, εάν κάποιος ανήκει στον Χριστό, αύτός είναι καινούργιο 

δημιούργημα. Τά άρχαΐα πέρασαν, νά όλα έγιναν καινούργια, καί 
όλα προέρχονται άπό τον Θεό»89. Επειδή λοιπόν, ενώ μας ανακαινί
ζει ό Χριστός καί μας μεταθέτει στη νέα ζωή, λέγεται ωστόσο ότι τό 
Πνεύμα είναι αύτό πού μας άνακαινίζει, σύμφωνα μ5 αύτό πού ψάλ
λεται στούς Ψαλμούς, «Θά έξαποστείλεις τό Πνεύμα σου καί θά κτι- 
σθούν, καί θά ανακαινίσεις τό πρόσωπο της γης»90, είναι άνάγκη νά 
ομολογούμε, ότι τό Πνεύμα είναι της ϊδιας ούσίας μέ εκείνην τού 
Υίοϋ. Γιατί, έπειδή υπάρχει κατά φύση άπό αύτόν καί στέλνεται 
στήν κτίση άπό αύτόν, κάνει τον άνακαινισμό της, όντας συμπλήρω
μα της άγιας Τριάδος. Καί έάν αύτό είναι έτσι, τότε τό Πνεύμα είναι 
Θεός καί προέρχεται άπό τον Θεό, καί δέν είναι δημιούργημα.

ΑΛΛΟ.
«Μέ πολλή ευχαρίστηση λοιπόν θά καυχηθώ», λεγει, «για τις α

δυναμίες μου, γιά νά κατασκηνώσει σέ μένα ή δύναμη τού Χρι-

90. Ψαλμ. 103,30.



Πνεϋμά έοτι τό έπισκηνοϋν και κατοι?ωϋν έν ήμϊν, καί ό ί αντοϋ 
Χριστός, όύναμιςάρα αντοϋ τό Πνεϋμα τό άγιον. Εί δέ τοϋτο, πώς 
έσται ποίημα τό φύσει προσόν τω Υίω; *Ώρα γάρ λέγειν σύνθετον 
είναι τον ούδεμίαν έχοντα διπλόην Θεόν Λόγον, έκ τεγενητήςκαί 

5  έκ της οικείας συγκείμενον φύσεως. Εί δέ τοϋτο άτοττον, ού κτι- 
στόν τό Πνεϋμα ή ποιητόν, άλλ3 έκ τής άπερινοήτον καί θείας 
ούσίας, ώς δύναμις αυτής καί ενέργεια φνσική.

ΑΛΛΟ.
«Εαντονς πειράζετε, είέστέ έν τήπίστει, έαντονςδοκιμάζετε, 

ίο 3Ήούκ έπιγινώσκετε έαντούς, ότι Χριστός Ύησοϋς έν ύμΐν έστιν, εί 
μή τι άδόκιμοίέστε;3Ελπίζω δέ ότι γνώσεσθε, ότι ήμεϊς ούκ έσμέν 
άδόκιμοι». Ούκοϋν, έπειδήπερ έν τοϊς δοκίμοις κατοικοϋντος τοϋ 
Πνεύματος, Χριστός έστιν ό κατοίκων, άνάγκη λέγειν αύτό τής θεί
ας νπάρχειν ονσίας, ής καί έργάζεται κοινωνούς τούς μετασχόν- 

15 τας αντοϋ. Ον γάρ δή ττον φήσειεν άν τις, εϊγε νοϋν έχοι, διά κτί- 
σματος τήν τοϋ Θεοϋ μετοχήν έν ήμϊν άποτελεϊσθαι, ειπερ έκφνλα 
παντελώς καί άλλήλοις άνόμοια, καί πολύ τό διεΐργον μεταξύ 
γενητής τε καί άγενήτον ονσίας.

ΑΛΛΟ.
20 «Ήχάρις τοϋ Κνρίον ήμών 3Ιησοϋ καί ή άγάπη τοϋ Θεοϋ καί 

ή κοινωνία τοϋ άγιον Πνεύματος, μετά πάντων ύμών. 3Αμήν». 
3Ιδον πάλιν ένθάδε συμπληρωτικόν τής αγίας Τριάδος τό Πνεϋμα 
φαίνεται Πώς ούν εις, πως δέ όπλοϋς ό Θεός, ειπερ τό έν αύτω 
Πνεϋμα κτιστόν ύπαρχον ή ποιητόν, έτερόν τι παρ3 αυτόν εύρίσκε- 

25ται; 3Αλλ3 εις όντως έστιν ό Θεός, άπλοϋς καί άσύνθετος, καί 
πάσης έτεροειδοϋς φύσεως άμιγής. 3Εξ αύτοϋ δηλονότι καί έν 
αύτω τό Πνεϋμα φνσικώς καρπός ύπάρχον αντοϋ, καί ούκ έξωθεν 
εις ύττόστασιν ένεχθέν, ουδέ έπίκτητον έχον τοϋ& όπερ έστί, κατά 
τήν των ετεροδόξων άδονλίαν.
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στοΰ»91. Έφόσσν δμως χό Πνεύμα είναι αυτό που κατασκηνώνει και 
κατοικεί μέσα μας, καί μέσω αύτου ό Χριστός, άρα τό άγιο Πνεύμα 
είναι δύναμη αύτοΰ. Καί έάν αυτό είναι έτσι, τότε πώς είναι δημιούρ
γημα αυτό που άπό τη φύση του ύπάρχει μέσα στον ΥΙό; Είναι ώρα 
λοιπόν νά πουν, ότι είναι σύνθετος ό Λόγος του Θεσυ πού δέν έχει 
τίποτε τό διπλό, καί ότι προέρχεται άπό κτιστή καί τη δική του φύση. 
Έάν όμως αυτό είναι άτοπο, τό Πνεύμα δεν είναι κτίσμα καί δημι
ούργημα, άλλα προέρχεται άπό τήν πάνω άπό κάθε νου θεία ούσία, 
ώς δύναμη καί φυσική της ενέργεια.

ΑΛΛΟ.
«Νά έξετάζετε τούς έαυτούς σας, άν στέκεσθε στήν πίστη· νά 

έλέγχετε τούς έαυτούς σας. Ή  δέν γνωρίζετε τον εαυτό σας, ότι ό 
Ίησοΰς Χριστός είναι μέσα σας; έκτος βέβαια έάν είστε αποτυχημέ
νοι. Ελπίζω όμως νά γνωρίζετε, ότι έμεΐς δέν είμαστε άπστυχημέ- 
νοι»92. "Αρα λοιπόν, επειδή, όταν τό Πνεύμα κατοικεί στους πετυχη
μένους, ό Χριστός είναι έκεΐνος πού κατοικεί, είναι άνάγκη νά λέμε, 
ότι αυτό είναι της θείας ουσίας, της όποίας κοινωνούς κάνει όσους 
μετέχουν αύτου. Γιατί δέν θά μπορούσε κανείς νά πει, άν βέβαια έχει 
νου, ότι διά κτίσματος γίνεται ή κοινωνία μας με τον Θεό, άφου είναι 
διαφορετικής φύσεως καί τελείως άνόμοια μεταξύ τους, καί ύπάρχει 
μεγάλη άπόσταση άνάμεσα στήν κτιστή καί στην άκτιστη ουσία.

ΑΛΛΟ.
«Ή χάρη του Κυρίου μας Ίησου Χριστοί) καί ή άγάπη του Θεσυ 

καί ή κοινωνία του άγιου Πνεύματος, είθε νά είναι μέ όλους σας. 
’Αμήν»93. Νά, καί πάλι έδώ τό Πνεύμα παρουσιάζεται ώς συμπληρω
ματικό της άγιας Τριάδας. Πώς λοιπόν είναι ένας, πώς είναι άπλός ό 
Θεός, έάν τό Πνεύμα πού ύπάρχει σ’ αυτόν είναι κτιστό ή δημισυργη- 
μένο, ή κάτι διαφορετικό άπό αυτόν, ’Αλλά ό Θεός είναι πραγματικά 
ένας, άπλός καί άσύνθετος, καί ανόθευτος άπό κάθε διαφορετική 
φύση. Δηλαδή τό Πνεύμα προέρχεται άπό αυτόν καί υπάρχει μέσα σ’ 
αυτόν ώς φυσικός καρπός του, καί δέν ήρθε όα€ έξω, ούτε έχει έπί- 
κτητο αυτό πού είναι, σύμφωνα μέ την άπερισκεψία των αιρετικών.

93. Β* Κορ. 13,13.
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Έ κ τής πρός Γαλάτας.
«Τεκνία», φησί, «οϋς πάλιν ώδίνω, άχρις ου μορφωθη Χρι

στός έν νμϊν». Εί διά μόνου τοϋ Πνεύματοςμορφοϋται Χριστός έν 
ήμϊν, καί τούς ίδιους ώσπερ έντίθησι χαρακτήρας, άναζωγραφών 

5 εις τό τής θεότητος κάλλος την άνθρώπου φύσιν, Θεός άρα τό 
Πνεϋμα Χριστοϋ, τό ώς αυτός έν ήμϊν μορφούμενον, ίδιον δέ 
πάντων τής ουσίας αύτοϋ, καί ονκ έ'ξωθεν ύποστατόν.

ΑΛΛΟ.
«Πνεύματι περιπατεϊτε, καί έπιθνμίαν σαρκόςονμή τελέσητε 

ίο Ή  γάρ σάρξ έπιθυμεϊ κατά τοϋ Πνεύματος, τό δέ Πνεϋμα κατά 
τής σαρκός" ταϋτα γάρ άλλήλοις άντίκειται, ίνα μή εάν θέλητε, 
ταϋτα τωιήτε. Εί δέ Πνεύματι άγεσθε, ούκετι έστέ ύπό νόμον». Εί 
διά τών θελημάτων τοϋ Πνεύματος εις ενλάβειαν καί ορθότητα 
βίου παιδαγωγούμενοι πρός ελευθερίαν καλούμεθα, την έν νόμω 

15 δουλείαν έκβαίνοντες, Θεός άρα τό Πνεϋμά έστι τό έλευθεροϋν 
δυνάμενον, καί δεσποτικόν εχει τό άξίωμα "Οτιγάρμόνω τώ Θεώ 
τό έλευθεροϋν έφεΐται, πρόδηλον μέν έκ τοϋ μηδένα δύνασθαι 
άφαιρεΐν άμαρτίας πλήν αύτοϋ, ούδέν ήττον καί αύτός ημάς ό 
Σωτήρ πιστώσεται λέγων «Αμήν, αμήν λέγω ύμΐν, έάνμή ό Υιός 

20 ύμάς έλευθερώστ], δοϋλοί έστε». Ποιήματι μέν γάρ τό δύνασθαι 
τοϋτο ττοιεΐν ού πρόσεστι, μόνω δέ ώς Υίφ καί κληρονομώ, τώ έκ 
Θεοϋ καί Πατρόςπροελθόντι Λόγω. Εί τοίνυνμόνου πρός έλενθε- 
ρίαν καλοϋντος ή μάς τοϋ Υίοϋ, φαίνεται τό Πνεϋμα τοϋτο ποιοϋν, 
πώς ούκ έσται της ούσίας αύτοϋ τό ώς αύτός πάντα πράττον μετ? 

25 έξουσίας καί δυνάμεως θεοττρετωϋς; Εί δέ τοϋτο, ού κτίσμα έστίν, 
ούδέ ποίημα τό Πνεϋμα Χριστοϋ. Πολλήν γάρ ό λόγος έχει τήν 
ασέβειαν.

Έ κ της πρός Έφεσίους.
Περί τοϋ Σωτηρος ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ τον λόγον ποιονμε-

94. Γαλ. 4,19. 95. Γαλ. 5,16-18.
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’Από την πρός Γαλάτας έπιστολή.
«Παιδιά μου», λέγει, «γιά τά όποια πάλι δοκιμάζω πόνους γέν

νας, μέχρι πού νά μορφωθεί μέσα σας ό Χριστός»94. Έφόσσν μόνο διά 
του άγιου Πνεύματος μορφώνεται μέσα μας καί άφήνει τη δική του 
κατά κάποιο τρόπο σφραγίδα, έπαναφέροντας στήν ώραιότητα της 
θεότητας την φύση του άνθρώπου, άρα είναι Θεός τό Πνεϋμα του 
Χρίστου, πού μορφώνεται μέσα μας στη θέση εκείνου, καί είναι ίδιο 
ώς πρός δλα μέ την ουσία αύτοΰ καί δεν ήρθε στην ύπαρξη άπ* έξω.

ΑΛΛΟ.
«Νά όδηγεΐσθε άπό τό Πνεύμα καί τότε δεν θά έκτελεΐτε την επι

θυμία της σάρκας. Γιατί ή σάρκα εχει έπιθυμίες αντίθετες πρός τό 
Πνεύμα, ενώ τό Πνεύμα άντίθετες πρός τή σάρκα. ’'Αλλωστε αύτά 
είναι άντίθετα μεταξύ τους, ώστε νά μή μπορεΐτε νά κάνετε αύτά πού 
θέλετε. Έάν όμως όδηγεΐσθε άπό τό Πνεύμα, τότε δεν εΐσαστε κάτω 
άπό τον νόμο»95. Έφόσσν μέ τά θελήματα τού Πνεύματος, όδηγούμε- 
νοι στήν ευλάβεια καί τον σωστό τρόπο ζωής, καλούμαστε στήν ελευ
θερία άπαλλασσόμενοι άπό τη δουλεία τού νόμου, άρα τό Πνεύμα 
είναι εκείνο πού μπορεΐ νά μας έλευθερώσει, καί έχει τό άξίωμα εξου
σιαστικό. Γιατί, ότι μόνο στον Θεό επιτρέπεται νά έλευθερώνει, είναι 
φανερό άπό τό γεγονός ότι κανένας έκτος άπό αυτόν δεν μπορεΐ νά 
συγχωρεΐ άμαρτίες. Μάς τον βεβαιώνει όμως καί ό ίδιος ό Σωτήρας, 
λέγοντας* «Σάς βεβαιώνω ότι, έάν δέν σάς ελευθερώσει όΥίός, θά 
εΐσαστε δούλοι»96. Γιατί τό δημιούργημα δέν εχει τη δυνατόητα νά τό 
κάνει αύτό, άλλά μόνο ό Λόγος πού προήλθε άπό τον Θεό καί Πα
τέρα, ώς μόνος Υίός καί κληρονόμος του. Έφόσον λοιπόν μόνο ό 
Υιός μάς καλεΐ στην έλευθερία, άλλά φαίνεται τό Πνεϋμα νά τό κάνει 
αύτό, πώς δέν είναι άπό τήν ουσία εκείνου αύτό πού κάνει όλα όπως 
καί εκείνος, μέ εξουσία καί δύναμη τέτοια πού ταιριάζει στον Θεό; 
Καί έφόσσν αύτό είναι έτσι, δέν είναι κτίσμα, ούτε δημιούργημα τό 
Πνεύμα τού Χριστού. Γιατί κάτι τέτοιο περιέχει πολλή άσέβεια.

Ά πό τήν πρός ΈφεσΙους έπιστολή.
Μιλώντας γιά τον Σωτήρα μας Ιησού Χριστό, λέγει* «Καί σεις,
96. Ίω. 8,36.



νος «ένω καί υμείς, άκούσαντες», φησί, «τον λόγον τής όλη Θείας, 
τό Εύαγγέλιον τοϋ Σωτήρος ημών, έν ω καί πιστενσαντες έσφρα- 
γίσθητε ζφ Πνενματι τής επαγγελίας άγίω, ός έστιν άρραδών τής 
κληρονομιάς ημών». Ε ί τώ άγίω Πνενματι σφραγιζόμενοι πρός 

5 Θεόν άναμορφονμεθα, πώς έσται γενητόν τό όι ον τής θείας ου
σίας ή μϊν ή είκών έγχαράττεται, καί τής άγενήτον φύσεως έναπο- 
μένει τά σήμαντρα; Ον γόρ δήττον τό Πνεϋμα έν ήμϊν σκιαγράφον 
όίκην την θείαν ούσίαν ζωγραφει, έτερον αυτό παρ3 έκείνην 
ύπαρχον, ούδέ τούτον ημάς τον τρόπον εις όμοίωσιν άγει Θεοϋ, 

10 άλλ3 αυτό Θεός τε ύπαρχον καί έκ Θεοϋ ττροελθόν, ώσπερ έν τινι 
κηρφ ταϊς τών όεχομένων αύτό καρόίαις άοράτως όίκην σφρα- 
γϊόος ένθλίβεται, όιά τής πρός έαντό κοινωνίας τε καί όμοιώσεως, 
εις τό άρχέτνπον κάλλος την φύσιν άναζωγραφοϋν, καί κατ' εικό
να Θεού όεικνύον ανθις τον άνθρωπον. Πώς ονν έσται ποίημα, τό 

15 όι3 ον πρός Θεόν ή φύσις άνασχηματίζεται, ώς Θεοϋ γενομένη 
μέτοχος'

ΛΑΛΟ.
Περί όέ τής τοϋ Σωτήρος ημών έπιόημίας όιαλεγόμενος «καί 

έλθών», φησίν, «εύηγγελίσατο ειρήνην νμϊν τοϊςμακράν, καί 
20 ειρήνην τοϊς εγγύς ότι όι3 αύτοϋ έχομεν την π ρο σ α γω γήν οι άμ- 

φότεροι έν ένί Πνεύμτι πρός τον Πατέρα». Ε ί τό Πνεϋμα λαδόντες 
Χριστού προσαγόμεθα όι3 αύτοϋ τφ Θεώ καί Πατρί, ώς τής θείας 
αύτοϋ φύσεως άναόεόειγμένοι κοινωνοζ πώς άνεϊη ποίημα, τό όι 
ον τφ Θεώ ώς γένος ήδη σνναπτόμεθα;

25 ΑΛΛΟ.
«*Αρα ονν», φησί, «ονκ έτι έστε ξένοι καί πάροικοι, αλλά σνμ- 

ττολϊται τών άγιων καί οικείοι τοϋ Χριστού. 3Εποικοδομηθέντες 
έπί τφ θεμελίω τών άποστόλων καί προφητών, δντος άκρογωνι- 
αίον αύτοϋ 3Ιησοϋ Χριστού, έν ω πάσα ή οικοδομή σνναρμολο- 

30 γονμένη, αϋξει εις ναόν άγιον έν Κνρίω, έν ω καί νμεϊς σννοικο- 
όομεϊσθε εις ναόν άγων, εις κατοικητήριον τοϋ Θεοϋ έν Πνεύ-

454 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ

97. Έφ. 2,17-18.
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άφοΰ άκούσατε τάν λόγο της αλήθειας, τό Ευαγγέλιο του Σωτηρα 
μας, καί τό πιστέψατε, σφραγισθήκατε με τό άγιο Πνεύμα που ύπο- 
σχέθηκε, τό όποιο είναι ή εγγύηση της κληρονομιάς μας». Έφόσον, 
σφραγιζόμενοι με τό άγιο Πνεύμα, παίρνουμε τη μορφή του Θεοΰ, 
πώς είναι δυνατσν νά είναι κτιστό αυτό διά του οποίου χαράσσεται 
μέσα μας ή εικόνα της ουσίας του Θεοΰ καί άποτυπώνονται τά σημά
δια της άκτιστης φύσεως; Γιατί βέβαια τό Πνεΰμα δεν ζωγραφίζει 
μέσα μας τη θεία ουσία σάν σκιτσογράφος, όντας κάτι διαφορετικό 
άπό εκείνην, ούτε καί μάς οδηγεί στην ομοίωση τοΰ Θεοΰ με τον 
τρόπο αυτόν, άλλά όντας αυτό Θεός καί προερχόμενο άπό τον Θεό, 
σάν σέ κάποιο κερί, χαράσεται άόρατα σάν σφραγίδα στις καρδιές 
εκείνων πού τό δέχονται, μέσω της κοινωνίας καί ομοίωσης πρός 
αύτό, δίνοντας στη φύση μας τό άρχικό κάλλος καί άναδεικνύοντας 
τον άνθρωπο πάλι σέ εικόνα τοΰ Θεοΰ. Πώς λοιπόν είναι δημιούργη
μα, αύτό διά τοΰ οποίου ή φύση μας παίρνει τη μορφή τοΰ Θεοΰ, 
έπειδή γίνεται κοινωνόςτοΰ Θεοΰ;

ΑΛΛΟ.
Μιλώντας πάλι γιά τον έρχομό του Σωτηρα μας, λέγει' «Καί όταν 

ήρθε, κήρυξε τό χαρμόσυνο άγγελμα της ειρήνης σέ σάς που ήσα
σταν μακριά, καί στους πλησίον, γιατί δι9 αύτοΰ έχουμε καί οί δύο 
είσοδο πρός τον Πατέρα με ενα Πνεΰμα»97. Έάν παίρνοντας τό Πνεΰ
μα όδηγούμαστε δι9 αύτοΰ στον Θεό καί Πατέρα, έπειδή άναδεικνυό- 
μαστε μέτοχοι της θείας φύσεώς του, πώς μπορά νά είναι δημιούργη
μα, αύτό διά του οποίου ενωνόμαστε με τό Θεό ώς γένος αύτοΰ;

ΑΛΛΟ.
«Άρα λοιπόν δεν εΐσαστε ξένοι καί περαστικοί, άλλά συμπολίτες 

τών άγιων καί συγγενείς του Χριστοΰ, γιατί έχετε οικοδομήθεΐ πάνω 
στο θεμέλιο τών αποστόλων καί προφητών, τοΰ οποίου ό Ίησοΰς 
Χριστός είναι ό άκρογωνιαιος λίθος, πάνω στον όποιο ολόκληρη ή 
οικοδομή συναρμολογεΐται καί γίνεται ναός άγιος τοΰ Κυρίου. Σ’ 
αύτόν οίκοδομάστε καί σεις, ώστε νά γίνετε ναός άγιος γιά νά κατοι
κήσει μέσα σας ό Θεός διά του Πνεύματος»98. ’Εφόσον λοιπόν γινό-

98. Έφ. 2,19-22.
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ματι». Ε ί ναός άγιος χρηματίζομεν διά τοϋ άγιον Πνεύ-ματος, 
κατοικοϋντος εν ήμϊν τοϋ Θεοϋ, πώς ον πάσης άσεβείας επέκεινα 
δαόιοϋνταί τινες τοϊς πεποιημένοις το Πνεϋμα σνντάττοντες, καί 
ονχί μάλλον έκ τής θείας φύσεως όμολογοϋντες νπάρχειν, τό έξ 

5 αυτής ονσιωδώς προερχόμενον καί έν Θεώ τάξει κατοικούν έν 
ήμϊν;

ΑΛΛΟ.
«Εμοί», φησί, «τω έλαχιστοτέρω πάντων άγιων έδόθη ή χάρις 

αντη, έν τοϊς έθνεσιν εναγγελίσασθαι τον άνεξιχνίαοτον πλοϋτον 
ίο τοϋ Χριστοϋ, και φωτίσαι τις ή οικονομία τοϋ μυστήριον, τοϋ 

άποκεκρνμμένον όσιό τών αιώνων έν τω Θεώ τω τά πάντα κτί- 
σαντι». ΕΪτα πόλιν έν τοϊς ολίγον όπίσω φησί «Καθώς προέγρα- 
ψα ύμϊν έν όλίγω πρός ο δϋνασθε άναγινώσκοντες νοήσαι την 
σύνεσίν μον έν τω μύστηρίω τοϋ Χριστοϋ, ο έτέραις γενεαϊς ονκ 

15 έγνωρίσθη τοϊς νίοϊς τών άνθρώπων, ώς νϋν άπεκαλύφθη τοϊς 
αγίοις αποστόλοις αντοϋκαί προφήταις έν Πνεύματι». Εΐπερ ούν 
έοτιν αληθής ό προφήτης βοών, «Τίςέγνω νοϋν Κύριον;», πρόδη
λον ότι τών πεποιημένων ούδέν τήν θείαν οιδε βονλήν 3Επί μέν 
ονν άνθρώπων όταν λέγηται, τοϋτο πάς τις, οϊμαι, σννθήσεται. 

20 Άλλ3 ίδωμεν εϊτω δοκεζ καί τάςέν τοϊςονρανοϊς άγιας δννάμεις 
εί μή της τοιαύτης λείπονται τιμής. Αέχον μοι τοίννν τον έν τω 
Ζαχαρίςί προσενχόμενον άγγελον καί λέγοντα' «Κύριε παντοκρά- 
τορ, έως τίνος ον μή έλεήσης τήν 3Ιερονσαλήμ καί τάς πόλεις 
3Ιούδα, ας νπερεϊόες τοϋτο έβδομηκοστόν έτος;». Πώς ονν ειπερ 

25 ή  δει, προσηει μανθάνειν άξιών; Ά λλ3 έστι δήλον, ώς άγνοεϊ. 
Ούκοϋν, εί τών άλλων ουδενός τήν θείαν είδότος βονλήν, τό 
Πνεϋμα ταύτην έρευνςί καί περιεργάζεται, καί οιδε τά βάθη τοϋ 
Θεοϋ, καί τά κεκρνμμένα έν αύτώ τοϊς άγίοις άπΌκαλύπτει καί 
καθίστησι φανερά, πώς αν ενλόγως όποτέμνοιτο τής πρός Θεόν 

30 όμοονσιότητος; Πώς δέ ούχί πάντως έξ αντοϋ τό έν αντώ φνσικώς
99. Έφ. 3,8-9. 100. Έφ. 3,3-5.
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μασε ναός άγιος διά του άγιου Πνεύματος, δταν κατοικεί μέσα μας ό 
Θεός, πως δεν προχωρούν πέρα άπό κάθε ασέβεια κάποιοι πού κα
τατάσσουν τό Πνεύμα μεταξύ των δημιουργημάτων, καί δέν ομο
λογούν δτι υπάρχει άπό τη θεία φύση, αυτό πού προέρχεται άπό 
αυτήν κατά την ουσία, καί κατοικεί μέσα μας στη θέση του Θεοΰ;

ΑΛΛΟ.
«Σέ μένα», λέγει, «τον πιο άσή μαντό άπό δλους τούς άγιους, 

δόθηκε ή χάρη αυτή, νά κηρύξω στούς έθνικούς τον άνεξερεύνητο 
πλούτο τού Χριστού καί νά φωτίσω δλους ποιο είναι τό μυστικό σχέ
διο πού ήταν αιώνες τώρα κρυμμένο στον Θεό, ό όποιος δημιούργη
σε τά πάντα»99.9 Αλλά καί λίγο πιο μπροστά άπό αυτά λέγει* «'Όπως 
σάς έγραψα προηγουμένως μέ λίγα λόγια, στά όποια μπορεΐτε, άν τά 
διαβάσετε, νά καταλάβετε πώς εννοώ τό μυστήριο τού Χριστού, τό 
όποιο στις άλλες γεννεές δέν εγινε γνωστό στούς άνθρώπους, όπως 
άποκαλύφθηκε τώρα στούς άγιους άποστόλους του καί στούς προ
φήτες διά τού Πνεύματος»100. Έάν λοιπόν είναι άλήθεια αυτό πού 
λέγει ό προφήτης φωνάζοντας, «Ποιος γνωρίζει τη βουλή τού Κυ
ρίου;»1, είναι φανερό δτι κανένα άπό τά δημιουργήματα δέν γνώριζα 
τη βουλή τού Θεού. Καί δταν βέβαια αυτό λέγεται γιά τούς άνθρώ
πους, νομίζω πώς συμφωνούν όλοι. ”Ας δούμε όμως άν κάποιος νοί- 
ζει, ότι καί οί άγιες δυνάμεις των ουρανών, άν δέν στερούνται αυτή 
τή ν τιμή. Πάρε γιά παράδειγμα τον άγγελο πού προσεύχεται σύμφω
να με τό βιβλίο τού Ζαχαρία καί λέγει* «Παντοκράτορα Κύριε, μέχρι 
πότε δέν θά έλεήσεις την Ιερουσαλήμ καί τις πόλεις της χώρας τού 
"Ιούδα, γιά τις όποιες εβδομήντα τώρα χρόνια δείχνεις άδιαφορία;»2. 
Πώς λοιπόν, άν γνώριζε, ζητούσε νά μάθει; Είναι φανερό λοιπόν δτι 
άγνοεΐ. Επομένως, έφόσον κανένας άλλος δέν γνωρίζει τη βουλή τού 
Θεού, ενώ τό Πνεύμα την έρευνα καί τήν περιεργάζεται, καί γνωρί
ζει τά βάθη τού Θεού, καί όσα είναι κρυμμένα σ’ αυτόν τά άποκαλύ- 
πτει καί τά φανερώνει στούς άγιους, πώς θά μπορούσε λογικά νά 
άποχωρισθεΐ άπό τή όμοουσιότητα πρός τον Θεό; Καί πώς είναι 
δυνατόν νά μη προέρχεται οπωσδήποτε άπό εκείνον, αυτό πού υπάρ
χει μέσα σ’ εκείνον ώς Πνεύμα δικό του καί γνώριζα όλα όσα ύπάρ-

1. Ήσ. 40, 40,13. 2. Ζαχ. 1,12.
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νπάρχον ώς Πνεϋμα αντοϋκαί είδος πάντα τά έν αντώ; Εί δε τοϋ- 
το, ον κτίσμα, ουδέ ποίημά έστιν.

Έ κ τή ς 'Ιακώβου Επιστολής.

«Μή πλανάσθε», φησί, «άδελφοίμου άγαπητοί Πάσα δόσις 
5 άγαθή, καί πάν δώρημα τέλειον, άνωθέν έστι καταβαϊνον έξ τοϋ 

Πατρός των φωτων». Ε ί έκ τον Πατρός των φωτων ή ποικίλη των 
θείων χαρισμάτων καταπέμπεται δόσις, φησί δε ό Παϋλος ταϋτα 
πάντα ένεργεϊν το Πνεϋμα, διαιρούν ιδία έκάοτω, καθώς βούλε
ται, πώς ον Θεός έκ Θεού καί έν τω Θεφ Πνεϋμα, το πάντα ένερ- 

ιογοϋν τά τω Θεφ πρέποντα, και τοϋτο έξονσιαστικώς; Ονκοϋν ον 
κτίσμα, καθάπερ έκεϊνοι ληροϋντές φασι.

Έ κ τής Πέτρον Επιστολής.

«Σωφρονήσατε ονν», φησί, «και νήψατε εις προσενχάς, προ 
πάντων την εις έαντονς άγάπην εκτενή έχοντες, ότι άγάπη καλύ- 

15 πτει τιλήθος αμαρτιών, φιλόξενοι εις άλλήλονς άνεν γογγυσμού 
"Εκαστος καθώς έλαβε χάρισμα, εις έαντονς αντό διακονούντες 
ώς καλοί οικονόμοι ποικίληςχάριτος Θεού». "Ορα δή μοι πάλιν, 
ότι τοϋ άγιον Πνεύματος έξονσιαστικώς, καί καθώς αν βούληται 
τά θεΐα χαρίσματα διανέμοντός τε καί έκάστω τών αγίων έπιμερί- 

2θζοντος ό θανμάσιος Πέτρος έκ Θεοί7 της τοιαύτης χάριτος την 
ποικιλίαν τε καί δόσιν είναι διϊσχνρίζεται, ούκ άλλότριον τής 
θείας φύσεως το Πνεϋμα είδώς. Θεόν ονν το Πνεϋμα καλοϋντος 
τοϋ Πέτρον, πώς ον δνσσεβής όμοϋ καί παράφρων ό τοΐςτωιήμα- 
σιν έναρίθμιον τοϋτο τιθείς, καί τοΐς τών άγίων αποστόλων κη- 

25 ρύγμασιν άντιφθέγγεσθαι ριψοκινδύνωςκατατολμών;
Έ κ τής Ίωάννον Επιστολής.

«Ταϋτα», φησίν, «έγραψα νμΐν περί τών τύανώντων υμάς 
Καί υμείς τό χρίσμα ό έλάβετε παρ* αντοϋ, μενεΐ τε έν νμΐν, καί ον

3. Ίακ. 1,16-17.



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΔ'. 459

χουν μέσα σ’ αυτόν, Και έφόσσν αυτό είναι έτσι, τότε δεν είναι οΰτε 
κτίσμα, οΰτε δημιούργημα.

’Από τήν έπιστολή του Ιακώβου.
«Μη πλανάσθε, άδελφοί μου αγαπητοί. Κάθε καλή χορηγία καί 

κάθε τέλειο δώρο, βρίσκεται στον ουρανό καί έρχεται άπό τον 
Πατέρα των φώτων»3. Έάν ή ποικιλία των θείων χαρισμάτων στέλνε
ται άπό τον Πατέρα τών φώτων, καί ό Παύλος λέγει, ότι όλα αυτά τά 
κάνει τό Πνεύμα, τό όποιο τά μοιράζει στον καθένα ξεχωριστά όπως 
αυτό θέλει, πώς δέν είναι Θεός πού προέρχεται άπό τον Θεό καί 
υπάρχει μέσα στον Θεό τό Πνεύμα, πού κάνει όλα όσα ταιριάζουν 
στον Θεό, καί τό κάνει αυτό με εξουσία; 'Επομένως δέν είναι κτίσμα, 
όπως λένε εκείνοι φλυαρώντας.

Ά πό τήν έπιστολή τοΰ Πέτρου.
«Νά φέρεσθε λοιπόν μέ σωφροσύνη καί νά άγρυπνεΐτε κατά τις 

προσευχές, καί προ πάντων νά έχετε άπέραντη άγάπη μεταξύ σας, 
γιατί ή άγάπη καλύπτει πλήθος άμαρτιών. Νά είστε φιλόξενοι μετα
ξύ σας χωρίς νά γογγύζετε. Ό  καθένας άνάλογα πρός τό χάρισμα 
πού έλαβε νά τό χρησιμοποιείτε γιά νά ύπηρετεΐσθε μεταξύ σας, σάν 
καλοί διαχειρστές τής ποικίλης χάριτος του ΘεσΟ»4. Πρόσεχε πάλι σέ 
παρακαλώ, ότι, ενώ τό άγιο Πνεύμα μέ εξουσία καί δπως αυτό θέλει 
μοιράζει τά θεϊκά χαρίσματα καί τά διανέμει στον καθένα άπό τούς 
αγίους, ό θαυμάσιος Πέτρος ισχυρίζεται ότι ή ποικιλία καί χορήγη- 
ση τής χάριτος αυτής προέρχεται άπό τον Θεό, γνωρίζοντας ότι τό 
Πνεύμα δέν είναι ξένο πρός τή φύση τού Θεού. Άφου λοιπόν ό 
Πέτρος ονομάζει τό Πνεύμα Θεό, πώς δέν είναι δυσσεβής καί συγ
χρόνως καί παράφρων αυτός πού τό κατατάσσει άνάμεσα στά δημι
ουργήματα, καί τολμά νά προβάλλει ριψοκίνδυνα αντιρρήσεις στο 
κήρυγμα τών άγιων άποστόλων,

Ά πό τήν έπιστολή τοΰ Ιωάννη.
«Αυτά», λέγει, «σάς τά έγραψα γιά εκείνους πού θέλουν νά σάς 

παραπλανήσουν. Σέ σάς όμως μένει τό χρίσμα πού έλάβατε άπό

4. Α' Πέτρ. 4,7-10.
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χρείαν έχετε, ϊνα τις όιόάσκη υμάς, άλλ3 ώς τό αύτον χρίσμα διδά
σκει υμάς περί πάντων, καί αληθές έστι, και ούκέστι ψεϋδος. Και 
καθώς έδίδαξεν υμάς, μένετε έν αύτώ». Φαίνεται τις έν προφήταις 
τοιοϋτος λόγος· «Καί έσονται πάντων διδακτοί Θεοϋ». 'Ότε τοί- 

5 ννν οι πιστεύσαντες εις Χριστόν, καί τω άγίω κατακεχρισμένοι 
Πνεύματι πάντα ό ί αντοϋμανθάνοντες, τηςμέν εξ ανθρώπων δι
δαχής ούκ έν χρεία καθιστάσι, διδακτοί δε μάλλον ενρίσκονται 
Θεοϋ, κατά τον έν τοίς προφήταις λόγον, Θεός άρα τό Πνεϋμα 
σαφώς. Τό δε όντως έχον φύσει, πώς αν εϊη ποίημα;

ίο ΑΛΛΟ.
«Καί ό τηρών τάς έντολάς αύτοϋ, έν αύτώ μένει, καί αύτόςέν 

αντω, καί έν τούτω γινώσκομεν, ότι έν ήμΐν μένει, εκ τοϋ Πνεύμα
τος ον έδωκεν ήμΐν». Εί τοϋ Πνεύματος τοϋ άγιον έν ήμΐν οίκοϋν- 
τος Θεός έστιν ό κατοίκων, πώς ον Θεός καί έκ Θεοϋ τό Πνεϋμα, 

15 δπερ ε ί τις έχοι, Θεόν ένοικοϋντα φορεΐ;ΓΌς καί διά τοϋ προφήτον 
φησίν, ότι «ένοικήσω έν αύτοΐς, καί έμπεριπατήσω, καί έσομαι 
αυτών Θεός». Καί εί Θεός καί έκ Θεοϋ τό Πνεϋμα, τις αύτό ριψο- 
κινδύνωςότι γενητόνείη λέγων την αιώνιον έκδήσεται κόλασιν;

ΑΛΛΟ.
20 «Τις έστιν», φησί, «ό νικών τον κόσμον, είμή ό πιστεύων, ότι 

3Ιησοϋς έστιν ό Υιός τοϋ Θεοϋ; Οντός έστιν ό έλθών δι νδατοςκαί 
αίματος καί Πνεύματος, 3Ιησοϋς Χριστός ούκ έν τω νδατι μόνον, 
αλλά καί έν τω Πνεύματι καί έν τω αϊματί' καί τό Πνεϋμά έστι τό 
μαρτνροϋν, ότι τό Πνεϋμά έστιν ή αλήθεια αΟτι οι τρεις είσιν οι 

25μαρτνροϋντες, τό Πνεϋμα, καί τό νδωρ, καί τό αίμα, καί οι τρεις 
εις τό έν είσιν. Εί την μαρτυρίαν τών άνθρώπων λαμδάνομεν, ή 
μαρτνρία τοϋ Θεοϋμείζων έστι». Θέαδή πάλιν ότι της αλήθειας ό 
κήρυξ Θεόν τε καί έκ Θεοϋ φνσικώς τό Πνεϋμα καλεΐ Είρηκώς 
γάρ ότι τό Πνεϋμά έστι τό μαρτνροϋν, προελθών βραχύ έπιφέρεί'

5. Α' Ίω. 2,26-27. 6. Ήσ. 54,15. Ίω. 6,45. 6α. Α' Ίω. 3,24.
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αυτόν καί δέν έχετε άνάγκη νά σάς διδάσκει κάποιος, γιατί τό χρίσμα 
του σάς διδάσκει γιά όλα, καί είναι άληθινό καί όχι ‘ψεύτικο. Καί νά 
μένετε σ’ αυτό δπως σάς δίδαξε»5. Υπάρχει στους προφήτες ενας 
τέτοιος λόγος· «Καί θά διδαχθούν δλοι άπ? ευθείας άπό τον Θεό»6. 
'Όταν λοιπόν αυτοί πού πιστεύουν στον Χριστό, χρισμένοι άπό τό 
άγιο Πνεϋμα μαθαίνουν τά πάντα άπό αυτό, καί δέν έχουν άνάγκη 
άπό τη διδασκαλία των άνθρώπων, άλλά διδάσκονται άπευθείας 
άπό τον Θεό, σύμφωνα μέ τά λόγια τοϋ προφήτη, άρα τό Πνεϋμα 
είναι ολοφάνερα Θεός. Καί αυτός πού είναι κατά φύση Θεός, πώς 
μπορεΐ νά είναι δημιούργημα;

ΑΛΛΟ.
«'Όποιος τηρεί τις έντολές του, μένει ενωμένος μέ τον Θεό, καί ό 

Θεός μέ αυτόν* καί άπό αυτό γνωρίζουμε δτι μένει μέσα μας, άπό τό 
Πνεϋμα πού μας έδωσε»6. Έφόσσν δταν κατοικεί μέσα μας τό άγιο 
Πνεϋμα, ό Θεός είναι έκεινος πού κατοικεί, πώς δέν είναι Θεός προ
ερχόμενο άπό τον Θεό τό Πνεϋμα, τό όποιο δταν τό έχει κάποιος 
φέρει μέσα του τον Θεό, ό όποιος καί μέσω τοϋ προφήτη λέγει, «Θά 
κατοικήσω καί θά περπατήσω άνάμεσά τους, καί θά είμαι Θεός 
τους»7; Καί έφόσσν τό Πνεϋμα είναι Θεός καί προέρχεται άπό τον 
Θεό, ποιος είναι αυτός πού ριψοκινδυνεύοντας λέγει δτι αυτό είναι 
κτίσμα, καί θά γλυτώσει την αιώνια κόλαση;

ΑΛΛΟ.
«Ποιος είναι», λέγει, «εκείνος πού νικά τον κόσμο, παρά έκείνος 

πού πιστεύει δτι ό Ίησοϋς είναι ό Υιός τοϋ Θεοϋ; Αυτός είναι έκεινος 
πού ήρθε δι9 ύδατος καί αίματος καί Πνεϋματος, ό Ίησοϋς Χριστός* 
όχι μόνο μέ τό νερό, άλλά καί μέ τό Πνεϋμα καί μέ τό αίμα* καί τό 
Πνεϋμα είναι έκεΐνο πού δίνει μαρτυρία, γιατί τό Πνεϋμα είναι ή 
άλήθεια. Γιατί αυτοί οί τρείς είναι πού δίνουν μαρτυρία, δηλαδή τό 
Πνεϋμα, τό νερό καί τό αιμα, καί οί τρείς είναι ενα. Έάν δεχόμαστε 
τη μαρτυρία τών άνθρώπων, ή μαρτυρία τοϋ Θεοϋ είναι άνώτερη»8. 
Πρόσεχε λοιπόν καί πάλι, δτι ό κήρυκας τής άλήθειας ονομάζει τό 
Πνεϋμα Θεό καί προερχόμενο άπό τον Θεό κατά φύση. Γιατί άφοϋ

7. Λευϊτ. 26,12. 8. Α'Ίω. 5,5-9.
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«Ήμαρτυρία τοϋ Θεοϋμείζων έστί». Πώς ούν εσται ποίημα τό τώ 
Πατρί τών όλων συνθεολογονμενον καί της άγιας Τριάόος συμ- 
τνληρωτικόν;

Έκ τοϋ κατά Ματθαίον Ευαγγελίου.
5 «Τοϋ δέ Ίησοϋ Χριστοϋ ή γέννησις όντως ήν Μνηστενθεί

σης τηςμητρός αύτοϋ Μαρίας τώ Ιωσήφ, πριν ή συνελθεϊν αυ
τούς, εύρέθη εν γαστρί εχουσα έκ Πνεύματος άγίον». Είμόνη τό 
δύνασθαι κτίζειν τη θεία ττρόσεστι φύσει, καί τοϋτο αύτη μετά τών 
άλλων θεοπρεπών άξιωμάτων τό έξαίρετον, κτίζει δέ τό Πνεύμα 

ίο τό θειον εν τη Παρθένω ναόν, τίς αυτό πεποιήσθαι λέγων, ούχί 
δυσσεδής τε όμοϋ και παράφρων ενρεθήσεται; Τής γάρ άνωτάτω 
πάντων ουσίας κατηγορεί, καθέλκων ώσπερ αυτήν διαζόμενος εις 
τον τών ποιημάτων όρον, εις τό είναι πρόσφατον καί ούκ έν αρχη. 
Έν ήμϊν δέ πρόσφατος ούκ εσται Θεός, κατά τό έν Ψαλμοΐς γε- 

1 5γραμμένον. Ούκ άρα γέγονεν ή πεττοίηται, μάλλον δέ ήν έν άρχή ή 
θεία καί άκήρατος φύσις. Είδέ τοϋτο, πώς άν γεγενησθαι νοοΐτο 
τό έν Θεω καί Πατρί θεϊκόν τε καί άγιον Πνεϋμα;

ΑΛΛΟ.
«Εί έγώ», φησί, «έν Βεελζεδονλ έκδάλλω τά δαιμόνια, υιοί 

2ο ύμών έν τίνι έκδάλλουσι; Λιά τοϋτο αυτοί κριταί ύμών εσονται. Εί 
δέένΠνεύματι Θεοϋ έκδάλλω τά δαιμόνια, άρα έφθασεν έφ3 υμάς 
ή δασιλεία τοϋ Θεοϋ». Ε ί διά της ένεργείας τοϋ Πνεύματος Θεός 
έξελαύνων τά δαιμόνια δοξάζεται, κτιστόν δέ έοτι καί γενητόν, 
κατά τινας τών άπαιδεύτων τό Πνεϋμα τό άγιον, έν ποιήματι άρα 

25 έστί τό δύνασθαι τώ Θεω. Καί πώς ού μείζων έστίν αύτοϋ τόένψ  
δοξάζεται; 3Αλλά τοϋτο δυσσεδές νοήσαί τε καί όλως είπειν. Ούκ 
άρα γενητόν Πνεϋμα τό έν ω Θεός δι Υίοϋ τά πάντα έργάζεται, 
καί διά τοϋτο δοξάζεται.

9. Μαχθ. 1,18. 10. Ματθ. 12,27-28.
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είπε ότι τό Πνεύμα είναι εκείνο πού μαρτυρεί, λίγο παρακάτω λέγει* 
«ή μαρτυρία του Θεοΰ είναι άνώτερη». Πώς λοιπόν είναι δημιούργη
μα αυτό πού ονομάζεται Θεός μαζί μέ τον Πατέρα των δλων, καί 
συμπληρώνει την άγια Τριάδα;

’Από τό Κατά Ματθαίον Ευαγγέλιο.
«Του Ίησοΰ Χριστού ή γέννηση εγινε ώς έξης* Άφοΰ ή μητέρα 

του Μαρία άρραβωνιάοτηκε μέ τον Ιωσήφ, πριν άκόμα έρθουν σέ 
συνουσία, έμεινε έγκυος μέ τη δύναμη του αγίου Πνεύματος»9. Έφό- 
σον μόνο ή θεία φύση έχει τό προνόμιο νά κτίζει, καί αυτό είναι, μαζί 
με τά άλλα θεϊκά άξιώματα, ξεχωριστό ιδίωμά της, κτίζει όμως τό 
άγιο Πνεύμα τον ναό στην Παρθένο, ποιος είναι αυτός πού, λέγοντας 
ότι τό Πνεύμα έχει δημιουργηθέι, δέν θά βρεθεί νά είναι άσεβής καί 
παράφρων; Γιατί κατηγορεί την άνώτερη όλων ουσία, κατεβάζοντάς 
την, κατά κάποιο τρόπο μέ τη βία, στην κατηγορία των δημιουργη
μάτων, ώστε νά είναι πρόσφατη καί όχι αιώνια. Σέ μάς όμως δέν 
υπάρχει Θεός πρόσφατος, σύμφωνα μέ αύτό πού είναι γραμμένο 
στους Ψαλμούς. Ά ρα δέν έγινε ούτε δημιουργήθηκε ή θεία καί άμε- 
τάβλητη φύση, άλλά ύπηρχε στην άρχή. Καί έφόσον αύτό είναι έτσι, 
πως μπορει νά νοηθεί ότι δημιουργήθηκε τό άγιο καί θειο Πνεύμα 
πού είναι μαζί μέ τον Θεό;

ΑΛΛΟ.
«Έάν εγώ», λέγει, «διώχνω τά δαιμόνια στο όνομα του Βεελζε- 

βούλ, τότε τά παιδιά σας στο όνομα τίνος τά διώχνουν, Γι9 αύτό αύτοί 
θά είναι οί κριτές σας. ’Εάν όμως εγώ διώχνω τά δαιμόνια διά του 
Πνεύματος τού Θεοΰ, τότε έφτασε σέ σάς ή βασιλεία τοΰ Θεοΰ»10. 
Έφόσον μέ την ένέργεια τοΰ Πνεύματος διώχνονται άπό τον Θεό τά 
δαιμόνια καί δοξάζεται ό Θεός, καί τό άγιο Πνεύμα, σύμφωνα μέ 
μερικούς άγράμματους, είναι κτιστό καί δημιουργημένο, άρα ή 
δύναμη τοΰ Θεοΰ ύπάρχει σέ δημιούργημα. Καί πως τότε δέν είναι 
άνώτερο άπό αυτόν, αύτό διά τοΰ όποιου δοξάζέται; Αύτό όμως 
είναι άσέβεια καί νά τό σκεφθεΐ κανείς καί γενικά νά τό πει. νΑρα 
δέν είναι δημιούργημα τό Πνεύμα μέ τό όποιο ό Θεός διά του Υιοΰ 
κάνει τά πάντα, καί έξαιτίας αύτοΰ δοξάζεται.
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Έκ τοϋ κατά 1Ιωάννην Ευαγγελίου.
«Όσοι όέ», φησίν, «έλαβον αυτόν έδωκεν αύτοϊςεξουσίαν 

τέκνα Θεοϋ γενέσθαι, οι ούκ έξ αιμάτων, ούόέ έκ θελήματος σαρ- 
κός ούόέ έκ θελήματος άνδρός, αλλ έκ Θεοϋ έγενήθησαν». Εί τό 

5 Πνεϋμά έστι τό διά τής πίστεως της εις Χρίστον άναγεννών ή μάς 
εις σωτηρίαν, ώςαύτοϋδή τούτου χάριν γεννητούς ήμάς χρηματί- 
ζειν Θεοϋ, πώς ούκ άν εϊη τό Πνεϋμα Θεός; "Οτι όέ γεννητοί 
Πνεύματος ήμεΐς οι πιστεύσαντες, μαρτυρήσει λέγων ό Σωτήρ 
πρός Νικόδημον' «Τό Πνεϋμα 07του θέλει ττνεϊζ καί την φωνήν 

ιοαύτοϋ άκούεις, άλλ’ ούκ οιδας πόθεν έρχεται, καί ποϋ ύττάγει. 
Ουτω πάςό γεγεννημένος έκ τοϋ Πνεύματος».

ΑΛΛΟ.
"Οταν δέ έλθϊ) ό Παράκλητος όν έγώ ττέμψω ύμιν παρά τοϋ 

Πατρός τό Πνεϋμα της άληθείας, ό παρά τοϋ Πατρός έκπορεύε- 
15 ται, έκεϊνοςμαρτυρήσει περί έμοϋ». Εί παρά τοϋ Θεοϋ καί Πα

τρός έκπορεύεται τό Πνεϋμα τό άγιον, καί ώσπερ τις καρπός ή 
ττοιότης έστι της ούσίας αύτοϋ, άγένητος όέ καί άκτιστος ό Πα
τήρ, πως άν εϊη γενητόν τό έξ αύτοϋ προχεόμενον Πνεϋμα;· Πώς 
δέ ναοί Θεοϋ χρηματίζομεν ήμεΐς τό Πνεϋμα λαδόντες, ειπερ ούκ 

20 έστι Θεός, κατά τήν τινων άδουλίαν;

ΛΟΓΟΣ ΛΕ*.

Μ αρτυρίαι άπό τής Θείας Γραφής, όι3 ών έστιν ίδεΐν, δτι
γεννητός έκ Πατρός έστιν ό Υιός, και ούχί πεποιημένος.
Ή  σοφία φησί «Προ τοϋ σίώνος έθεμελίωσέμε, έν άρχ$ προ 

25 τοϋ τήν γήν ποιήσαι, καί προ τάς αβύσσους ποιήσαι, προ τοϋ

11. Ίω. 1,12-13.
12. *Ιω. 3,8.
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’Από τό Κατά Ίωάννην Εύαγγέλιο.
«Σέ δσσυς τόν δέχθηκαν», λέγει, «τούς έδωσε έξουσία νά γίνουν 

παιδιά του Θεού, σ’ αυτούς δηλαδή που ουτε άπό αίματα γεννήθη- 
καν, ουτε άπό τό θέλημα σάρκας, ουτε άπό τό θέλημα άνδρός, άλλά 
άπό τόν Θεό»11. Έάν τό Πνεύμα είναι έκεινο πού διά της πίστεως 
στον Χριστό μάς άναγεννά στή σωτηρία, ώστε έξαιτίας αύτοΰ νά 
γινόμαστε έμεΐς υιοί του Θεοΰ, τότε πως δέν είναι τό Πνεύμα Θεός; 
"Οτι βέβαια έμεΐς πού πιστέψαμε είμαστε γεννημένοι άπό τό Πνεύμα, 
τό βεβαιώνει ό Σωτήρας λέγοντας στον Νικόδημο· «Ό άέρας πνέει 
δπου θέλει, καί άκούς τή φωνή του, άλλά δέν γνωρίζεις άπό πού 
έρχεται καί πού πηγαίνει.’Έτσι καί καθένας πού γεννιέται άπό τό 
Πνεύμα»12.

ΑΛΛΟ.
«"Οταν λοιπόν θά έρθει ό Παράκλητος, τόν όποιο έγώ θά σάς 

στείλω άπό τόν Πατέα, τό Πνεύμα της άλήθείας, πού εκπορεύεται 
άπό τόν Πατέρα, έκεΐνος θά δώσει μαρτυρία γιά μένα»13. ’Εφόσον τό 
άγιο Πνεύμα έκπορευεται άπό τόν Θεό καί Πατέρα, καί είναι κάτι 
σάν καρπός ή ποιότητα της ουσίας του, καί ό Πατέρας είναι άδημι- 
ούργητος καί άκτιστος, πώς θά μπορούσε νά είναι δη;αούργημα τό 
Πνεύμα πού έκπορευεται άπό αυτόν, Καί πώς έμεΐς γινΓ μαστέ ναοί 
τού Θεού δεχόμενοι τό Πνεύμα, άν δέν είναι Θεός, σύμφωνα μέ τήν 
άπερισκεψία κάποιων,

ΛΟΓΟΣ ΛΕ\

Μαρτυρίες άπό τήν άγΙα Γραφή, άπό τΙς όποιες μπορούμε 
νά δοΰμε δτι ό Υιός είναι γεννημμένος άπό τόν Πατέρα 

καί δχι δη μιουργη μένος.
Παροιμ. 8,23-24. Ή  Σοφία λέγει' «Μέ θεμελίωσε πριν άπό τούς 

αιώνες, στην άρχή καί πριν νά δημιουργήσει τή γη, καί πριν νά κάνει 
τούς ώκεανσύς, καί πριν άκόμα άρχίοουν νά άναβλύζουν οι πηγές

13. Ίω. 15,26.



έλθεΐν τάς ττηγάς των ύόάτων, πρό τοϋ όρη έόρασθ?]ναι, προ όέ 
πάντων βοννών γεννάμε».

γΟ Ψαλμωόός. «Κύριος είπε πρός με' Υιός μου ε ϊ συ, εγώ 
σήμερον γεγένηκά σε».

5  'Ο αυτός· «Μετά σον ή άρχή έν ήμερα της όυνάμεώς σου, έν 
τη λαμπρότητι των άγιων, έκ γαστρός πρό έωσφόρου έξεγέννησά 
σε».
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~Οτι άΐόιοςκαί πρό των αιώνων ό θεός Υιός, άρρητον 
εχων έκ Πατρός την γέννησιν.

10 3Ιωάννης Ευαγγελιστής «Έν άρχή ήν ό Λόγος, και ό Λόγος 
ην πρός τον Θεόν, και Θεός ήν ό Λόγος. Ουτος ήν έν αρχή ττρός 
τον Θεόν. Πάντα όι αύτοϋ έγένετο, καί χωρίς αύτου έγένετο ούόέ 
έν, ό  γέγονεν».

Έκ της Ίωάννον3Επιστολής. «αΟ ήν απαρχής ό άκηκόαμεν, 
150 έωράκαμεν τοΐς όφθαλμοΐς ημών, ό  έθεασάμεθα καί α ί χεϊρες 

ημών έψηλάφησαν περί τοϋ Λόγον της ζωής. Καί ή ζωή έφανε- 
ρώθη, καί έωράκαμεν, καί άπαγγέλλομεν νμϊν την ζωήν τήν αιώ
νιον, ήτις ήν ττρός τον Πατέρα, καί έφανερώθη ήμΐν.

'Ο Σωτήρ έν Εναγγελίφ.
20 «Πάνταμοι παρεόόθη υπό τοϋ Πατρός μου, καί ούόείς έπιγι- 

νώσκει τις έοτι ό Υιός είμή ό Πατήρ, ούόέ τον Πατέρα τις έπιγι- 
νώσκει τίςέστιν, είμή ό Υιός καί φ ανό Υίός άποκαλ ύψη».

3Ιωάννης Ευαγγελιστής. «Θεόν ούόείς έώρακε πώ-ποτε- ό 
μονογενής Υίός ό ών εις τον κόλπον τοϋ Πατρός έκεϊνος έξη- 

2 5 γήσατο». ν Ην γάρ ό Λόγος έν κόλπφ, τοντέστιν, έν τη φύσει τοϋ 
Πατρός.

Ήσαΐας. «Ώςττρόδατον έπί σφαγήν ήχθη, καί ώς αμνός εναν
τίον τοϋ κείροντος αύτόν άφωνος ουτος ούκ άνοίγει τό στόμα 
αντοϋ. Έν τη ταπεινώσει, ή κρίσις αύτοϋ ήρθη. Τήν όέ γενεάν 

30 αύτοϋ τις όιηγήσεται»; Άρρήτως γάρ έκ Πατρός έξέλαμψεν ό 
Υιός



νερό, πριν νά έδραιωθοϋν τά ψηλά όρη, και πριν άπό δλα τά βουνά 
μέ γέννησε».

Ψαλμ. 2,7. «Ό Κύριος μου είπε* Έσυ είσαι Υιός μου, έγώ σε γέν
νησα σήμερα».

Ψαλμ. 109,3. «Ή έξουσία είναι άχώριστο προσόν σου, την οποία 
θά άσκήσεις την ημέρα της παρουσίας σου, μέσα στη λαμπρότητα 
των άγίων σου. Σε γέννησα άπό τούς κόλπους μου πριν άπό τόν 
αυγερινό».

"Οτι ό Υίός είναι αΙώνιος καί Θεός πριν άπό τή δημιουργία
τοΰ κόσμου, έχοντας γεννηθεί κατά τρόπο άπερίγραπτο.

Ίω. 1,1-3. «Στήνάρχή υπήρχε ό Λόγος, καί ό Λόγος ήταν κοντά 
στον Θεό, καί ό Λόγος ήταν Θεός. Αυτός ύπηρχε στήν αρχή κοντά 
στον Θεό. "Ολα έγιναν δι’ αύτσϋ, καί χωρίς αυτόν δέν έγινε τίποτε 
άπό δσα εγιναν».

Α' Ίω. 1,1-3. «Εκείνο πού ύπηρχε άπό τήν άρχή, έκείνο πού 
άκσύσαμε, έκείνο πού είδαμε μέ τά μάτια μας, εκείνο πού παρατηρή
σαμε καί ψηλάφησαν τά χέρια μας, γιά τόν Λόγο της ζωής δηλαδή* 
καί ή ζωή φανερώθηκε καί τήν είδαμε, καί σάς άναγγέλλουμε τήν 
αιώνια ζωή, ή οποία ήταν μέ τόν Πατέρα, καί φανερώθι|*'*ε σέ μάς».
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Ό  Σωτήρας στο Εύαγγέλιο.
Μάτθ. 11, 27. «"Ολα μου παραδόθηκαν άπό τόν Πατέρα, καί 

κανείς δέν γνωρίζει ποιος είναι ό Υιός, παρά μόνο ό Πατέρας. Ουτε 
καί τόν Πατέρα γνωρίζει κανείς ποιος είναι, παρά μόνο ό Υίός, καί 
εκείνος στον όποιο θά τόν άποκαλύψει ό Υιός».

Ίω. 1,1δ. «Τόν Θεό δέν τόν είδε ποτέ κανείς. Ό  μονογενής Υίός 
πού βρίσκεται στον κόλπο τοΰ Πατέρα, εκείνος τόν έκανε γνωστό». 
Ό  Λόγος δηλαδή ύπηρχε στον κόλπο, ήτοι στη φύση του Πατέρα.

Ήσ. 53,7-8. «Σάν πρόβατο όδηγήθηκε στή σφαγή, καί σάν άρνί 
άφωνο μπροστά σέ εκείνον πού τό κουρεύει, αύτός δέν άνοίγει τό 
στόμα του. Μέσα στήν ταπείνωσή του καταπατήθηκε τό δίκαιό του. 
Ποιός θά τολμήσει νά διηγηθεί τή γενεά του;». Γιατί ό Υιός προήλθε 
άπό τόν Πατέρα κατά τρόπο άπερίγραπτο.
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Μιχαίας. «Καί συ, Βηθλεέμ, οίκος τοϋΈφραθά, ολίγος εί τοϋ 
είναι ένχιλιάσιν ’Ιούδα, εξου μοι έξελεύσεται ηγούμενος τοϋ είναι 
εις άρχοντα εν τφ Ισραήλ, καί α ί έξοδοι αύτοϋ άτι άρχής εξ 
ήμερων αίωνος». Έξήλθε γάρ ώσπερ καί έξήλατο της τοϋΠατρός 

5 ουσίας ό Υιός, ου κατά τινα μερισμόν ή άποκοπήν, άλλ3 ώς εκ 
φωτός άπαύγασμα Πλήν «άπαρχης», καί, ΐν οϋτως εΐπωμεν, έξω 
των ήμερων τοϋ αίωνος. Ούκοϋν έκ Πατρός, καί άΐδιος

Παϋλος. «ΓΌς έστιν είκών τοϋ Θεοϋ τοϋ άοράτου, πρωτότο
κος πόσης κτίσεως- ότι έν αύτφ έκτίσθη τα πάντα τα έν τοϊς ού- 

ΐορανοϊς καί τά επί τής γης, είτε ορατό, είτε αόρατα, είτε Θρόνοι, 
εϊτε 3Αρχαζ είτε 3Εξουσίαι, εϊτε Κυριότητες, τά πάντα δι αύτοϋ, 
καί εις αύτόν έκτισται, καί αύτός έστι προ πάντων». ’Εν δε τοϊς 
πάσιν, αίώνέςείσι καί χρόνοι καί καιροί άΐδιος ούν ό καί προ τού
των Υιός.

15 *Ο αύτός. «Πολυμερώς καί πολυτρόπως πάλαι ό Θεόςλαλή- 
σας τοϊς πατράσιν έν τοϊς προφήταις, έπ? εσχάτου των ήμερων 
τούτων έλάλησεν ήμϊν έν Υίφ, ον έθηκεν κληρονόμον πάντων, δι 
ου καί έποίησε τούς αιώνας». Εί δε καί αύτοί γεγόνασιν οίαιώνες 
δι3 Υίοϋ, πώςούκ άΐδιος ό προ αιώνων έστιν;

20 'Ο Ψαλμωδός. «Κύριε, καταφυγή έγενήθηςήμϊν έν γενεά Προ 
τοϋ όρη έδρασθήναι καί ττλασθήναι την γήν καί την οικουμένην, 
καί από τοϋ αίωνος καί εις τον αιώνα συ εί». 3Ιδού το είναι προ 
πόσης κτίσεως δίδωσι τφ Υίφ. Πάντα δε δή ττον καί τούς αιώνας 
έν τή κτίσει θήσομεν. Ειτα πώςούκ άΐδιος ό προ πάντουν Υιός;

25 ΌΣωτήρ. «Αϋτη δέέστιν ή αιώνιος ζωή, ΐνα γινώσκωσίσε 
τον μόνον αληθινόν Θεόν, καί ον άπέστειλας Ύησοϋν Χριστόν. 
Έγώ σε έδόξασα έπί τής γής τό έργον τελειώσας δ δέδωκάς μοι 
ΐνα ποιήσω αύτό. Καί νϋν δόξασόνμε, συ Πάτερ, παρά σεαυτφ τή 
δόξη ή είχον, προ τοϋ τον κόσμον είναι, παρά σοί». Ε ί δέ ήν έν
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Μιχ. 5,1. «Και συ Βηθλεέμ, οίκος του Έφραθά, είσαι μικρή, για 
νά συγκαταλέγεσαι μεταξύ των πόλεων πού έχουν χιλιάδες κατοί
κους. 'Όμως άπό σένα θά προέλθει άρχηγός πού θά γίνει άρχοντας 
τού ίσραηλιτικσυ λαού, και οι ενέργειες αύτου άνάγονται στην άρχη 
της δημιουργίας». Γιατί βγήκε καί κατά κάποιο τρόπο ξεπήδησε 
άπό την ουσία τού Πατέρα ό Υιός, χωρίς νά γίνει κάποιος χωρισμός 
καί άποκοπή, άλλ’ όπως ή άκτίνα άπό τό φως. Πλήν όμως «άπό την 
άρχη», καί γιά νά τό πούμε άπλα, πριν άπό τις ημέρες της δημιουρ
γίας. 'Επομένως προήλθε άπό τον Πατέρα καί είναι προαιώνιος.

Κολ. 1,15-17. «Αύτός είναι εικόνα τού άόρατου Θεού, πρωτότο
κος όλων των δημιουργημάτων, γιατί δι* αύτου δημιουργήθηκαν τά 
πάντα, τά έπουράνια καί τά έπίγεια, είτε όρατά, εϊτε άόρατα, είτε 
Θρόνοι, εϊτε ’Αρχές, εϊτε Εξουσίες, εϊτε Κυριότητες. 'Όλα έχουν 
δημιουργηθεΐ δι’ αύτου καί από αύτόν, καί αύτός υπάρχει πριν άπό 
όλα». Μέσα βέβαια σε όλα είναι καί οί αιώνες καί τά χρόνια καί οι 
καιροί* έπομένως ό Υιός, πού υπάρχει πριν άπό αύτά, είναι αιώνιος.

Έβρ. 1,1-2. «’Αφού ό Θεός μέ πολλούς καί διαφόρους τρόπους 
μίλησε στην άρχαία έποχή στούς πατέρες μέ τούς προφήτες, τις 
τελευταίες αύτές ημέρες μας μίλησε διά τού Υιού, τον όποιο έκανε 
κληρονόμο όλων, διά τού οποίου δημιούργησε καί τον κόσμο». Έφό- 
σον άκόμα καί οί αιώνες έγιναν δι* αύτου, πώς δέν είναι αιώνιος αύ
τός πού υπάρχει πριν άπό τούς αιώνες;

Ψαλμ. 89,1-2. «Κύριε, έγινες καταφύγιό μας άπό τη μία γενεά 
στην άλλη. Προτού νά γίνουν τά βουνά καί νά δημιουργηθεΐ ή γη 
καί ή οικουμένη, καί άπό την άναρχη αιωνιότητα καί μέχρι την άτε- 
λείωτη αιωνιότητα έσύ υπάρχεις». Νά, άποδίδει στον Υιό τήν ύπαρ
ξη πριν άπό όλη την κτίση. 'Οπωσδήποτε βέβαια μέσα στην κτίση 
πρέπει νά συμπεριλάβουμε καί τούς αιώνες. Καί πώς τότε δέν είναι 
αιώνιος ό Υιός πού ύπάρχει πριν άπό όλα;

Ίω. 17,3-5. «Αύτη είναι ή αίώνια ζωή, νά γνωρίζουν εσένα τον 
μόνο άληθινό Θεό, καί τον Ιησού Χριστό πού έστειλες. Έγώ σε 
δόξασα πάνω στη γη. Τελείωσα τό έργο που μου ανέθεσες νά κάνω. 
Καί τώρα δόξασέ με έσύ, Πατέρα, κοντά σου μέ τη δόξα πού είχα 
πριν νά έρθε στην ύπαρξη ό κόσμος». ΆφσΟ ό Υιός υπήρχε μέ τον



Π ατρί καί προ τής τοϋ κόσμου συστάσεως ό Υιός, πώς ό προ 
πάντων ούκ άΐόιος;*

~Οτι λόγος έστιν ό τοϋ θεοϋ Υιός.
3Ιερεμίας «Ουτω λέγει Κύριος- Ε ί προφήται είσί, και έστι Λό- 

5 γος Κυρίου εν αύτοϊς, ώταντησάτωσάν μοι». Ού γάρ ήν έν τοϊς 
ψενδοττροφήταις ό τοϋ Θεοϋ Λόγος, τουτέστινό Υιός.

Ό  αύτός. «Ήσχύνθησαν σοφοί' έπτοήθησαν και έάλωσαν. 
Σοφία τις έστιν έν αύτοϊς, ότι τον λόγον Κύριον άπεόοκίμασαν». 
Άπεδοκίμασαν γάρ τον Υιόν τοϋ Θεοϋ, λέγοντες οι δοκησίσοφοι 

10Γραμματείς τε και Φαρισαίοι' «Εί ήν οϋτοςπαρά Θεοϋ ό άνθρω
πος, ούκ αν έλυε τό Σάδδατον». Λώδή δικαίωςκατησχύνθησαν.

Ήσαΐου. «Και αύτός σοφός ή γεν έπ? αύτούς κακά, και ό 
Λόγος αύτοϋ ού μή ήθετήθη». Σοφός γάρ όντως ό τοϋ Θεοϋ Λό
γου Πατήρ τοϊς τον Υιόν άθετήσασιν έπισωρεύει κακά 

15 Ό  Ψαλμωδός. «Έξηρεύξατο ή καρδία μου λόγον άγαθόν». -  
«Εις τον αιώνα, Κύριε, ό Λόγος σου διαμένει έν τω ούρανω».

«νΛ σατε τφ Κυρίω φσμα καινόν, καλώς ψάλλετε αύτφ έν 
άλαλαγμώ. ”Οτι ευθύς ό λόγος τοϋ Κυρίου, καί πάντα έργα αύτοϋ
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έν πίστει».
20 «Έξαπέστειλε τον Λόγον αύτοϋ καί ίάσατο αύτούς, καί έρρύ- 

σατο αύτούς έκ τών διαφθορών αύτών».
«Τοϋ έλέους Κυρίου πλήρης ή γή.Τφ Λόγω Κυρίου οι ούρα- 

νοί έστερεώθησαν».
«Βοηθόςμου καί άντιλήπτωρμου εϊσυ, καί εις τον Λόγον σου 

25 έπήλπισα».
«'Εκλείπει εις τό σωτήριόν σου ή ψυχή μου, καί εις τον Λόγον 

σου έπήλπισα».
«Ή δικαιοσύνη σον, δικαιοσύνη εις τον αιώνα, και ό Λόγος 

σου άλήθεια».
30 Ό  Παϋλος. «2̂ ων γάρ ό Λόγος τοϋ Θεοϋ καί ένεργής καί το- 

μώτερος υπέρ πάσανμάχαιραν δίστομον».

14. Ίω. 9,16.



Πατέρα καί πριν άπό την δημιουργία του κόσμου, πως αυτός που 
υπάρχει πριν άπό δλα δέν είναι αιώνιος;

"Οτι ό Υιός τοϋ Θεοΰ είναι ό Λόγος.
Ίερ. 27,18* «Αυτά λέγει ό Κύριος* Έάν είναι προφήτες καί ύπάρ- 

χει Λόγος Κυρίου μέσα τους, άς μου άπαντήσουν». Γιατί δέν ύπηρχε 
στους 'ψευδοπροφήτες ό Λόγος τοϋ Θεού, δηλαδή ό Υιός.

Ίερ. 8, 9. «Καταντροπιάσθηκαν οί σοφοί* φοβήθηκαν καί πανι- 
κοβλήθηκαν, κυριεύθηκαν καί έγιναν δούλοι, γιατί άποδοκίμασαν 
τον Λόγο Κύριο». Γιατί άπεδοκίμασαν τον Υιό του Θεοΰ, οί δοκησί- 
σοφοι Γραμματείς καί Φαρισαίοι λέγοντας* «Έάν ήταν αύτός άν
θρωπος σταλμένος άπό τον Θεό, δέν θά καταργούσε τό Σάββατο»14.

Ήσ. 31,2. «Καί αύτός ώς σοφός έπέφερε εναντίον τους θλίψεις, 
καί ό άπειλητικός Λόγος έναντίον τους δέν θά άθετηθει». Γιατί 
πραγματικά είναι σοφός ό Πατέρας του Θεοΰ Λόγου, καί έπισωρεύει 
κακά έναντίον έκείνων πού άθέτησαν τον Υιό του.

Ψαλμ. 44,1* «’Από τήν καρδιά μου ξεπήδησε Λόγος άγαθός». -  
«Ό Λόγος σου, Κύριε, θά μείνει αιώνια στον ούρανό»15.

Ψαλμ. 32,34* «Υμνήστε τον Κύριο με ύμνο καινούργιο* ψάλατε 
σ’ αυτόν μέ ευπρέπεια ύμνο μέ φωνή πανηγυρική. Γιατί ό λόγος του 
Κυρίου είναι δίκαιος, καί δλα τά έργα του είναι σύμφωνα μέ τις ύπο- 
σχέσειςτου».

Ψαλμ. 106,20: «’Απέστειλε τον Λόγο του καί τούς θεράπευσε, καί 
τούς γλύτωσε άπό τις διαφθορές τους».

Ψαλμ. 32,5-6. «Ή γή είναι γεμάτη άπό τό έλεος του Κυρίου. Μέ 
τον Λόγο τού Κυρίου στηρίχθηκαν οί ούρανοί».

Ψαλμ. 118,114. «’Εσύ είσαι βοηθός καί προστάτης μου, καί στον 
Λόγο σου στήριξα τις ελπίδες μου».

Ψαλμ. 118,81. «Ή ψυχή μου άπέκαμε περιμένσντας τή σωτηρία. 
’Αλλά στηρίζω τήν έλπίδα μου στον Λόγο σου».

Ψαλμ. 118,142. «Ή δικαιοσύνη σου είναι αιώνια, καί ό Λόγος 
σου άληθινός».

Έβρ. 4,12. «Γιατί ό Λόγος του Θεού είναι ζωντανός καί δρα
στικός καί πιο κοφτερός άπό κάθε δίκοπο μαχαίρι».
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15. Ψαλμ. 118,89.



«"Οτι πάνκτίσμα Θεοί7 καλόν, καί ούόέν απόβλητον* άγιάζε- 
ται γάρ όιά Λόγον Θεοϋ καί έντεύξεως».

Ιωάννης Ευαγγελιστής. Εν άρχβ ήν ό Λόγος, καί ό Λόγος 
ήν πρός τον Θεόν, καί Θεός ήν ό Λόγος. Καί ό Λόγος σάρξ έγένε-

5  το, καί έσκήνωσεν έν ήμιν».
Ό  Σωτήρ. «Πάτερ, άγίασον αύτούς έν τη αλήθεια σου, καί ό 

Λόγος όέ ό σός, άλήθειά έστιν».
Ό  Παϋλοςπρός τινας. «Καί τανϋν παρατίθεμαι υμάς τώ Θεω, 

καί τωΛόγω τής χάριτος αύτοϋ».
10 Ιάκωβος «Βονληθείςάπεκύησεν ήμάςΛόγω άληθείας, εις το 

είναι ήμάςάπαρχην των αύτοϋ κτισμάτων».
Πέτρος. «3Λλλήλονς άγαπήσατε έκτενώς, άναγεγεννημένοι 

ούκ έν σποράς φθαρτής, αλλά όιά Λόγον ζώντος Θεοϋ καίμένον- 
τος».

15 \Ιωάννης. « Ο ήν άπ? άρχης, ό  άκηκόαμεν, ό έωράκαμεν τοϊς 
όφθαλμοΐς ήμών, ό έθεασάμεθα καί αίχειρες ήμων έψηλάφησαν 
περί τον Λόγον τής ζωής».

Ό  αυτός «3Εάν ειπωμεν ότι ονχ ήμαρτήκαμεν, ψεύστην 
ποίοϋμεν αυτόν, καί ούκ έστιν έν ήμιν ό Λόγος αύτοϋ.

20 Όαύτός. 3Εγραψα ύμΐν, νεανίσκοι, ότι ισχυροί έστε, καί ό 
Λόγος έν ύμΐνμένει, καί νενικήκατε τόντωνηρόν.

"Οτι φώζ έστιν ό Υιός τοϋ θεοϋ.

3Ησαΐας. «Φωτίζου, φωτίζου, \Ιερουσαλήμ· ήκει γάρ σου το 
φως».

25 Ό  αυτός. «Χώρα Ζαβουλών, ή γή Νεφθαλείμ, πρός όόόν 
θαλάσσης, καί οι λοιποί ο ί τήν παραλίαν κατοικονντες καί πέρα 
τοϋ 3Ιορόάνον, Γαλιλαΐα των έθνών, τάμέρη τής3Ιονδαίας ό λαός 
ό καθήμένος έν σκότει, ίόετε φώςμέγα

Ό  αυτός. «Καί νϋν, οίκος τοϋ3Ιακώβ, όεϋτε πορενθώμεν τω
30 φωτί Κυρίου. 3Λ νήκε γάρ τον λαόν αύτοϋ τον οίκον τοϋ 'Ισραήλ».
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Α' Τιμ. 4,4-5. «Κάθε κτίσμα του Θεοϋ είναι καλό, καί κανένα δεν 
είναι άπορρίψιμο* γιατί αγιάζεται μέ τον Λόγο του Θεοΰ καί την 
προσευχή.

Ίω. 1,1,2,14. «Στην άρχή υπήρχε ό Λόγος, καί ό Λόγος ήταν μέ 
τον Θεό, καί ήταν Θεός ό Λόγος. Καί ό Λόγος εγινε άνθρωπος καί 
κατοίκησε άνάμεσά μας».

Ίω. 17,17. «Πατέρα, άγίασέ τους με την άλήθειά σου* ό Λόγος ό 
δικός σου είναι άλήθεια».

Πράξ. 20, 32. «Καί τώρα σάς έμπιστεύομαι στον Θεό καί στον 
Λόγο τή ς χάριτός του».

Ίακ. 1,1δ. «Επειδή τό θέλησε μάς γέννησε μέ τον Λόγο τής άλή- 
θειας, ώστε νά είμαστε άπαρχή των δημιουργημάτων του».

Α' Πέτρου 1,22. «3Αγαπήστε ό ενας τον άλλο μέ όλη σας την καρ
διά, άφοΰ άναγεννηθήκατε όχι άπό σπόρο φθαρτόν, άλλά διά του 
Λόγου του Θεοΰ, πού είναι ζωντανός καί αιώνιος».

Α' Ίω. 1,1. «Αυτό πού υπήρχε άπό την άρχή, αυτό πού άκούσα- 
με, αυτό πού είδαμε μέ τά μάτια μας, αυτό πού παρατηρήσαμε καί τά 
χέρια μας -ψηλάφησαν, τον Λόγο δηλαδή τής ζωής».

Ά  Ίω. 1, 10. «Έάν ποϋμε ότι δέν άμαρτήσαμε, τον κάνουμε 
ψεύτη καί ό Λόγος του δέν υπάρχει μέσα μας».

Α' Ίω. 2,14. «Σάς έγραψα, νεαροί, επειδή εϊσαστε δυνατοί, καί ό 
Λόγος μένει μέσα σας, καί έχετε νικήσει τον πονηρό».

“Οτι ό Υίός του Θεοΰ είναι φώς.
Ήσ. 60,1. «Φωτίζου, φωτίζου, Ιερουσαλήμ· γιατί έχει έρθει τό 

φως σου».
Ήσ. 9,1-2. «Χώρα τής Ζαβουλών, γη τής Νεφθαλείμ, σεις πού 

κατοικείτε στον δρόμο πρός τή Μεσόγειο θάλασσα, καί οι άλλοι πού 
κατοικείτε οτήν παραλία, καί πέρα άπό τον Ιορδάνη ή Γαλιλαία των 
Εθνών καί ολόκληρη ή Ίουδαία, ό λαός τών χωρών αυτών που ζεϊ 
στο σκοτάδι, κοιτάξτε τό μεγάλο φώς».

Ήσ. 2,5-6. «Καί τώρα, άπόγονοι του Ιακώβ, ελάτε νά βαδίσουμε 
στο φώς τού Κυρίου. Γιατί ό Θεός έγκατέλειψε τον λαό του, τούς 
άπογόνους του Ισραήλ».
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'Ο αυτός. «Ίόον όέόωκά σε εις φως εθνών, άνοϊξαι οφθαλ
μούς τυφλών».

'Ο Ψαλμωόός. «Φώςάνέτειλε τώ όικαίω».
«Έξαττόστειλον τό φώς σου καί την αλήθειαν σου».

5 «Μακάριος ό λαός ό γινώσκων αλαλαγμόν, Κύριε, έν τώ φωτί 
σου ττροσώπον σου πορεύσονται».

«Ού γάρ έν τη ρομφαίςί έκληνομόμησαν γην, καί ό δραχίων 
αύτών ούκ έσωσεν αύτούς, άλλ3 ή όεξιά σου καί ό δραχίων σου καί 
ό φωτισμός τοϋ προσώπου σου».

10 Αανιήλ. «"Οτι ή σοφία καί ή σύνεσις αύτοϋ έσ ιτ καί αύτός 
άλλοιοΐ καιρούς καί χρόνους, καθιστά δασιλεϊς καί μεθιστςί, 
όιόούς σοφίαν τοΐς σοφοϊς, καί φρόνησιν τοϊς είόόσι σύνεσιν. 
Λ ύτός άποκαλύπτει δαθέα καί άπόκρυφα, γινώσκων τά έν τώ 
σκότει, καί τό φώς μετ' αύτοϋ έστιν».

15 'Ο Παϋλος περί τοϋ Θεοϋ καί Πατρός λέγω ν «'Ομόνος έχων 
άθανασίαν, φώςοίκών άπρόσιτον».

'Ο αύτός. «'Ως τέκνα φωτός περιπατεΐτε- ό γάρ καρττός τοϋ 
Πνεύματος έν πάση άγαθωσύνη καί άληθείφ».

'Ο αύτός. «Εύχαριστοϋμεν», φησί, «τώ Πατρί, τώ ίκανώσαντι
20 ήμάςέν τώ κλήρφ έν τώ φωτί».

'Ο Πέτρος. «"Οπως», φησί, «τάς άρετάς έπαγγείλητε τοϋ έκ 
σκότους ύμάςκαλέσαντος, είςτό θαυμαστόν αύτοϋ φώς».

'Ο αύτός. «"Εως ου», φησίν, «ήμερα όιαυγάση, καί φώσφορος 
άνατείλη έν ταϊςκαρόίαις ύμών».

25 Ιωάννης έν 3Επιστολή. «Έάν έν τώ φωτί περιπατώμεν, ώς 
αύτός έστιν έν τώ φωτί, κοινωνίαν έχομεν μετ^ άλλήλων». 'Ο γάρ 
έν τώ φωτί περιπατών έν Χριστώ πολιτεύεται

'Ο αύτός. «"Οτι ή σκοτεία παράγεται, καί τό φώς τό αληθινόν 
ήόη φαίνει», τουτέστιν, ό Χριστός.

30 'Ο αύτός. «'Ο αγαπών τον αδελφόν αύτοϋ, έν τώ φωτί μένει, 
καί σκάνδαλον έν αύτω ούκ έστιν». Ού γάρ έξω της έν Χριστώ πο
λιτείας κείσεται ό την αύτφ φίλην αγάπην έν αύτφ κεκτημένος.

474 ΚΥΡΙΛΛΟΥ ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ



ΒΙΒΛΟΣ ΘΗΣΑΥΡΩΝ, ΛΟΓΟΣ ΛΔ\ 475

Ήσ. 49,6. «Νά, εγώ σέ έδωσα ώς φως στά έθνη, γιά νά ανοίξεις 
τά μάτια των τυφλών».

Ψαλμ. 111,4. «Ανέτειλε φως γιά τον δίκαιο».
Ψαλμ. 42,3. «Στείλε τό φως σου καί την άλήθειά σου»
Ψαλμ. 88,10. «Μακάριος ό λαός πού γνωρίζει νά άνυμνεί τόν 

Κύριο με ενθουσιώδεις φωνές. Κύριε, μέ τό φως πού έκπέμπεται άπό 
τό πρόσωπό σου θά πορευθοΰν».

Ψαλμ. 43,4. «Γιατί δέν κληρονόμησαν τη γη της επαγγελίας μέ 
τό ξίφος, ούτε τούς έσωσε στις μάχες κατά των έθνων ή δύναμή τους, 
αλλά τό δεξί σου χέρι, ό δικός σου βραχίονας καί τό φως του προσώ
που σου».

Δαν. 2,20-23. «Ή σοφία καί ή σύνεση είναι δική του· αυτός μετα
βάλλει τούς καιρούς καί τούς χρόνους, ανεβάζει στούς θρόνους καί 
κατεβάζει τούς βασιλείς. Αυτός δίνει σοφία στους σοφούς καί σύνε
ση στούς συνετούς. Αυτός φανερώνει τά βαθειά καί τά κρυφά, γνω
ρίζει δσα γίνονται στο σκοτάδι, καί τό φως είναι μαζί του».

Α' Τιμ. 6,16. Ό  Παύλος λέγει γιά τόν Θεό καί Πατέρα* «Είναι ό 
μόνος άθάνατος, πού κατοικεί σέ άπλησίαστο φως».

Έφ. 5,8. «Νά φέρεσθε σάν παιδιά του φωτός* γιατί ό καρπός του 
Πνεύματος φανερώνεται μέ κάθε καλωσύνη καί άλήθεια»

Κολ. 1,12. «Εύχαριστσυμε τόν Πατέρα, ό όποιος μάς έκανε ικα
νούς νά έχουμε μερίδα στο φως».

Α  Πέτρ. 2,9. «Σάς κάλεσε γιά νά εξαγγείλετε τις άρετές έκείνου 
πού σάς έφερε άπό τό σκοτάδι στο θαυμαστό του φως».

Β' Πέτρ. 1,19. «Μέχρι πού νά γλυκοχαράξει», λέγει, «ή ήμερα καί 
νά άνατείλει ό αυγερινός στις καρδιές σας».

Α  Ίω. 1,7. «Έάν περπατάμε ατό φως, δπως καί αυτός είναι στο 
φως, τότε θά βρισκόμαστε σέ κοινωνία μεταξύ μας». Γιατί οποίος 
περπατά ατό φως, ζεΐ δπως θέλει ό Χριστός.

Α' Ίω. 2,8. «Τό σκοτάδι φεύγει καί τό αληθινό φως ήδη φέγγει», 
δηλαδή ό Χριστός.

Α  Ίω. 2,10. «Εκείνος πού άγαπά τόν άδελφό του, μένει στο φως, 
καί δέν ύπάρχει σκάνδαλο σ’ αυτόν». Δέν θά βρεθεί δηλαδή έξω άπό 
τήν άρεστή στόν Χριστό ζωή εκείνος πού έχει μέσα του τήν άγάπη, ή 
όποία είναι φίλη του Χρίστου.



'Ο Σωτήρ· «Έγώ φώς εις τον κόσμον έλήλυθα, ΐνα πας ό 
πιστεύων εις εμέ, έν τη σκοτείαμή μείνη».

'Ομοίως « Εγώ είμι τό φώς τοϋ κόσμον, ό ακολουθών έμοί ον 
μή περιπατήσει έν τη σκοτεία, άλλ3 έξει τό φώς της ζωής».

5 'Ομοίως «Λ ϋτη όέ έστιν ή κρίσις, ότι τό φώςέλήλνθεν εις τον 
κόσμον, και ήγάπησαν οι άνθρωποι μάλλον τό σκότος ή τό φώς». 
rHv γάρ αύτών πονηρά τά έργα

*Ομοίως. «Πας γάρ ό τά φαϋλα πράσσων, μισεί τό φώς, και 
ονκ έρχεται ττρός τό φώς, ίναμή έλεγχθή τά έργα αντοϋ». 

ίο 3Ιωάννης Ευαγγελιστής. 3Εγένετο άνθρωπος απεσταλμένος 
παρά Θεοϋ, όνομα αύτώ *.Ιωάννης. Οντος ήλθεν εις μαρτυρίαν, 
ϊναμαρτνρήση περί τοϋ φωτός. ΎΗν τό φώς τό άληθινόν».

'Ο αυτός. «Έν αύτώ ζωή ήν, και ή ζωή ήν τό φώς τών ανθρώ
πων, και τό φώς έν τη σκοτείςι φαίνει, και ή σκοτεία αυτό ού 

15 κατέλαδεν».
'ΟΣωτήρ πρός \Ιουδαίους. «"Εως τό φώς έχετε, πιστενσατε εις 

τό φώς ΐνα νίοι φωτός γένησθε».
'Ο αυτός πρός αύτούς "Ετι μικρόν χρόνον τό φώς έν ύμϊν 

έστιν. “Εως τό φώς έχετε, ττεριπατεϊτε έν τώ φωτί, ίναμή ή σκοτεία 
20 νμαςκαταλάδη».

“Ou άλήθειά έστιν ό τοϋ θεοϋ Υιός.
'Ο Παϋλος. «Καί τβ φανερώσει τής άλη θείας σννιστάνοντες 

έαυτονς πρός πάσαν σννείδησιν άνθρώπων».
'Ο α ύτό ς «3Ε τρέχετε καλώς, τις  ύμάς ένέκοψ ε τη α λη θ είς μ ή  

25 πείθεσθαι;».
'Ο Πέτρος. «Τάς ψνχάς υμών ήγνικότες έν τη νπακοη τής 

αλήθειας».
'Ο Παϋλος. «Έν ω και νμεϊς άκούσαντες τον Λόγον τής άλη- 

θείας τό Εναγγέλιον τής σωτηρίας υμών, έν ω και πιστεύσαντες 
30 έσφαγίσθη τε τώ Πνεύματι τής επαγγελίας τώ άγίψ».

'Ο αύτός. «Ό θεός γάρ», φησζ «θέλει πάντας ανθρώπους 
σωθήναι, και ε ις  επίγνωσιν αλήθειαςέλθεΐν».
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Ίω. 12,46. «Έγώ ήρθα ώς φως στον κόσμο, γιά νά μή μείνει στο 
σκοτάδι οποίος πιστεύει σέ μένα».

Ίω. 8,12. «Έγώ είμαι τό φως του κόσμου* αυτός πού με άκο- 
λουθεΐ, δεν θά περπατήσει στο σκοτάδι, άλλά θά έχει τό φως τής 
ζωής».

Ίω. 3,19. «Αύτή είναι ή αιτία τής καταδίκης* ότι τό φως ήρθε 
στον κόσμο, καί οι άνθρωποι άγάπησαν μάλλον τό σκοτάδι, παρά τό 
φως. Επειδή τά έργα τους ήταν πονηρά».

Ίω. 3,20. «'Όποιος κάνει τό κακό, μισεί τό φως, καί δεν έρχεται 
στο φως, γιά νά μή φανερωθούν τά έργα του».

Ίω. 1, 6. 9. «Παρουσιάσθηκε κάποιος άνθρωπος σταλμένος άπό 
τον Θεό, του όποιου τό όνομα ήταν Ιωάννης. Αυτός ήρθε γιά νά 
μαρτυρήσει γιά τό φως. Ήταν τό φως τό άληθινό».

Ίω. 1,4-5. «Μέσα ο3 αυτόν ύπήρχε ζωή, καί ή ζωή ήταν τό φως 
των ανθρώπων. Καί τό φως φέγγει μέσα στο σκοτάδι, καί τό σκοτάδι 
δέν τό κατανίκησε».

Ίω. 12,36. «'Όσον καιρό έχετε τό φως, πιστέψατε στο φως γιά νά 
γίνετε υιοί του φωτός».

Ίω. 12,35. «Γιά λίγο ακόμα χρόνο θά έχετε τό φως άνάμεσά σας. 
"Οσο λοιπόν έχετε τό φως νά περπατάτε στο φως, γιά νά μή σάς πιά- 
σει τό σκοτάδι».

"Οτι ό Υίός του Θεού είναι άλήθεια.
Β' Κορ. 4,2. «Καί μέ τη φανέρωση της άλήθαας συστήνουμε τούς 

έαυτούς μας στη συνείδηση όλων των ανθρώπων».
Γαλ. 5,7. «Τρέχατε καλά. Ποιος σάς έμπόδισε νά εΐσαστε ύπάκου- 

οι στήν άλήθεια;».
Α' Πέτρ. 1,22. «Έχετε καθαρίσει τις ψυχές σας μέ την ύπακοή 

στήν άλήθεια».
Έφεσ. 1,13. «Καί σείς, άφοΰ άκσύσατε τόν Λόγο της άλήθειας, 

τό Εύαγγέλιο τής σωτηρίας σας, καί τό πιστέψατε, σφραγισθήκατε 
μέ τό άγιο Πνεύμα πού ύποσχέθηκε νά στείλει».

Α' Τιμ. 2,4. «Γιατί ό Θεός θέλει όλοι οί άνθρωποι νά σωθούν, καί 
νά γνωρίσουν τήν άλήθεια».
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Εΐλετο», γάρ φησιν, «ημάς ό Θεός απαρχήν εις σωτηρίαν έν 
άγιασμφ Πνεύματος, καί πίστει αλήθειας».

'Ο αύτός. «Έκονσίωζ γάρ άμαρτανόντων ημών, μετά τό λα- 
6εϊν τήνέπίγνωσιν τής αλήθειας, ούκ έτι περί αμαρτιών άπολείπε- 

5  ται θυσία».
'Ο Σωτήρ. «Πας ό ών έκ τής άληθείας, ακούει μου τής φω

νής».
rΟμοίως. «Κάγώ», φησί, «τταρακαλέσω τον Πατέρα, ϊναμείνη 

μεθ* υμών τό Πνεϋμα τής άλη θείας, ον ό κόσμος ού δύναται 
ιολαδεϊν».

«Όταν όέ έλθη ό Παράκλητος, τό Πνεϋμα τής αλήθειας, οδη
γήσει ύμάςέν τη άληθείψπάση».

«Καί ντΐέρ αύτών έγώ άγιάζω έμαντόν, ΐνα ώσιν ηγιασμένοι 
έν αληθείςι».

15 «Καί έλεγεν», φησίν, «ό Ιησούς' Έγώ είμι ή όόός καί ή αλή
θεια καί ή ζωή».

«Καί άττοκριθείς ό  JΙησούς εΐπεν αύτοϊς», τοϊς 3Ιονόαίοις 
δηλαδή' «Ύμεϊς έκ τοϋ πατρός τοϋ διαβόλου έστέ, καί τάς έπιθυ- 
μίας τοϋ πατρός υμών θέλετε ποιείν. Εκείνος άνθρωτωκτόνος ήν 

20 art άρχής καί έν τη αληθείςι ούχεστηκεν, ότι άλήθεια ούκ εστιν έν 
αύτφ».

Έσδρας. «Καί είπε», φησί, «Ζοροδάδελ' "Η άλήθεια μεγάλη 
καί ίσχυροτέρα παρά πάντα Πάσα ή γή την άλήθειαν καλεΐ Καί 
ό ουρανός αύτην καλεζ καί προσκννεζ καί πάντα τά έργα αυτήν 

25 σείεται καί τρέμει».
'Ο αύτός. «Καί ή άλήθεια μένει καί Ισχύει εις τον αιώνα τοϋ 

αίώνος καί ούκ έστι παρ’ αύτη λαμδάνειν ττρόσωπα».
Έν Ψαλμοϊς. «Άρχή τών λόγων σου αλήθεια». 'Ο γάρ πρώ

τος καί έμφυτος καί ουσιώδης έν Θεω καί Πατρί Λόγος, ή άλή- 
3θθειάέστιν, ό Υιός δηλαδή.

«Δυνατόςεΐ, Κύριε, καί ή άλήθειά σου κύκλω σου».
«rΟ κατοίκων έν βοηθείφ τοϋ Ύψίστου», καί τά έξής, έως τοϋ, 

«όπλω κυκλώσει σε ή άλήθεια αύτοϋ».
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Β' Θεσσ. 2,13. «Γιατί άπό την άρχή σάς διάλεξε ό Θεός γιά τη 
σωτηρία μέ τον άγιασμό του Πνεύματος και με την πίστη στην 
άλήθεια».

Έβρ. 10, 26. «Έάν άμαρτάνουμε θεληματικά, άφοΰ γνωρίσαμε 
την άλήθεια, δεν άπομενει πιά καμμιά θυσία γιά τις άμαρτίες».

Ίω. 18,37. «"Οποιος είναι άπό τήν άλήθεια άκσύει τη φωνή μου».
Ίω. 14,16. «Καί εγώ θά παρακαλέσω τον Πατέρα μου νά μείνει 

μαζί σας τό Πνεύμα της άλήθειας, τό όποιο ό κόσμος δεν μπορεϊ νά 
τό λάβει».

Ίω. 16,13. «Καί δταν έρθει ό Παράκλητος, τό Πνεύμα της άλή- 
θειας, θά σάς οδηγήσει σέ δλη τήν άλήθεια».

Ίω. 17,19. «Γιά χάρη αυτών έγώ άγιάζω τόν έαυτό μου, γιά νά 
είναι καί αυτοί άγιασμένοι μέ τήν άλήθ&α».

Ίω. 14,6. Καί έλεγε ό Ίησοΰς* «Έγώ είμαι ή όδός καί ή άλήθεια 
καί ή ζωή».

Ίω. 8, 44. Καί άπαντώντας ό Ίησοΰς είπε σ’ αυτούς, δηλαδή 
στους Ιουδαίους* «Έσεις κατάγεσθε άπό τόν πατέρα σας τόν διάβο
λο, καί θέλετε νά κάνετε τις έπιθυμίες του πατέρα σας. Εκείνος άπό 
τήν άρχή ήταν άνθρωποκτόνος καί δεν στέκεται στήν άλήθεια, γιατί 
δεν υπάρχει άλήθεια μέσα του».

Α' ”Εσδρα 4, 35-36. Καί ό Ζοροβάβελ, λέγει, είπε* «Ή άλήθεια 
είναι ή πιο μεγάλη καί δυνατή άπό δλα. "Ολη ή γη τήν άλήθεια 
έπικαλεΐται. Καί ό ουρανός αυτήν έπικαλεΐται καί προσκυνει, καί 
δλα τά κτίσματα αυτήν φοβούνται καί τρέμουν».

Α' νΕσδρα 4,38. «Καί ή άλήθεια μένει καί έχει ισχύ στους αιώνες, 
καί δεν υπάρχει σ’ αυτήν προσωποληψία».

Ψαλμ. 118,160. «Θεμέλιο τών λόγων σου είναι ή άλήθεια». Γιατί 
ό πρώτος καί έμφυτος καί ουσιώδης Λόγος τοΰ Θεοΰ καί Πατέρα 
είναι ή άλήθεια, δηλαδή ό Υίός.

Ψαλμ. 88,9. «Κύριε, είσαι δυνατός καί ή άλήθεια υπάρχει τριγύ
ρω σου».

Ψαλμ. 90,1-50. «Εκείνος που κατοικεί κάτω άπό τη βοήθεια τοΰ 
Ύψίστου», καί τά παρακάτω, μέχρι τό* «ή άλήθεια θά σέ περικυκλώ- 
σει σάν όπλο».
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Περί τοϋ δικαίου λέγων' «Καί τους μισοϋντας αυτόν τροπώ- 
σομαι, δη  το ελεόςμου καί αλήθεια μου μετ' αύτοϋ».

«'Οδόν αλήθειας ήρετισάμην». 3Αγαπά γάρ σοφόςέν Θεφ την 
ευαγγελικήνπολιτείαν, ώςπολύ τής νομικής δελτίονα 

5 «Ή  δικαιοσύνη σου, δικαιοσύνη εις τον αιώνα καί ό Λόγος 
σου, Κύριε, αλήθεια».

'Ο Σωτήρ. «Πάτερ, άγίασον αύτούς έν τή αλήθεια σου. 'Ο 
Λόγος ό σός άλήθειά έστιν».

Ιωάννης έν ’Επιστολή. «'Ο λέγων, Έγνωκα αύτόν, καί τάς 
ίο έντολάς αύτοϋ μή τηρών, ψεύστης έστί, καί έν τούτω ή άλήθεια
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σύκ έστιν».
'Ομοίως. «Ούκ έγραψα ύμϊν ότι ούκ οϊδατε τήν αλήθειαν, άλλ3 

ότι οιδατε αύτήν, καί ότι πάν ψεϋδοςέκ τής άλη θείας ούκ έστιν».
«3Εάν εϊπωμεν ότι άμαρτίαν ούκ έχομεν, έαυτούς πλανώμεν, 

15  καί ή άλήθεια ούκ έστιν έν ήμϊν».
'Ο Παϋλος περί των άπειθούντων τφ Χριστώ· «3Α ν& ών τήν 

άγάπην τής άλη θείας ούκ έδέξαντο εις το σωθήναι αύτούς, διά 
τοϋτο πέμψει αύτοϊς ό Θεός ένέργειαν πλάνης», τουτέστι τον 
3Λ ντίχριστον δν αύτός έσήμαινε λέγων ό Σωτήρ· «3Εγώ ήλθον έπί 

20 τω όνόματι τοϋ Πατρός, καί ούκ έδεξασθέμε · εάν άλλος έλθη έν τω 
όνόματι τω ίδίψ, έκεϊνον λήψεσθε».

*Οτι είκών έστι καί όμοίωσις τοϋ θεοϋ και Πατρός 
ό Υιός καί πρόσωπον αύτοϋ.

Ε ν τφ Ψαλτηρίω. «Μακάριος ό λαός ό γινώσκων αλαλαγμόν, 
25 Κύριε, έν τφ φωτί τοϋ προσώπου σου πορεύσονται, καί έν τφ όνό- 

ματίσου δλην τήν ημέραν άγαλλιάσονται».
«Ού γάρ έν τή ρομφαίςι αύτων έκληρονόμησαν γήν, καί ό 

δραχίων αύ των ούκ έσωσεν αύτούς, άλλ3 ή δεξιά σου καί ό δρα- 
χίων σου καί ό φωτισμός τοϋ προσώπου σου».



Ψαλμ. 88, 24. «Λέγει γιά τον δίκαιο- «Θά τρέψω σέ φυγή εκεί
νους που τον μισοΰν»

Ψαλμ. 118, 30. «Προτιμώ τον δρόμο της άλήθείας». Δηλαδή ό 
κατά Θεόν σοφός άγαπά τον ευαγγελικό τρόπο ζωής, επειδή είναι 
πολύ πιο καλύτερη άπό έκείνην του νόμου.

Ψαλμ. 118,142. «Ή δικαιοσύνη σου είναι αιώνια, καί ό Λόγος 
σου, Κύριε, άληθινός».

Ίω. 17,17. «Πατέρα, άγίασέ τους με την άλήθειά σου. Ό  Λόγος 
σου είναι άλήθεια».

Λ' Ίω. 2,4. «Εκείνος πού λέγει* τόν γνώρισα, άλλά δεν έφαρμόζει 
τις εντολές του, είναι “ψεύτης, καί σ’ αύτόν δέν υπάρχει άλήθεια».

Λ' Ίω. 2,21. «Δέν σάς έγραψα έπειδή δέν γνωρίζετε τήν άλήθεια, 
άλλά έπειδή τήν γνωρίζετε, καί έπειδή κάθε -ψέμα δέν προέρχεται 
άπό την άλήθεια».

Λ' Ίω. 1,8. «Έάν πούμε ότι δέν έχουμε αμαρτία, παραπλανούμε 
τούς έαυτούς μας, καί ή άλήθεια δέν υπάρχει μέσα μας».

Β' Θεσσ. 2 ,10-Ίω. 5,43. Ό  Παύλος γιά έκείνους πού δέν πιστεύ
ουν στον Χριστό* «Έπειδή δέν δέχθηκαν νά άγαπήσουν τήν άλή- 
θεια, ώστε νά σωθούν, γι3 αυτό θά τούς στείλει ό Θεός ενέργεια πα
ραπλανητική», δηλαδή τόν ’Αντίχριστο, τόν όποιο ό ίδιος ό Σωτήρας 
φανέρωσε λέγοντας* «τΗρθα έγώ στο όνομα τού Πατέρα καί δέν μέ 
δεχθήκατε, έάν έρθει άλλος στο όνομα τό δικό του, έκεΐνον θά τόν 
δεχθείτε».

"Οτι ό Υίός είναι εΙκόνα καί όμοίωμα τοϋ Θεοϋ 
καί Πατέρα καί τό πρόσωπο αύτοϋ.

Ψαλμ. 88,16-17: «Μακάριος ό λαός ό όποιος γνωρίζει νά επευ
φημεί τόν Κύριο μέ ενθουσιασμό- Κύριε, μέ τό φως τού προσώπου 
σου θά πορεύεται ό λαός σου, καί μέ τήν πίστη στο όνομά σου θά χαί
ρονται όλη τήν ή μέρα».

Ψαλμ. 43,4. «Γιατί δέν κατέκτησαν μέ τό σπαθί τους τή γη της 
επαγγελίας, ούτε τούς έσωσε ή δύναμη τού βραχίσνά τους, άλλά τό 
δεξί σου χέρι, ό βριαχίονάς σου καί τό φως τού προσώπου σου».
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«Έσημειώθη έφ3 ήμάς τό φως τοϋ προσώπου σου, Κύριε. 
Έδωκας ευφροσύνην εις τήν καρόίανμου».

’Εν τή πρός Εβραίους. «Πολυμερώςκαίπολυτρόπωςπάλαι ό 
Θεός λαλήσας τοΐς ττατράσιν έν τοϊς προφήταις επ’ εσχάτου των 

5 ημερών τούτων έλάλησεν ήμϊν έν Υίω ον έθηκε κληρονόμον πάν
των, δι ού και έποίησε τούς αιώνας, δς ών απαύγασμα τής όόξης 
καί χαρακτήρ τής ύποστάσεως αύτοϋ».

Ε ν τή πρός Κολοσσαεϊς. Εύχαριστοϋμεν τω Θεώ καί Πατρί 
τω ίκανώσαντι ημάς εις τήν μερίδα τοϋ κλήρου τών άγιων έν τω 

ιοφωτί, δςέρρύσατο ήμάςέκ τής έξουσίας τοϋ σκότους, καίμετέοτη- 
σεν εις τήν βασιλείαν τής αγάπης τοϋ Υίοϋ αύτοϋ, ένώ έχομεν τήν 
άυτολύτρωσιν, τήν άφεσιν τών άμαρτιών, δς έστιν είκών τοϋ Θεοϋ 
αοράτου, πρωτότοκοςπάσηςκτίσεως».

Ε ν τή πρός Φιλιππησίονς. « Εκαστοι τοϋτο φρονείτε έν ύμϊν, 
ΐδ δ  καί έν Χριστώ Ίησοϋ, δς, έν μορφή Θεοϋ ύπάρχων, ούχάρπαγ- 

μόν ήγήσατο τό είναι ισα Θεώ».
’Ιωάννης ό ευαγγελιστής. «Καί αποκριθείς Φίλιππος είπε τω 

3Ιησοϋ' Αεΐξον ήμίν τόν Πατέρα, καί άρκεϊ ήμϊν. Λ έγει αύτώ ό 
3Ιησοΰς· Τοσοϋτον χρόνον μεθ3 υμών είμι καί ού έγνωκάςμε, 

20 Φίλιππε; 'Ο έωρακώςέμέ, έώρακε τόν Πατέρα».
'Ο Σολομών. «Απαύγασμα γάρ έστι φωτός άϊδίου, καί έσο- 

πτρον άκηλίόωτον τής τοϋ Θεοϋ ένεργείας, καί είκών τής άγαθό- 
τητοςαύτοϋ».

3Εν τή Γενέσει. «Καί ευλόγησε τόν3Ιακώβ ό πάλαι μετ’ αύτοϋ 
25 έκεζ καί έκάλεσεν ό 3Ιακώβ τό δνομα τοϋ τόπου έκείνον [είδος 

Θεοϋ]. Είδον γάρ Θεόν πρόσωπον πρός πρόσωπον, καί έσώθη 
μου ή ψυχή. Ά  νέτειλε δε αύτώ ό ήλιος, ήνίκα παρήλθε τό είδος 
τοϋ Θεοϋ».

Έν τφ αντφ, δη δικαιοσύνη έστιν ό τοϋ θεοϋ Υιός.
30 Έ ν τή Γενέσει «Καί είπεν ό Θεός’ Ποιήσωμεν άνθρωπον κ α ί 

εικόνα ήμετέραν καί όμοίωσιν».
'Ο Παϋλος. «Καί ον θαυμαστόν' αυτός γάρ ό Σατανάς μετα-
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Ψαλμ. 4,7. «Άποτυπώθηκε σε μάς, Κύριε, τό φως του προσώπου 
σσυ. Γέμισε την καρδιά μου μέ ευφροσύνη».

Έβρ. 1,1-3. «Άφού ό Θεός μέ πολλούς και διάφορους τρόπους 
μίλησε παλαιότερα στους πατέρες μέσω των προφητών, τις τελευταίς 
αυτές μέρες μίλησε σέ μάς διά τού Υιού του, τον όποιον έκανε κληρο
νόμο όλων, διά τού οποίου δημιούργησε και τον κόσμο. Αυτός ό ΥΙός 
είναι άκτινοβολία της δόξας καί σφραγίδα της ουσίας τού Θεού».

Κολ. 1,12-15. «Ευχαριστούμε τον Θεό καί Πατέρα, ό όποιος μας 
έκανε ικανούς νά έχουμε μερίδιο στην κληρονομιά τών άγιων σιό 
φώς, μας γλύτωσε άπό την έξουσία τού σκότους, καί μας μετέφερε 
στη βασιλεία της άγάπης τού Υιού του, διά τού οποίου έχουμε δεχθεί 
την άπολύτρωση, δηλαδή τη συγχώρηση τών άμαρτιών. Αυτός είναι 
εικόνα τού άόρατου Θεού, πρωτότοκος όλης της κτίσεως».

Φιλ. 2, 5-6. «Ά ς έπικρατεΐ μεταξύ σας τό ϊδιο φρόνημα, πού 
ύπήρχε καί στον Ιησού Χρίστον, ό όποιος, άν καί είχε θεϊκή ύπαρξη, 
δέν θεώρησε ώς εύκαιρία τό ότι ήταν ϊσος μέ τον Θεό νά άρπάξει τη 
θέση του».

Ίω. 14,8-9. «Καί άπαντώντας ό Φίλιππος ειπε στον Ιησού* Δείξε 
μας τον Πατέρα σου καί μας είναι άρκετό. Λέγει σ’ αύτόν ό Ιησούς* 
Τόσον χρόνο είμαι μαζί σας καί δέν μέ γνώρισες, Φίλιππε; "Οποιος 
είδε έμένα, ειδε τον Πατέρα».

Σοφ. Σολ. 7,26. «Γιατί είναι άκτινοβολία τού αιώνιου φωτός καί 
καθρέπτης ολοκάθαρος της ενέργειας τού Θεού, καί εικόνα της αγα
θότητάς του».

Γέν. 32, 28-31. «Καί ευλόγησε τον Ιακώβ ό άνθρωπος πού ήταν 
άπό παλιά εκεί μαζί του, καί ό ’Ιακώβ ονόμασε τον τόπο εκείνο 
«φανουηλ» (έμφάνιση τού Θεού). Γιατί είδα τόν Θεό πρόσωπο μέ 
πρόσωπο, καί όμως δέν πέθανα! Καί όταν έφυγε ή μορφή τού Θεού 
άνέτειλε ό ήλιος».

Στό Ιδιο, δτι δ Υίός τοΰ Θεοΰ είναι δικαιοσύνη.
Γέν. 1,26. «Καί είπε ό Θεός* Ά ς  κάνουμε άνθρωπο σύμφωνα μέ 

τη δική μας εικόνα, καί νά έχει τη δυνατότητα νά μας μοιάσει».
Β' Κορ. 11,14. «Καί δέν είναι άξιο θαυμασμού* γιατί ό ίδιος ό



σχηματίζεται εις άγγελον φωτός. Ού μέγα ούν εί και ο ί διάκονοι 
αύτοϋ μετασχηματίζονται ώς διάκονοι δικαιοσύνης».

Ό  αύτός «Εξαύτοϋ δε νμεϊςέν Χριστώ Ίησοϋ, όςέγενήθη 
ήμϊν σοφία όσιό Θεοϋ, και δικαιοσύνη και άγιασμός καί άπολύ- 

5 τρωσις».
Ό  αύτός. «Μαρτυρώ γάρ αύτοϊς, ότι ζήλον Θεοϋ έχονσιν, 

άλλ3 ού κατ’ έπίγνωσιν. 3Αγνοοϋντες γάρ την τοϋ Θεοϋ δικαιοσύ
νην καί την ιδίαν ζητοϋντες στήσαι, τη δικαιοσύνη τοϋ Θεοϋ ούχ 
ύπετάγησαν».

10 Ό  αύτός. «3Ελενθερωθέντες ούν από τής άμαρτίας, έδονλώ- 
θητε τή δικαιοσύνη».

Ό  3Απόστολος. «Αικαιοσύνη Θεοϋ πεφανέρωται μαρτνρον- 
μένη ντώ τοϋ νόμον και των ττροφητών, δικαιοσύνη δε Θεοϋ διά 
πίστεως3Ιησοϋ Χριστοϋ».

15 3Εν ταΐς Πράξεσιν. «Τούς μέν ονν χρόνους τής άγνοιας ύπε- 
ριδών ό Θεός, τά νϋν παραγγέλλει τοϊς άνθρώποις, πάντας παν- 
ταχοϋμετανοεϊν, ότι εστησεν ημέραν έν ή κρίνει την οικουμένην 
έν δικαιοσύνη».

3Εν τώ Εύσγγελίω. «~Ηλθεν3Ιωάννηςττρός ύμάςένόδφ δικαι- 
20 οίτύνης, καί ούκ έπιστεύσατε αύτώ, ο ί δε τελώναι καί α ί πόρναι 

έπίστενσαν αύ τώ».
3Εν τώ κατά Ματθαίον. «Ζητείτε πρώτον την δικαιοσύνην 

αντοϋ καί την βασιλείαν, καί ταϋτα πάντα προστεθήσεται ύμΐν».
«Μακάριοι ο ί δεδιωγμένοι ενεκεν δικαιοσύνης, ότι αύτών 

25 έστιν ή βασιλεία των ουρανών».
«Μακάριοι οίπεινώντες καί δνψώντες την δικαιοσύνην, ότι 

αντοί χορτασθήσονται».
Ε ν τώ Μαλαχίςί «Και άνατελεϊ ύμΐν τοΐς φοβονμένοις το όνο

μα αύτοϋ ήλιος δικαιοσύνης και ιασιςέν ταΐςπτέρνξιν αύτοϋ».
30 3Εν τώ 3Αμώς. «Κύριος ό ποιων εις νψος κρίμα, καί δικαιοσύ

νην εις γήν έθηκεν. Ό  ποιων πάντα καί μετασκενάζων, Κύριος 
όνομα αντώ».
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Σατανάς μεταμορφώνεται σέ άγγελο φωτεινό. Δεν είναι λοιπόν πε
ρίεργο, εάν καί οί υπηρέτες του μεταμορφώνονται σέ υπηρέτες της 
δικαιοσύνης».

Α' Κορ. 1, 30. «Χάρη σ’ αυτόν εϊσαστε καί σεις μαζί με τον Χρι
στό, ό όποιος γιά μάς έγινε άπό τον Θεό σοφία, δικαίωση, άγιασμός 
καί άπολύτρωση».

Ρωμ. 10, 2-3. «Βεβαιώνω γι5 αυτούς δτι έχουν ζήλο Θεού, άλλά 
χωρίς έπίγνωση. Γιατί, άγνοώντας τη δικαιοσύνη τού Θεού καί έπι- 
διώκσντας νά έπιβάλουν τη δική τους, δεν υποτάχθηκαν στη δικαιο
σύνη τού Θεού.

Ρωμ. 6,18. «’Αφού λοιπόν έλευθερωθήκατε άπό την άμαρτία, 
γίνατε δούλοι τής δικαιοσύνης».

Ρωμ. 3, 21-22. «Φανερώθηκε ή δικαιοσύνη τού Θεού, ή οποία 
μαρτυρέΐται άπό τον νόμο καί τους προφήτες, δικαιοσύνη τού Θεού, 
πού άπσκτάται με την πίστη στον Ιησού Χριστό.

Πράξ. 17,31. «Τους χρόνους έκείνους τής άγνοιας τους παρέβλε- 
ψε ό Θεός καί τώρα παραγγέλλει σέ δλους τους άνθρώπους παντού 
νά μετανοήσουν, γιατί δρισε ήμερα κατά την οποία πρόκειται νά κρί
νει την οικουμένη με δικαιοσύνη».

Ματθ. 21,32. «ΤΗρθε ό ’Ιωάννης σέ σάς άκολουθώντας τον δρό
μο τής δικαιοσύνης, καί δεν τον πιστέψατε. Οί τελώνες όμως καί οί 
πόρνες πίστεψαν σ’ αυτόν».

Ματθ. 6, 33. «Ζητάτε πρώτα τη δικαιοσύνη τού Θεού καί τη 
βασιλεία του, καί όλα αυτά θά σάς δοθούν ώς έπιπρόσθετα».

Ματθ. 6,10. «Είναι μακάριοι αυτοί που διώκονται γιά τη δικαιο
σύνη, σ’ αυτούς άνήκει ή βασιλεία των ουρανών.

Ματθ. 5, 6. «Είναι μακάριοι αυτοί που πεινούν καί διψούν τη 
δικαιοσύνη, γιατί αυτοί θά χορτάσουν».

Μαλαχ. 4, 2. «Καί θά άνατείλει γιά σάς που σέβεσθε τό όνομά 
του ήλιος δικαιοσύνης, καί θά υπάρχει θεραπεία στά φτερά του».

Άμώς 5,7. «Ό Κύριος είναι αυτός που ενεργεί την κρίση στον 
ουρανό, καί έπιβάλλει τή δικαιοσύνη στη γή. Αυτός είναι πού 
δημιουργεί τά πάντα καί τους δίνει μορφή· Τό όνομά του είναι Κύ
ριος».
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Έ ν τφ Αανιήλ. «Καί είπε Γαβριήλ πρός Αανιήλ' Έβδομη - 
κοντα εβδομάδες σννετμήθησαν επί τον λαόν σου καί επί την 
πόλιν την άγίαν, τοϋ συντελεσθήναι άμαρτίαν, καί τοϋ σφραγίσαι 
άμαρτίας, καί άπαλεϊψαι ανομίας, καί τοϋ έξιλάσασθαι άόικίας, 

5 καί τοϋ άγαγεϊν δικαιοσύνην αιώνιον, καί τοϋ σφραγίσαι όρασιν 
καί προφήτην, καί τοϋχρίσαι 'Ά γιον άγίων Καί γνώση και συνή- 
σειςάστό εξόδου λόγων τοϋ όποκριθήναι».

Έν τφ Ήσαΐα «Καί κληθήσονται γενεαί δικαιοσύνης, φύτευ
μα Κυρίου εις δόξαν», 

ίο «Έγγίζει ταχύ ή δικαιοσύνη μου, καί έξελεύσεται ώς φως τό 
σωτήριόν μου, καί εις τον δραχίονάμου έθνη έλπιοϋσιν».

Έ ν τφ Ψάλτηρίψ. 3Αρχή των λόγων σου αλήθεια, καί εις τον 
αιώνα πάντα τά κρίματα της δικαιοσύνης σου».

«.Δικαιοσύνη σου δικαιοσύνη εις τον αιώνα, καί ό λόγος σου, 
15 Κύριε, αλήθεια».

«Έν τφ μεμαθηκέναι τά κρίματα τής δικαιοσύνης σου, τά 
δικαιώματά σου φυλάξω».

«Έγνώρισε Κύριος τό σωτήριον αύτοϋ, εναντίον των εθνών 
άπεκαλυψε τήν δικαιοσύνην αύτοϋ».

20 «"Οτι ούκ άπώσεται Κύριος τον λαόν αύτοϋ, καί τήν κληρο
νομιάν αύτοϋ ούκ εγκαταλείπει. "Εως ου δικαιοσύνη επιστρέφει 
είςκρίσιν, καί έχόμενοι αύτήςπάντεςοίεύθεΐς τη καρδίοι».

«Έλεοςκαί αλήθεια συνήντησαν, δικαιοσύνη έκ τοϋ ούρανοϋ 
διέκνψεν».

25 «Έπί σοί, Κύριε, ήλπισα, μή καταισχυνθείην εις τον αιώνα 
Έν τη δικαιοσύνη σουρήσαίμε, καί έξελοϋμε».

«Καί άναγγελοϋσιν ο ί ούρανοί τήν δικαιοσύνην αύτοϋ, ότι 
Θεός κριτής έστιν».

«Ενηγγελισάμεην δικαιοσύνην έν έκκλησίρ μεγάλη, ιδού τά 
30 χείλη μου ού μή κωλύσω. Κύριε, σν έγνως τήν δικαιοσύνην μου».



Δαν. 9, 24-25. «Καί είπε ό Γαβριήλ στον Δανιήλ* Σέ εβδομήντα 
έβδομάδες περιορίσθηκαν οί συμφορές τοϋ λαοΰ σου καί της άγιας 
πόλεως, όπότε θά μπει τέρμα στις άμαρτίες σας, θά σφραγισθοϋν οί 
άμαρτίες καί θά έξαλειφθσϋν οί παρανομίες, θά έξιλεωθοΰν οί άδι- 
κίες καί θά έπικρατήσει αιώνια δικαιοσύνη, θά τερματισθεΐ κάθε 
δράση καί προφήτης καί θά χρισθεΐ ό άγιος των άγιων. Καί θά γνω
ρίσεις καί θά καταλάβεις καλά δτι άπό τότε πού θά έκδοθεΐ τό διά
ταγμα θά άρχίσει καί ή έφαρμογή του».

Ήσ. 61, 3. «Θά όνομασθοϋν γενεές δικαιοσύνης, φυτεία γιά τη 
δόξα του Κυρίου».

Ήσ. 51,5. «Πλησιάζει γρήγορα ή δικαιοσύνη μου, καί θά λάμψει 
τότε σάν φώς ή σωτηρία πού θά στείλω. Καί στον βραχίονά μου θά 
στηρίξουν τις έλπίδες τους τά έθνη».

Ψαλμ. 118,160. «Θεμέλιο των λόγων σου είναι ή άλήθεια καί 
δλες οί δίκαιες κρίσεις σου μένουν στούς αιώνες».

Ψαλμ. 118,142. «Ή δικαιοσύνη σου είναι δικαιοσύνη αιώνια, 
Κύριε, καί ό λόγος σου άλήθεια».

Ψαλμ. 118,7-8. «"Οταν μάθω τις δίκαιες κρίσεις σου, θά φυλάξω 
τις εντολές σου».

Ψαλμ. 97,2. «Ό Κύριος έκανε γνωστή τη σωτηρία του, φανέρω
σε σέ δλα τά έθνη τη δικαιοσύνη του».

Ψαλμ. 93,14-15. «Δέν θά άπωθήσει ό Κύριος τον λαό του καί δεν 
θά εγκαταλείπει την κληρονομιά του, μέχρι πού νά έπιστρέψει καί 
πάλι ή δικαιοσύνη στά κριτήρια καί νά την άκολουθσυν όλοι όσοι 
είναι ειλικρινείς στήν καρδιά».

Ψαλμ. 84,11-12. «Τό έλεος καί ή άλήθεια συναντήθηκαν, ή δικαι
οσύνη καί ή ειρήνη καταφίλησαν ή μία την άλλη. Ή  άλήθεια βλά- 
στησε άπό τή γή, καί ή δικαιοσύνη κατέβηκε άπό τον ουρανό».

Ψαλμ. 70,1. «Σέ σένα, Κύριε, στήριξα τις έλπίδες μου* εϊθε νά μή 
ντροπιαστώ ποτέ. Μέ τή δικαιοσύνη σου σώσέ με καί έλευθέρωσέ με».

Ψαλμ. 21, 32. «Καί θά άναγγείλουν οί ουρανοί τη δικαιοσύνη 
του, γιατί ό Θεός είναι κριτής».

Ψαλμ. 39,10-12. «Κήρυξα τή δικαιοσύνη σέ μεγάλη σύναξη* νά, 
τά χείλη μου δέν θά τά έμποδίσω. Κύριε, σύ γνωρίζεις τη δικαιοσύνη 
μου».
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«Γλωσσά μου μελετήσει την δικαιοσύνην σου, δλην την ημέ
ραν τον έπαινόν σου».

«Ά ναγγελήσεται τω Κνρίω γενεά ή έρχομένη, και άναγγε- 
λοϋσι την δικαιοσύνην αύτοϋ λαω τεχθησομένω, ον έποίησεν ό  

5 Κύριος».
«Ήτοίμασεν έν κρίσει τον θρόνον αύτοϋ, καί αύτόςκρίνει την 

οικουμένην έν δικαιοσύνη».

"Οτι δόξα τον Πατρός καλείται και εστιν ό Υιός.

10 Έ ν τω Ψάλτη ρίω. «Έγώ δέ έν δικαιοσύνη όφθήσομαι τω 
προσώπω σου, χορτασθήσομαι έν τω όφθήναίμοι την δόξαν σου».

«Ά νήγγειλαν οι ούρανοΐ την δικαιοσύνην αύτοϋ, και εΐδοσαν 
πάντεςοίλαοί την δόξαν αύτοϋ».

«Ό Θεός, ό Θεός μου, πρός σέ όρθρίζω. Έδίψησέ σε ή ψυχή 
15μου, ποσαπλώς σοι ή σάρξμου. Έ ν γβ  έρήμω και άβάτω καί 

άνύδρω, όντως έν τω άγίψ ώφθην σοι, τοϋ ίδεϊν την δύναμίν σου 
καί την δόξαν σου».

«Ά ναγγείλατε έν τοΐς ενθεσι την δόξαν αύτοϋ, έν ττάσι τοϊς 
λαοϊς τα θαυμάσια αύτοϋ».

20 «Ύψώθητι έπί τους ούρανονς ό Θεός, και έπί πάσαν την γην 
ή δοξάσου».

Ήσαίόυ. «ηΟν τρόπον έάν τις καλαμάται ελαίαν, όντως καλα- 
μήσονται αντούς, καί έάν παύσηται ό  τρυγητός, ούτοι 6οβ φωνή- 
σουσιν, οι δέ καταλειφθέντες έπί γης, εύρανθήσονται άμα τη δόξη 

25 Κυρίου».
Έ ν τω Ψάλτη ρίω. «Καί φοδηθήσονται τά έθνη τό όνομά σου, 

Κύριε, καί πάντεςοί βασιλείς της γης την δόξαν σου».
Έ ν τω Ίεζεχιήλ «Καί άνέλαβέμε Πνεϋμα τοϋ Κυρίου, καί 

ήκουσα κατόπισθέν μου φωνής σεισμοϋ μεγάλου λεγούσης- Εύ- 
30 λογημένη ή δόξα Κυρίου έκ τοϋ τόττου αύτής».

Έ ν τω Ήσάίφ. «Έκ ννκτός όρθρίζει τό ττνεϋμάμον ττρόςσέ, ό 
Θεός, διότι φως τά προστάγματά σου, έπί τής γή ς  δικαιοσύνην 
μάθετε ποιεΐν οι ένοικοϋντες έπί τής γής. Πέπανται γάρ ό άσεβής
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Ψαλμ. 34,28. «Ή γλώσσα μου θά μελετά τη δικαιοσύνη σου, δλη 
την ήμερα θά άναπέμπει έπαινο σε σένα».

Ψαλμ. 21,31-32. «Θά αναγγελθεί στον Κύριο ή γενεά που έρχε
ται* θά κάνουν γνωστή τη δικαιοσύνη του στον λαό πού πρόκειται νά 
γεννηθεί, τον όποιο δημιούργησε ό Κύριος».

Ψαλμ. 9,8-9. «Ό Κύριος ετοίμασε τό θρόνο του γιά νά δικάσει. 
Καί θά δικάσει αυτός τήν οικουμένη μέ δικαιοσύνη».

"Οτι δ Υιός λέγεται καί είναι ή δόξα του Πατέρα.
Ψαλμ. 16,15. «Έγώ θά έμφανισθώ μπροστά μου μέ δικαιοσύνη* 

θά χορτάσω βλέποντας τη δόξα σου».
Ψαλμ. 96, 6. «Οί ουρανοί διαλάλησαν τή δικαιοσύνη του, καί 

δλοι οί λαοί είδαν τή δόξα του».
Ψαλμ. 62,2-3. «Θεέ μου, προσεύχομαι σε σένα πριν άκόμα ξημε

ρώσει. Σέ διψά ή ψυχή μου, σε διψά πάρα πολύ ή σάρκα μου, σάν νά 
βρίσκεται σέ γη έρημη, άδιάβατη καί χωρίς νερό».

Ψαλμ. 95, 3. «Διακηρύξτε στά έθνη τή δόξα του, σέ όλους τους 
λαούς τά θαυμαστά έργα του».

Ψαλμ. 56, 6. «Εμφανίσου υψηλός, Θεέ, στους ουρανούς, καί άς 
λάμψει σέ όλη τή γη ή δόξα σου».

Ήσ. 24,12-14. «'Όπως ραβδίζει κανείς τήν ελιά, έτσι θά τους χτυ
πήσουν οί έχθροί. Καί όταν παύσει ό τρυγητός, αυτοί θά φωνάζουν 
μέ κραυγές, ενώ αυτοί πού θά μείνουν στή γη θά εύφρανθσϋν μόλις 
έμφανισθει ή δόξα του Κυρίου».

Ψαλμ. 101,16. «Θά φοβηθούν τά έθνη τό όνομά σου, Κύριε, καί 
όλα οί βασιλείς της γης τή δόξα σου».

Ίεζ. 3,12. «Καί μέ σήκωσε ψηλά τό Πνεύμα τού Κυρίου, καί 
άκουσα πίσω μου φωνή βροντερή, σάν βοή μεγάλου σεισμού, που 
έλεγε* Είναι ευλογημένη ή δόξα του Κυρίου στον τόπο αυτόν».

Ήσ. 26,10. «’Από τή νύχτα, άπό τά χαράματα, αγρυπνεί τό Πνεύ
μα μου σέ σένα, Θεέ μου, γιατί γνωρίζω ότι οί εντολές σου είναι φως 
πάνω στή γη. Μάθετε λοιπόν νά έφαρμόζετε τή δικαιοσύνη όσοι κα
τοικείτε πάνω στή γη. Θά παύσει νά υπάρχει ό άσεβής πού δεν θά 
μάθει νά εφαρμόζει τή δικαιοσύνη πάνω στή γη, ούτε θά μάθει νά
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ο υ№  μαθί] δικαιοσύνην έπί τής γή ζ’ αλήθειαν ούμή ποίηση' 
άρθήτω όάσεβής, ίναμή ϊδη τήν δόξαν Κυρίου».

«Φωτίζου, φωτίζου, Ιερουσαλήμ· ήκει γάρ σου τό φώς, και ή 
δόξα Κυρίου έπί σέ άνατέταλκεν. Ίόού σκότος καί γνόφοςκαλύ- 

5 ψει γην, έπί δέ σέ φανήσεται Κύριος, καί ή δόξα αύτοϋ έπί σέ 
όφθήσεται Καί ττορεύσονται βασιλείς τώ φωτί σου καί έθνη τη 
λαμπρότη τ ί σου».

Τοϋ αύτοϋ. «Εύφράνθητι, έρημος ή διψώσα, άγαλλιάσθω  
έρημος καί άνθείτω ώς κρίνον. Καί έξανθήσει καί άγαλλιάσεται 

10 τά έρημα τοϋ Ίορδάνου, καί ή δόξα τοϋ Λιβάνου έόόθη αύτη, καί 
ή τιμή τοϋ Καρμήλου, καί ό λαός μου όψεται τήν δόξαν Κυρίου, 
καί τό ύψος τοϋ Θεοϋ».

3Εν τώ Έζεχιήλ. «Καί τά Χερουβίμ είστήκει έκ δεξιών τοϋ 
οικου, έν τώ είσττορεύεσθαι τον άνδρα τον ένδεδυμένον τήν σιο

πλήν, καί ή νεφέλη έπλήρωσε τήν αυλήν τήν έσωτέραν. Καί άπήρεν 
ή δόξα Κυρίου άπό τοϋ Χερουβείμ εις τό αιθριον τοϋ οικου, καί 
ένέπλησε τον οικον ή νεφέλη, καί ή αύλή έπλήσθη τοϋ φέγγους 
τής δόξης Κυρίου».

Έν τώ Ευαγγελία). «Πώς δύνασθε πιστεύειν, όόξαν παρά άλ- 
20 λήλων λαμβάνοντες, καί τήν όόξαν τήν παρά τοϋ μόνου Θεοϋ ού 

ζητοϋντες;».
Πέτρος. «Πρεσβυτέρους ουν τούς έν νμΐν παρακαλώ ό σνμ- 

πρεσβύτερος καί μάρτυς τών τοϋ Χριστοϋ παθημάτων, ό  καί τής 
μελλούσης αποκαλ ύτττεσθαι δόξης κοινωνός».

25 Έν τώ Ίακώβω. «3Λ δελφοί, μή έν προσωποληψίαις έχετε τήν 
πίστιν τοϋ Κυρίου ημών 3ΙησοϋΧριστοϋ της δόξης».

3Εν τφ Πέτρφ. «Εί όνειδίζεσθε έν όνόματι Κυρίου 3Ιησοϋ 
Χριστοϋ, μακάριοι, ότι τό της δόξης καί τό τοϋ Θεοϋ Πνεϋμα έφ3 
υμάς άναπέπαυται».

30 «*Ως τά πάντα ήμΐν τής θείας δυνάμεως αύτοϋ τά πρός ζωήν 
καί ευσέβειαν δεδωρημένου διά τής έπιγνώσεως τοϋ καλέσαντος 
ύμάςίδίςι δόξη καί άρετη».

3Εν τφ 3Αποστόλψ. «Ό δέ Θεός μου πληρώσαι πάσαν χρείαν 
υμών κατά τον πλούτον αύτοϋ ένδοξη ένΧριστφ 3Ιησοϋ».

35
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λέγει την αλήθεια. ”Ας έξαφανισθεΐ ό άσεβής, γιά νά μή δει τή δόξα 
τού Κυρίου».

Ήσ. 60,1-3. «Φωτίζου, φωτίζου Ιερουσαλήμ, γιατί έχει έρθει 
ήδη τό φως σου καί ή δόξα του Κυρίου έχει άνατείλει. Νά, πυκνό 
σκοτάδι καί άδιαπέραστη ομίχλη θά καλύψει δλη τη γή, ένώ σέ σένα 
θά φανεί ό Κύριος καί θά έμφανισθεΐ ή δόξα του, καί με τό φως σου 
θά πορευθοΰν βασιλείς καί έθνη με τή λαμπρότητά σου».

Ήσ. 35,1-2. «Δοκίμασε μεγάλη χαρά, σύ ή έρημος πού διψάς, άς 
άγάλλεται ή έρημος καί άς άνθίζει σάν τούς κρίνους. "Ας άνθίσουν 
καί άς πλημμυρίσουν άπό άγαλλίαση τά έρημα μέρη του Ιορδάνη. 
Ή  δόξα τού Λιβάνου καί ή τιμή τού όρους Καρμήλου δόθηκε στή 
χώρα αύτη, καί ό λαός μου θά δει τη δόξα τού Κυρίου καί τή μεγαλο
πρέπεια τού Θεού»

Ίεζ. 10, 3-4. «Καί τά Χερουβίμ στέκονταν στά δεξιά τού ναοΟ, 
καθώς έμπαινε ό άνδρας πού φορούσε τή στολή, καί ή νεφέλη τού 
Θεού γέμισε τήν έσωτερική αύλή τού ναού. Καί τότε ή δόξα τού 
Κυρίου σηκώθηκε άπό τά Χερουβίμ, ήρθε στο αίθριο τού ναού καί 
γέμισε τον ναό ή νεφέλη τού Κυρίου. ’Ακόμα καί ή αύλή γέμισε άπό 
τή λάμψη τής δόξας τού Κυρίου».

Ίω. 5,44. «Πώς μπορεΐτε νά πιστεύετε, άφού δέχεσθε τιμές ό ενας 
άπό τον άλλο, καί δεν ζητάτε τή δόξα πού προέρχεται άπό τον Θεό;

Α  Πέτρ. 5,1. «Τούς πρεσβυτέρους, πού είναι μεταξύ σας, τούς 
παρακαλώ έγώ ό συμπρεσβύτερος καί μάρτυρας των παθημάτων τού 
Χριστού, πού θά είμαι καί συμμέτοχος τής δόξας πού πρόκειται νά 
άποκαλυφθεΐ».

Ίάκ. 2,1. «’Αδελφοί, μή συνδέετε τήν πίστη τού ένδοξου Κυρίου 
μας ’Ιησού Χριστού μέ τις προσωποληψίες».

Α  Πέτρ. 4,14. «Έάν κακολογίσθε έξαιτίας τού ονόματος τού 
Κυρίου ’Ιησού Χριστού, είστε μακάριοι, γιατί τό Πνεύμα της δόξας 
τού Θεού άναπαύεται σέ σάς».

Β' Πέτρ. 1, 3. «Ή θεία δύναμή του μάς δώρησε δλα δσα είναι 
άπαραίτητα γιά τή ζωή καί τήν ευσέβεια, μέ την έπίγνωση έκείνου 
πού μάς κάλεσε στή δική του δόξα καί άρετή».

Φιλιππ. 4,19. «Καί ό Θεός μου είθε νά καλύψει κάθε άνάγκη 
σας, σύμφωνα μέ τον ένδοξο πλούτο του διά τού ’Ιησού Χριστού».



«Ίνα ό Θεός τον Κνρίον ημών Ίησοϋ Χριστού, ό Πατήρ τής 
δόξης, δω ύμϊν Πνεϋμα σοφίας καί άποκαλ ύψεως έν έπιγνώσει, 
ττεφωτισμένονς τούς οφθαλμούς τής καρόίας υμών».

«Ενπάση όννάμει δνναμούμενοι κατά τό κράτος τήςόόξης 
5  αύτοϋ».

«Κατά τό Εναγγέλιον τής όόξης τοϋμακαρίον Θεοϋ».

*Οτι όεξιάκαι βραχίων έστ'ι τοϋΠατρός
ό Υιός.

Ε ν τω Ήσαΐα. «Έπέβλεψα, καί ούκ ήν βοηθός, προσενόησα 
ίο καί ονόείς άντελάβετο, καί έρρνσατο αύτονςό βραχίωνμον, καί ό 

θυμόςμον επέστη, καί κατεπάτησα αντούς έν τή οργήμον».
Κύριε, τις έπίστενσε τή άκσή ήμων, καί ό βραχίων Κνρίον τίνι 

άπεκαλύφθη; 3Α νηγγείλαμεν ένώπιον αύτοϋ».
«Άκούσατέ μον, άκονσατέ μον, λαός μου, καί ο ί βασιλείς 

15 πρός με ένωτίσασθε, δτι νόμος παρ3 έμοϋ έξελενσεται, καί ή κρίσις 
μον εις φως εθνών έγγίζει Ταχύ ή δικαιοσύνη μον, καί έξελεύσε- 
ται ώς φως τό σωτήριόν μον, καί εις τόν βραχίονά μον έθνη 
έλπιοϋσιν εμέ νήσοι ύπομένονσι, κα ί εις τόν βραχίονά μον 
έλπιοϋσιν».

20 Ε ν τή Εξόδω. «Τότε έσπενσαν ήγεμόνες Έδώμ καί άρχοιπας 
Μωαβιτών έλαβεν αντούς τρόμος, έτάκησαν πάντες ο ί κατοι- 
κοϋντες Χαναάν. 3Επιπέσοι έτΐ αντούς φόβος καί τρόμος, μεγέθει 
βραχίονός σον άπολιθωθήτωσαν, έως άν παρέλθίη ό λαός σον, 
Κύριε».

25 Ε ν τω Ήσαΐρ. «*Ινα ϊόωσι καί έπιγνώσι καί έννοηθώσι, καί 
έπιστώνται αμα, δτε χειρ Κνρίον έποίησε ταϋτα, καί ό άγιος τοϋ 
3Ισραήλ κατέδειξεν αν τό».

3Εν τω Ίεζεχιήλ «Καί έγέντο έπ? εμέ χειρ Κνρίον, καί έθηκέμε 
ένμέσω τοϋ πεδίον».

30 Έ ν τή 3Εξόδω. «Καί ειδεν Ισραήλ τούς Α  ίγνπνίονς τεθνηκό-
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Έφ. 1,17. «Νά σάς δώσει ό Θεός του Κυρίου μας ’Ιησού Χρι
στού, ό Πατέρας της δόξας, Πνεύμα σοφίας καί άποκαλύψεως, ώστε 
νά τον γνωρίσετε καί νά φωτισθοϋν τά μάτια της καρδιάς σας».

Κολοσσ. 1,11. «Νά δυναμωθεΐτε με δλη τη δύναμη, σύμφωνα μέ 
την ένδοξη δύναμη τού Θεού».

Α' Τιμ. 1,11. «Σύμφωνα με τό Ευαγγέλιο της δόξας τού μακάρι
ου Θεού».

"Οτι ό Υιός είναι τό δεξιό χέρι καί ό βραχίονας
του Πατέρα.

Ήσ. 63,5-6. «Κοίταξα γύρω μου καί δέν υπήρχε κανένας βοηθός 
μου. Παρατήρησα με προσοχή καί κανένας δέν μέ βοήθησε, καί τούς 
λύτρωσε ό βραχίονάς μου, καί ό θυμός μου έπεσε επάνω τους καί 
τούς καταπάτησα μέ την οργή μου».

Ήσ. 53,1. «Κύριε, ποιος πίστεψε σ’ αύτά πού άκούσαμε εμείς 
άπό σένα, καί ό βραχίονας τού Κυρίου σέ ποιόν φανερώθηκε; Τό δια
κηρύξαμε μπροστά του».

Ήσ. 51, 4-5. «Άκούστε με, άκούστε με, λαέ μου, καί οί βασιλείς 
άνοίξετε τά αύτιά σας, γιατί θά δοθεί νόμος άπό μένα, καί ό νόμος 
μου αύτός θά είναι φως των έθνων. ’'Ερχεται γρήγορα ή δικαιοσύνη 
μου, καί θά βγεί σάν φως ή σωτηρία μου, καί στον βραχίονά μου θά 
στηρίξουν τις ελπίδες τους τά έθνη. Έμενα περιμένουν τά νησιά, καί 
στον βραχίονά μου στηρίζουν τις έλπίδες τους.

Έ ξ. 15,15-16. «Τότε έτρεξαν γρήγορα οι ήγεμσνες της Ίδου- 
μαίας καί τούς άρχοντες των Μωαβιτών τούς κατέλαβε τρόμος, έλει
ωσαν άπό τον φόβο τους δλοι οί κάτοικοι της Χαναάν. "Ας πέσει 
επάνω τους φόβος καί τρόμος, ας άπολιθωθσϋν άπό τό μέγεθος του 
βραχίονά σου, μέχρι νά περάσει ό λαός σου, Κύριε».

Ήσ. 41, 20. «Γιά νά δούν καί νά μάθουν καλά, καί νά άντι- 
ληφθσϋν καί νά κατανοήσουν, ότι τό χέρι του Κυρίου τά εκανε αύτά, 
καί ό άγιος Θεός τού ’Ισραήλ τό εδειξε αυτό».

Ίεζ. 37,1. «Καί ό Κύριος έλαβε τό χέρι του επάνω μου καί μέ 
τοποθέτησε στη μέση της πεδιάδας».

Έ ξ. 14, 30-31. «Καί ό Ίσραηλιτικός λαός ειδε τούς νεκρούς
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ταςπαρά τό χείλος της θαλάσσης, καί εΐόεν Ισραήλ τήν χεΐρα τήν 
μεγάλη ν, ά έποίησε Κύριος τοΐς Αίγυπτίοις. Καί έφοδήθη ό λαός 
τον Κύριον, καί έπίστενσαν τω Θεω καί Μωσή τω θεράποντι 
αύτοϋ».

5 Έ ν τω Ψάλτη ρίω. «Καί έθου τόξον χαλκοϋν τους δραχίονάς 
μου, καί εόωκάς μοι ύπασπισμόν σωτηρίας μου, καί ή δεξιά σου 
άντελάδετόμου».

Έν τη Έξόδω. «Ή  δεξιά σου, Κύριε, δεδόξασται έν ίσχύϊ, ή 
δεξιά σου χειρ, Κύριε, έθραυσεν εχθρούς».

10 Έ ν τω Ψάλτη ρίω. «Εύρεθείη ή χειρ σου πάσι τοϊς έχθροϊς 
σου, ή δεξιά σου εϋροι πάντας τούςμισοϋντάς σε».

«Καί είπα- Νϋν ήρξόμην αϋτη ή άλλοίωσις της δεξιάς τοϋ 
Ύψίστον».

«Ον γάρ έν τή ρομφαίςι αυτών έκληρονόμησαν γην, καί ό  
15 δραχίων αυτών ούκ εσωσεν αύτούς, άλλ3 ή δεξιά σου καί ό  δρα- 

χίων σου καί ό φωτισμός τοϋ προσώπου σου».
«eO θεός τών δυνάμεων, έπίστρεψον δή καί έπίδλεψον έξ 

ούρανοϋ, καί ιδε, καί έπίσκεψαι τήν άμπελον ταύτην, καί κατάρτι- 
σαι αυτήν ήν έφύτενσεν ή δεξιά σου».

20 «Κατά τό όνομά σου, ό Θεός, οϋτω καί ή αϊνεσίς σου έπί τά 
πέρατα της γης. δικαιοσύνης πλήρης ή δεξιά σου».

3Εν τή 3Εξόδω. «Καί εϊπε Κύριος πρός Μωσήν Εϊσελθε πρός 
Φαραώ, καί έρεΐςαύτφ' Τάδε λέγει ό Θεός τών Εδραίων 3Εξαπό- 
στειλον τον λαόν μου. Καί ε ί έτι εγκρατείς αύτοϋ, ιδού χειρ Κυ- 

25ρίου έσται έν τοΐςχτήνεσίσου τοΐς έν τοΐς πεδίοις».
Έ ν Ψαλτηρίφ. «νΑσατε τω Κυρίω άσμα καινόν, δτι θαυμαστά 

έποίησεν ό Κύριος. *Εσωσεν αυτόν ή δεξιά αύτοϋ, καί ό δραχίων 
ό άγιος αύτοϋ».

«Δεξιά Κυρίου έποίησεν δύναμιν, δεξιά Κυρίου ϋψωσέμε».
30 «Αεϋτε προσκυνησωμεν καί τιροσπέσωμεν αύτω, καί κλαύσω- 

μεν ενώπιον Κυρίου τοϋ ποιήσαντος ημάς, ότι αυτός έστιν ό Θεός 
ήμών, καί ημείς λαός νομής αύτοϋ, καί τιρόδατα χειρός αύτοϋ».
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Αιγυπτίους στην άκτή της θάλασσας, καί είδε ό Ίσραηλιτικός λαός 
τό μεγάλο χέρι του Κυρίου, μέ εκείνα πού έκανε στους Αιγυπτίους. 
Καί φοβήθηκε ό λαός τον Κύριο, καί πίστεψε στον Θεό καί στον 
Μωυση τον δούλο του».

Ψαλμ. 17,35-36. «’Έκανες τούς βραχίονες μου σάν τόξο χάλκινο, 
μέ όπλισες μέ άσπίδα σωτηρίας, καί μέ χειραγώγησε ή δεξιά σου».

Έξ. 15,6. «Ή δεξιά σου, Κύριε, δοξάσθηκε μέ τη δύναμή της, τό 
δεξιό σου χέρι, Κύριε, κατατρόπωσε τούς έχθρούς».

Ψαλμ. 20,9. «Εϊθε τό χέρι σου νά βρεθεί, Κύριε μπροστά σέ όλους 
τούς έχθρούς σου* εϊθε ή δεξιά σου νά βρει όλους όσους σέ μισούν».

Ψαλμ. 76,11. «Καί είπα· Τώρα άρχισα νά καταλαβαίνω* αύτη ή 
μεταβολή είναι έργο της δεξιάς τού Ύψίστου».

Ψαλμ. 43, 4. «Δέν κληρονόμησαν τη γη της έπαγγελίας μέ τό 
σπαθί τους, καί δέν τούς έσωσε ό βραχίονάς τους, άλλά ή δεξιά σου 
καί ό βραχίονάς σου καί τό φως τού προσώπου σου».

Ψαλμ. 79,15-16. «Θεέ των άγγελικών δυνάμεων, στρέψε λοιπόν 
καί κοίταξε άπό τον ούρανό καί δές καί έπισκέψου αύτη τήν άμπελο, 
καί καθοδήγησε αυτήν πού φύτεψε ή δεξιά σου».

Ψαλμ. 46,11. «Όπως τό όνομά σου, Θεέ, είναι μεγάλο, έτσι και ό 
ύμνος σου άντηχεΐ στά πέρατα της γης. Ή  δεξιά σου είναι γεμάτη 
δικαιοσύνη».

’Έξ. 9,1-3. «Καί είπε ό Κύριος στον Μωυση* Πήγαινε στον Φα
ραώ καί πές του. Τά έξης λέγει ό Θεός των Εβραίων* ’Άφησε έλεύθε- 
ρο τον λαό μου. Έάν όμως τον έμποδίσεις καί πάλι, νά, τό χέρι τού 
Κυρίου θά πέσει πάνω στά ζώα σου πού βρίσκονται στις πειδιάδες».

Ψαλμ. 97,1. «Ψάλατε στον Κύριο καινούργιο ύμνο, γιατί ό Κύ
ριος έκανε θαυμαστά έργα. Τον έσωσε ή δεξιά του καί ό άγιος βρα
χίονάς του».

Ψαλμ. 117,16. «Ή δεξιά τού Κυρίου έκανε θαυμαστά έργα, ή 
δεξιά τού Κυρίου μέ άνύψωσε».

Ψαλμ. 94,6-7. «Έλατε νά προσκυνήσουμε καί νά πέσουμε μπρο
στά του δουλικά καί νά κλάψουμε μπροστά στον Κύριο ό όποιος μας 
δημιούργησε, γιατί αύτός είναι ό Θεός μας καί εμείς είμαστε λαός της 
ποίμνης του καί πρόβατα ταυ χεριού του».
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Έντω Αριθμώ. «Έξακόσιαι χιλιάδες πεζών ό λαός, ένοίςείμι 
εν αντοϊς Και σύ είπας, Κύριε' Κρέα δώσω αντοϊς, καί φάγονται 
μήνα ημερών. Μη πρόβατα καί βόες σφαγίσονται αύτοΐς καί 
άρκέσει αντοϊς; Καί είπε Κύριος πρός Μωσήν Μη ή χειρ Κνρίου

5 ονκ έξαρκεζ- *Ήδη γνώση εί έπικαταλήψετά σε ό λόγοςμον».

”Οτι δύναμίς έστι τοϋ θεοϋ καί Πατρός ό Υιός».

Έ ν τώ Άποστόλω. «Κατά την ενέργειαν τής δννάμεως αύτοϋ, 
έμοί τώ έλαχιστοτέρω πάντων άγιων έδόθη ή χάρις αντη».

«Καί ό λόγος μον καί τό κήρνγμά μον, ούκ έν ττειθοϊς σοφίας
ιολόγοις, όλλ’ έν άποδείξει Πνεύματος καί δννάμεως».

«Α ύτοϊς δε τοΐς κλητοϊς 3Ιονδαίοις τε καί Έ λλησι Χρίστον 
Θεοϋ δύναμιν καί Θεοϋ σοφίαν».

Έ ν τώ Εύαγγελίω. «Καί δύναμις Θεοϋ ήν έν τώ ίάσθαι αυ
τούς».

15 Έ ν τώ Ψάλτηρίψ. «Καί γάρ εύλογίαν δώσει ό νομοθετών, 
ττορεύσονται έκ δννάμεως εις δύναμιν, όφθήσεται ό Θεός των 
θεών ένΣιών».

Έ ν τώ Εύαγγελίω. «Ύμεΐς δε καθίσεσθε έν τή πόλει \Ιερου
σαλήμ έως ον ένδύσησθε δύναμιν έξ νψονς».

20 «Πλανάσθεμη είδότες τάς Γραφάς, μηδέ την δύναμιν τοϋ 
Θεοϋ».

Έν τώ Ψαλτηρίω. «Έντειλαι, ό Θεός τή δννάμει σου».
«'Ο Θεός έν τώ όνόματί αον σώσόν με, καί έν τη δυνάμει σον 

κρίνεις με».
25 «Σύ ει ό Θεός ποιων θανμάσια μόνος. Έγνώρισας έν τοϊς 

λαοις την δύναμίν σον. 'Ελντρώσω έν τώ βραχίονί σον τον λαόν 
σον τούς υιούς Ιακώβκαί Ιωσήφ».

«Ό Θεός ό Θεός μου, ττρός σε όρθρίζο). Έδίψησέ σε ή ψυχή 
μου, ποσαπλώς σοι ή σάρξμον, έν γη  έρήμφ καί άβάτφ καί
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Άριθμ. 11, 21-23. «Όλαός με τον όποιο βρίσκομαι είναι έξακό- 
οιες χιλιάδες πεζών, καί συ μοΰ είπες, Κύριε, νά τους δώσω νά φάνε 
επί ενα μήνα κρέας; Μήπως άν σφαγοΰν δλα τά πρόβατα καί τά 
βόδια θά τους έπαρκέσουν, Καί είπε ό Κύριος στον Μωυση* Μήπως 
τό χέρι του Κυρίου δέν είναι άρκετό; Τώρα άμέσως θά καταλάβεις 
άφοΰ πραγματοποιηθεί άμέσως ό λόγος μου».

"Οτι ό Υίός είναι δύναμη του Θεοΰ καί Πατέρα.
Έφ. 1,19. «Σύμφωνα μέ την ένέργεια της μεγάλης του δύναμης, 

δόθηκε ή χάρη αυτή σέ μένα τον πιο έλάχιστο άπό τούς άγιους».
Α' Κορ. 2,4. «Καί ό λόγος μου καί τό κήρυγμά μου δέν έγιναν μέ 

πειστικούς λόγους άνθρώπινης σοφίας, άλλά μέ πειθώ Πνεύματος 
καί δυνάμεως».

Α' Κορ. 1,24. «Αλλά σ’ έκείνους πού είναι καλεσμένοι, Ίου-δαί- 
ους καί "Ελληνες, ό Χριστός είναι δύναμη του Θεοΰ καί σοφία του 
Θεοΰ».

Λουκά 5,15. «Καί δύναμη τοΰ Κυρίου ήταν μαζί του γιά νά 
θεραπεύει αυτούς».

Ψαλμ. 83,7-8. «Γιατί ό νομοθέτης θά δώσει ευλογίες· θά προ- 
χωροΰν μέ ολοένα αυξανόμενες τις δυνάμεις τους, θά φα .ή σ’ αυτούς 
ό Θεός των θεών στή Σιών».

Λουκά 24, 49. «Σεις δμως καθίστε στην πόλη Ιερουσαλήμ, ώσ- 
που νά λάβετε δύναμη άπό τον ουρανό».

Ματθ. 22,29. «Πλανάσθε, έπειδή δέν γνωρίζετε τις Γραφές, οΰτε 
τη δύναμη τοΰ Θεοΰ».

Ψαλμ. 67,29. «Δώσε εντολή, Θεέ, στη δύναμή σου».
Ψαλμ. 53,3. «Θεέ, σώσε με μέ τό όνομά σου καί μέ τη δύναμή σου 

κρίνε με».
Ψαλμ. 76,15-16. «Σύ είσαι ό μόνος Θεός πού κάνεις θαυμαστά 

έργα· έκανες γνωστή στους λαούς τη δύναμή σου. ’Απελευθέρωσες 
μέ τον βραχίσνά σου τον λαό σου, τούς άπογόνους τοΰ ’Ιακώβ καί 
τοΰ ’Ιωσήφ».

Ψαλμ. 62,2-3. «Θεέ μου, προσεύχομαι σέ σένα πριν άκόμα ξημε
ρώσει. Σέ διψά ή -ψυχή μου, σέ διψά πάρα πολύ ή σάρκα μου, σάν νά
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άνύδρω, όντως έν τφ άγάυ ώφθην σοι τοϋ ίόεϊν την όύναμίν σου 
καί την δόξαν αον».

«Ύψώθητι, Κύριε,; έν τη όννόμει οον, ασομεν καί ψαλοϋμεν 
τάς όνναστείας σον».

5 «Κύριε, έν τη δννάμει σον εύφρανθήσεται ό βασιλεύς, καί έπί 
τφ σωτηρίω σον άγαλλιάσεται σφόδρα».

Έ ν τφ Ιερεμία. «Κύριος ό  ποιήσας την γην έν τη ίσχνϊ αύτοϋ, 
άνορθώσας την οίκονμένην έν τη σοφία αύτοϋ».

Έν τφ Αεντερονομίω. «Ον φοβηθήσεσθε θεούς έτέρονς, καί 
10 ού προσκυνήσετε αύτοϊς, καί ον θυσιάσετε αύτοΐς, καί ούλατρεύ- 

σετε αύτοϊς έτι, άλλ*ήΚνρίω, δς άνήγαγεν ύμάς έκ γης Αίγύπτον, 
έν τη ίσχύϊ αύτοϋ τη μεγάλη, καί έν βραχίονι ύψηλώ».

”Οτι θεός καλείται και εστιν ό Υιός».

Έ ν τη Γενέσει. «Καί έποίησεν ό Θεός τον άνθρωπον, κατ' 
15 εικόνα Θεοί7 έποίησεν αυτόν».

Έ ν τφ Άποστόλφ. «Τοϋτο καλόν καί άπόδεκτον ένώπιον τον 
Σωτηρος ημών Θεοϋ, δς πάντας άνθρώπονς θέλει σωθηναι, καί 
είςέπίγνωσιν αλήθειας έλθεϊν».

Π ρόςδέ τον Υ ιόν «Ό θρόνος ό Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώ- 
2θνος ράβδος εύθντητος, ή ράβδος της βασιλείας σον. Ή γάπησας 

δικαιοσύνην καί έμίσησας άνομίαν. Α ιά τοϋτο έχρισέ σε ό  Θεός, ό 
Θεός σον ελαιον άγαλλιάσεωςπαρά τούςμετόχονς σον».

«"Οταν δέ πάλιν είσαγάγη τον πρωτότοκον εις την οίκονμέ
νην, λέγει ■ Καί προσκννησάτωσαν αντω πάντες άγγελοι Θεοϋ».

25 Έ ν τφ Ευαγγελία). «Καί είπε τφ Θωμφ ό Ίησοϋς- Φέρε τον 
δάκτυλόν σον ώδε, καί ιδε τάςχεΐράςμον, καί φέρε τηνχεΐρά σον 
καί βάλε εις την πλευράνμον, καίμή γίνον άπιστος άλλά πιστός. 
Καί άπεκρίθη Θωμάς καί εϊπεν αύτφ' Ό  Κύριός μον καί ό Θεός 
μον».

30 «Έν άρχη ήν ό Λόγος καί ό  Λόγος ήν πρός τον Θεόν, καί
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είναι σε γή έρημη, άδιάβατη καί χωρίς νερό. Με αυτή τή δίψα 
παρουσιάστηκα στον άγιο τόπο σου, γιά νά δω τή δύναμη καί τή 
δόξα σου».

Ψαλμ. 20,14. «Δείξε με τή δύναμή σου, Κύριε, πόσο μεγάλος 
είσαι. Θά ψάλουμε καί θά υμνήσουμε τά κατορθώματα της δύναμής 
σου».

Ψαλμ. 20,1. «Κύριε, ευφραίνεται ό βασιλιάς γιά τή δύναμή σου, 
καί γιά τή σωτηρία πού τοϋ παρέχεις νοιώθει μεγάλη αγαλλίαση».

Ίερ 10,12. «Ό Κύριος είναι αυτός πού δημιούργησε τή γή μέ τή 
δύναμή του, καί άνόρθωσε τήν οικουμένη μέ τή σοφία του».

Δευτ. 5, 7-15. «Νά μή φοβάστε τούς άλλους θεούς, καί ούτε νά 
τούς προσκυνεΐτε, ούτε νά θυσιάζετε σ’ αύτούς ούτε καί νά τούς 
λατρεύετε πιά, παρά μόνο τον Κύριο, ό όποιος σάς έβγαλε άπό τή 
χώρα της Αίγύπτου μέ τή μεγάλη του δύναμη καί μέ τον υψηλό βρα- 
χίονά του».

"Οτι ό Υιός όνομάζεται καί είναι Θεός.
Γέν. 1,27. «Καί έπλασε ό Θεός τον άνθρωπο, τον έπλασε σύμφω

να μέ τήν εικόνα του».
Α' Τιμ. 2,3-4. «Αυτό είναι καλό καί εύπρόσδεκτο ι προστά στον 

Σωτήρα μας Θεό, ό όποιος θέλει όλοι οί άνθρωποι νά σωΓ οϋν καί νά 
γνωρίσουν τήν άλήθεια».

Έβρ. 1,8-9. «’Αλλά στο ΥΙό λέγει* Ό  θρόνος σου, Θεέ, θά υπάρ
χει στούς αιώνες, καί τό σκήπτρο της βασιλείας σου θά είναι σκήπτρο 
δικαιοσύνης. Αγάπησες τή δικαιοσύνη καί μίσησες τήν παρανομία. 
Γι9 αυτό σέ έχρισε ό Θεός, ό Θεός σου, μέ λάδι άγαλλιάσεως περισσό
τερο άπό τούς φίλους σου».

Έβρ. 1,6. «"Οταν πάλι παρουσιάζει τον πρωτότοκο στην οικου
μένη, λέγει* Νά τον προσκυνήσουν όλοι οί άγγελοι τοϋ Θεοϋ».

Ίω. 20,27-28. «Καί είπε στον Θωμά ό Ίησοϋς* Φέρε τό δάκτυλό 
σου έδώ καί κοίταξε τά χέρια μου, καί φέρε τό χέρι σου καί βάλε το 
στήν πλευρά μου, καί μή γίνεσαι άπιστος, άλλά πιστός. Καί ό Θωμάς 
άπάντησε καί του είπε* Ό  Κύριός μου καί ό Θεός μου».

Ίω. 1,1-2. «Στήν άρχή υπήρχε ό Λόγος, καί ό Λόγος ήταν μαζί με
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Θεός ή ν ό Λόγος Ούτοςήν έν άρχη πρός τον Θεόν».
Ήσαΐας. «Οντωςλέγει ΚύριοςΣαδαώθ' Έκοπίασεν Α ίγυ 

πτος και έμπορία Λ ίθιόπων, και οι Σαδαείμ άνόρες υψηλοί επί σέ 
διαδήσονται, καί αοι έσονται δοϋλοι. Καί όπίσω σου άκολονθή- 

5σουσι όεόεμένοι χειροτιέδαις, καί όιαδήσονται πρός σέ, καί προ- 
σκυνήσουσί σοι, καί έν σοί ηροσεύξονται. ”Οτι Θεός έστιν έν σοζ 
καί ούκ εστι Θεός πλήν σοϋ. Συ γάρ ε ΐό  Θεός, καί ούκ ήόειμεν, 
Θεός τοϋ Ισραήλ Σωτήρ».

3Εν τφ αύτφ. «Τάδε λέγει ΚύριοςΣαδαώθ' 3Επ? όρος νψηλόν 
10 άνάδηθι, ό εύαγγελιζόμενος Σιών' Ύψωσον τη ίσχύϊ τήν φωνήν 

σου, ό εύαγγελιζόμενος3Ιερουσαλήμ ύψώσατε, μή φοδεΐσθε. Εΐ- 
πον ταΐς πόλεσιν3Ιούδα- 3Ιδού ό Θεός ύμών, ιδού Κύριοςμετα  
ισχύος έρχεται, καί ό δραχίων μετά κυρείας. 3Ιδού ό μισθός αύτοϋ 
μετ' αύτοϋ, καί τό έργον εναντίον αύτοϋ. Ώ ςτω ιμήν ποιμανεϊ τό 

15 τιοίμνιον αύτοϋ, καί τφ δραχίονι αύτοϋ συνάξει άρνας, καί έν 
γαστρί έχσύσας παρακαλέσει».

3Εν τφ αύτφ. «3Ισχύσατε, χεΐρες άνειμέναι, καί γόνατα παραλε- 
λυμένα Παρακαλέσατε, οι όλιγόψυχοι τη διανοί^ ύψώσατε, μή 
φοδεΐσθε' ιδού ό Θεός ημών κρίσιν άνταποδίδωσι καί άνταποδώ- 

20 σει, αύτόςήξει καί σώσει ήμάς».
«Καί έροϋσιν έν τη ήμέρςι εκείνη- 3Ιδου ό Θεός ήμών, έφ3 ψ 

ήλπίζομεν, καί ήγαλλιώμεθα έπί τφ σωτηρίω ήμών, ότι άνάπαυσιν 
δώσει ό Θεός έπί τό όρος τοϋτο».

«Ιδού ή Παρθένος έν γαστρί έξει, καί τέξεται Υιόν, καί καλέ- 
25 σουσι τό όνομα αύτοϋ \Εμμανουήλ Βούτυρον καί μέλι φάγεται, 

πριν ή γνώναι αυτόν ή προελέσθαι πονηρόν, έκλέξεται τό αγαθόν, 
διότι πριν ή γνώναι τό παιδίον άγαθόν ή κακόν, άπειθεΐ πονη- 
ράμ».

3Ε ντφ  Ψαλτηράρ. «Θεόςέκδικήσεων Κύριος Θεόςέκδιχήσε- 
30 ων έπαρρησιάσατο' ύψώθητι, ό κρίνων τήν γην, άποδος άνταπό- 

δωσιν τοΐς ύττερηφάνοις».
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τον Θεό, καί ό Λόγος ήταν Θεός. Αυτός υπήρχε άπό την αρχή μαζί 
με τον Θεό».

Ήσ. 45,14-15. «Τά έξης λέγει ό Κύριος των Δυνάμεων Οί κόποι 
τής Αίγύπτου, τά κέρδη άπό τό έμπόριο των Αίθιόπων, καί οί ψηλοί 
άνδρες τής Σαβαείμ θά έρθουν σε σένα καί θά γίνουν δούλοι σου. Θά 
άκολουθοΰν πίσω σου δεμένοι με χειροπέδες. Θά έρθουν σέ σένα, θά 
σε προσκυνήσουν καί θά προσευχηθούν σέ σένα, γιατί σε σένα υπάρ
χει Θεός, καί δεν υπάρχει άλλος Θεός έκτος άπό σένα. Γιατί συ είσαι 
ό Θεός καί δέν τό γνωρίζαμε, ό Θεός του Ίσραηλιτικοϋ λαοΰ, ό 
Σωτήρας».

Ήσ. 40, 9-11. «Τά έξης λέγει ό Κύριος των Δυνάμεων* ’Ανέβα 
πάνω σέ όρος υψηλό, συ πού εξαγγέλλεις ευχάριστες ειδήσεις στη 
Σιών. "Υψωσε μέ δύναμη τή φωνή σου συ ό καλός άγγελιοφόρος τής 
Ιερουσαλήμ. Υψώστε τις φωνές σας, μή φοβάστε. Ειπα στις πόλεις 
του Ιούδα* Νά ό Θεός σας, νά ό Κύριος έρχεται μέ δύναμη, καί ό 
παντοδύναμος βραχίσνάς του με έξουσία. Νά ό μισθός του είναι μαζί 
του, καί τό έργο του είναι μπροστά του. Θά ποιμάνει σάν ποιμένας τό 
ποίμνιό του, καί μέ τή δύναμη του βραχίονά του θά συγκεντρώσει τά 
άρνιά καί θά περιβάλει μέ στοργή τις έγκυες προβατίνες».

Ήσ. 35, 3-4. «Λάβετε δύναμη, χέρια έξασθενημένα καί γόνατα 
παραλυμένα. Παρηγορηθείτε, σείς οί όλιγόψυχοι στήν καρδιά σας. 
Λάβετε δύναμη καί μή φοβάστε. Νά, ό Θεός μας άνταποδίδει τό 
δίκαιο καί θά τό άνταποδώσει. Θά έρθει αυτός καί θά μάς σώσει».

Ήσ. 25,9-10. «Θά πουν τήν ήμέρα έκείνη* Νά ό Θεός στόν όποιο 
στηρίζαμε τις έλπίδες μας καί χαιρόμασταν γιά τή σωτηρία μας, 
γιατί ό Θεός θά μάς άναπαύσει στο όρος αυτό».

Ήσ. 7,14-15. «Νά, ή Παρθένος θά συλλάβει καί θά γεννήσει Υιό 
καί θά τον ονομάσουν Εμμανουήλ. Θά τρώει βούτυρο καί μέλι, καί 
πριν αυτός γνωρίσει ή νά προτιμήσει τό κακό, θά έπιλέξει τό καλό, 
γιατί πριν νά γνωρίσει τό παιδί τό καλό ή τό κακό, δέν ύπακούει 
στήν κακία».

Ψαλμ. 93,1-2. « Ό  Κύριος είναι Θεός τιμωρός, έμφανίσθηκε μέ 
δόξα Θεός που εκδικείται. Δείξε τή δύναμή σου, συ που κρίνεις τη 
γη, άνταπόδωσε στους υπερήφανους την τιμωρία πού τους αρμόζει».
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«Καί γάρ ευλογίας δώσει ό νομοθετούν. Πορενσονται εκ όννά- 
μεως εις δύναμιν· όφθήσεται ό Θεός των Θεών έν Σιών Κύριε ό 
Θεός τών δυνάμεων, είσάκουσον της προσευχής μου».

"Αλλο. «Ά νέβη ό Θεός έν αλαλαγμώ, Κύριος έν φωνή σάλπιγ- 
5γος».

«Ό  θρόνος σου, ό Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώνος».
Έ ν τή Γενέσει. «Έπηρώτησε δε αύτον \Ιακώβ καί είπ εν  

Ά  νόγγειλόνμοι τό όνομά σου. Καί είπεν- "ΐνα τίέρωτας τό όνομά 
μου, καί αύ τό έστι θαυμαστόν; Εύλογη σε δε αύτόν έκεΐ, καί έκάλε- 

ιοσεν Ιακώβ τό όνομα τοϋ τόπου έκείνου, Είδος Θεοι7* εΐδον γάρ 
Θεοϋ πρόσωπον καί έσώθη μου ή ψυχή. Ά  νέτειλε δε ό ήλιος 
ήνίκα παρήλθεν τό είδος τοϋ Θεοϋ».

«Ό έκχέων αίμα ανθρώπου, άντί τοϋ αίματος αύτοϋ έκχυθή- 
σεται, δτι ένείκόνι Θεοϋ έποίησας τον άνθρωπον».

15 “Οτι Κύριός έστιν ό τοϋ θεοϋ Υιός.

Έ ν τώ Μαλαχία. «Αιότι εσονται σποδός υποκάτω τών ποδών 
ύμών έν τή ήμερα ήέγώ  ποιώ, λέγει Κύριος παντοκράτωρ. 3Ιδού 
έγώ αποστελώ ύμϊν Ήλίαν τον Θεσβίτηνπρίν ή έλθείν τήν ήμέραν 
Κυρίου τήν μεγάλην καί έπιφανη, δς άποκαταστήσει καρδίαν 

20ια τρ ό ς πρός υιόν, καί καρδίαν άνθρώπου πρός τον πλησίον 
αύτοϋ,μή έλθών πατάξω τήν γην άρδην».

Έ ντφ Ζαχαρί^ «Τέρπου καί εύφραινου, θύγατερΣιών, διότι 
ιδού έγώ έρχομαι, καί κατασκηνώσω έν μέσω σου, λέγει Κύριος 
Κ αί καταφεύξονται έθνη πολλά έπί τον Κύριον έν τή ή μέρα  

25 εκείνη, καί έοονται αύτώ εις λαόν, καί κατασκηνώσουσιν έν μέσω 
σου, καί έπιγνώση δτι Κύριος παντοκράτωρ έξαπέστειλέμε πρός 
σέ».

Σοφονίας «Έν τη ήμέρα έκείνη έρεΐΚύριος πρός τήν Ιερου
σαλήμ' Θάροει, Σιών, μή παρείσθωσαν α ί χεϊρές σου, Κύριος ό 

30 Θεός σου έν σοί δυνατός σώααί σε. Έπάξει έπί σέ ευφροσύνην, 
καί καινιεϊσε τη αγαπήσει αύτοϋ».



Ψαλμ. 83, 8-9. «Θά δώσει ευλογίες έκεΐνος πού νομοθετεί. Θά 
βαδίζουν μέ αυξανόμενες ολοένα τις δυνάμεις τους* θά έμφανισθεί σ’ 
αυτούς ό Θεός τών θεών στην Σιών. Κύριε, Θεέ τών ουράνιων δυνά
μεων, άκουσε την προσευχή μου».

Ψαλμ. 46,6. «’Ανέβηκε ό Θεός καί πάλι στον ούρανό ανάμεσα σέ 
άλαλαγμούς, άνέβηκε ό Κύριος κάτω άπό τούς ήχους σάλπιγγας».

Ψαλμ. 44, 7. «Ό θρόνος σου, Θεέ, θά παραμένει στούς αιώνες 
άκλόνητος».

Γέν. 32, 29-31. «Τόν ρώτησε ό ’Ιακώβ καί τοΰ είπε* Πές μου τό 
όνομά σου. Καί έκεΐνος άπάντησε- Γιατί ρωτάς ποιο είναι τό όνομά 
μου, τό όποιο είναι θαυμαστό; Καί τόν ευλόγησε εκεί, καί ό ’Ιακώβ 
ονόμασε τό όνομα τοΰ τόπου έκείνου, «Φανουήλ (εμφάνιση Θεοΰ), 
γιατί είδα, ειπε, τό πρόσωπο τοΰ Θεοΰ καί δέν πέθανα. Καί άνέτειλε 
ό ήλιος όταν χάθηκε ή έμφάνιση τοΰ Θεοΰ».

Γέν. 9, 6. «Έκεΐνος πού χύνει αίμα ανθρώπου, θά φονευθεΐ στή 
θέση τοΰ αίματος έκείνου, γιατί έπλασα τόν άνθρωπο σύμφωνα μέ 
τήν εικόνα τοΰ Θεοΰ».
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"Οτι ό Υιός τοΰ Θεοΰ είναι Κύριος.
Μαλ. 4, 3-6. «Θά γίνουν στάχτη κάτω άπό τά πόδια σας τήν 

ή μέρα κατά τήν όποία έγώ θά τά πραγματοποιήσω αύτά, λέγει ό 
Παντοκράτορας Κύριος. Νά, έγώ θά στείλω τόν ’Ηλία τόν Θεσβίτη 
πρστοΰ νά έρθει ή ήμέρα τοΰ Κυρίου ή μεγάλη καί ένδοξη. Αύτός θά 
άποκαταστήσει τήν άγάπη τοΰ πατέρα πρός τόν υιό του, καί τοΰ 
άνθρώπου γενικά πρός τόν πλησίον του, γιά νά μή έρθω έγώ καί 
πατάξω τή γη άπό τά θεμέλια».

Ζαχ. 2,14-16. «Νά χαίρεσαι καί νά ευφραίνεσαι, θυγατέρα Σιών, 
γιατί νά, έγώ έρχομαι καί θά κατασκηνώσω μέσα σου, λέγει ό Κύ
ριος. Καί πολλά έθνη θά καταφύγουν στον Κύριο τήν ήμέρα έκείνη, 
θά γίνουν λαός του καί θά κατασκηνώσουν μέσα σου, καί τότε θά 
γνωρίσεις, ότι Παντοκράτορας Κύριος μέ έστειλε σέ σένα».

Σοφ. 3,16-17. «Τήν ήμέρα έκείνη θά πει ό Κύριος στήν ’Ιερου
σαλήμ· ’Έχε θάρρος, Σιών, άς μή παραλύουν τά χέρια σου, γιατί ό 
Κύριος καί Θεός σου είναι δυνατός καί θά σέ σώσει. Θά σοΰ φέρει 
ευφροσύνη καί θά σέ ανακαινίσει μέ τήν άγάπη του».
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Έ ν τώ Μ ιχαία «3Ακούσατε λόγον, καί προσχέτω η γή, καί 
πάντες οι εν αντί}, και έσται Κύριος ό Θεός έν νμϊν εις μαρτύρων. 
Κύριος έξ οϊκον άγιον αύτοϋ Αιότι ίόού Κύριος έκπορενεται έκ 
τοϋ τόττον αύτοϋ, και έπιδήσεται έπι το νψος της γης».

5 Έ ν τώ Ήσα&ρ. «Ο όλιγοστός εσται εις χιλιάδας, καί ό έλάχι- 
στος εις έθνοςμέγα Έγώ Κύριος κατά καιρόν συνάξω αυτούς».

«Πνεύμα Κυρίου έπ? έμέ, ού ένεκεν έχρισεμε' εναγγελίσασθαι 
πτωχοϊς άπέσταλκέμε, ίάσασθαι τούς συντετριμμένους την καρ- 
όίαν, κηρύξαι αίχμαλώτοις άφεσιν, και τυφλοϊς άνάβλεψιν, καλέ- 

10 σαι ένιαυτόν Κνρίω όεκτόν, και ημέραν άνταποδόσεως τώ Θεώ 
ημών».

«Φωτίζου, φωτίζου, Ιερουσαλήμ· ήκει γάρ σου τό φώς και ή 
δόξα Κυρίου έπι σε άνατέταλκεν. “Οτι ίόού σκότος καλύψει την 
γην, και γνόφος έπι έθνη. 3Επι όέ σε φανήσεται Κύριος, και ή 

15 δόξα αύτοϋ έπι σε όφθήσεται».
«Φωνή δοώντος έν τη έρήμψ- Ετοιμάσατε τήν οδόν Κυρίου, 

ευθείας ποιείτε τάς τρίδους τον Θεοϋ ήμών. Πάσα φάραγξ πλη- 
ρωθήσεται, καί πάν όρος καί δοννός ταπεινωθήσεται, και έσται 
ττάντα τά σκολιά εις ευθείαν, και ή τραχεία εις πεδία Καί όφθήσε- 

20 ται ή δόξα Κνρίον, καί όψεται πάσα σάρξ τό σωτήριον τοϋ Θεοϋ, 
ότι Κύριος έλάλησεν».

«Ενφράνθητι, έρημος διψώσα, άγαλλιάσθω έρημος, καί 
άνθείτω ώς κρίνον. Καί έξανθήσει καί όγαλλιάσεται, καί ή δόξα 
τοϋ Λιβάνον έδόθη αντη, καί ή τιμή τοϋ Καρμήλον, καί ό λαός 

25μον όψεται την δόξαν Κνρίον, καί τό νψος τοϋ Θεοϋ».
Έν τώ Ψαλτηρίω. «7Ω Κύριε, σώσον δή, ώ Κύριε, εύόδωσον 

δή. Ευλογημένος ό  έρχόμενος έν όνόματι Κνρίον».
«Τότε άγαλλιάσονται πάντα τά ξύλα τοϋ δρνμοϋ προ προσώ- 

πον Κνρίον, ότι έρχεται κρίναι τήν γην».



Μιχ. 1,2-3. «Ακουστέ αυτά τά λόγια, Ά ς  τά προσέξει ή γή καί 
όλοι δσοι κατοικούν σ’ αυτήν, καί θά είναι ό Κύριος καί Θεός μάρτυ
ρας σέ σάς. Ό  Κύριος θά βγει άπό τό άγιο κατοικητήριο καί θά άνε- 
βει στο ΰψος της γης».

Ήσ. 60,22. «Ό λαός αυτός πού είναι μικρός θά αυξηθεί σέ χιλιά
δες, καί ό έλάχιστος αυτός θά γίνει έθνος μεγάλο. Έγώ ό Κύριος θά 
τούς συνάξω στον κατάλληλο καιρό».

Ήσ. 61,1-2. «Πνεύμα Κυρίου υπάρχει σέ μένα, γιά τόν σκοπό 
πού μέ έχρισε* μέ έστειλε νά κηρύξω στούς φτωχούς τό χαρμόσυνο 
μήνυμα της σωτηρίας, νά θεραπεύσω αυτούς πού ή καρδιά τους έχει 
συντρίβει, νά κηρύξω τήν άπελευθέρωση στούς αιχμαλώτους της 
άμαρτίας, νά χαρίσω τό φως στούς τυφλούς, νά κηρύξω στούς 
άνθρώπους τήν νέα έποχή πού θά είναι δεκτή στον Κύριο, καί τήν 
ήμέρα της άνταποδόσεως στον Θεό μας».

Ήσ. 60,1-2. «Φωτίζου, φωτίζου, Ιερουσαλήμ, γιατί ήρθε πιά τό 
φως σου καί ή δόξα του Κυρίου άνέτειλε σέ σένα. Γιατί νά, τή γή θά 
τήν καλύψει σκοτάδι καί θά πέσει ομίχλη πάνω στά έθνη. Καί σέ 
σένα θά έμφανισθεΐ ό Κύριος καί θά φανερωθεί ή δόξα τοΰ Κυρίου».

Ήσ. 40, 3-5. «Φωνή άνθρώπου πού φωνάζει στην έρημο* Ετοι
μάστε τόν δρόμο τοΰ Κυρίου, κάνετε ίσους τούς δρόμους τοΰ Θεοΰ 
μας. Κάθε φαράγγι θά έπιχωματωθεΐ καί κάθε όρος καί βουνό θά 
ισοπεδωθεί, καί δλα τά στραβά θά γίνουν ϊσια, καί ό τραχύς δρόμος 
θά γίνει πεδιάδα. Τότε θά φανεί ή δόξα τοΰ Κυρίου, καί κάθε άνθρω
πος θά δει τή σωτηρία τοΰ Θεοΰ, γιατί τό είπε ό Κύριος».

Ήσ. 35,1-2. «Δοκίμασε ευφροσύνη, σύ ή έρημος πού διψοΰσες. 
"Ας άγάλλεται ή έρημος καί άς άνθίσει όπως ό κρίνος. Θά άνθίσει ή 
έρημος καί θά δοκιμάσει άγαλλίαση, καί θά τής δοθεί ή δόξα τοΰ 
Λιβάνου καί ή τιμή τοΰ Καρμήλου, καί ό λαός μου θά δέΐ τή δόξα 
τοΰ Κυρίου, τό μεγαλείο τοΰ Θεοΰ».

Ψαλμ. 117,25. «Κύριε, σώσε μας πιά* Κύριε, καθοδήγησε μας μέ 
άσφάλεια στό έξης. "Ας είναι εύλογη μένος αυτός πού έρχεται στό 
όνομα τοΰ Κυρίου».

Ψαλμ. 95,4. «Τότε θά δοκιμάσουν άγαλλίαση δλα τά δένδρα τοΰ 
δάσους μπροστά στόν Κύριο, γιατί έρχεται νά κρίνει τή γή».
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<τΕίπατε τοϊς έθνεσιν ότι Κύριος έδασίλενσεν. Και γάρ κατόρ
θωσε την οικουμένην ήτιςον σαλενθήσεται».

«'Οδοποιήσατε τω έπιδεδηκότι έπί όυσμών, Κύριος όνομα 
αύτώ».*

5 «Ίδον γάρ ό Θεός δοηθεϊμοί, και ό Κύριος άντιλήπτωρ της 
ψυχής μου».

«Κύριος κραταιός καί δυνατός, Κύριος δυνατός έν πολέμω», 
καί τάέξής.

«Οντος λήψεται ευλογίαν παρά Κυρίου, καί έλεημοσύνην 
ίο παρά ΘεοϋΣωτήρος αύτοϋ».

Έ ν τή Γενέσει. «Καί Αώ τ είσήλθεν εις Σηγώρ, καί Κύριος 
έδρεξεν έπί Σόδομα καί Γόμορρα θειον καί πϋρ παρά Κυρίου έκ 
του ουρανού, καί κατέστρεψεν τάςπόλεις αυτών».

~Οτι βασιλεύς έστιν ό τον θεού Υιός.
15 Έ ν τω Άποστόλφ. «.Διαμαρτύρομαι ένώπίον τού Θεού καί 

Χριστού Ιησού, τού μέλλοντος κρϊναι ζώντας καί νεκρούς, καί 
την έπιφάνειαν αυτού, καί την βασιλείαν αύτού».

«Πιστός ό λόγος· ε ί γάρ σνναπεθάνομεν, καί σνζήσομεν ε ί 
νπομένομεν, καί σνμδασιλεύσομεν».

Πρός δε τον Υιόν' «'Ο θρόνος σον, ό Θεός, εις τον αιώνα τού 
αίώνος, ράδδος εν θύτη τος ή ράβδος τής βασιλείας σον».

« Ος έρρύσατο υμάς έκ τής έξονσίας τού σκότονς καί μετέ- 
στησεν εις την βασιλείαν τής άγάπης τού Υιού αντού, έν ω έχομεν 
την άπολύτρωσιν, την άφεσιν τών άμαρτιών, ός έστιν είκών τού 
άοράτον Θεού».

«Τούτο γάρ ϊστε γινώσκοντες ότι πας πόρνος ή ακάθαρτος ή  
πλεονέκτης, ό  έστιν ειδωλολάτρης, ονκ έχει κληρονομιάν έν τη 
βασιλεύ? τού Χριστού καί Θεού».

Έ ν τω Εύαγγελίω. «Αττεκρίθη ό Ιησούς καί είπε τω Πιλάτω' 
Ή  βασιλεία ή έμή ούκ έστιν έκ τού κόσμον τούτον. Ε ί ήν έκ τού 
κόσμον τούτον ή βασιλεία ή έμή, οι νπηρέται οι έμοί ήγωνίζοντο 
αν, ΐναμή παραδοθώ τοϊς Ίονδαίοις».

16. Πόλη νοτιοανατολικά τής Νέκρας Θαλάσσης, πού έσωσε ό Λώτ άπό
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Ψαλμ. 95,10. «Πείτε ατούς έθνικούς δτι ό Κύριος έβασίλευσε* 
γιατί ανόρθωσε την οικουμένη, ή όποια δεν θά σαλευθεΐ στο έξης».

Ψαλμ. 67,5. «ΆνοΙξτε τον δρόμο γιά έκεΐνον πού έρχεται προχω
ρώντας πρός δυσμάς* τό όνομά του είναι Κύριος».

Ψαλμ. 53,6. «Νά, ό Θεός μέ βοηθεΐ, καί ό Κύριος είναι ύποστηρι- 
κτής της ζωής μου».

Ψαλμ. 23, 8. «Ό Κύριος είναι κραταιός καί δυνατός. Ό  Κύριος 
είναι ισχυρός στον πόλεμο».

Ψαλμ. 23, 5. «Αυτός θά πέρέι ευλογία άπό τον Κύριο, καί θά 
έλεηθεΐ άπό τον Θεό Σωτήρα του».

Γέν. 19, 23-25. «Καί ό Λώτ μπήκε στη Σηγώρΐό, καί ό Κύριος 
εβρεξε στά Σόδομα καί Γόμορρα θειάφι καί φωτιά άπό τόν ουρανό 
καί κατέστρεψε τις πόλεις αυτές».
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"Ο «ι ό ΥίόςτσΟ Θεσϋ είναι βασιλιάς.
Β' Τιμ. 4,1. «” 2 ξορκίζω στο όνομςί τού Θεού καί τού ’Ιησού 

Χρι .πού, ό όποιος πρόκειται νά ;:ρίνει ζίονΛίνούς καί νεκςού^ :χ'. 
την ή μέρα τής ε; ιφανιςεώς του καί τής βασιλείας του».

Β' Τιμ. 2,11-1V. «Είνεΐί, άξιό;.:σ:ος ό λόγος* γιατί, έφόσον 
πεθάνει μαζί του, θά ζήσουμε καί μαζί του* έάν δείχνουμε υπομονή, 
θά συμβασιλεύσου;^ μαζί του».

Έβρ. 1,8. «'Ο θρόνος σου, Θεέ, μένει στον αιώνα* τό σκήπ;ρο τής 
βασιλείας σου είναι σκήπτρο δικαιοσύνης».

Κολ. 1,13-15. «Ό όποΤος ι·ας γλύτωσε άπό τήν εξουσία του σκό
τους καί μάς μετέφερε στη βασιλεία τής αγάπης τού ΥΙού του, διά 
τού όποιου έχουμε τήν άπολύτρωση καί τήν συγχώρηση των άμαρ- 
τιών, καί ό όποιος είναι εικόνα τού άόρατου Θεού».

Έφ. 5,5. «Αυτό νά ξέρετε, δτι κάθε πόρνος ή άκάθαρτος ή πλεο- 
νέκτης, δηλαδή ειδωλολάτρης, δέν έχει κληρονομιά στή βασιλεία τού 
Χριστού και Θεού».

Ίω. 18,36. «’Απάντησε ό ’Ιησούς στον Πιλάτο καί είπε* Ή  βασι
λεία ή δική μου δέν είναι άπό τόν κόσμο αυτόν. Έάν ή βασιλεία μου 
ήταν άπό τόν κόσμο αυτό, οί υπηρέτες μου θά άγωνίζσνταν γιά νά 
μή παραδοθώ στούς Ιουδαίους».
καταστροφή των Σοδόμων καί Γομόρρων μέ Ικεσία πρός τόν Θεό (Γέν. 19,20-23).



«Ευρών όέ ό Ίησοΰς όνάριον, έκάθισεν ir f αυτό[ καθώς έοτι 
γεγραμμένον Μή φοβοϋ, θύγατερ Σιών, ίόού ό βασιλεύς σου έρ
χεται ττράος και έπιβεβηκώς έπι ύτωζύγιον καί πώλον νέον».

«Και άπεκρίθη αύτώ Ναθαναήλ ■ Ραββι\ συ εϊαληθώς ό Υιός 
5 τοϋ Θεοϋ' συ ε ϊ ό βασιλεύς τοϋ Ισραήλ».

«Και ό συστανρωθε 'ις αύτώ ληστής έλεγε' Κύριε Ίησοί\ Κύριε 
Ίησοϋ, μνήσθητίμου όταν έλθηςέν τη βασιλεία».

«Καί ειπεν ό άγγελος πρός αύτήν Μή φοβοϋ, Μαριάμ- εύρες 
γάρ χάριν παρά τω Θεώ, και ίόού σύλληψη έν γαστρζ και τέξεις 

10 υιόν, και καλέσεις τό όνομα αύτοϋ Ίησοϋν. Λ  ύτός γάρ έσται μέ- 
γας, και Υιός Ύψίστου κληθήσεται, και όώσει αύτώ Κύριος ό 
Θεός τόν θρόνον Ααβ'ιό τοϋ πατρός αύτοϋ. Και βασιλεύσει έπι τόν 
oi?cov Ιακώβ είς τούς αιώνας και τής βασιλείας αύτοϋ ούκ έσται 
τέλος».

15 «Τότε καθίσει έπι θρόνου όόξης αύτοϋ, και συναχθήσονται 
έμπροσθεν αύτοϋ πάντα τά έθνη, και άφορίσει αύτούς ari άλλή- 
λων, ώσπερ ό ποιμήν άφορίζει τά πρόβατα άπό τών έρίφων, καί 
στήσει τά μέν πρόβατα εκ όεξιών αύτοϋ, τά όέ έρίφια έξ ενωνύ- 
μων. Τότε έρείό βασιλεύς τοϊςέκ όεξιών αύτοϋ- Αεϋτε, οίενλογη- 

2θμένοι τοϋ Πατρός μου, κληρονομήσατε τήν ήτοιμασμένην ύμϊν 
βασιλείαν άπό καταβολής κόσμου». *

«Καί προσήλθεν ή μήτηρ τών υιών Ζεβεόαίου μετά τών υιών 
αυτής προσκυνοϋσα και αίτοϋσά τι παρ3 αύτοϋ. Ο όέ ειπεν αυτή- 
Τ ι θέλεις Λ έγει αύτφ' Είπε ΐνα καθίσωσιν οΰτοι ο ί όύο υιοίμου, 

25 εις εκ όεξιών σου, καί είς εξ ενωνύμων σου έν τή βασιλείς σου»
Ε ν τω Έσόρςί. «Καί ή αλήθεια ζή, καί μένει, καί ισχύει καί 

κρατεί είς τόν αιώνα τοϋ αίωνος, καί ούκ έστι παρ3 αυτή λαμβά- 
νειν ττρόσωπον, ούόέ όιαφορά, αλλά τά δίκαια ττοιεΐ, από πάντων 
τών άδικων καί πονηρών, καί πάντες ενδοκοϋσι τοϊς έργοις τοΐς 

30 αυτής, καί ούκ έστιν ένκρίσει αύτήςούόέν άδικον. Καί αϋτη ισχύ
ει\ καί τό βασίλειον καί εξουσία καί ή μεγαλωσύνη πάντων τών 
αιώνων έόόθη αυτή, καί ευλογητός ό Θεός τής αλήθειας».

3Εν τω Αανιήλ «Έθεώρουν έν όρόματι τής νυκτός καί ίόού 
μετά τών νεφελών τοϋ ούρανοϋ ώς Υιός άνθρώπου έρχόμενος ήν,
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Τω. 12,14-15. «Καί ό Ίησοΰς βρήκε ενα μικρόν όνο καί κάθισε 
πάνω του, δπως είναι γραμμένο* Μή φοβάσαι, θυγατέρα Σιών, νά, ό 
βασιλιάς σου έρχεται πράος καί καθισμένος & ενα πουλάρι σνου»2.

Ίω. 1,49. «Καί ό Ναθαναήλ του άπάντησε* Δάσκαλε, συ είσαι 
πραγματικά ό Υίός του Θεού* συ είσαι ό βασιλιάς του Ισραήλ».

Λουκά 23,42. «Καί ό ληστής που είχε σταυρωθεί μαζί του είπε* 
Κύριε Τησοΰ, Κύριε Ίησοΰ, θυμίσου με δταν έρθεις στη βασιλεία 
σου».

Λουκά 1,30-33. «Καί ό άγγελος είπε <Τ αυτήν Μή φοβάσαι Μα
ρία* γιατί βρήκες χάρη άπό τον Θεό. Θά μείνεις έγκυος καί θά γεννή
σεις υιό, καί θά τον ονομάσεις Ίησσυ. Αυτός θά γίνει μεγάλος καί θά 
όνομασθεΐ Υίός του Ύψίστου, καί θά τού δώσει ό Κύριος καί Θεός 
τον θρόνο'ΐοΟ Πατέρα του Δαβίδ. Καί θά βασιλεύσει στον οικο του 
Ιακώβ στους αιώνες, καί ή βασιλεία του δεν θά έχει τέλος».

Ματθ. 25,31-34. «Τότε θά καθίσει στο θρόνο της δόξας του κα\ 
θά συνςς € ο 3 ?*̂ :ροστά του όλα τά έθνη> καί θά τοποθετήσει τά πρό
βατα δεξιά του, καί τά έρίφια άριστερά του. Τότε ό βασιλιάς θάπεΐο* 
έκείνους >:ού 0ά είναι στά δεξιά του* Ελάτε οι ευλογημένοι τσΟ Πα-

9 Ψ· *  \ ^ < Τ  β 9τέρα μου, κληρονομήστε τή βασιλεία πού είναι έτοιμασμενη γιά σάς 
άπό τον καιρό της δημιουργίας».

Ματθ. 20,20-21. «Καί πλησίασε ή μητέρα τών υιών του ^εβεδαί- 
ου μαζί με τούς υιούς της, καί έπεσε στά πόδια του, θέλοντας νά του 
ζητήσει κάτι. Καί έκεΐνος της είπε* Τί θέλεις; Του λέγει* Πες νά καθί
σουν αυτοί ει δύο υιοί μου κατά τή βασιλεία σου, ένας στά δεξ.ά σου, 
καί ό άλλος στά άριστερά σου».

Α' Έσδρα 4,38-40. «Καί ή άλήθεια ζει καί παραμένει καί ισχύει 
καί κυριαρχεί στους αιώνες τών αιώνων. Δεν λαμβάνει ύπάψη της τά 
πρόσωπα, ούτε κάνει διακρίσεις, άλλά κάνει πάντοτε τό δίκαιο, 
ακόμα καί τών άδικων καί πονηρών, καί όλοι επιδοκιμάζουν τά έργα 
της, καί δέν ύπάρχει τίποτε τό άδικο στις κρίσεις της. Καί αυτή είναι 
ισχυρή καί σ’ αυτήν δόθηκε τό βασίλειο καί ή έξουσία καί ή μεγαλω- 
σύνη όλων τών αιώνων, καί είναι ευλογημένος ό Θεός της άλήθειας».

Δανιήλ 7,13-14. «Έβλεπα σε όραμα τη νύχτα καί νά, έρχόταν 
κάποιος πάνω στά σύννεφα του ουρανού, πού έμοιαζε σάν υίός



καί έως τοϋ Παλαιοϋ των ήμερων έφθασε, και ενώπιον αύτοϋ 
προσηνέχθη. Και αντω έόόθη ή άρχή και ή τιμή και ή βασιλεία, 
καί πάντες οι λαοί, φνλαί, γλώσσαι αντω δονλεύσονσιν. Ή  έξον- 
σία αύτοϋ, έξονσία αιώνιος ήτις ού παρελεύσεται, και ή βασιλεία 

5 αύτοϋ ού όιαφθαρήσεται».
Έ ν τφ Ιερεμία «Ίόον ήμέραι έρχονται, λέγει Κύριος, καί 

άναστήσω τφ Ααβίδ ανατολήν όικαίαν, καί βασιλεύσει βασιλεύς· 
και σννήσει, και ποιήσει κρίμα και δικαιοσύνην έπί τής γης».

Έν τφ Ήσαΐα. «'Ο γάρ Θεόςμον μέγας έστίν, ού παρελενσε- 
ΐοταίμε, Κύριος κριτής ήμών, Κύριος άρχων ήμών, Κύριος βασιλεύς 

ήμών, Κύριος αύτός ή μάς σώσει».
«Βασιλέα μετά δόξης όψεσθε, και οι οφθαλμοί υμών όψονται 

γήνπόρρωθεν, ή ψνχη ύμώνμελετήσει φόβον».
«Μακάριος ός έχει έν τή Σιών σπέρμα, και οίκείονςέν Ίερον- 

15  σαλήμ ’/δον γάρ βασιλεύς δίκαιος βασιλεύσει, καί άρχοντες μετά 
κρίσεωςάρξονσιν».

«Αιά πολλών γενεών έπισκοτνή έσται αύτών, και τακήσεται 
ή πλίνθος, χαί πεσεΐται τό τείχος ότι βασιλεύσει Κύριος έν Σιών 
και έν Ίερονσαλήμ, και ενώπιον τών πρεσβντέρων δοξασθήσε- 

20 ται».
Έ ν τφ Σοφονία «Καιρέ σφόδρα, θύγατερ Σ ιώ ν κήρνσσε, 

θύγατερ 3Ιερονσαλήμ εύφραίνον καί κατατέρπον έξ όλης τής 
καρδίας σον, θύγατερ3Ιερονσαλήμ Περιεΐλε Κύριος τά άδικήμα- 
τά σον, λελύτρωταίσε έκχειρός έχθρών σον. Βασιλεύς3Ισραήλ ό  

25 Κύριος ένμέοω σον, ούκ όψεεκακά ούκέτι».
3Εν τφ Ζαχαρίςι. «Χαϊρε σφόδρα, θύγατερ Σιών· κήρνσσε, 

θύγατερ3Ιερονσαλήμ ιδού ό βασιλεύς σον έρχεται σοι δίκαιος καί 
σώζων, αύτός πρανς και έπιβεβηκώς έπί ύττοζύγιον καί πώλον 
νέον».

3ο Έν τφ 3Ωσηέ «Αιότι ήμέρας πολλάς καθίσονται οι νίοί 3Ισρα~
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ανθρώπου, καί έφθασε μέχρι τον Παλαιό των ήμερων καί όδηγήθηκε 
μπροστά του. Καί του δόθηκε ή εξουσία καί ή τιμή καί ή βασιλεία, 
καί όλοι οί λαοί, οι φυλές καί οί γλώσσες θά τον υπηρετήσουν. Ή  
έξουσία του είναι έξουσία αιώνια καί δεν θά περάσει ποτέ, καί ή 
βασιλεία του δέν θά φθαρεί».

Ίερ. 23,5. «Νά, έρχονται ημέρες, λέγει ό Κύριος, καί θά άναδείξω 
στήν οικογένεια τού Δαβίδ βλαστό δίκαιον, πού θά βασιλεύσει ώς 
πραγματικός βασιλιάς. Θά γνωρίζει καί θά εφαρμόσει ευθυκρισία 
καί δικαιοσύνη στή γη».

Ήσ. 33,22. «Ό Θεός μου είναι μεγάλος·'δέν θά μέ παραβλέπει. 
Ό  Κύριος είναι κριτής μας, ό Κύριος είναι άρχοντάς μας, ό Κύριος 
είναι βασιλιάς μας, ό Κύριος αυτός θά μάς σώσει».

Ήσ. 33,17-18. «Θά δείτε βασιλεία ένδοξη, καί τά μάτια σας θά 
άντικρύσουν άπό μακριά μιά χώρα εκτεταμένη* ή ψυχή σας θά μελε
τήσει τον φόβο πού σάς ένέπνεαν οί έχθροί σας».

Ήσ. 31,9-32,1. «Είναι μακάριος οποίος εχει άπογόνους στή Σιών 
καί συγγενείς στην Ιερουσαλήμ. Γιατί σ’ αυτήν θά βασιλεύσει βασι
λιάς δίκαιος, καί θά άσκήσουν την έξουσία άρχοντες πού θά κρίνουν 
δίκαια».

Ήσ. 24,23. «’Επί πολλές γενεές θά υπάρχει ή τιμωρός έπίσκεψη 
τού Θεού ό  αύτούς. Θά λειώσουν τά πλινθόκτιστα σπίτια, θά πέσει 
τό τείχος, γιατί θά βασιλεύσει ό Κύριος στή Σιών καί στήν Ιερου
σαλήμ, καί θά δοξασθεΐ μπροστά στους πρεσβυτέρους».

Σοφ. 3,14-15. «Νοιώθε μεγάλη χαρά, θυγατέρα Σιών, διακήρυξε 
αύτή τή χαρά σου, θυγατέρα Ιερουσαλήμ. Νά ευφραίνεσαι κςχί νά 
απολαμβάνεις τις ώραιες τέρψεις με δλη τήν καρδιά σου, θυγατέρα 
’Ιερουσαλήμ. Γιατί ό Κύριος άφήρεσε τά άδικήματά σου, καί σέ 
λύτρωσε άπό τά χέρια τών έχθρών σου. Ό  Κύριος, ό βασιλιάς τού 
’Ισραήλ, βρίσκεται μέσα σου* δέν θά ξαναδεΐς συμφορές πιά».

Ζαχ. 9,9. «Νοιώθε μεγάλη χαρά, θυγατέρα Σιών, διακήρυξε τή 
χαρά σου, θυγατέρα ’Ιερουσαλήμ· Νά, ό βασιλιάς σου ερχεται σέ 
σένα δίκαιος, σωτήρας, πράος καί καθισμένος πάνω σέ ύποζύγιο καί 
μικρό πουλάρι».

Ώσηέ 3, 4-5. «Οί ’Ισραηλίτες θά παραμείνουν πολλές μέρες



ήλ ονκ δντος δασιλέως ονόέ δντος άρχοντος, ούκ ονσης θυσίας, 
ουδέ διττός θυσιαστηρίου, ουδέ ίερατείας, ουδέ δήλων. Καί μετά 
ταϋτα έπιστρέψουσιν ο ί υίοί Ισραήλ, καί ζητήσου σι Κύριον τον 
Θεόν αυτών, καί Ααβίδ τον βασιλέα αυτών, καί έκστήσονται έπί 

5 τώ Κυρίω, καί έπί τοΐς άγαθοϊς αύτοϋ έπ? έσχατου τών ή μερών».
9Εν τώ Ψαλ τηρίω. «Ό  Κύριος έβασίλευσεν, όργιζέσθωσαν 

λαοί, ό καθήμένος έπί τών Χερουβίμ, σαλευθήτωήγή».
«Κύριε, έν τη δικαιοσύνη σου ύψωθήσονται, δτι τό καύχημα 

της δυνόμεως αυτών εΐσύ' καί έν τη εύδοκία σου ύψωθήσεται, τό 
ΐο κ έρ α ς  ήμών, δτι τοϋ Κυρίου ή άντίληψις, καί τοϋ άγίου Ισραήλ 

βασιλέως ήμών».
«Ό  Θεός, τό κρψά σου τώ βασιλεϊ δός καί τήν δικαιοσύνην 

σου τώ υίφ τοϋ βασιλέως»
«Ά  νέβη ό Θεός έν αλαλαγμώ, Κύριος έν φωνη σάλπιγγάς 

15 ψάλατε τώ Θεω ήμών, ψάλατε, ψάλατε τώ βασιλεϊ ήμών, ψάλατε' 
δτι βασιλεύς πάσης τής γης ό Θεός ψάλατε συνετώς έβασίλευσεν 
ό Θεός έπί πάντα τά εθνη».

«Παρέστη ή βασίλισσα έκ δεξιών σου έν ίματισμω διαχρύσω, 
περιβεβλημένη, πεποικιλμένη. "Ακουσον, θύγατερ, καί ίδε, καί 

20 κλϊνον τό ους σου, καί έπιλάθου τοϋλαοϋ σου καί τοϋπατρός σου, 
δτι έπεθύμησενό βασιλεύς τοϋ κάλλους σου».

«Ό  θρόνος σου, ό Θεός, εις τον αιώνα τοϋ αίώνος, ράβδος 
ενθύτητοςή ράβδος τής βασιλείας σου».

«νΑ ρατε πύλας ο ί άρχοντες ύμών, καί έπάρθητε, ττύλαι αίώνι- 
25 οι, καί είσελεύσεται ό βασιλεύς τής δόξης».

«Αιά τοϋτο έξομολογήσομαί σοι έν εθνεσι, Κύριε, καί τώ όνό- 
ματίσου ψαλώ, μεγαλύνων τάς σωτηρίας τοϋ βασιλέως, καί ποιων 
έλεος τώ Χριστώ αύτοϋ».

17. Πάνω στο “Λογειο”, χαρακτηριστικό άμφιο του ’Αρχιερέας, πού τό 
φορούσε πάνω άπό τον έπενδύτη στο μπροστινό μέρος τσυ σώματός του, υπήρχαν 
διάφορα μικροαντικείμενα πού λέγονταν ΟυρΙ-Τουμμιν (=Δήλωση και άλήθεια). 
Μέσω αυτών ό ’Αρχιερέας ρωτούσε γιά τό θέλημα τού Θεού, καί δι’ αυτών μιλούσε 
ό Θεός. Αυτά ήταν σύμβολα της άποκαλύψεως του Θεού, καί γι* αυτό ή άπουσία 
αύτών ήταν σημάδι τής δυσμένειας τού Θεού πρός τον Ισραήλ.
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χωρίς βασιλιά, χωρίς άρχοντες, χωρίς θυσία, χωρίς θυσιαστήριο, 
χωρίς ιερατείο, χωρίς δήλα»17. Μετά άπό αυτά όμως οι Ισραηλίτες θά 
έπιστρέψσυν καί θά άναζητήσσυν τον Κύριο καί Θεό τους, καί τον 
Δαβίδ τον βασιλιά τους, καί θά μείνουν κατάπληκτοι γιά την εύνοια 
τού Κυρίου, καί γιά τά άλλα άγαθά πού θά τούς στείλει τις τελευ
ταίες εκείνες ήμερες».

Ψαλμ. 98,1. «Ό Κύριος άνέλαβε τη βασιλεία* άς οργίζονται οι 
λαοί. Έβασίλευσε αυτός πού κάθεται πάνω στά Χερουβίμ* άς 
σαλευθεΐ ή γη».

Ψαλμ. 88,17-19. «Κύριε, μέ τη δικαιοσύνη σου ό λαός θά δοξα- 
σθεΐ, γιατί έσύ είσαι τό καύχημα της δύναμής τους, καί έξαιτίας της 
εύνοιάς σου, θά δοξασθεΐ ή παράταξή μας, γιατί ή προστασία μας 
στους κινδύνους είναι έργο τού Κυρίου καί του άγιου τού Ισραήλ, ό 
όποιος είναι βασιλιάς μας».

Ψαλμ. 71,7. «Θεέ, δώσε στον βασιλιά την ικανότητα νά δικάζει 
καί τον υιό τού βασιλιά άνάδειξέ τον δίκαιον».

Ψαλμ. 46, 6-9. «Άνέβη ό Θεός πάλι στον ουρανό μέσα σε άλα- 
λαγμό, άνέβηκε ό Κύριος μέ ήχους σάλπιγγας. Ψάλετε ύμνους στον 
Θεό μας, 'ψάλετε. Ψάλετε έγκώμια στον βασιλιά μας, ψάλετε. Γιατί ό 
Θεός είναι βασιλιάς όλης της γης. Ψάλετε μέ σύνεση, γιατί ό Θεός 
έβασίλευσε σε όλα τά έθνη».

Ψαλμ. 44,10-12. «Κάθισε ή βασίλισσα στά δεξιά σου ντυμένη μέ 
ρούχα ολόχρυσα καί στολισμένη. Άκσυσε, θυγατέρα, καί κοίταξε, 
καί στήσε τό άφτί σου, καί ξέχασε τον λαό σου καί τον πατέρα σου 
καί τότε ό βασιλιάς θά έπιθυμήσει την ομορφιά σου».

Ψαλμ. 44, 7. «Ό θρόνος σου, Θεέ, θά μείνει άκλόνητος στους 
αιώνες, τό σκήπτρο τής βασιλείας σου είναι σκήπτρο δικαιοσύνης».

Ψαλμ. 23,9. «Σηκώστε τις πύλες μας, οι άρχοντες, καί σείς πύλ£ζ 
αιώνιες γίνετε ψηλότερες, γιά νά περάσει μέσα ό βασιλιάς τής δό- 
ξας».

Ψαλμ. 17, 50-51. «Γι5 αυτό θά σε δοξολογήσω στά έθνη, Κύριε, 
καί θά ψάλω ύμνους στο όνομά σου, επειδή παρέχεις μεγάλες σωτή
ριες γιά τον βασιλιά πού συ άνέδειξες, καί δείχνεις έλεος σ’ αυτόν 
πού έχρισες».



°Οχι ζωή κατά φύσιν έστίν ό Υιός τον θεοϋ.
Έ ν τώ Εύαγγελίω. «Εγώ είμι ή όόός καί ή αλήθεια καί ή 

ζωή».
Καιτΐάλιν. «Όάκολονθώνέμο'ι ονμήπερυτατήση έν τη σκο- 

5 τείφ, άλλ3 έξει τό φως τής ζωής».
«Τό Πνενμά έστι τό ζωοποιούν, ή σαρξ ονκ ωφελείούόέν. Τά 

ρήματα ά εγώ λελόληκα νμϊν, ττνεϋμακαί ζωή έστιν».
«Εγώ είμι ή άνάσνασις και ή ζωή. Ό  πιοτενων εις έμέ, καν 

αποθάνη, ζήσεται. Και πας ό ζών και πιστεύων εις έμέ, ον μή 
10 άηοθόνη εις τον αιώνα».

«Ό γάρ άρτος τοϋ Θεοϋ έστιν ό καταδαίνων έκ τοϋ ονρανοϋ, 
καί ζωήν διδούς τώ κόσμψ».

«3Εγώ είμι ό άρτος ό ζών έκ τοϋ ονρανοϋ καταδάς- έάν τις 
φάγη έκ τούτον τοϋ άρτον, ζήσεται εις τον αιώνα».

15 «Έγώ είμι ό άρτος τής ζωής».
«"Ωσπερ γάρ ό Πατήρ εγείρει τούς νεκρούς καί ζωοποιεί, 

όντως καί ό Υιός ονς θέλει ζωοττοιεϊ».
«Έν αντφ ζωή ήν, καί ή ζωή ήν τό φώς των άνθρώπων».
Έν τώ Άποστόλω. «Έγένετο ό πρώτος άνθρωττος Άόαμ εις 

20 ψνχην ζώααν, ό έσχατος Ά  όάμ, ειςΠνεϋμα ζωοποιοϋν».
«Ό γάρ νόμος τοϋ Πνεύματος τής ζωής ήλενθέρωσέμε από 

τοϋ νόμον τής αμαρτίας καί τοϋ θανάτον».
«*Αρα ουν, ώς ό ί ενός παραπτώματος ειςπόντας άνθρώτωνς 

εις καζάκριμα, οντω καί ό ί ενός δικαιώματος εις πάντας άνθρώ- 
25 πονς εις δικαίωσιν ζωής».

Έν τώ3Ιωάννη. «Ό  ήν άτι άρχης ό  άκηκόαμεν, ο έωράκαμεν 
τοϊς όφθοάμοϊς ήμών, ό έθεασάμεθα, και αι χεΐρες ήμών έψηλά- 
φησαν περί τοϋ Λ όγον τής ζωής, καί ή ζωή έφανερώθη, καί 
έωράκαμεν, καί μαρτνροϋμεν, καί άπαγγέλλομεν ύμϊν την ζωήν 

30 την αιώνιον, ήηςήν πρός τον Πατέρα, καί έφανερώθη ήμΐν».
«Καί οϊδαμεν, ότι ό Υιός τοϋ Θεοϋ ήκει, και έδωκεν ήμΐν διά

νοιαν, ίνα γινώσκωμεν τον άληθινόν Θεόν, καί έσμεν έν τώ άλη-
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"Οτι 6 Υίός του Θεοΰ είναι ζωή κατά φύση.
Ίω. 14,6. «Έγώ είμαι ή οδός καί ή άλήθεια καί ή ζωή».
9Ιω. 8,12. «Αυτός πού μέ ακολουθεί δεν θά περπατήσει στο σκο

τάδι, άλλά θά έχει τό φως της ζωής».
Ίω. 6, 63. «Τό Πνεύμα είναι εκείνο πού ζωοποιεί, ή σάρκα δεν 

ώφελει καθόλου. Τά λόγια πού σάς είπα έγώ είναι πνεύμα καί ζωή».
Ίω. 11, 25-26. «Έγώ είμαι ή ανάσταση καί ή ζωή. Αυτός πού 

πιστεύει σέ μένα, καί αν πεθάνει, θά ζήσει. Καί κάθε ενας πού ζεϊ καί 
πίστευα σέ μένα, δεν θά πεθάνει ποτέ».

Ίω. 6, 33. «Ό άρτος του Θεοΰ είναι αυτός πού κατεβαίνει άπό 
τον ουρανό καί δίνει στον κόσμο ζωή».

Ίω. 6,51-52. «Έγώ είμαι ό άρτος ό ζωντανός πού κατέβηκε άπό 
τον ουρανό. Έάν κάποιος φάει άπό τον άρτο αυτόν, θά ζήσει στους 
αιώνες».

Ίω. 6,48. «Έγώ είμαι ό άρτος της ζωής».
Ίω. 5,21. «"Οπως ό Πατέρας άνασυαίνει τούς νεκρούς καί τούς 

ζωοποιεί, έτσι καί ό Υίός αυτούς πού θέλει τούς ζωοποιεί».
Ίω. 1,4. «Μέσα σ’ αυτόν υπήρχε ζωή, καί ή ζωή ήταν τό φώς των 

ανθρώπων».
Α' Κορ. 15,45. «Ό πρώτος άνθρωπος Άδάμ ήταν ον ζωντανό, ό 

τελευταίος ’Αδάμ είναι Πνεύμα πού δίνει ζωή».
Ρωμ. 8,2. «Ό νόμος του Πνεύματος πού δίνει ζωή μέ ελευθέρωσε 

άπό τον νόμο της άμαρτίας καί του θανάτου».
Ρωμ. 5,18. «'Ώστε λοιπόν όπως με τό παράπτωμα του ενός κατα

δικάσθηκαν όλοι οΐ άνθρωποι, έτσι καί μέ τη δίκαια πράξη του ένός 
δικαιώθηκαν όλοι οι άνθρωποι κερδίζοντας τη ζωή».

Α' Ίω. 1,1-2. «Εκείνο πού υπήρχε άπό την άρχή, αυτό πού άκού- 
σαμε, αυτό πού είδαμε μέ τά μάτια μας, αυτό πού παρατηρήσαμε καί 
■ψηλάφησαν τά χέρια μας, δηλαδή τον Λόγο τής ζωής* καί ή ζωή φα
νερώθηκε καί την είδαμε καί μαρτυρούμε καί σάς άναγγέλλουμε την 
αιώνια ζωή, ή οποία ήταν μέ τον Πατέρα καί φανερώθηκε σέ μάς».

Α' Ίω. 5,20. «Καί γνωρίζουμε ότι ό ΥΙός του Θεοΰ έχει έρθει καί 
μάς έδωσε νοΰ, γιά νά γνωρίζουμε τόν άληθινό Θεό, καί είμαστε
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Θινφ, έν τφ Υίφ αύτοϋ Ίησοϋ Χριστφ. Ούτος εστιν ό αληθινός 
Θεός καί ζωή ή αιώνιος».

«Ο  εχων τον Υιόν, την ζωήν εχει, ό  μή εχων τον Υιόν τοϋ 
Θεοϋ, τή ν ζωήν ουκ εχει».

5 Έ ν ταϊς Πράξεσιν. «Έξαγαγών όέ αυτούς ό άγγελος, είπε' 
Πορεύεσθε, καί σταθέντες λαλεϊτε έν τφ ίερφ τφ λαφ πάντα τά 
ρήματα της ζωής ταύτης».

Έ ν ταις Παροιμίαις. «Ξύλον ζωής έστι πάσι τοϊς άντεχομένοις 
αυτής καί τοΐς έπερειόομένοις έπ? αυτήν ώς έπί Κύριον άσφαλής». 

10 «Ό τιπαράσοίπηγή ζωής, έν τφ φωτίσουόψόμεθαφως».
Έ ν τφ Βαρούχ «"Ακουε, \Ισραήλ, έντολάς ζωής, ένωτίζεσθε 

γνώναι φρόνησιν».

"Οτι βουλή έστι τοϋ θεοϋ και Πατρός ό Υιός.

Έν τφ Ψάλτηρίψ. «Έν τή βουλή σου ώόήγησάς με, καί μετά 
15 δόξης ττροσέλαβέςμε».

Έ ν τφ Ήσαΐςι. «Τή ήμέρα έκείνη έπιλάμψει ό Θεός έν βουλή 
μετά δόξης έπί τής γής». Έπέλαμψε γάρ έν Υ ίφ  τής μεγάλης 
βουλής.

Έ ν τοϊς Ψαλμοις. «Ή  όέ βουλή τοϋ Κυρίου εις τον αιώνα 
20 μένει».

«Καί βουλή άγιων σύνεσις». Σύνεσις γάρ άγιων ή βουλή τοϋ 
Θεοϋ καί Πατρός, τουτέστιν ό Υιός.

Έ ν τφ Ψαλτηρίω. «Ό  Θεός ένόοξαζόμενος έν βουλή άγιων». 
Δοξάζεται γάρ έν Χριστφ ό Πατήρ κατά τήν αύτοϋ φωνήν «Έγώ 

25 σε έδόξασα έπί τής γής».
"Οτι κατά φύσιν και έκ θεοϋ τό Πνεϋμα τό άγιον.

Έ ν τφ Εύαγγελίω. «Πνεϋμα ό Θεός, καί τούς προσκυνοϋντας 
αύτόν έν ττνεύματι και όληθείρ. δειττροσκυνεϊν».

«Βαπτίζοντες αυτούς εις τό όνομα τοϋ Πατρός καί τοϋ Υίοϋ 
30 καί τοϋ αγίου Πνεύματος».
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πιστοί στον άληθινό Θεό, στον Υιό του Ίησοΰ Χριστό. Αυτός είναι ό 
άληθινός Θεός καί ή ζωή ή αιώνια».

Α'Ίω. 5,12. «Όποιοςέχει τον Υίό, έχειτη ζωή.'Όποιοςδενεχει 
τον Υιό, δεν έχει τη ζθ)ή».

Πράξ. 5,19. «Καί άφοΰ τούς έβγαλε έξω ό άγγελος, είπε* Πηγαί
νετε, καί άφοΰ σταθείτε στον ναό, νά πάτε στο λαό όλα τά λόγια της 
ζωής αυτής».

Παροιμ. 3,18. «Ή σοφία είναι ξύλο τής ζωής γιά όλους έκείνους 
πού την κρατούν σφιχτά, καί παρέχει άσφάλεια σέ έκείνους πού στη
ρίζονται σταθερά σ’ αυτήν, σάν νά στηρίζονται στον ϊδιο τον Κύριο».

Ψαλμ. 35,10. «Γιατί σε σένα υπάρχει ή πηγή τής ζωής· μέ τό φως 
σου θά δοΰμε φως».

Βαρούχ 3, 9. «Άκουε, Ίσραηλιτικέ λαέ, τις εντολές τής ζωής, 
βάλτε τις καλά στά αυτιά σας, γιά νά γνωρίσετε τή σύνεση».

βΟτι δ Υιός είναι ή βούληση του Θεοϋ καί Πατέρα.
Ψαλμ. 32,11. «Μέ τή βούλησή σου μέ οδήγησες, καί μέ δόξα μέ 

παρέλαβες».
Ησ. 11, 2. «Τήν ήμερα έκείνη θά λάμψει ό Θεός μέ σοφία καί 

δόξα πάνω στή γη». Γιατί ελαμψε διά του Υΐοΰ τής μεγάλης βουλής 
του.

Ψαλμ. 32,11. «Ή θέληση του Κυρίου μένει στον αιώνα».
Παροιμ. 9,10 «Ή θέληση των άγιων είναι σύνεση». Σύνεση 

δηλαδή των άγιων είναι ή θέληση του Θεοΰ καί Πατέρα, ήτοι ό Υίός.
Ψαλμ. 88, 8. «Ό Θεός πού ανυμνείται στο συμβούλιο των άγι

ων». Γιατί ό Πατέρας δοξάζεται διά του Χριστοΰ, σύμφωνα μέ τά 
δικά του λόγια* «Έγώ σέ δόξασα στή γή»18.

“Οτι τό &γιο Πνεΰμα προέρχεται κατά φύση άπό τον θεό.
Ίω. 4,24. «Ό Θεός είναι Πνεύμα, καί εκείνοι πού τον λατρεύουν 

πρέπει νά τον λατρεύουν πνευματικά καί άληθινά».
Ματθ. 28,19. «Νά τούς βαπτίζετε στο όνομα του Πατέρα καί του 

Υίοΰ καί του άγιου Πνεύματος».

18. Ίω. 17,4.
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Έ ν ταΐς Πράξεσιν. «Τί δη  σννεφωνήθη ύμϊν πειράσαι τό 
Πνεύμα τό άγιον; Ούκ έψεύσασθε άνθρώποις, αλλά τω Θεώ».

Ό  Παϋλος. «Διαιρέσεις όέ χαρισμάτων εισί, τό όέ αυτό 
Πνεϋμα, και διαιρέσεις διακονιών είσιν, ό όέ αυτός Κύριος. Καί 

5 διαιρέσεις ένεργημάτων είσίν, ό δε αύτός Θεός ό ένεργών τά πάν
τα έν πάσι. Ταϋτα δε πάντα ένεργεϊ τό έν καί τό αύτό Πνεϋμα, 
διαιρούν ίδια έκάσνω, καθώς βούλεται».

«Ήμΐν γάρ άπεκάλυψεν ό Θεός διά τοϋ Πνεύματος. Τό γάρ 
Πνεϋμα άπαντα έρευνα, καί τά βάθη τοϋ Θεοϋ. Τις γάρ οιδεν 

ίο άνθρώπων τά τοϋ άνθρώτιου, είμή τό ττνεϋμα τοϋ άνθρώπου τό έν 
αύτφ; Οϋτω καί τά τοϋ Θεοϋ ούόείς έγκωκεν, είμή τό Πνεϋμα τοϋ 
Θεοϋ».

Ό  Ματθαίος. «Πάσα άμαρτία καί βλασφημία άφεθήσεται 
ύμϊν τοίς άνθρώποις, ή δε τοϋ Πνεύματος βλασφημία ούκ άφεθή- 

ΐδσεται».
Ό  Ίώβ «Πνεϋμα θειον τό ποιήσάν με, πνοή δε παντοκράτο-* 

ροςή διόάσκουσάμε».
Έ ν τω Ψαλτηρίω. «Έξαποοτελείς τό Πνεϋμα καί κτισθήσον- 

ται, καί άνακαινιεΐς τό πρόσωπον τήςγής».
20 «Τάδε λέγει τό Πνεϋμα τό άγιον■ Τω λόγω Κυρίου οι ούρανοί 

έστερεώθησαν, καί τω Πνεύματι τοϋ στόματος αύτοϋ πάσα ή 
όύναμις αύ των».

Ό  Παϋλος. «Καί ου καθάπερ Μωσής έτίθει κάλυμμα έπί τό 
πρόσωπον έαυτοϋ πρός τό μή άτενίσαι τούς υιούς Ισραήλ εις τό 

25 τέλος τοϋ καταργουμένου, άλλ’ έπωρώθη τά νοήματα αύ των' άχρι 
γάρ τής σήμερον ή μέρας τό αύ τό κάλυμμα έπί τη άναγνώσει τής 
Παλαιάς Διαθήκης μένει, μή άνακαλ υτττόμενον, δτι έν Χριστώ  
καταργεϊταί' άλλ3 έως σήμερον ήνίκα άναγινώσκηται Μωσής, 
κάλυμμα έπί τήν καρδιάν αυτών κειται. Ήνίκα ό3 αν έπιστρέψη 

30 πρός Κύριον περίαιρείται τό κάλυμμα, ό  όέ Κύριος τό Πνεϋμα τοϋ 
Θεοϋ έν ήμϊν, ούόέ τό Πνεϋμα Κυρίου, έλευθερία».



Πράξ. 5,3-4. «Γιατί συμφωνήσατε νά πειράξετε τό άγιο Πνεύμα; 
Δεν είπατε ψέματα σε άνθρώπσυς, άλλά οτσν Θεό».

Ά  Κορ. 12, 4-11. «Υπάρχουν ποικιλίες χαρισμάτων, άλλά τό 
Πνεύμα είναι τό ίδιο. Υπάρχουν καί ποικιλίες υπηρεσιών, άλλά ό 
Κύριος είναι ό ίδιος. Καί ποικιλίες ενεργειών υπάρχουν, άλλά ό Θεός 
πού τις ενεργεί δλες είναι ό ίδιος. "Ολα αυτά βέβαια τά κάνει τό ενα 
καί τό αυτό Πνεύμα, πού τά μοιράζει στον καθένα ιδιαίτερα, δπως 
θέλει αυτό».

Α' Κορ. 2,10-11. «Σέ μάς ό Θεός τά άποκάλυψε μέ τό Πνεύμα 
του, γιατί τό Πνεύμα τά έρευνα δλα, άκόμα καί τά βάθη του Θεοΰ. 
Ποιος άλλωστε άπό τούς ανθρώπους γνώριζα δλα όσα άφοροΰν τον 
άνθρωπο, παρά μόνο τό πνεύμα του άνθρώπου πού είναι μέσα του; 
’Έτσι καί τά τσϋ Θεοΰ δεν τά γνωρίζει κανείς, 7;ε:ρά μόνο τό Πνεΰιν:' 
του Θεοΰ».

Ματθ. 12, 31. «Κάθε ά*ι<::ράα καί 5λ:·.σφηΐ'ία 0ά συγχωρηθεΐ ο ̂  
σάς τούς άνθρώπους, ή βλασφημία όμως τοΰ Πνεύματος δεν θά 
συγχωρηθεΐ». ·

Ίώο 33,4. «Τό Πνεύμα τοΰ ΘεοΛΊ μέ δημιούργησε, και ή πνοή τοΰ 
Παντοκράτορα είναι έκείνη πού μέ διδάσκει».

Ψαλμ. 103,30. «Στέλνας τό Πνεΰμα σου καί δημιουργοΰνται, καί 
άνακαινίζεις τό πρόσωπο της γης».

Ψαλμ. 32,6. Τό Πνεΰμα τό άγιο λέγει τά έξης· «Μέ τον λόγο τοΰ 
Κυρίου δημιουργήθηκαν οΐ ουρανοί, καί μέ την τ;νοή τοΰ στόματό" 
του όλες οΐ ουράνιες δυνάμεις».

Β' Κορ. 3,13-17. «'Οχι δπως ό Μωυσης, ό όποιος έβαζε κάλυμμα 
στο πρόσωπο του, γιά νά μη δουν οι Ισραηλίτες τό τέλος εκείνου πού 
έπρόκειτο νά καταργηθεΐ. Άλλά οί διάνοιές τους πωρώθηκαν. Γιατί 
μέχρι σήμερα τό ϊδιο κάλυμμα παραμένει κατά την άνάγνωση της 
Παλαιάς Διαθήκης, καί δέν άφαιρεΐται, γιατί καταργεΐται διά τοΰ 
Χριστοΰ. Γι5 αυτό μέχρι σήμερα, κάθε φορά πού διαβάζεται ό Μωυ
σης, υπάρχει ενα κάλυμμα στην καρδιά τους. Μόλις όμως έπιστρέφει 
κάποιος στόν Κύριο, τό κάλυμμα άφαιρεΐται. Κύριος βέβαια έδώ 
είναι τό Πνεΰμα τοΰ Θεοΰ μέσα μας, καί όπου υπάρχει τό Πνεΰμα 
τοΰ Κυρίου, έκεΐ υπάρχει καί ελευθερία».
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«Ούκ οιόατε ότι ναός Θεού έστε, καί τό Πνεύμα τού Θεού εν 
ύμϊν οίκεζ».

Έν τφ Ευαγγελία). «Τό Πνεύμα της αλήθειας ό κόσμος λαβεϊν 
ον όύναται, ότι ον θεωρεί αυτό, ούόέ γινώσκει αυτό. Ύ μεΐς όέ 

5  γινώσκετε αντό, ότι παρ3 νμϊν μένει».
«Εκ τούτον έγνωμεν ότι έν ήμϊν έστιν, έκ τού Πνεύματος ον 

ήμϊν έόωκεν».
'Ο Παύλος. «Ον γάρ ύμεΐς έστε οίλαλούντες, αλλά τό Πνεύμα 

τούΠατρός τό λαλούν έν ύμϊν». 
ίο «Ού γάρ τό Πνεύμα τού κόσμον έλάβομεν, αλλά τό Πνεύμα τό 

έκ τού Θεού».
Έν τφ Ίωήλ «Έκχεώ από τού Πνεύματόςμον έπί πάσαν σάρ

κα, καί ττροφητεύσονσιν ο ί νίοί ύμϊν, καί ο ί θυγατέρες νμϊν, και ο ί 
νεανίσκοι ύμών οράσεις όψονται».

15 'Ο 'Απόστολος. «ηΑ όέ λαλούμεν, ούκ έν όιόακτοΐς ανθρώπι
νης σοφίας λόγοις, άλλ3 έν όιόακτοΐς Πνεύματος, πνενματικοϊς 
πνευματικά σνγκρίνοντες. Ψνχικός όέ άνθρωπος ού δέχεται τά 
τού Πνεύματος τού Θεού' μωρία γάρ αύτφ έστι, και ον δύναται 
γνώναι, ότι/πνενματικώς ανακρίνεται. Ό  όέ ττνενματικός άνακρί- 

20 νει μέν τά πάντα, αύτός όέ ντΐ ούόενός άνακρίνεται. Τις γάρ έγνω 
νούν Κνρίον, ός σνμβιδάσει αύτόν; *Η μείς όέ νούν Χ ριστού  
έχομεν».

«Καί ταύτά τινες ήτε, αλλά άπελούσασθε, αλλά ήγιάσθητε, 
αλλά έόικαιώθη τε έν τφ  όνόμα τι3Ιησού Χριστού, κα ί έν τφ  

25 Πνεύματι τού Θεού ημών».
Έ ν ταΐςΠράξεσι. «Αιελθόντες όέ την Φρυγίαν καί την Γαλα- 

τικήν χώραν, κωλυθέντες ύττό τού άγιου Πνεύματος λαλησαι τον 
λόγον έν τη 3Ασά& έλθόντες όέ εις την Μνσίαν, έπείραζον εις την 
Βιθυνίαν πορενθήναι, καί ούκ εϊασεν αυτούς τό Π νεύμα3Ιησού». 

3ο 'Ο Παύλος. «Ύμεΐς όέ ούκ έστε έν ααρκζ άλλ3 έν Πνεύματι, 
είπερ Πνεύμα Θεού οίκεΐ έν νμϊν. Ε ί όέ τις Πνεύμα Χριστού ονκ 
εχει, οντος ονκ έστιν αυτού. Ε ί όέ Χριστός έν νμϊν, τό μέν σώμα
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Α' Κορ. 3,16. «Δεν γνωρίζετε ότι είσθε ναός τοϋ Θεοϋ, καί τό 
Πνεύμα ταυ Θεσυ κατοικεί μέσα σας;».

Ίω. 14,17. «Τό Πνεύμα της άλήθειας ό κόσμος δεν μπορέί νά τό 
λάβει, γιατί δεν τό βλέπει, οΰτε τό γνωρίζει. Σάς όμως τό γνωρίζετε 
γιατί μένα μαζί σας».

Α' Ίω. 4,13. «’Από αυτό γνωρίζουμε ότι είναι μέσα μας, από τό 
Πνεύμα πού μάς εδωσε».

Ματθ. 10, 20. «Δεν έίσθε σείς πού μιλάτε, άλλά τό Πνεύμα τοϋ 
Πατέρα, τό όποϊο μιλάει μέσα σας».

Α' Κορ. 2,12. «Γιατί δεν έλάβαμε τό Πνεύμα τοϋ κόσμου, άλλά τό 
Πνεϋμα τοϋ Θεοϋ».

Ίωήλ 3,1. <* ?ά χύσω τά χαρίσματα τοϋ Πνεύματός μου σ’- όλη τη 
γη, καί θά προφη «,̂ υσουν οι υίοί σας καί οί θυγατέρες σας, καί ol 
vcq)T80ci άπό σάς στην ηλικία, θά δουν όράματα».

Α' Κορ. 2, ΐ ϊ -lit * Αυτά πού λέμε δεν είναι λόγια πού διδαχθήκα
με άπό τήν ανθρώπινη σοφία, άλλά είναι λόγια πού μάς δίδαξε τό 
£γιο Πνεϋμα, j.*i ίά οποία έρμηνεύουμε πνευματικά πράγματα σε 
πνευματικούς άνθρώπους. Ό  φυσικός όμως άνθρωπος δεν δέχεται 
όσα προέρχοντχ: ·, ,t’j ;p τό Πνεϋμα τοϋ Θεοϋ· γιατί γι5 αύτόν είναι 
ΐν&ρία, καί δέν ιυχρίΐ νά καταλάβει ότι αυτά έξετάζσνται πνευματι
κά. Αντίθετα* ό πνευματικός άνθρο>πος τά κρίνει όλα, άλλά ό ίδιος 
δεν κρίνεται άπό ::αν:ίναν. Γιατί ποιος γνώρισε τή σκέψη τοϋ Κυ
ρίου, ώστε νά τον διδάξει; Εμείς όμως έχουμε νοϋν Χριστοϋ».

Α' Κορ. 6, «Τέτοιοι ήσασαν ορισμένοι, άλλά βαπτισθήκατε, 
άγιασθήκατε, δικαιωθήκατε μέ τό σνομα τοϋ Κυρίου Τη σου καί τό 
Πνεϋμα τοϋ Θεοϋ μας».

Πράξ. 16, 6-7. «Άφοϋ λοιπόν πέρασαν τή Φρυγία καί τή χώρα 
της Γαλατίας, έπειδή έμποδίσθηκαν άπό τό άγιο Πνεϋμα νά κηρύ
ξουν τόν λόγο στήν5 Ασία, όταν εφτασαν στήν Μυσί α, προσπάθησαν 
νά βαδίσουν πρός τή Βηθυνία, άλλά δεν τούς άφησε τό Πνεϋμα τοϋ 
Χρίστου».

Ρωμ. 8,9-11. «Εσείς όμως δεν εΐσαστε σαρκικοί, άλλά πνευματι
κοί, άφοϋ κατοικεί μέσα σας τό Πνεϋμα τοϋ Θεοϋ. Έάν όμως κάποι
ος δεν έχει Πνεϋμα Χρίστου, αυτός δεν είναι δικός του. Έάν πάλι ό
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νεκρόν δι άμαρτίαν, τό όέ πνεϋμα ζωή διά δικαιοσύνην. Ε ί δέ τό 
Πνεϋμα τοϋ έγείραντος τόν Χριοττόν οίκεϊ έν ύμιν, ό έγείρας τόν 
Χρίστον έκ νεκρών, ζωοποιήσει και τά θνητά σώματα ύμών διά 
τοϋ ένοικοϋντος αύτοϋ Πνεύματος έν ύμϊν».

5 «Ούκ οϊδατε ότι ναός Θεοϋ έστε, καί τό Πνεϋμα τοϋ Θεοϋ 
οίκεΐ έν ύμϊν;».

«Ούκ οϊδατε ότι τά σώματα ύμών ναός τοϋ έν ύμϊν άγιου 
Π νεύματός έστιν\ ού έχετε άπό Θεοϋ, κα ί ούκ έστέ εαυτών; 
3Ηγοράσθητεγάρ τιμής», 

ίο Ε ν ταϊς Πράξεσι «3Α νανία, διά τίέπλήρωσεν ό Σατανάς τήν 
καρδίαν σου ψεύσασθαί σε τό Πνεϋμα τό άγιον καί νοσφίσασθαι 
άπό τής τιμής τοϋ άγροϋ; Ούκ έψεύσω άνθρώποις, αλλά τω Θεώ».

Ε ν τω Εύαγγελάϋ. «Εί δέ έγώ ένΠνεύματι έκβάλλω τά δαιμό
νια\ άρα έφθασεν έφ3 ύμάςή βασιλεία τοϋ Θεοϋ».

15 Ε ν Γενέσει «Ού μή μείνη τό Πνεϋμά μου έν τοϊς άνθρώποις 
τούτοις διά τό εϊναι αύτούς σάρκας».

Ό  Παϋλος. «"Οτι ή άγάπη τοϋ Θεοϋ έκκέχυται έν ταϊςκαρδί- 
αις ύμών διά Πνεύματος άγίου τοϋ δοθέντος ύμϊν».

«Εποιήσατε βουλήν καί ού δι3 έμοϋ, καί συνθήκας, ού διά τοϋ 
2ο Πνεύματός μου».

3Εν τω 3Αγγαίω . «Διότι έγώ μεθ3 υμάς είμι, λέγει Κ ύριος 
παντοκράτωρ, καί τό Πνεϋμά μου έφέστηκεν έν μέσω ύμών».

3Εν τω Εύαγγελίω. «Οί ούκ έξ αιμάτων, ούδέ έκ θελήματος 
σαρκός, ούδέ έκ θελήματος άνδρός, άλλ’ έκ Θεοϋ έγεννήθηοαν».
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Χριστός είναι μέσα σας, τότε τό σώμα σας είναι νεκρό έξαιτίας της 
άμαρτίας, ένώ τό πνεύμα σας είναι ζωή, έξαιτίας της δικαιώσεώς 
σας. Έάν τό Πνεύμα εκείνου πού άνάστησε τον Χριστό κατοικεί 
μέσα σας, αυτός πού άνάστησε τον Χριστό θά ζωντανέψει καί τά 
θνητά σώματά σας μέ τό Πνεύμα του πού κατοικεί μέσα σας».

Α' Κορ. 3,16. «Δεν γνωρίζετε ότι εΐσαστε ναός του Θεοΰ καί τό 
Πνεύμα του Θεοΰ κατοικεί μέσα σας;».

Α' Κορ. 6,19-20. «Δεν ξέρετε ότι τά σώματά σας είναι ναός του 
άγιου Πνεύματος πού υπάρχει μέσα σας, τό όποιο έχετε άπό τον Θεό, 
καί δεν ανήκετε στον εαυτό σας; Γιατί έχετε άγορασθει έναντι τι
μήματος».

Πράξ. 5,3-4. «Άνανία, γιατί κυρίεψε ό Σατανάς την καρδιά σου, 
ώστε νά ψευσθεΐς στο άγιο Πνεύμα καί νά κρατήσεις γιά τον έαυτό 
σου ενα μέρος άπό τό αντίτιμο του χωραφιού; Δεν είπες ψέματα σέ 
άνθρώπους, άλλά στον Θεό».

Ματθ. 12,28. «Έάν όμως εγώ μέ τό Πνεύμα διώχνω τά δαιμόνια, 
τότε έφτασε σε σας ή βασιλεία του Θεοΰ».

Γέν. 6, 3. «Δεν θά μείνει τό Πνεΰμα μου στούς άνθρώπους αυ
τούς, γιατί έχουν σαρκικό φρόνημα».

Ρωμ. 5, 5. «Γιατί ή άγάπη τοΰ Θεοΰ είναι χυμένη στις καρδιές 
σας διά τοΰ άγιου Πνεύματος, τό όποιο σάς δόθηκε».

Ήσ. 30,1. «Πήρατε άπόφαση, όχι σύμφωνη μέ ό,τι θέλω εγώ».
Άγγ. 2,4-5. «Γιατί εγώ είμαι μαζί σας, λέγει ό Παντοκράτορας 

Κύριος, καί τό Πνεΰμά μου βρίσκεται άνάμεσά σας».
Ιω. 1,13. «Αυτοί δεν γεννηθηκαν ούτε άπό αϊματα, ουτε άπό 

θέλημα τής σάρκας, ουτε άπό θέλημα άνδρα, άλλά άπό τόν Θεό».
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ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ
ΟΙ αριθμοί παραπέμπουν κατά σειρά γιά τά χωρία της Γραφής σώ κεφά
λαιο, τον στίχο καί τη σελίδα πού βρίσκονται, ενώ γιά τά ονόματα καί 

πράγματα απλώς στη σελίδα πού βρίσκονται.

1. Ευρετήριο χωρίων τής Γραφής
Γένεσις

1 376
26 182
27 268
7 414
21 416
9 94
9 94

14 90
1 116
3 78
4 222 
24 78 
6 38.40
6 40

"Εξοδος

14 308 
Λευϊπκσν

10-23 424
12 280.460. 

’Αριθμοί

7 70

Δευτερονόμισν
4 33α
13 320.336.360.
1 310

ΊησσΟςΝαυη 
1 118 

ΚριταΙ

11 144
20 54

Βασιλειών Α'
1 68 

Ψαλμοί

5 30
7 282
9 80

10 30
17 340
18 54
19 20 
23 22

56
30 80

34
32 216

348
36 436
39 296
42 80

166.
44 24.42

78
24.28.

53 18
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61 13 234 8 19 40
64 6 292 8 32 142
65 2 18 Εκκλησιαστής
71 17 18
73 21 18 12 14 68.234.
75 2 54 Ζαχαρίας
ΤΙ 22 296
80 3 58 1 12 46.456

10 286 Ήσάίας
81 6 13α 344 380
83 4 264 7 9 384

11 36 7 14 32.308
88 10 316 26 12 214.262.
93 22 34 38 19 68
97 1 400 40 12-13 196
99 34 302 13 84.456

101 27-28 44 40 456
103 2 166 42 8 300.326.

4 42.246 43 11 288
24 60 25 342
30 • 380448 44 6 150.162.

109 1 78.258 24 164.
1-2 184 45 21 288.352.
3 228.252 52 6 54

113 11 314 6-7 288
17 ε, 296 53 7 32

114 3 40 8 266
117 6 118 9 180.

14 58 12 156
28 34 54 15 460.

118 89 470 56 4-5 36
91 44.110.180.264.278320. 61 8 30

296.354 62 2 310
138 7-8 408 63 9 288

7-10 402 66 1 276
142 10 416 Ιερεμίας
144 13 78.

Ίώβ 3 15 404
9 9 132.

1 2 38.68 10 12 166
12 9 338 19 5 132.
38 8-11 314 23 23 260
42 3 282 24 282.408.

Παροιμίαι 28 15 166
Ιεζεκιήλ

5 22 412
8 10 36 5 22 314
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16 43 132 16 23
18 20 290 27
37 27-28 406 17 5

·■ Δανιήλ 19 16-17
27

7 13-14 68 27-28
Δανιήλ (Σωσάννα)

20
28
21

— 42 96 23
Ματθαίος 25-27

28
1 18 462

^ 1 
30 έ.

20-21 308 22 29
22-23 308. 24 3

2 2-5 274 14
3 17 228.362 32
4 10 336.360 36

11 56.274 42
5 16 218 44

21-22 310 25 23
22-24 56 31ε.
27 ε. 272 34

6 14-15 310 34-35
7 18 312 41
8 2-5 314 26 38

26-27 314 39
31-32 316 41

9 2 46.312 54
2έ. 110 64

10 1 318 27 46
8 110 52-53
17 404 28 18
28 116
29 316

11 27 10.110. 114.156. 6 38
28 236.296 8 33

28-29 320 10 40
12 5-6 320

27-28 462
31 424 1 32-33
33 322 2 21
58 250 52

13 45-46 236 6 36
14 24-26 322 7 17
16 13 92 37

13-17 324 8 41-56
16-17 92 10 2

Μάρκος

324
326
326
328
156
156
154
158
152
160
160
110
32

180.348
82
88

10.80
88
88

248
226
220
284

220.254
10.116

10.116.126.128
126
130
330
128
118

104.110

96
110
12

Λουκάς

290 
174. 

12.166. 
58 

110 
110 
110. 
344
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10 22 100.318
11 20 400
13 11-16 110
14 8-1τ0 162
19 16-17 416

41 10
Ιωάννης

1 34.332
44
45

1-2 20 47
2 138.152 58
3 60.182 63
5 256 8 6
9 338.340.422 12
12 340 19

12-13 464 36
13 426 4142
14 20.70. 121136.166.172 9 Ιέ.
17 342.434 16
29 342.362 10 9
33 362 14
36 244. 18
43 344 29-30
48 348 30

4849 348 32-33
Ιέ. 120 34
3 114 34-36
16 344 37
19 346 38
21 346 11 11

23-25 346 25
6 426 34
8 464 35
16 350 12 27
17 56.352 28
18 222 44
30 352 46
31 354 14 6
33 356 6
35 10 . 100. 7

17-18 356 9
19 358 10
20 116 11
21 358.446 26
22 68.116.220 27

22-23 358 26
26 104.36α 446 6

30
31-35

36
43
5-6
38
40

10 .10 0
362
362
364
96

178
222.228

232
54

280
364
408
118

58.256
366
452
368
120
470
140
244
130
368

58.120.12Ζ124.194.328.370
130
370
76

76.122.372
110.120

90
58.222.228.372

92
116

10.116.130
192
372
340

26.116.222.232.236.268
290.296.356.420.438

70
58.62.194.232.318.304.328

74
86.318

408
216.262.

408.420.464
140
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16 13 410.412 3 28-30 222
14 84.426 4 17 222
15 58.62.86.100.374.376 5 5 436
28 340 14 54

28-30 374 6 10 72
17 1 84.104.110 7 14 438

3 12.162.164.376 22 438
4 186 25 434.438
5 12.190.192 8 2 438
6 264.376 3 54
10 254 6 388
17 406 9 56
19 26 11 396
17 378 14-15 390

21-22 380 15 328.440
22 26.414 16 392

24-26 380 29 438
28 380 23 440

15-17 302 29 134.136.
20 30-31 382 29 224

Πράξεις 10 8-9
18

222
54

1 7 94 12 3 440
2 22 76 15 15-16 224

36 72.74 17-19 442
5 34 404 18 398
8 34 32 30 398
9

13
1-7
2

284
284.410 Κορινθίσυς Α

16 4-5 286 1 1 410.
6-7 298 9 72

25-26 298 21 88
17 27-34 300 24 60.64.172.176.258.260.
20 28 372.408 30 238

28
Ρωμαίους

404 2 3-5
8
10

442
110.224.

84.386
1 1 214.224.396 11 386

4 434 12 386
7 214 16 400.412.
11 436 22 272

18-19 216 3 17 396.
21 216 4 1 226
25 218.246 5 226

2 5-6 218 7 24.256.340.
6 284 9 \ 226

3 20-22 220 5 10 22α
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6 9 444 13 · 13
11 444
17 398
19 398.444 1 8-9

7 39-40 420 9-10
8 6 112 12
9 11 420 15-16

21 228 2 19-20
11 7 414 3 8
12 3 416 19

8 442 24-27
11 442 4 1-5

8-11 418 4-6
28 418 8-9

13 12 444 9
42 212 13-14

14 2 394.446. 19
24-25 394 311

29 394 5 16-18
32 180. 17

15 22 54 6 14
28 12178.184 186.188
49 268.392

Κορινθίσυς Η 1 1
3

1 18-19 228 2 11-12
22 434 14

2 14-15 230 17
17 230 17-18

3 6 396.446 19
14-17 398 19-22

18 400 3 3-5
4 5-6 232 8-9

6 422 16-17
5 4-5 446 14

10 234 16
12-13 234 17
14-15 242 5-6

17 448 4 30
17-19 236 5 1-2

20 290.344 5
20-21 238 6

6 16 280.394 14
10 5 82 25-26
11 22 234
12 9 450
13 5-6 450 1 9

Γαλάτας

’Εφεαίσυς

Φιλιππησίσυς

450

228
238
226
224.
242
244

54.434.
240
240.
150
244
220.
244

268.404.452 
246 
452 
438 
234

248
296

222.248.
250
288
454
250
454
456
456
424
250
126
280
252
394
252
254
254

28.256
256

8
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1 5-9 16 4 9-10 292
2 6

6-7
7

168
124

172186

6 13-16 294
Τιμόθεον Κ

7-8 364 1 10 128.
9 16.20 2 13 74

14-15 258 2 17 32
3 5-9 236 4 14 32

20 258 Τίτον4 5 260
6-7 262 2 11-13 296
8-9 262 Εβραίους

ΚολοσοαεΓς 1 1-2 272
1 10 262 1-3 34

12-14 264 2 278
15 12.86.134.150 3 8.48.64.176.248.320.260
16 136.142.264.276 3 302.378
18 136 34 30
22 186 4 36.48

2 1-3 266 5 36.56
9 346 5-6 278

3 24 268 5-13 246
9-10 268 6 36.246.338
11 266 7 42

ΘεσοαλοΜ,κάς Α' 8-9
13

294
266

1 8 268 14 266
9 270 2 24 50

2 1-2 270 6-8 276
8 270 8 276
9 270 12 48
13 270 13 258

3 3 272 17 96
5 24

Τιμόθεον Α'
72 3 1

1-2
1-5

10.70
60

276
1 1-2 284 2 66

9 286 12 280.
10-11 286 4 12-13 282
12-13 286 13 96

14 398 6 4 416
15-16 288 7 13 32

17 288 19 434
20 32 22 54

2 34 290 8 6 54
5 290 9 24 20
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2 224 2 19
28-29 50 22

3 282
2 8.16
8 74.242 1 2
16 284 1

3
Ιακώβου 14

1 300 2 13
16-17' 458 23

11 300 26-27
Πέτρου Α' 3 1

24
4 110 4 13
22 72.310 5 5-97-10 458 £.
19 72 0
1-2 302 20

Πέτρου Κ
4 444 — 5

Ίωάνναυ Α'

Ίσύδα

78
180

306.336.
336.
112
304
304
460

112.130.334.
460
400
460
420
306

308
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2. Ευρετήριο δνομάτων καί πραγμάτων
Α

’ Ααρών 70. 
ν Αβελ 94.
’Αβραάμ 38.78.110.116.222.244. 
άβουλία 252.258.306.332.338.382.

410.422.430.450.464. 
άγαθότης 482. 
αγαθοσύνη 474. 
άγαλλίασις 24.498. 
άγςιπη 252. 264. 266. 350. 398. 436.

450.458.474.480.482.506.522. 
άγάπησις 84.244.502.
Άγγαΐος 522.
άγγελος 8.10. 30. 32. 34. 36. *38. 40/ 

42. 44. 46. 48. 52. 54. *56. 58. 84. 
90. 96. 246. 266. 276. 288. 298. 
382. 390. 432. 434. 456. 484. 498.
508.516. 

άγένητον 198.200.202.204.206. 
αγιασμός 26. 28. 426. 430. 432. 434.

478.484. 
άγιότης 184.256.426. 
άγιωσύνη 434. 
άγνοια 84.92.94.484.
5 Αδάμ 28. 54. 94.106.172. 378. 392. 

514.
Άδάμ έσχατος 514. 
άδης402.
άδικία 28.30.216.342.486. 
"Αθηναίοι 408. 
άθανασία 474. 
άθυμία 158. 
άθυρογλωσσία 294.
Αιγύπτια 424.
Αιγύπτιοι 492.494.
Αίγυπτος 308.498.500. 
αίμα 460.464.
αιρετικός, -οί 28. 96.100.134.162.

178.300.306.312.332.340. 338.
378.446. 

αισχύνη 16.186. 
άκρασία
ακροβυστία 222.248.
’Αλέξανδρος, αιρετικός, 32. 
άλήθεια 80. 98. 114. 170.194. 216. 

218.242. 290. 294. 300. 302. 342. 
358.362.364.384.404.420. 434. 
438.448.454.460.464.470.472.
474.476.478.480.486.490.498. 
508.514.520. 

άμαθία 322.422. 
αμάρτημα, -τα 52.412. 
άμαρτία 32. 34. 46. 52. 54. 56. 72. 

110.122.124.132.138.172.176. 
180.186.220.236.238.244.308.
310.312.342.362.388.438.444. 
452.458.478.480.482.484.486.
488.490.492.506.514.518.522. 

άμαρτωλός, -οί 110.288.
’Αμνός του Θεοϋ 342.362.
Άμώς 484. 
άνάθεμα 238. 
άνακαινισμός 448.
Άνανίας 404.522.
άνάστασις 32.58.110.140.222.228.

372.434.438.446.514. 
άνδρ(ε)ία 128. 
άνθρωποκτάνος 478. 
άνθρωπος πνευματικός 520. 
άνθρωπος ψυχικός 520. 
άνθρωπότης 10.18. 20. 22. 24. 26. 

50. 74. 82. 84. 88. 90. 106. 122. 
126.174.178.378. 

άνομία 28.30.226.342.498. 
άνταπόδοσις 500.504. 
άντίλυτρσν 290.
’Αντίχριστος 480.
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άξίωμα βασιλικσν 274. 
άξίωμα δεσποτικσν 452. 
άξιωμα θεϊκόν 314.462. 
άξίωμα κύριον 436. 
άπάθεια 132. 
άπαιδευσία 378. 
άπαρχή 440.468.472.478. 
άπάτη 348.
απαύγασμα 34.48.64.66.100.104.

248.468.482. 
άπείθεια 254. 
άπιστία 280.286. 
άποκάλυψις 92.242.386.492. 
αποκοπή 468.
άπολύτρωσις 264. 440. 482. 484. 

506.
άπόνοια 378.410. 
άπόρροια 64.66. 
άπόστολος,- οι 454.
Άρραβών ζωής 446. 
άρραβών κληρονομιάς 454. 
Άρειανοί 370.382. 
άρετή 28. 226. 262. 328. 362. 404.

474.490.
Αριστοτέλης 200. 

άρτος της ζωης 514. 
άρτος του Θεοΰ 514.
’Αρχάγγελος 392.432.
’Αρχαί 432.468.
άσέβεια 178.182.208.216.338.376.

452.456.
’Ασία 228.298.520. 

άτιμία 18.218. 
αύτοζωή 360.
άφεσις (άμαρτιών) 234. 382. 504. 

506.
άφθαρσία 128. 138.142. 174. 184. 

392.
άφιλοχρηματία 156.
’ Αχαΐα 268.

Β
βάπτισμα 252.

Βαρνάβας 284.
βασιλεία 78.226.234.284. 482. 484.

498.506.508.510. 
βασιλεία Θεοΰ-ουρανών 234. 284.

400.444.462.484.522. 
βασιλεία του Υιοϋ 264. 
βασιλεία Χριστού 254.
Βαπτιστής 354.356.362.
Βαρνάβας 410.
Βαρούχ 516.
Βεελζεβούλ 462.
Βηθλεέμ 368.
Βηρσαβεέ 54.68.
Βιθυνία 298.520. 
βλασφημία 88.120.120.370.518. 
βουλή Θεοΰ 142.456.516. 
βούλησις 66.412.438.

Γ

Γαβριήλ 288.486.
Γαλάται 404.452.
Γαλατία 244.
Γαλιλαία 342.406.472. 
γένη γλωσσών 418. 
γενητόν 206.384.416.418.420.462. 

464.
γενητός 238.382. 
γέννημα 378.
γέννησις 102.148.280.462.466. 
γνώσις 32. 48. 86. 88.112.188.192. 

108.210. 212. 230.232.246.262. 
266.300.378.422. 

γογγυσμός 458.
Γόμορρα 78.506.

Δ .

Δαβίδ 24.68.80.162.288.308.340.
402.508.510.512. 

δαιμόνιον 462. 
δαίμων 110.316.400.
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Δαμασκός 284.
Δάν 54.
Δανιήλ 68.486.508. 
δειλία 128. 
δεξιά (Θεου) 494. 
διάβολος 28.110.478. 
διαθήκη 222.248. 
διακρίσεις πνευμάτων 418. 
διαφθορά 470. 
δικαιοκρισία 218.220. 
δικαιοσύνη 28. 30. 220. 232. 234. 

238. 388. 470. 480. 482. 484. 494.
498.510.522. 

δοκιησίσοφοι 470. 
δόξα θεία - Θεου 12.18.22.34.36. 

42. 56. 110. 136. 154. 156. 158.
162.190.192.194. 218. 224. 232. 
258. 268. 276. 286. 288. 296. 300. 
302. 314. 316. 320. 326. 378. 
398.414. 416. 422. 424. 440. 468. 
482. 486. 488. 492. 498. 504. 510.
512.516. 

δοξολογία 218. 314. 
δουλεία 66. 238. 240. 246. 264. 276.

320.342.390.440.452.
Δυνάμεις (ουράνιαι) 432. 
δύναμις άγιαστική 432. 
δύναμις θεία 34. 64. 130. 148. 168.

170.184. 214. 258.260. 294. 316. 
318. 330. 398. 406. 436.442. 448.
450.452. 466.496.498. 

δυσσέβεια 118.
δυσφημία 78. 178. 182. 256. 282.
382.394.424.426.
δωρεά (Θεοΰ) 152.216.442.

Ε

Εβραίος, -οι 34.232.272.482.496. 
Έδώμ 492.
Έζεχίας 68. 
ειδωλολάτρης 254.

είκών (Θεου) 22. 30. 394. 414. 416.
454.468.480.482.502.506. 

είκών του έπουρανίου 392. 
είκών του χοϊκού 392. 
ειρήνη 214. 216. 248. 262. 288. 292.

380.454. 
έκδίκησις 500. 
έκπορευεσθαι 464. 
ελεημοσύνη 506. 
έλεος 480.
ελευθερία 246.398.440.452.518. 
Έλλην,- νες 496.
έλπίς 222. 230. 248. 284. 286. 292.

296.438.
Έμμανοήλ 308.310.498. 
ένανθρώπησις 22. 32. 68. 82. 120.

130.168.364.376. 
ενέργεια 214. 258. 282. 314. 318. 

396.402.404.406.408.412. 418.
432.442.444. 446.448.450.462.
482.496. 

ενέργεια πλάνης 480. 
ενεργήματα 418. 
ένότης 214.360.426.444. 
εξουσία 130.152.250.312.318.464. 

510.
εξουσία σκότους 482. 506. 
Έξουσίαι (ουράνιαι δυνάμεις)

432.468. 
επαγγελία 248.454.476. 
έπίγνωσις 220. 222. 230. 232. 262.

266.268.476.478.484.490.492. 
498.

επιδημία θεία 404. 
επιθυμία 156.158.478. 
έπιθυμία σαρκός 452. 
ερμηνεία γλωσσών 418.
Έσδρας 478.
Εύαγγέλισν 270. 396. 410. 416. 454.

476.484.490.496.498.506.514.
520.522. 

εύγένεια 66.74.76.134.312.
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ευδοκία 512. 
ευλάβεια 244.344.452. 
ευλογία 188.222.296.496.502.506. 
Εύνόμιος 150.152.166.
Ευνούχος 32. 
ευποΐα 282.
ευσέβεια 52.170.220.250.300.408.

490. 
ευτέλεια 372. 
ευφροσύνη 482.502. 
ευχαριστία 262. 
ευωδία 230.
Έφέσιοι 452.
Έφεσος 248. 
έχθρα 248.

Ζ

Ζαβουλών 472.
Ζαχαρίας, προφήτης, 456.502.510. 
Ζεβεδαιος 12. 152. 154. 156. 160.

508. 
ζήλος 484.
Ζοροβάβελ 478.
ζωή 56. 58.104. 116.126.184.188.

222.228.268.280.282.288.294.
356.358.360.372.388.396.438.
446.466.472.476.514.516. 

ζωή αιώνιος 222.228.280.288.306.
376.392.466.468.516.

Η

ηδονή 438.
Ήλίας 324.502.
Ήσαΐας, προφήτης, 36.156.196. 

214.262.308.342. 352.466.470.
472.486.488.492. 500.504.510. 
516.

Θ

θάνατος 54.116.118.126.128.132.

156.288.392.438.514. 
θέλημα θειον 126. 178. 180. 182. 

186.188.246.248.250.314. 426. 
438.

θέλημα άνδρός 464.522. 
θέλημα σαρκός 464.522. 
θέλησις 412. 
θεοποιούν 392.
θεότης 82.388.430.440.442.448.

452. 
θλΐψις 226.
Θρόνοι (ουράνιοι) 432.468. 
θυσία 72.284.478.512. 
θυσιαστήριον 512.
Θωμάς (μαθητής Χρίστου) 380.

382.498.

I

Ιακώβ 138.290.472.482.496.508. 
Ιάκωβος 300.458.472.490. 
’Ιεζεκιήλ 406.488.490.492. 
ιερατεία 512.
Ιεροσόλυμα - ’Ιερουσαλήμ 46.132. 

284. 456.472.490.496.500.502.
504.510.

’Ιερεμίας 290.324.470.498.510. 
ιερουργία 224. 
ίερωσυνη 
Ίεφθάε 144.
Ίησοϋς (Ναυή) 118.
’Ιορδάνης 472.
Ίουδαία 54.472.
’Ιουδαίος 76.124.192.220.244.286. 

356.358.362.366.368.370.400.
476.478.496.506.

’Ιούδας, άπόστολος, 306.
Ιούδας, υιός Ιακώβ, 32. 46. 456.

468. 500.
’Ισαάκ 40.
ισότης 152.168.184.188.
’Ισραήλ 72.132. 156. 222. 248. 290.
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308. 320. 348. 350. 468. 472. 494.
500.510.512.516.518. 

Ίσραηλίται 234.348.
’Ιωάννης (ευαγγελιστής) 26. 70. 

304. 332.400. 420. 422. 436. 458. 
464. 366. 472. 474. 476. 480. 482. 
514.

’Ιωάννης (Βαπτιστής) 244. 324. 
352.

’Ιώβ 38.68.314.362.484.518.
Ίωήλ 520.
Ιωσήφ 40.308.462.496.

К

Καισαρεία 92.324. 
κακόνοια 116.

Κάρμηλος 504. 
κατακλυσμός 88.90. 
καταλλαγή 236. 
καύχησις432.
κήρυγμα θειον 230.232.442.496. 
κληρονομιά 254.454.486.506. 
κοινωνία 282.290.292.450. 
κόλασις 274.424.460.
Κολοσσαείς 482.
Κορίνθιοι 394.398.442.446. 
κοσμοποιία 376.
κρίσις (μέλλουσα) 68. 70. 114. 220.

234.284.310.486.488.492. 
κτίσμα 60. 134. 136. 140. 144. 152. 

180. 212. 214. 216. 222. 224. 230. 
232. 240. 248. 252. 254. 256. 266. 
268. 280.292. 294. 300. 302. 320. 
322. 326. 338. 372. 380. 382. 434. 
436.440.444.446.448.452.458. 

Κύπρος 284.
Κυριότητες 432.468.

Λ

Λάζαρος 90.92.112.114.120.

Λαοδίκεια 266. 
λατρεία 156.
Λίβανος 504.
Λουκάς 12.166. 
λουτρόν του ΰδατος 256. 
λύπη 132.158.
Λώτ506.

Μ

Μακεδονία 268. 
μακροθυμία 288.
Μαλαχίας 484.502. 
μανία 152.162.196.396.
Μαρία (Θεοτόκος) 72.146.462. 
Μαριάμ 308.378.508. 
ματαιότης 438.440.
Ματθαίος 308.462.484.518. 
μεγαλειάτης 372. 
μεγαλουργία 216. 
μεγαλοσύνη 8.32.34.508. 
μερισμός 468. 
μετάνοια 344. 
μετουσία 440. 
μετοχή 430.432.450. 
μισθαποδοσία 274.
Μιχαίας 468.504.
Μονογενής 134. 136.140.142. 144.

146.274.466.
Μυσία 298.520.
μυστήριον 20. 114. 122. 130. 224. 

226.242.266. 302.394.402.420.
446.456.

Μωαβΐται 492. 
μωρία 196.224.520. 
Μωσης-Μωυσης 50. 54.70.78. 116. 

242.272.276.278.290.308.310. 
342.360.376.398.414.424.434.
494.496. 518.

N

Ναθανιήλ 348.350.508.
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Ναφθαλείμ 472.
Νικόδημος 464.
νόμος 34. 50. 52. 54. 56. 220. 234. 

236.242.244.250. 286.290. 310. 
320.342.424. 434.438.452.484. 

νόμος αμαρτίας 438.514. 
νόμος Θεοΰ 438. 
νόμος τοΰ Πνεύματος 514.
Νώε 88.90.

Ο

οικονομία 82. 84. 90. 92. 94. 120. 
126.130.156.162.168.184.190.
192.410.428.456. 

όμοιότης390.
όμοίωσις 62.106.136.292.304.354.

358.372.454.480.482. 
όμοούσιος 292.340.384.390. 
όμοουσιστης 456. 
οργή 132.216.218.254.492. 
όρκος 322.
ουσία, θεία, 12. 14. 30. 36. 38. 58. 

64. 78. 80. 102. 124. 164. 166. 
184.188.196.198. 200.202.204. 
206. 208.212.214. 222.226.248. 
250. 252. 258.288. 292.294. 304. 
312. 314. 316. 318. 324. 326. 328. 
332. 336.354. 360. 374. 380. 382. 
384. 388. 390. 392. 394. 396. 400. 
398. 402.404. 406. 408.410. 412. 
414. 416. 418. 420. 422. 424. 426. 
430. 432.434.436.440.446.448.
450.452.454.462.464.468.

Π

πάθημα 302.
πάθος 66. 112. 124. 128. 130. 132.

176.190.216.218.352. 
παιδαγωγός 240.
Παλαιός των ή μερών 510.

παλιγγενεσία 156. 
παράβασις 172.274.378.392. 
παράδεισος 94.
Παράκλητος 408.428.464.478. 
παρακοή 50.106.274. 
παράνοια 392. 
παρανομία 310.
Παρθένος (Θεοτόκος) 24. 32. 146.

288.310.462.500. 
παρουσία δεύτερα 120.226. 
παρουσία ένσαρκος 26.88.90. 
παρρησία 34.226.374.390. 
πατρότης 250.
Παύλος 20. 32. 34.36.42. 48.50.54. 

56. 70. 82. 96. 98. 110. 124.136. 
168.170.172.174.178.180.182. 
186.188.212.216.218.220.222. 
224.226.230.234.244.246.254. 
256.258.260.262.268.272.274. 
280.282.284.286.288.290.292. 
296.298.338.344.372. 386.388. 
390.392.394.396.398.400.404. 
408.410. 412. 414. 416. 418. 420. 
424. 434.436.438. 440.442. 446. 
458.468.470.472.474.476.480.
482.484.518.520.522. 

πειρασμός 244. 
περιτομή 220.248.
Πέτρος 72. 76. 92. 302. 324. 458.

472.474.476.490. 
πίστις 70.92.124.214.220.222.230. 

236.238.240.242.250.252.268. 
272.280.282.284.288.300.344.
346.380.378.418.440.442.464. 
470 478 484 490 

πλάνη 78. 102. 114. 186. 244. 272. 
480.

πλημμέλημα 52.
ποίημα 60. 62. 64. 68. 70. 214. 216. 

222.224.226.228.230.232.234. 
236.240.24β. 252.254.256.258. 
262.268.270.272.280.286.290.
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292. 294. 296. 302. 304. 320. 322. 
326. 338. 342. 344. 350. 358. 364. 
370. 372. 376. 384. 434. 436. 440. 
442. 444. 446. 448. 450. 452. 454. 
458.462. 

πονηριά 500.
Πόντιος Πιλάτος 292-294. 330. 
πορνεία 368. 
πρόγνωσις 154. 
προκοπή 166.168.174.176. 
πρόνοια 316.
προσευχή 262.290.398.502. 
προσκύνησις 22. 
προσωποληψία 300. 
προφητεία 418.
πρωτότοκος 12. 48. 134. 136. 138. 

140.142.146.148.150. 246. 338.
468.482.498. 

πΰρ αιώνιον 220.226.254.

Ρ

Ρουβείμ 136.
Ρωμαίος, -οι 212.398.434.440.

Σ

Σαβαείμ 500.
Σάββατα 470.
Σαβέλλιος 102.
Σαλαμίς 284-286.
Σασύλ 284. 
σάρκωσις 8.22.76.78.
Σάρρα 146.
Σατανάς 110.404.482.522.
Σαϋλος 284.410.
Σελεύκεια 284.
Σιλουανός 228.
Σίμων Βάρ ’Ιωνά 92.302.324.
Σιών 496.500.502.508.510. 
σκοτεία 474.476.514.
Σόδομα 78.

Σολομών 68.234.482. 
σοφία 36.40.60.64.88.90.164.166. 

168.170.172.174.176.196.260.
266.406.418.464.470.474. 476.
484.492.496.498.

Σοφονίας 510,
σταυρός 8.16.128.186.224.234. 
συγκατάβασις 136.140.188.
Σύλας 298.
συμβεβηκός 204.206.430. 
σύνεσις 516. 
συντέλεια 80.96.
σωτηρία 20.34.48.50.58.128.142.

186.350.464.476.478.494.510.

Τ

ταπείνωσις 16. 18. 20. 84.106.110-
112.258.390.466. 

ταυτότης 164. 258. 376. 388. 412.
416.420.446. 

τελειότης 414.432. 
τελείωσις 168.
τιμή 38.156.158.160.192.194.276r^ 

288. 330.360.378.456.504.510. 
522.

Τιμόθεος 228.284.398. 
τιμωρία 50.52.56.424.
Τίτος 296.

Υ

υιοθεσία 140. 142. 150. 240. 390. 
392.440.

Υιός ανθρώπου 114. 116.154. 160. 
330.508.

υίστης 246. 342. 344. 350. 384. 392. 
440.

Υμέναιος, αιρετικός, 32. 
ύπακοή 82.214.364.442.476. 
ύπόστασις (θεία) 34. 38. 102. 104.

248.260.450.482.
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υποταγή 180.182.184.188.190.

Φ

Φαραώ 116-118.494.
Φαρισαίος 234.470. 
φαυλότης 218 
φθαρτόν 206.
φθορά 44.78.128.174.190.392. 
φιλανθρωπία 84.130.140.150 172.

236.380.432.436. 
φιλαρχία 160.
Φιλιππήσιοι 482.
Φίλιπποι 270.
Φίλιππος (βασιλεύς ’Ιουδαίων) 92. 

96.324.
Φίλιππος,απόστολος, 32. 344. 348.

482. 
φιλοτιμία 152.
φόβος 128.390.440.492. 510. 
φρόνησις 172.474.
Φρυγία 298.
φύσις θεία 66. 74. 136. 140. 160. 

162.164.202.204.214.242.256.
258.278.280.282.288.294. 296. 
298. 300.302.304.306.316.320. 
330.332. 376.384.388.400.402. 
316. 422.424.426.440.444.446.
450.454.454.456.466. 

φύσις άνθρώπου 452.
Φως (ό Χριστός) 58. 80.194. 218.

256.294.338.340. 364.422.426.

472.474.476.480.482.490.504. 
516.

φως της ζωής 514. 
φως των άνθρώπων 514. 
φωτισμός 480.494.

X

Χαναάν 492. 
χαρά 248.
χάρις 380.434.440.508. 
χάρισμα 78.106. 216. 318. 418. 440.

458.518.
χαρίσματα ιαμάτων 418. 

χρίσμα 422.458.460.
Χριστομάχοι 10. 84. 86. 90. 96.116.

132.134.150.166.176.190.194. 
358.

Ψ

Ψαλμωδός (Δαβίδ) 380. 408. 416.
466.468.470.474. 

ψευδολογία 428. 
ψευδοδοξία 230. 
ψευδοπροφηται 470. 
ψευδός 218.348.460.480.

Ω

Ώσηέ.510.
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